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॥ ॐ ॥ 
॥ எண்‌ श्रीरामायणपरनोपक्रमे எள ணப 


शु्काम्बरधरं विष्णुं ஏரி ay | प्रसन्नवदनं எரணற்ளார்‌ ॥ १॥ 
वागीशाद्याः ராண; என்றார்‌ | यं என कृतकृत्याः ஈன்‌ नमामि गजाननम्‌ ॥ 
சரணை எம்‌ स्फटिकिमणिम्यीमक्षमालां दधाना 
हस्तेनैकेन पं सितमपि च ஏக்‌ पुस्तं चापरेण | 
भासा कन्देन्दुश्वस्फविकिमरणिनिभा भासमानाऽसमाना 
सा मे वाग्देवतेयं निवसतु वदनै என सुप्रसन्ना ॥ २॥ 
कूजन्तं राम रामेति मधुरं ஈசான । வான कविताज्ञाखां बन्द बास्प किको किलम्‌ ॥ 
எண்ம कवितावनचारिणः | श्रृण्वन्‌ रामकथानादं को र याति परां गतिम्‌ ॥ 
य; पिवन्‌ सततं राभचरितामृतसागरम्‌ | எரர்‌ युनि बन्दे भाचैतसमकल्मषम्‌ ॥ ६ ॥ 
गोष्पदीकृतवारारि என்கற | रामायणमहामारारतरं எண்ன | ७॥ 
अञ्जनानन्दनं वीरं जानकीकोकनाशनम्‌ | कपीशमक्षहन्तारं बन्दे ளகர | ८ | 
ஏகு सिन्धोः ales என்ன்‌ यः எக்‌ जनकात्मजायाः | 


आदाय तेनैव ददाह लङ्कां नमामि तं ஈனா ॥ ९ ॥ 

MAMAN काश्चनाद्रिकमनीयिगरहम्‌ | 

पारिजाततरमूलवासिनं भावयामि पवमाननन्दनम्‌ ` ॥१०॥ 

यत्र यत्र रघुनाथकीतनं तत्र ततर कृतमस्तकाञ्चविम्‌ | =.” ~ . 

वाष्यवारिपरिपू्णलो चने मारुति नमत राक्षसान्तकम्‌ = 1१६ ~ र 
| मनोजवं मारुततुल्ययेगे जितेन्द्रियं बुद्धिमतां ஈர | {रः 

वातात्मजं वानरयूथगरख्यै श्रीरामदूतं சான नमामि ॥ १२१ > 


यः कणाञ्जलिसंपुरैरहरहः सम्यम्‌ पिवत्यादरात्‌ 
बारपीकेवेदनारविन्दगलितं रामायणाख्यं मधु | 
जन्मव्याधिजराविपत्तिपरणरत्यन्तसोपद्रल 


संसारं स विहाय गच्छति पूमान्विष्णोः पटं शाश्वतम्‌ || १३॥ 
तदुपगतसमाससन्ियोगं सममधुरो पनतार्यवाक्यवद्धम्‌ | 
னார்‌ gid ஊர बधं निशामयध्वम्‌ ॥ १४॥ 


बारमीकिगिरिसंभूता रामसागरगामिनी | पुनातु यवनं पण्या रापायणपहानदी ॥ १५ ய ५ 


= ய 


வண்கை ககக டட... 


) श्रीपद्वाद्मौकरिरामाचणत्‌ 


शरोकसारजलाकीर्ण सर्गकटोकसङ्कलम्‌ । काण्डग्ामहाीनं बन्दै TITY ॥ 
ண परे पसि जाते TaN | वेदः ஈர வ सीत्साकषाद्रापायगात्मना ॥ १७॥ 
ள்ளார்‌ ஏரார்‌ eH महामण्डपे 
என்ரான்‌ எண்ணி वीरासने கனா) 
अगे वाचयति प्रभञ्जनसुते ஈர்‌ ரானை; परं 
व्याख्यान्तं भरतादिभिः Tiss எர்‌ भने ணார | १८ ॥ 
वामे भूमिसुता पुरश्च हनुमान ணரா; 
aaa भरत ராணி ர்க च | 
ரிக विभीषणश्च ரர: எளி जाम्बवान्‌ 


पध्ये नीलसमेजकोपलरुचि ஏம்‌ भजे னான ॥ १९॥ 
नोऽस्तु रामाय எனா देव्यै च तस्मै जनकात्मजायै | 
नपोऽस्तु கண்னை नमोऽस्तु எண, ॥ २० || 
Sie 


॥ पारायणसमापनसमयै AAA: ॥ 

खस्ति प्रजाभ्य; परिपालयन्तां न्याय्येन ஏர ET पदन्न; | 

गोब्राह्मणेभ्यः ஏரா नित्यं चोका; समस्ता; सुखिनो यवन्त ॥ १॥ 
कारे पतु TAT: ஏரின்‌ सस्यदालिनी | देशोऽयं प्ोभरहितो ब्राह्मणास्सन्तु निर्भयाः ॥ 

, अपुत्रा; पुत्रिणः सन्तु पुत्रिणः सन्तु पौत्रिणः | 

अधनाः सधनाः सन्तु जीवन्तु चरदां गतम्‌ ॥ ३॥ 
चरितं रघुनाथस्य சாகர | एकैकमक्षरं परोक्तं காராட்‌ ॥ II 
भृष्वन रामायणं ரான यः पादं पदमेव वा। स याति TT: स्थानं ब्रह्मणा पूज्यते सदा | 
रापाय रामभद्राय रामचन्द्राय वेधसे | रघुनाथाय नाथाय सीतायाः ரரி नप: ॥ ६ ॥ 
ஏனல்‌ என்‌ सपवैवनपस्कृते | TIA सममवत्तते भवतु ரண ॥ ७॥ 
தர்‌ सुपर्णस्य विनताऽकल्पयत्युरा ।अमूतं प्राययानस्य तत्ते भवतु पहम्‌ ॥ ८ ॥ 
अमृतोत्पादने ர प्रतो எனன यत्‌ । अदितिमे्धलं प्रादात्तत्ते भवतु see ॥ 
சர்கார்‌ ஈன்‌ विप्गारपित्तैजसः | TIRES राम तत्ते भवतु ஈணரை INP oll 
ऋतवः; सागरा द्वीपा वेदा राका दिश तै | मडलानि महावाहो ரா तव सदा ॥ 

कायेन எள प्रनसेन्दरियेवां बध्याऽऽत्मना ay ரன்‌ खभावात्‌ | 

करोमि यद्यत्सकलं ஈன்‌ नारायणायेति சாரற்‌... ॥ १२॥ 

~= 


Tastee எண அள 3 


॥ श्रीवैष्णवा नां श्वीरापायणपरनोपक्रमे ऽ नसन्येयाः कोकाः ॥ 
ணர்‌ राम रामेति मधुरं ரர | கான कविताशाखां बन्दे बा्मीकिकोकिटम्‌ ॥ 
वाल्पीकेर्ृनिमिहस्य कवितावनचारिणः | எண शाप्रकथानादं को न याति परां गतिम्‌ ॥ 
य; पिवन्‌ सततं रापचरिदामृतखागरम्‌ | अतस्तं ஏர்‌ वन्दं भाचैतसमकरपषम्‌ ॥ ३ ॥ 
गोष्यदीकृतवारानि पाकी कृतराक्षसम्‌ | எரர்‌ எண்ன ॥ ४ ॥ 
ஏர்‌ वीरं எாவ்ள்கள | என்னார்‌ वन्दे ङ्काभयङ्करम्‌ ॥ ५ ॥ 
मनोजवं मारुततुल्यवेगं जितेन्द्रियं बुद्धिमतां वरिम | 


எள்‌ TTP श्रीरामदूतं शिरसा नमामि ॥ ६॥ 
எ सिन्धोः सलिलं என்ற்‌ यः शोकवहिं जनकात्मजायाः | 

आद्राय 88 ददाह est என்‌ ர்‌ எனா என்ற ॥ ७॥ 
எண்ணார்‌ எண்களை | 

ளனர்‌ भावयामि ரர Nel 
यत्र यत्र रघुनाथकीतंनं तत्र तत्र சாகா | 

aaa ars मारुति नमत गाक्षसान्तकम्‌ ॥ ९॥ 


वद परे शंसि नाते காணார்‌ | वेदः प्राचेतसादासीत्साक्ाद्रामायणात्मना ॥ १० ॥ 
तदुपगतसमाससन्धियोगं समपधुरोपनतार्थवाक्यवद्धम्‌ | 
னார்‌ मुनिपरणीतं दक्षि यश्च बधं என்ரை ॥ ११॥ 
श्रीराघवं காளர்‌ सीतापति रघुक्रुखान्वयरन्रदीपम्‌ | 
எண்கள்‌ रामं निलाचरविनाककरं नमामि RH 
ரர்‌ BTA दमे पहापष्डपे 
ஈன்றாள்‌ எண்ணி वीरासने सुस्थितप्र | 
अग्रे ஏன்‌ aaa त्वं ஏன்ன परं 
न्याख्यान्तं भरतादिभिः परितं रामे भने श्यामलम्‌ ॥ १३॥ 
Same 
॥ प्रागयणसरप्रापनच््पः ॥ 
ரஷா கராம்‌ ஏரார்‌ ச; | प्रव्याहरत्‌ [கர்‌ वं विष्णो; प्रवधताम्‌ ॥ १ ॥ 
SAAT जयस्तेषां कुतस्तेषां पराभवः | போண்‌ हृदये सुप्रतिष्ठितः ॥ २॥ 
काटे वर्षतु ரண पृथिवी என்ன்‌ | देशोऽयं क्षोभरदितो ब्राह्मणास्यन्तु निर्भयाः॥ 
कावेरी वर्धतां काले काले वपतु वासव; | श्रीरङ्गनाथो नयतु भीरङ्गभीश्च எண ॥ ४ ॥ 
सस्ति प्रनाभ्यः परिपाटयन्तां न्याय्येन quiet ஈரி என்னா; | 
गोब्राह्मणेभ्यः a नित्यं लोका! समस्ताः सुखिनो भवन्तु ॥ ५॥. 


4 alpen eee, 


HES कोसलेन्द्राय महनी यगुणान्धये | எணண AMMA ஈகரை ॥ |) 
ர मेषः्यामलमूर्तये | Gai ोहनरूपाय पुण्यश्रोकाय ङ्गम्‌ ॥ w |) 
என்னா प्रिथिलानगरीपतेः | भाग्यानां परिपाकाय भव्यरूपाय ஈர |) 
aT सततं ளார்‌ ae सीतया | என கா गापभद्राय ஈர || 
त्यक्तसाकेतवासाय चित्रकूटविहारिणे | सेव्याय सरेयपिनां शीरोदाराय ஈணர ॥१०॥ 
सौमित्रिणा च जानक्या चाप्राणापिधारिणे | संसेव्याय सदा भक्त्या खामिने ममर || 
दण्डकारण्यवासाय Gea | WTA भक्ताय प्रक्तिदायास्तु ஈர ॥ 
सादरं शवरीदत्तफलमृलाभिलापिणे | सोटभ्यप्रिपूांय என்றா मङ्गलम्‌ ॥ 
கணா हरीद्यामीष्टदायिने | எள ஈன்ற मङ्गलम्‌ ॥ १४॥ 
எரர்‌ ன்ற सेषूलद्ितसिन्धवे | जितराक्षसराजाय रणधीराय எர | १५॥ 
आसाद्य नगरी दिव्यामभिषिक्ताय सीतया | राजाधिराजराजाय रापथद्राय ஈர | 
ARAMA: । स्वध प्राचः எதா ஈகரை | १७॥ 


"त्य 
पन 4 


॥ अश माध्वानां गमायणपटनोपक्रमेऽ चुसन्धेयाः ATTA: ॥ 


meen विष्णुं शसिवर्णं எண | ஈண்‌ ध्यायेत्सर्वविघ्नोपथान्तये ॥ १॥ 
छकष्मीनारायणं என்‌ ணார हि यः । श्रीमदानन्दतीर्थाख्यो गुरुस्तं च नमाम्यहम्‌ ॥ 
वेदे रामायणे चैव पुराणे भारते तथा | आदावन्ते च मध्ये ஏற்ற; सर्वत्र गीयते ॥ 
என்னார்‌ सवसिद्धिकरं परम्‌ | सवजीवप्रणेतारं वन्दं विनयं हरिम्‌ ॥ ४॥ 
எனிளிரார்‌ रामं सर्वारिषटनिवारकम्‌ | जानकी जानिभनिर बन्दे எனன ॥ ५॥ 
अश्वं भङ्भरदितमनईं विमलं सदा | आनन्दतीथमतुलं भले तापत्रयापहम्‌  ॥ ६ ॥ 
भवति यदनुभावादेदमृकोऽपि எள்‌ नदपतिर जन्तुरनायते भराज्ञमो टि; | 
ண்ண भारती सा मम वचसि विधत्तां सन्नि परानसे च ॥ ७॥ 
मि्यासिद्धान्तदुध्वान्तविध्वंसनविचक्षणः। जयतीर्थाख्यतरणमांसतां नो हृदम्बरे ॥ ८ ॥ 
चित्रैः पदै गम्भीरेवाक्येपनिरखण्ठितेः | ஏன்‌ व्यञ्जयन्ती भाति श्रीनयती्थवाक्‌ | 
कूनन्तं राम रामेति मधुरं ஈரா | என काविता्ाखां वन्दे बारी फिको किलम्‌ ॥ 
எண்ன कविताबनचारिणः । शृण्वन रामकथानादं को न याति परां गतिम्‌ ॥ 
य; पिबन सततं रामचरितागृतसागरम्‌ | எனன भनि बन्दे पराचैतसपकरमषम्‌ | १२ II 
गोष्यदरीकृतवाराशि THAT | எள்‌ बन्दैऽनिलात्मनम्‌ | १३ ॥ 
अञ्जनानन्दनं वीरं जानकीकोकनादनम्‌ | कपीशमक्षहन्तारं बन्दे சாணை ॥ १४॥ 


PAIR STAT: लोकाः இ 


प्रनोजवं पारुततुल्यवेगं जितैन्दियं बुद्धिमतां எற | 

वातात्मजं वानरयृथघ्रुख्यं श्रीरापदृतं गिरसा नमामि ॥ १५ ॥ 
aga सिन्धोः सलिलं सीलं यः ஏகக்‌ ननकात्मनायाः | 

எனா तैनैव ददाह लङ्कां नमामि ते wafers ॥ १६॥ 
ஏண்ணா னார்‌ काञ्चनाद्विकमनी यविग्रहम | 


पारिजाततरपरटवा ர்‌ ஸாரா पवमाननन्दनम्‌ ॥ १७॥ 
यत्र यत्र रघुनाथकीर्तनं तत्र तत्र कृतमस्तकाञ्जलिम्‌ | 
TMA eT मारुति नमत राक्षसान्तकम्‌ ॥ १८ ॥ 


சரன்‌ रे पसि जाते दश्षरथात्यने। वंद; पाचेतसादासीत्सान्नाद्रामायणात्मना ॥ १९ ॥ 
आपदामपह दातारं எண | छोकाभिरापं श्रीरामं भूयो भूयो नमाम्यहम्‌ ॥ 
तदुपगतसपाससन्धियोगे समपधुरो पनताथवाक्यवद्धम्‌ | 
रघुवरच रिते Paid दज्ञगिरसश्च वधं निश्चामयध्वम्‌ ॥ २१॥ 
वददीसहितं सुरद्रमतले हैमे हामण्डपे 
मध्यपुष्यकमासने मणिमये वीरासने सुस्थितम्‌ | 
अग्रे वाचयति உணர்‌ तच प्रनिभ्यः परं 
व्याख्यान्तं भरतादिभिः परितं எர்‌ भले श्यामलम्‌ ॥ २२॥ 
बन्दे are विधिभवदेनद्रादिवरन्दारकेन्दः 
व्यक्तं னார்‌ खगुणगणतो ச; काठतश्च | 
धृतावचं garaged ans 
 सानाध्यं नो विदधदधिकं ब्रह्म नारायणाख्यम्‌ ॥ २३ ॥ 
भूषारनं WaT 
கினார்‌ जरषिदुदितुदेवतामोटिरनम्‌ | 
Pactra जगति भजतां என்றாள்‌ 
கணண रसतु पम கான்‌ पूत्ररन्र्‌ || २४ ॥ 
महाव्याकरणाम्भोधिमन्यमानसमन्दरम्‌ | कवयन्तं रामकीर्त्या हुमन्तगरपास्महे | २५।। 
சணா भीमाय नमो यस्य भुजान्तरम्‌ । नानावीरसुवर्णानां निकपाष्रमायितं बभौ ப 
ARIE THAT ATTA | उनङ्गवाक्तरङ्ाय मध्वदुग्धान्धये எர || २७॥ 
वाल्मी करगौ; நின்‌ षदीधरपदाश्रया | यडुगधमुपजीवनिति कवयस्तर्णका इव | २८ ॥ 
எண்னம்‌ रम्ये मृलरामायणारणवे | சோனி महीयांसः प्रीयन्तां गुरो ममर | २९ ॥ 
erly கான்ற हयग्रीवेति at बदेत्‌ | तस्य निःसरते बाणी கணண | ३० ॥ 


6 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणम्‌ 
ணா ணன: ॥ 
எ சான: परिपाटयन्तां न्याय्येन मार्गेण महीं प्रशा | 
गोब्राह्मणेभ्यः ஜா नित्यं लोकाः समस्ताः सुखिनी भवन्तु _ ॥ १॥ 
काले वतु परमन्यः पृथिवी सस्यशालिनी | देशोऽयं क्षोभरदितौ ब्राह्मणस्तन्तु निभयाः॥ 
छाभस्तेषां जयस्तेषां कुतस्तेषां पराभवः | येषामिनदीवरयामो हृदये सुप्रतिष्ठितः ॥ 3 |) 
मङ्गलं வண்ணா महनी यगुणान्धये | எண்ணா सार्वभोपाय मद्टम्‌ ॥ ४॥ 
इत्यादि श्रोकाः ्रतरष्णपद्धतिबद सन्धेयाः ॥ 
न्य 
॥ श्रीमद्रामायणपुजानदमः ॥ 
geared | gene: ஏர்‌ | ममोपात्त+ीय्थ सीता 
TTP ATA सवामी 
सिध्यर्थ ள்ணாணள்‌ करिष्ये ; यावच्छक्ति ரர்‌ पारायणं च करिष्ये ; aay कलव 
agree च करिष्ये ॥ 
अस्मिन्‌ पुस्तके ள்ளனர்‌ சிரா னார்‌, आवा- 
சால்‌, रढसिहासनं सम्धयामि, ரர்‌ समधयामि, आचमनीयं समर्पयामि, என்‌ எர 
यापि, आचमनीये எள்‌, சார்‌ स्मयामि, स्लानानन्तरमाचमनीयं समर्पयामि, 
ஈஸ்‌ என்ன்‌, यद्नोपीतोत्तरीयाभरणार्यं पुष्पाणि समर्पयामि । गन्धान्‌ धारयामि 
अक्षतान्‌ सम्यामि, पुष्पाणि எங்‌ ॥ 
ॐ अच्युताय नमः ॐ नारायणाय नमः ॐ मधुसूदनाय नमः ॐ हृषीकेकाय नमः 


अनन्ताय नयः पाधवाय नयः त्रिविक्रमाय नपः दामोदराय नप 
गोविन्दाय नमः गोविन्दाय नपः वापरनाय नमः ளா नमः 
केदावाय नमः विष्णवे नप; श्रीधराय नः श्रीरापचन्द्राय नः 


என்ர என்ற்‌ | 
धूपमाघ्रापयामि, दीपं zante, கான்கள்‌ निवेदयामि | எரர்‌ समपेयामि | 
कपूरनीरानने சண்‌ । छत्रचामरादि सपस्तोपचारान्‌ समर्पयामि । ஈன்ற 


स्कारान्‌ समपंयापि ॥ 
[eS ह 
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त्यक्त धमपन्नी ஏரா ॥ 
பனி அப்‌ வரவி: மல்க 


௩, 


[ஏனா र 


பா ப ப பபப பப்பட்‌. 
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eS ஈர ம 
ध्रीसीतालक्ष्मणमरतशवुत्हनुमव्समेत- 
श्रीरामचन्द्रस्वामिन नमः ॥ 


॥ भ्रीमद्राल्मीकिरमायणम्‌ ॥ 
अयोध्याकाण्डम्‌ 





[ पुरा களர்‌ श्रीरामसन्निघावश्वमेधयज्ञवारे என்ன்‌ दिनेषु गीते श्रीमद्रामायणे 
चतुथं ऽद्वि बालकाण्डे षटूषष्ितिमस्सगेमारभ्य यावत्काण्डसमात्ति अयोध्याकाण्डे area: 
எண்ணின்‌ गीतम्‌। तस्मिन्‌ दिने गीताः ஈன: 754] 
| அதியில்‌ குசன்‌ ஸவன்‌ இவர்களால்‌ ஸ்ரீராமஸன்னிதியில்‌ அச்வமேதயாகசாலையில்‌ 
முப்பத்தாண்டு இனங்களில்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட Ling ராமாயணச்தில்‌ 
கான்காம்தின த்தில்‌ பாலகாண்டம்‌ 60-ஈவது ஊர்ச்கம்‌ முகல்‌ was 
காண்டமும்‌ அயோ க்தியாகாண்டக்தில்‌ -ொவன ணர்க்கம்‌ வரையிலும்‌ 
சானம்‌ செய்யப்பட்டது. அன்று சானம்‌ செய்யப்பட்ட 
சுலோகசங்கயை 754 | 


श्मः सगः-- ஒன்றாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ई ॥ 


ச்‌ श्रीरामशृणानुचणनम्‌- ரீ ராமரது குணங்களை வர்ணிப்பது, 
गच्छता 8 * எ 1 त्र {ॐ ५ भी तिपुरस्कृत ० | 

गच्छता मातुं भरतेन तदाऽनघः | ஏர்‌ எள்‌ नीतः ன்ற; II १॥ 

तदा அப்பொழுது எண; சத்ருக்னன்‌ 

சாத்‌ அம்பான்வீட்டிற்று 

गच्छता போகும்‌ प्रीतिपुरस्छतः OF Dae கொண்‌ 

எண்ன பச சுனா 

way: Lard 6000. RL டாடப்பட்டவராய்‌ 
்‌ fi ர்‌ 2५15 (प காரன்‌ 

னா இர்‌ இிரியங்களை அட नीतः அன்முச்னக்கொண்டு 


( க்யாளும்‌ १,११.५५ 


மளா லியு பானா போகப்பட்டார்‌, 
ட] 


2 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे (11 
त तत्र PARA सह्‌ सत्कारसत्करतः | मातुटेनाचपतिन। எண்ட २॥ 


a: அவர்‌ | பிரியமானனஙகளை மய 
+ > 0 கொழுத 
गव sic भ स्ततः ம ००५८ சொடுத்அ 
ன்‌ : Lae प्राकारात्‌ Bow AG 

जान्ना உடன்பிறர்‌ சவ்ளேடு | டவராயும்‌ 

ar கூட யப புதல்வனப்போல்‌ 

apaq far யு इ எக்க அன்போடு 
சாதிச்‌ பத்த | छातः குலாவப்பட்டவராயும்‌ 

मातुदेन வண்டி ட்டு । Saat ai & துவர்தார்‌. % 


तत्रापि எனி at तर्प्यमाणौ च कामतः; | எார்‌ स्मरतां वीरो சக்கான்‌ दपम्‌ ॥ 


वीरौ (1114. என்னார்‌ திருப்தி பண்ணப்பட்‌ 

ணி அண்ணனும்‌ தம்பியு டவாகளாய்‌ 

तौ அவ்விருவரும்‌ [மாகிய अपिं च ene 41171 

तत्र அங்கு 834 வயது (Lp Br हक 

[வனி வசிப்பவர்களாய்‌ | इदस्य ao oF 
மேண்டியவைகளில்‌ ஏர்‌ Fee revi சீதியாகை 

கண: | யாதொருகுறைவும்‌ स्मरताम्‌ 01. ag a gb ao a 

ன்ற | கொண்டிருக்சனர்‌. 


राजाऽपि तौ வளர்‌ எனா प्ोपितौ सुतो । उमो எண்‌ ஸ்ராணாள்‌ ॥ 


ரள अपि Fame வரச்தியாளும்‌, எணளகளி பாச்ச த்ர க்ணர்‌ 

सरैन्द्रवच्नोषमौ இக்தாளை யும்‌ வருண Feo war 
ளையும்‌ ஒத்த at ie 
எள்‌ மகாபிரஸித்‌ திபெ ap ae இண்டு 

வர்களும்‌, ai ssi : वाः 
அவல்காட்டில்‌ வரித்‌ ay Co eco LY 
ள்ர்ள்‌ | துக்கொண்டிருர்‌ ௪ ae र 1 (2104 ட] 
வர்களும்‌, திச்து பரிசபித்தனர்‌. 


Ma एव तु तस्येषटश्चत्वारः காரை | எண்ணா इव बाहवः ॥ ५॥ 


त எனெனில்‌ ஏனா च्व चा 

னை: புரு த தமர்களும்‌ | aes: इव களிபொல்‌ 

वारः तवं षं यन्धा कलपु ee त्तस्य Dy al 

aa எல்வோருபம்‌ “ுண்புக்ளும்‌ அள்வு 
स्वदारीरात தமது தேகத்தில்‌ दष्टाः சும்‌ । 1631111. 
वनिताः சோன்றிய [ea யிறுக் தனர்‌, 


1] प्रथमः सगः 3 
तेषामपि मदतिजा रामौ रतिकरः पितुः । खयंमूरिव भूतानां बभूव गुणवत्तरः; ॥ ६ ॥ 


तेषां alt அவாகளூக்குளளூம்‌. | महातेजाः 0.8. 1.11 
ग्रामः Ligh in coer 
स्वयंभूः इव renee sant (Beara रतिकरः (4.4.111 
eS eRe a ar once sear விகாலிப்பவராம்‌ 
aa: | चली பொரு த்க்‌ Sueur ர வியப சய 
யும்‌ ட்ட! விசாக எஞ்‌ 
स हि देवैख्दीर्णस्य रावणस्य वधार्थिभिः। अर्थितो मानुषे சிக்‌ ஸ்ர ணப 
எள்ளின்‌ கொடிய பயப்‌ aon Bur oe 
ணன சாவண்ணுடைய विष्णुः हि Line tne [1 11.01 
वधार्थिभिः வத கிதைக்கோரிய யாரும்‌ 
देवैः தேவர்களால்‌ a: அவர்‌, 
घर्धित्तः 1.77 (त & क an Galaer मानुषं लोकै Loaner a 1 
டி.க்ம்சான்ளப்பட்ட नजै திருவிளையாடினர்‌, 
ண TIA तेन पूत्रेणापिततेनसा | यथा च दैवी देवानामदिति्वज्रपाणिना ॥ ८॥ 
எற அமிதமான பராக்கி देवानां சேவாகளில்‌ 
ரம்மூன்ன qatar தேவே தானுலே 
तिन அர்த आदितः அதிதி 
ட்ட்யு குமாரணுலே tat यथा சேவிபோல்‌ 
कौसल्या च செனஸ்ல்யாம்சளியும்‌ என்‌ விளங்கிஞர்‌, 
स हि ene fears: | भूमावनुपपः सूनुर्गुणेदशरथोपमः ॥९॥ 
भूमौ 0 i a 'வருசெளக்தர்ய 
गुणैः குணங்களால்‌ (eer cer வர்‌, 
दन्नरधोपमः 1 1 वीयवान्‌ வெருவி अ 
स्यान) வூர்‌, 
ATA: நிகாற்றவருமாகய a அப்படியிருக்கும்‌ 
aa: दि ரூமாரர்‌ ஏரா; அதரிதங்களுக்குக்‌ 
a அவர்‌ சாரணபூதமாகா தகர்‌ 
स ठु निय प्रशान्तात्मा ஏரார்‌ च भाते । उच्यमानोऽपि ஈர்‌ नोत्तरं प्रतिपद्यते ॥ 
"म | भाषते பேசுவார்‌ 
नियं व का ப்பொழு ஸரிப்ப்‌ 1 க்ரூரமாய்‌ 
श्रन्ति ¢ चात्ति ங்ருளிர்‌ Bat ४ ணா i ae ட்ப tit a ged 
ராய்‌ , | . 
மனதிற்கூச்ச कनो भपि तु न षस 
सुपू ட்‌ | பாண்டாகாசுவண்‌ cee ० 
( மாயே न | प्रत्तिपद्यतै न சொல்லார்‌. 


4 ASTRA अयोध्याकाण्डे 
என்னா சிண तप्यति | न खरत्यपकाराणां हातपप्यात्मयत्तया 


कथन्त, १1111: 
कृतेन செய்யப்பட்ட 

or ஒரு 

ரக உபகா 711. 
gala திருப்‌ = 11 இர்‌ 


॥ {१॥ 


। RTO அபகாமக்க௭ுடைய 
என்‌ जपि அனேக த்தையும்‌ 
ஊர Apes புத்தியால்‌ 
ர்‌ न மனதில்‌ வவைச்திடார்‌ 


शीर ानदधवयोगदेश्च सजनः | कथयननास्त 3 नित्यमखयोगयान्तरेष्वपि 122 1) 


ஜர்‌ ப்பபோழமு a be 
By eo பயிற்சி செய்‌ 
RING = யும்‌ சாலங்களில்‌ கேர்ல்‌ 


{ றி இடைவேளைகளில்‌ 


stead: தருபானிசேஷங்களில்‌ 
நிபுணர்களாயும்‌ 
எக்‌: கானபரிபாகற கடை 


யுவர்களாயும்‌ 


Wis: च அயதுசென்ற பெரி 
மீயார்களாயுமிரு க்ஞும்‌ 
सजने aff ஸ்ஜ்னர்களேரடு 
மாத்திரம்‌ 
aa சம்பாஷித துக்‌ 
சொண்டு 
பபப இருப்பார்‌. 


बुद्धिमान्‌ मधुराभाषी grant प्रियंवदः | बरीर्यवान्न च वीर्येण पहता स्वेन विस्मित; | 


விவே-ுவிசிஷ்டர்‌, 

| உள்ன த்ைக்குளரிர்ப்‌ 

[¬ 1 a 

உண ६1८1, 

சாகரீகமாயும்‌, ஈயமா 
யும்‌ உணைப்பவர்‌, 

| சன்மைப்பவன்சளை 


gray, 


(oer ஸ்‌ atc emerson 


4 = 
Rar Ler, 


न चानृतकयो ஈனா दधानां रतिपूनकः | 


முபாய்பேசா தவர்‌ 
अनृत्तकथः न { (விண்பேச்சுப்பேசா 
தகர்‌] 
எல்லா அித்ணைகளி 
{ இம்‌ பாண்டித்தியம்‌ 
பெத்தவ, 
பெரியோர்களுக்கு 


னணக்கடப்பவரி, 


ரள, 


qari 


| 


| 


चीयवान्‌ பேசாண்மையுடை 
யவர்‌. 
அகிலும்‌ 
att சன்ன 
agar மகச்சான 
वीर्येण அண்ணமையால்‌ 
ணை எ கா்வன்கொள்ளா தவர்‌, 


अनुरक्तः प्रनाभिश्च प्रनाशाप्यतुरञ्चते ॥ 


அனங்கன்‌ of dle 


aa; च 
யும்‌ 
घनुरंअते பரிவசெய்‌* களிப்‌ 
பிக்கிறுர்‌. 
af எ அ.சணலேயே : 
प्रज्ञाभिः பிரஜைகாார தும 
ப்ப பர்‌ அபியார னிக்கப்பேறற 
wuts 


எணிள்‌ जितक्रोधो त्राहमणप्रतिपूनकः | எனக்‌ என निल கணா: II 


எப்பொழுதும்‌ 
கள: are pacer அதரிப்ப 


வர்‌, 


ணன்‌ 1121111 பணம்‌ 

| 
: களை அசாதிப்‌ 
धाह्यणप्रतिपूजकः வேதியர்கள்‌ ௮ par 
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சிஷ்டப்படுகிறவர்க er peau அம்‌ எல்லா 
दरीनानुकम्पी | ளிள்‌ கஷ்டங்களை ச்‌ னா 4 Re பம்‌ கொடுக்கும்‌ 
FOE i go அகுரிப்பவா. | சோன்பைக்‌ சைப்‌ 
धर्भलः அறக்களை உணர்கக . பற்றினவர்‌, 
ee aha: 19 tla षा விரும்‌ 
கர்‌ பாது ute imap oR. 


कुटौ चितेमतिः ளர்‌ ஏர खं கார்‌ | मन्यते परया कीया परहत्खर्गफरं ततः ॥ 





छो चमति 11 11171111. எண்‌ 111 
ம எறிவுடையவர்‌ तततः नोक नापः 
पुर्या toh 141 = தன்று 
कीर्व्या உலஎப்புக மால்‌ | வாங்‌ கத ம்‌ SU 
महतत, பாஹ த்தான | रमं தர்மத்தை 
வன்கண்‌ ஸ்லர்ச்கப்பிராப்‌.இி | चहूमन्यतं அணளகச்தியுடன்‌ அனு 
| 


உண்டென்று ஷ்டச்துவருொர்‌, 


எண रतो यत्च न என்‌) उत्तरोत्तरयुक्तौ च वक्ता எண்ணை | १७॥ 


ஷ்ஷ்‌ பிறருக்கு அக்கமுண்‌ | उत्तरौत्त- ) காணும்‌ முதலில்‌ மொ 
शुक्तौ च | ise, செலிசா த்நிய 
டாகும்‌ விஷயத்தில்‌ ற்கு vs grees ச்‌ 
: ன்‌, இல்விஎண்டிற்‌ 
a: न இறங்கா தவர்‌, சம்‌ வேண்டிய யுக்தி 
வியத்தல்‌ 
निच தருமகிருச்சமான । चत्ता செல்வன்‌ மையுடைய 
| area 
कथासचि எ: மொழிகளுக்கு இட்‌ ஏண்‌: வியாழுபசவான்‌ 
wat போன்றவர்‌ 
க்கொடுக்கா ஐவர்‌, | यःच क र) இவர்‌ இக்‌. 


எண்‌ वाग्मी बपुप्मान्देशकाखवित्‌ டிக்‌ காணா साधुरेको எற ப 


अरोगः நோய்த்‌ அது (ரம்‌, ard: பண்யாதக்மாகாகிய 
பய பிரகாசபாய்‌ விகாவ்று என்‌ थ 
9, - 
E இடம்‌, > ate உலகில்‌ 
ண்ண காலம்‌ இண்‌ ள்‌ 
கணை ஆறிர் கவரும்‌, चषुष््ान्‌ உருவெடுத்து அவக 
ene ஜனங்களின்‌ உட்கருச்‌ | ரீத்திருக்னெறவராய்‌ 
ணதய திரவப்‌, இட்டப்‌ ட யால்‌ தம்‌ சோண்‌ 


एकः இப்புயர்வற்ற டாட்ப்பட்டார்‌. 


6 श्रीमद्वाव्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸார்க்கம்‌ 
स तु நீர்க்க: THAT ஈன: | afar टव प्राणो बभूव ஏரா ॥१९॥ 








पार्थिवात्मजः (117 
प ணை யம்‌ விளக்குகிறவருமா பெ 
4 a imi ட்‌ = 
TH: விசேவஉ ச்சமகுணங்‌ प्रजाना pal 7 
களையுடையவரும்‌, பட்‌ of 
aq மிவரிச்துச்சொல்லாக वहिन १. Weel ட்ட்‌ வெளியே 
ष மற்றபடியான | ee “எ 
ட்ப மேம்பாடான छ 
a ८ । प्राणः; इव உயிரென 
ட்‌ (सि वम कथ क 4a धीता ans on 
சாரணர்‌ यथावत्साडयेदवित्‌ । ரக்‌ च पितुः det aya எர; | 
ல 
bial MFG F suey | TET அர்கங்சளோடூகூடிய 
सन्यक्‌ १.9. [०१७० அவர்‌ வேதகளையறிர்‌ ஐயர்‌, 
திதைகளைச்சுற்று aay படைக்கல்கியில்‌ 
fama: விச சங்களைச்செய்‌ து पितुः च geen awe A anh 
முடித்த கூர்‌. षठः 11111 
यथाचत्त्‌ உள்ள பழ 77a weet 
कल्याणाभिजनः साधुरदीनः  दद्॑रभिविनीत ன்றி ॥२१॥ 
arg: G (ऋ supe Cont aaa சொன்ன சொல்‌ தவ 
கசாயுடையவா. + 1/0 
| சல்யாணகுணங்க वि திர்மார்‌ த்சல்களை ஸ்ப 
ளால்‌ குலத்திற்கு | ஷ்டமாய்‌ விளக்க 
சுமோபூஷணமாய்‌ உபதேசிக்கும்‌ 
Bar ana et aur. fea: வே த்ய 
अदीनः உள்ளம்‌ பூரிச்சவரா ய்‌ Ta: च பெர்யோர்சகளாவேயே 
ண சோர்வழியில்‌ ஈடக்சன்‌ | अभिविनीतः ஈன்கு. சிக்ஷிக்கப்‌ 
வராய்‌ பெற்றவர்‌. 
ஸா ஏர்ளா ஈர்ளணா | खो किक समयाचारे சாக்‌ ளாக: ॥ 
க்ளா உணார்ச்சசை எக்கால அக்கு உல்கசம்மதமாமிருக்‌ 
திதிலும்‌ மறவா சுவர்‌, ர்‌ 
புதிஅபுதிதாய்‌ பேன்‌: 
परतिमानवान्‌ 4மேல்தோன்றுகறயுக்‌. | னார்‌ ஸங்கேகதசாசத்தில்‌ 
இகமளாடுிகூடியவர்‌ — மகாப்பிரணித்திபெத்ற 
| வசாய்‌ 


घर्मकामा्ै- தர்மம்‌ ஒன்‌ BaD am 

वन्नः கர்லா இரிய விரும்பும்‌ 
कव कतः (ख புறுகஷாாதத 1119 11.90.17 

க்கிட்‌ நித்திக்கின்‌ | + 

किया कि gon a ee 

னத 9411-9 


(पिना ला। 1101-१. உசா 


ரணாமா யிருப்பவர்‌, 


1] पथमः समैः 


7 


निभृतः சேனர்‌ गुपतमन्तः सदायवान । अमोधक्रोधरषन् तयागकंयमकालवित्‌ 1123 


ரண: விடத்தில்‌ பணிந்து 
SDLP 4, 

சுறுவுளத்தில்‌ கருஇிய 
கைத்‌ Resor sf 


பணியவேண்டியவர்க 


ரள: லே அடச்சிவைக்கும்‌ 
இ தமையுடையவர்‌. 
ஜான்‌ மேற்கொண்ட 
காரியம்‌ முற்றிலும்‌ மு 
ரர; 4 ஒவுபெறிம்வளாயி 


| லும்‌ பிறர்‌ அறியாவ 


டண்ணம்‌ மரையப்பவர்‌. 


सहायवान्‌ அப்ல Aer sia ax 
| ையவர்‌, 
अमोचको शपः = af ears சினமும்‌ 
களிப்பும்‌ உடையவர்‌. 
त्यागस्य - ‘che (ना ச்செலலிட 
कारवित्‌ च வேண்டிய சமய sens 
யுமசேர்க்கவேண்டிய 
சமய திதையுமறிர் த 
வர்‌, 


दृढभक्तिः னாள்‌ नासट्‌ याही न ணய निस्त न्दरिरपमत्त्र என்றாள்‌ ரர ।२४॥ 


சானி சலியாது பக்தியுள்ள 
eur. 
Tea: கிளைமகடா த ஞ்‌ரனரு£ 


டையர்‌, 


என்‌ न शिप च्छ gb कषा श्य 
மீக சேரவிடாதவர்‌. 


எண காணா परुषान्परको विदः । यः 


Freee war er ay sur 
சாவு { ay een LY cis a A மணர்‌ 
पिक शप्र, 
காள: சித்தாக்தங்களில்‌ 
புணர்‌. 


மனிதர்களின்‌ ண்வ்பா 
एरपान्तरको विदुः | வித்தியாசங்களை 
५ அறிக்தவர்‌. 


எண்‌ रने क्षाः இப்‌ பிராகாரம்‌ 


दुवच्चाः न न esr 
int Lou சவர்‌, 
faethe: மசாம்பலில்லா சவர்‌, 
எற; மார்ல பாகா சுவர்‌. 
என்ன்‌. } தனது ~क फा 


யும்‌ பிறா a கோஷ்‌ 
னை யும்‌ உன யடி, 
ப்ப Bums, 


परगरहानुय्रहथोयथन्यायं ATT 1) २५॥ 


[ முறைப்படி தாய்கது 
ஒருவனை ச. தம்மை 
செர்ந்கவளுக எறிப்ப 
திலும்‌ அப்படி எழுத 


அ்க்மி்கொள்சாப்பட்ட 
| aver enous gen 

विचक्षणः வளுநிபுணர்‌, 
पः च எவர்‌ தருக அவர்‌ 
இவர்‌. 


TARA என च | आयकण्युपायङ्गः எனன. ॥ २६ ॥ 


புண்யா இமாக்களை 
உள்சாபடி அமிர்‌ து 
ஏற்றுக்கொள்வது 
ணும்‌ அவராக प 
ப்பதிலும்‌ 

11 9 

வூடு சிஷதிப்ப சத்ரு ப்‌ 


ன்‌! 


1 a 


Sara 


சமயம்‌ Gane கவர்‌? 


आयक्मणि saris ia aa 

उपायत्तः நியாயஅழிகளில்‌ நிபு 
னார்‌. 

ஸ்ர - } ஐப்பு க்கொள்ளப்‌ 


safer 1 பட்ட (ole main 
வழிகளை யறிந்து வயர்‌, ப 


* 


8 சரணின்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ர்‌ गाखसमूहषु எள்‌ எரிக்க च | என்றி च ரர सुखतो न எண; ॥ 


எவ Trem இரசமுகங்களி 


அரம்‌ 
ஸமஸ்கிரு கமும்‌, பிரா 
व्यामिन्नकेषु gq | இரு த்‌ ம்‌, திண்ண 
ஈ்ரின்கிசந்கங்களி லும்‌ 
கர்‌ சுறப்பை 
प्राप्न (ன்ப றவர்‌. 


ண்ணி च அர்த்சு கதையும்‌, 
தருமதச்சையும்‌ 
ATE தேடி, + 
ணன; Spare ens அணுப 
all hi துவருபவர்‌, 
aaa: எ வீண்காலம்‌ போக்கா 
வர்‌, 


சர்கார்‌ ன்‌! आरोदै ஈண்‌ चैव युक्तो वारणवाजिनाम्‌ | 


உல்லாசமாய்க்காலவ்‌ 

रो | கழிப்பதுற்குரிய பி 

: 4 டிஸ்‌ வினை, புல்லாங்‌ 
| அழல்‌ நார தலியனவ 


சுளின்‌ 
दिद्पानां சல்பங்கரைடைய 
विक्ताता அட்பன்களையறிர் ச 
. வர்‌, 
ary. arene पु 
विभागवित्‌ wes छ ar hws 


ளுக்கு இது இதற்கு 


இவ்வள விவ்வன வு 
பல்கிட்டுக்கொடுக்க 
மவண்டும்‌ என்னும்‌ 
நுனறைகளை ஈன்று 
1/1. 
वारणवानिनां 1.1 
आरोहे च மீது ஏறுவதும்‌ 


அடக்கித்தன்பனம்‌ 
विनयं एव { போல்‌ ஈடக்கச்செய்‌ 
லிலும்‌ 
hit திபுணர்‌. 


धनुर्ेदविदां aor लोकेऽतिरथसंमतः | எற seal எரு ॥ 
aay எம்‌ எண்ணி TG: ॥ ३०॥ 


ध्ुर्वदविदां 5 वव 5 த்தையறிர்‌ 


fora ane 
शषः உத்தம்‌, 
ahr உலக த்தில்‌ 
fy Ball ரர்களொல்லா 
अत्तिरथन्तमतः | மாலும்‌ கொண்டா 
டப்பட்டவா்‌, 


த்ன்க்கோள்ளுவோ 
மன்‌ திரு ப்ப ல்லா. 


சத்துருவர்தபின்‌ பார்‌ 
என்ன | 


| 


தாமாகவே = क 
னவ iy alee து 
பா்‌ ரதி வெய்றி 
கொள்பவரா, 

सेनानयविशारदः; சேனைகளை அ௮ணிவகு 

ப்பதில்‌ நிபுணர்‌, 


प्रहतां எ 


ஸார்‌ யுத்ததில்‌ 

a கணங்கள்‌ eer 

ஜானி தே வர்க்‌, ஆனு ர்கள்‌ 
अपि च = 1/0 1 
எண: வல்கலொ ண்ணுதி 


யா. 


1] 
ஏண்‌ जितक्रोधो न छो न உணர்‌ 


எளவு; ிபாளாமைய தற வா. 

च By சணல்‌ 

Ta: न உன்மதச்சசோபமற்ற 

ளார்‌ அடியார்களுக்கு [ வர்‌. 

எணண न அவகானம்‌ விளைவிக்‌ 
1162. 

च Ay 5 ma 


ஈரா: समः 


i | BRST: எ 


9 
न चावमन्ता भूतानां न च कालवशानुगः ॥ 


| 


கோபம்‌ செலுச்சவே 
ண்டிய இடக்களில்‌ 
செதுச்‌ நறவம்‌, 
தன்னலம்தேடா தவர்‌ < 
அதில 
காலத்திற்கு வ்ச்ப்பட்‌ 
@ ஈடக்காதவர்‌, 


| जितक्रोधः 





| 


एं ब्षठयणेयुक्तः परजानां पाथिवात्मजः । संमत षु os वसुधायाः எரர்‌; ॥ 


बुध्या Tee वीर्येणापि என்ற்‌ 

चतं இன்வளைசய ஈய 

षठः மேன்மை 

गुणैः குணங்களோம்‌ 

at: an a aD 

पा fanaa ப 487 தருமன்‌ 
த்‌ ணாய துவர்‌ 

faq By अपिं கூன்‌ றுடலசக்களிலும்‌ 

चजानां பிரஜைகளுக்கு 


तथा सवपरनाकान्तैः भीतिसञ्ञननैः पितु; | 


शन्नः ஸ்ரீராமர்‌, 

पितुः திர்தைக்கும்‌ 
qu: ச்திரவன்‌ 
ata: Sram cesar ष) 


ate: மகதோமயமாய்‌ விளங்‌ 
குறு 
ga 


ச ரு 
नः स्तता marl Sie 


तमेवं गुणसंपननमपशषयपराक्रमम्‌ | சிகார்‌ नाथपकामयत मेदिनी 


7 இப்படிப்பட்ட 
TATE குணஸமிருக்கிபுடை 
யவ்சாய்‌ 
எவராலும்‌ வெல்லை 
aA Glam marae பசாக்‌ 
fon hur a 


சானவண்ணாமிமா. aye | 


|| ३२ ॥ 


எனப்‌? ப்பா றுனமைக குணங்க 
ஏளன; பூமிதேயிக்கும்‌, [னால்‌ 
ஏனா Ly 22419 go 
னர்‌: பிருகஸ்பதிக்கும்‌ 
वीर्येण கரிய ததால்‌ 
என்ன்‌; pt Sr swap 
ண: மானாய்‌ 
ana: அபிராமராய்‌ dare 
இண ர்‌. 
கஃப்‌ ட்‌ ட்ப 
Tees रामो दीप्र; मूध னில்‌ ॥ 


* = न 
पाज பிண ST வா 


+ =, a a 
(கணா Soo வவ 


என்னன; | 


இன்‌ panes ath 
परीतिश्ञ्नननेः stems Bora as 
fat ற்ணைவக் களும்‌ [பா 
பய குணங்களால்‌ 
war न्य! 1८ Ba 
विरये அயிராமராய்‌ வீளல்கி 


ey. 
23 ॥ 


| BATE € गास 41 नोक க்கு 
| இப்பாயிருக்கற 
4 yp tense 
मेदिनी பூமி 
வப்‌ 116 1102 3 
அலவி ர்‌ a டபபருற்ற னு. 
ய்‌ 


4 


10) 


aan अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


City TEMG Trg युतम्‌ | ர எனி எள ae चिन्ता ணப ३५॥ 


१01 1८6 போரனீர 
एन ४; 


|` ப்பொழு தும்‌ வெறி 


err 

சக்கிரவர் & இயர்‌, 
னப்‌ சனை 

இர்ச 

பஸ்‌ 


தப்பற்ற 


अथ Tal Tat சன चिरजीविनः । भी तिरेषा कथं रापो राजा स्यान्मयि जीवति ॥ 


चिरजीविनः 


धनव 
af 
जीवति 


(௪ குகா fio கண்ட 
வரும்‌ 

சான்‌ இரஞ்ளுருபசி கிய 

ese r ant seu ஈருக்கு 

இம்மா திரியாய்‌ 

பின்சுண்டவாறு 

யானா a gwar தே ரன்‌ 

[ நித்து, 

உயி ரடனிருக்கும்‌ 
foliar (pls gr 


ப்‌ ணன்‌ 


ராண परा प्रीतिहदि संपरिवतते என नाम सुतं द्कष्याम्यभिपिक्तमहं भियम्‌ பல 


जस्य 
हवि 
एषा 
पगा 


रीतिः 
परिवर्तते 


धन (५५ -४, 
மன தில்‌ 
இரச 
ஸ்வோ ee THER 
tno fas 
ரு த்‌ 
விமன்‌ பாண அ! 
பீசைண்டவாறு சுப 


ன்‌ தகொண்ட ருது, 


गुभैः உ தமருணன்களால்‌ 
युतः 1111 81 
दृष्टा Aloe Lear திலுள்ளேயே 
சுண்‌ டு, 
ப இலர்விஷயச்தில்‌ 
பின்கண்டவாறு 
चिन्ता 1 7/7) 
ருக்கிறதை 
चक्रै कात क्रये 
va: Giro csr 
राना இளவாசாக 
elit இருக்கலாமே ! 
கம்‌ என்‌ அப்படி செய்யக்‌ 
கூடாது 
॥ இது 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
परीत्तिः மேம்பட்ட மோத 
மாயிரு aie n go." 
எம்‌ fe ^ கானே 
क्ता नमि எப்பொழுதுதான்‌ 
प्रियं Gu pews செல்வ 
सुतं புதல்வனை 
अभिषिक्त முடிஞுட்டப்பட்டவ 
enw 
mera கண்ணாறுச்கண்டு 
ச்ிப்பிபண்‌. 


हृद्धकामो दि लोकस्य सर्पभूतानुकम्पन; | पत्तः raat ஈர்‌ ரண इव द्रष्टिपान्‌ ॥ 


ृष्टिमान्‌. 
पजन्य: ह्च 


= 


யு னழை சொரியும்‌ 
மனழக்கடவுள்‌ 
ேபகாப்வ 


மணனுயிகள்‌ என்லாவ 


ற்றிளிடத்திதூம்‌ அண்‌ 


ணளியுடையவளுப்‌ 


| 


तोकस्य हि 
எணண: 
व्लौके 

At: 
fat: 


९. ० 952 
(1.111.111 
உள்‌ [பஙவனய்‌ 
என்னினும்‌ 


१११९६ ட்ட இனியளுய்‌ 


(1.1 4.11 


1] प्रप्र: எள்‌: 11 
यपक्रसमो वीर्य बृहरपतिसम पत । aga set पश्च गुणवत्तरः ॥ ३९ HI 


at *பாளாக்ெமத்தில்‌ 

ணா: ய்ம்னூக்கும்‌ இருதார னு 
க்ஞும்‌ கிசாரனவளுப்‌, 

ன பு.ச்சியில்‌ 

ஏரி: பிருசஸ்பதிக்கு கீகரா 


ண வளுய்‌, 


| ஏரார்‌ உலசஸம்‌ எகணையில்‌ 
எனா; பசாவிவ்ணுவுக்கு 
கிகமானவளணும்‌, 
मत्तः च என்னினும்‌ 
மேம்பட்டகுணங்களை 
பயப்‌ (11. வாய்‌ चित क 
(^ 


महीमहमिपां इतसरापधितषटन्तपात्मजम्‌ | अनेन वयसा दृष्टा यथा STAT ATT ॥४०॥ 


आहं ५ கான்‌ 


अनैने இச சுப்படி 

S71 சரீரம்‌ துரோ 11041 
இருக்கும்பொழுதே 

வாள்‌ 1111 

gat இக்க 

महीं பூமி 


इत्येेविविवैस्तेस्तैरन्यपायिवदुमैः | Rea टोके aE 


கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
अधितिष्ठन्तं 11 1. 


ருச்சப்பெற்ற cae soya 


Fey यथा ரில்‌ wort # geet 
Oe ares, 

स्वग ஸ்வர்க்க ற்கு 

अवाच्तुवाम्‌ மபோசிவேண்டும்‌. * 


॥ ४१॥ 


तं ater प्रहाराजौ युक्तं समुदितैः ஸி | निधित्य ata: साभ युवराजममन्यत्त ॥ 


அள்ள: reir at தீதியார்‌, 
इति இன்‌ னுமிப்படியும்‌ 
a அவளை 

तैः ரது 

Ta: (os 

Tafa: Lic 


a: ஈல்லகுணங்களோரடும்‌. 
कोके உலூல்‌ 
(அன்‌ சாக்த Lea er car 


area | (-- (1041 இல்லா தவை 


அல்ல ல்‌ Semin 
काचः 41 
ஞ்‌ + இல்லா கைகளும்‌ 
च; ஸர்வோத்கருஷ்ட 
மாணவைகளும்‌, 
அபூர்வபிறப்பில்‌ ஸ்வ 
எப்‌; { par at anlar aT 
_ கின்றனவகளும்‌, 


जपरिमैयः नमै ना ह வைகு 
மான 
a: ४17 
wh: च சிறந்த குணங்களோ 
(மம்‌ 
युक्ते விளக்குகின்‌ றவய்‌ 
என்ன eave goer அவ 
वीक का, 
सचिवैः oe 271८1 जान 
ard ant pow 
“வர்களை அபிப்பிராய 
பட்ட] ens 2 38 தொ 
டண்மு, 
युवराजं 1111111. 
மவண்டிமென 
சனக்குன்‌ மாயே நிச்‌ 
ட்ப] சயம்‌ செய்துகொண் 
| டார்‌, 


13 


श्रीमद्वाल्मीकिसमाचणे என்னார்‌ 


[ ஸர்க்கடி 


दिव्यन्तरतते भूमो च ஏரார்‌ भयम्‌ | सञचचकषे च मेधावी शरीरे चात्मनो नराम्‌ | 


मेधावी மதா வியாளுமவர்‌ 

दिति விண்ண இலும்‌, 

अन्तर ஆகாயத்திலும்‌, 

भूमौ का पत cen ae क, 
கண்டுன்‌ காணம்‌ 

எள்‌ Suter peers i 
eae yun 

até a 


ப்ப இட] மன க்தொல்லையை 
आमने தன்னு [பும்‌, 
शारीरे Gos Se einen 
जगा च முடியாத்தனம்‌ ஏற்பு 
ட்டிருப்பதையும்‌ 
| தனக்குள்ளேயே 
ஈனார்‌ ஆமாய்ச்சிசெய்‌ து 
| சவணித்தார்‌. 


ரண எகா; | SPE எான ஈரம்‌ संपरियतं महात्मनः Mee 
आत्मनश्च எள்‌ च श्रेयसे च प्रियेण च | ஏிருகான धर्मात्मा भकतया त्वरितवासपः | 


எ: அர்த 

எள்ள தர்மா திமாவான 

TT: சக்கரவர்த்தியார்‌, 

are உள௱இல்‌ 

प्रजानां பிரனஜ்களின்‌ 

என்‌ च நன்மையின்‌ பொருட்‌ 

எனா; நினது 1 டும்‌ 

ध्ोकाषनुदं உ. ` மனக்கவலையை Pra 

ததாயிறுக்கிறதும்‌ 

पूर्णचन्दराननस्य முழுமதிபோன்ற திரு 
முகமண்டலமாடைய 

எனா; மகாத்மாவாக 

எண ஸ்சீராமருகளு 

नानां नगरबास्तन्यान पृथग्जानपदानपि | 

ணை பூமியில்‌ 

ஸஃத்‌. இதா 71/11 

नाना | வ௫ப்பவர்களையும்‌ 
af PaO, 


இதர 11117. 
சுப்பவர்களையும்‌ அப 
படியே ஸீட்டுளிட்டு, 


न तु களர்‌ जनकं वा नराधिपम्‌ । 


पथक्‌ பூவு. 
afy 


FCT கால தாமதமாருமா 
கையால்‌ 
களர்‌ கேகயகாட்டாசணையும்‌ 
जनकः नगाधिपं च ஜணகமன்னனமயும்‌ 
SPATS எ அழைத்துவரச்‌ (late 


वाक्व नण. 


aia அச்யந்கு அன்பின்‌ 
அருளை 
सात्मर्नः தனது 
भक्तया அ்ர்குக்காணா 
| அன்பால்‌ 
| प्रिषेण चं மனோ சமாயிருப்‌ 
| பதால்‌ 
योक्तुकामः புரிய வ்ரும்பியங்சாய்‌ 
ர்க்க च காலதாமதம்‌ செய்யக்‌ 
கூடாசென்கிதவராகி 
अथ இப்பொழு 
774 மனதினுள்‌ ஆசாய்ச்சி 
| செய்துகொண்டார்‌. 
समानिनाय मेदिन्याः परधानान्पूृथिवीपतीन्‌ ॥ 
प्रधानान्‌ அருகா யிலுள்ள த 
ையானவர்களையும்‌ 
पृथिवीपतीन्‌ மன்னர்களையும்‌ 
समानिनाय 11.117. 
பித்தருளினார்‌: 
त्वरया चानयामास ள்‌ श्रोष्यतः परियम्‌ ॥ 
| at a 111. | 
पश्चान காரியமான பின்னர்‌ 
पिं | 1. 
श्रोष्यतः எ (1 1.1171 ye 


= 3 
aya tater ext oP 


1] प्रधमः எள்‌; 13 
तान्वेश्म नानामरणेयथाई ஈர । ददर्शालंकृतो राजा प्रजापतिरिव sem: ४८ ॥ 


Tar FHT one i ௫ியரா, ala அவர்களை 

नासाभकौः பல UT ere me व्रजाः பிரஜைகளை 
அவரகிகேற்றவண்ண ae, eee 

यथाह व | धजाषतिः பிரம்மதேவர்‌ 

க்கா: அலங்கரிக்கப்பெத்தவ | 87 எவவண்ணமோ அனி 

चेम அண்‌ (ना न [त्र ரய்‌ | வண்ணமே 

अतिपूतनितान्‌ छं णा ema eos Geng | उदनं குளிஎக்கடாக்ஷித்தரு 


Ghar am (haus alberta 


ett 
TATA नृपतां ஈன்‌ | ततः alan: दोषा राजाना எள; | 


ஈன: துன Sinai । अष உட்கா 
तस्मिन्‌ அக்க | ant: இசா 
WTS சக்றாவின்‌ பலத்தை ल्लोकमम्मलाः பூலோகத்தில்‌ பிரித்‌ 

அடக்சுவல்ல SOU gy வீளங்கும்‌ 
ஏன்‌ 11 த்தியார + Tar: Logg? ee Ter 
ப்பட] உட்கார்ந்த । நரிர்று ST கார்கள்‌, 
अथ எள वितीर्णेषु विविपेष्वासनैषु च | राजानमेवाभिग्रुखा fica ஸா ॥ 
नियत्ताः திருடமான பக்தி राज्ञा च 10.111 
aq: அசர்கள்‌ [யுள்ள கம்மா 
राजानं சக்க சவர்திதியாருக்கு மய்ய காட்டியமளப்பட்ட 
ager:  எதிர்முகமிருச்கும்‌ विचिषेषु பல 

வண்ணமாயே ண்‌ ஆன காரில்‌ 

ay அப்பொழுது உட்சார்ததார்கள்‌ 


स रव्धमानैर्विनयान्विततरपैः पुरालयेर्नानपदध என்‌ 
उपोपव्षलेपतिदैतो எள்‌ எணண ளா ॥ ५१॥ 


கானான்‌; ஈன்ளு உபசரிக்கப்‌ ஜா 


குழப்பட்டிருச்ச 
4 कः த்த 
उपोपविष्टैः ஆனைங்களில்‌ ag ற்றி | fata: 1 (0115 தயார்‌, 
01 1.1.14, ats 
eee, சா: 22இர 
चिनयान्थितिः பூம்ணபகதியுன்‌ னவர்‌ | sates 4 
ऊक्‌ LET ध्या ५ z 
नुप स ककर त | अरः = இய அனார்‌ வு 
ட பாண कग चना ier 
ता वषै வட்‌. it 7 
i 114. 1.11 द्व TAT ALT வி 
जानपदैः ध ॥ பவாவறிகளுமான auger eer (2६८ 
मानैवः च பாணிசர்களா ஓம்‌ वभौ ator shat cay i 


card श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे प्रथमः सगः ॥ 
चादितः ater: 2406. Sate. apes आदितः ape: 51. 


ततः परिपदं सर्वामागन््य वसुधाधिपः | दितं சரள परथितं बच; 


சாலா 


द्वितीयः எரி: இரண்டாவது wigs ॥ २ ॥ 
சிணா: ஸ்ரீராமாது ராஜ்யாபிஷேகத்தைப்‌ பற்றிய மக்நிராலோசளை. 


அப்பொழு து 

சக்கெவர்தஇயார்‌, 

இவ்விதமாய்‌ 

சனபயி லுள்ள 

என்ளோனாயும்‌ 
பார்தது 

(patna aw), 


॥%॥ 


प्रथिते च யாவருமறிர் துள்ள 
வண்ணமா Buy 
aaa Farr स्मयमान) 2 
செய்யுட்‌ 
दिति (ली १1८ कस्य & my 
चचः மிமாழியை 
zara சொல்லியருளிளார்‌. 


न्दुभिखनकर्पेन गम्भीरेणानुनादिना | स्वरेण महता राजा जीमूत इव नादयन्‌ பு 


राजलक्षणयुक्तेन कान्तेनानुपमेन च । उवाच रसयुक्तेन स्वरेण சாரண 


नृपतिः 


भनुनादिना 


न्वा करना नकन 
1, 
1001119 
cree 
சப்ச.க்தோடு 
கோஷிக்கும்‌ 
மேகம்‌ 
ளவ்வண்ணமோ வ்‌ 
வண்ணாம்‌ 
அர்துபிகா தயகோ 
ஷீம்போன்றகாய்‌ 
யச தித்து gat poo 
டாக்குன்றதாய்‌ 


॥ ३॥ 


என்ர. आ न्यव फुल 
ம்குறிறதாய்‌ 
कान्तेन ேட்போர்களின்‌ Glee 
விகரரக்னெயதாய்‌ 
மசட்போச்சனின்‌ மன 
Tay கங்கைக்‌ கவறு இன்‌ ற 
anu 
अनुपमेन च தப்புயர்வு இல்லாத 
மான 
ட்ட] ஞா துடன்‌ 
नृपान्‌ மன்னர்சளைப்பார்த்ன 
उवाच பின்கண்டவாறு இரு 


வாய்மலர்ச்‌தருளிணா்‌, 


विदितं भवतामेतद्था मे எனா ஏரண राजेन; सुतवत्परिषाछ्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


a 
पक्त 


वर्त 
शस्य 
मम 

पूवक 


ம்‌ என் gyn 

இத 
எல்லாவற்றினும்‌ 
மரியான்‌ த [பெரிய 
என்னுடைய 
முன்னோர்களான 


ames: yoQagr தசமர்கனால்‌ 
Ara, மக்களைப்மீபான 
प्रसितं ववा பரிவுடன்பாதுகாதனி 
(11/14. lel pear 
டார்‌ ங்களா களு 
ய்ய தெரிக்ச விஷயம்‌, 


| द्वितीयः सरी, 19 
சின்ன सवनेन; परिपालितम्‌ | प्रयता योक्तुकामोऽस्मि सुखार्मखिलं गत्‌ I 


भः “அர்த 
ஈர்‌ சான்‌ 
எனக்‌ இசவ வாருவம்‌ஈ த்திய 
எ: சக்கிரவர்‌ த்‌இகள்‌ 
ஹி எல்லோராலும்‌ 
ஏண்‌ iver of a ao வாப்பட்‌ 
டதம்‌, 
11, 1 Ena 11. 
> இற சோமன்‌ இற்கு. 
றை கட வட்டத்‌ 
மான . 





ளா உலகம்‌ 
अशिक ளா லலாவறறித்கும்‌ 
| ட்ப (= 41 பெரிய மங்களா 
Rod Bu deren 
(स அகொ वाथ (TH 
योक्तुकामः | றை ற்கு மனமீடு 
பட்டவனய்‌ 
अभ्नि இருக்கிறன்‌. 


मयाऽ्प्याचरितं पूव; ஈரானை எள नित्यपनिद्रिण ஏணி; ॥ 


पूः “sr ait (ला Dent ean t ல்‌ 
आचरितं ye ae 
i gt 
नित्य மாத்தமுடியாதசாயு 
மிருக்கிறதா = 
पन्थानं வழியை 
अनुगच्छता அஸம்பித்‌ அவளும்‌ 


मयाऽपि என்னுனும 
अनिद्ेग ஜாக்கரானசையுடையவ 
यथादाक्तिः ளன்‌ न 2.0.2४० 
இயன்‌ தமட்டும்‌ 
प्रजाः ப்‌ ர்ைகன்‌ 
अभिरक्षिताः அசரித்‌அவரப்பட்‌ 
டார்கள்‌. 


इदं शीरं தனன लोकस्य चरता हितम्‌ | पाण्डरस्यातपत्रस्य छायायां Aled मया ॥ 


ददं “இரத 

எரர்‌ ம்சகமானது 
मया என்னாள்‌ 

கன (1.11 

लोकस्य 1111 


पाण्नरुरस्य வெண்‌ 








आतपत्रस्य குடையின்‌ 

छायायां கிழுவில்‌ 

हितं பிபா ஈன Fans 

பப்பு செய்ததால்‌ 

எ இடமந்றதாய்ச்‌ செய்‌ 


ப்பட்ட து. 


भाप्य ஏரண ஏனர்ள जीवतः; । जीर्णस्यास्य शरीरस्य विभान्तिमभिसेचये ॥ 


என்ரு “வாழ்ரசாட்களில்‌ 
बहूनि பஸ 

वपलदहम्नाणि 1/1 
जीवतः नामक) चं AR .का 
जीय முடியாக்கன்‌ கனத 


प्राप्य பதி மிருல்கத தமான 
भस्य பிரத 

रीरस्य fr eB ay, 

மட்டம்‌ 71/11 

्भिनो चये சான்‌ உக்சேரிகம்‌ 


பென்‌. 


16 श्रीपदाच्मीकिरामायणे எள்னானச்‌ 


[ஸர்‌ து th 


ராணி दि gar जेतन्दियैः | परिभान्तोऽस्मि लोकस्य ஏரி धमधुरं वहन ॥९॥ 


ண Op obs ற்கு 
ஸதா save Bolen 
जनिनिन्छियैः |= ஞானபுத்திர்‌ 
இரியங்களை க்கொண்டு 
ராஜாவாயிருர்து அர 
சாகதி செய்வதால்‌ 
விளைவ தும்‌ 
दुहा மிக்கப்பெரிசாயிரு க்கி 
தினம்‌ 


னை | 


it ஸ்வோ த ருஷ்டமா 
| யிருக்கிற LO ag 
॥ ( for ன்செய்யவேண்டி ய 
धमं ५ தடமையாகயை பாரத்‌ 
io 
। कहन விக்ின்‌ றவணாய 
| दि 2 BINH 
वरिधान्तेः 4 BS லயே மனம்‌ ஈறு 
பட்டு ருக்கின்‌ Daou 
असिम இருக்கேன்‌ 


सोऽ विश्वापिच्छापि ரர்‌ gar प्रनाहितै | என்ன்ன TAT ॥ 





अनुमान्य OL ae ८1. my 

प्रजाहिते பிரறைசளுக்குதறி தம்‌ 
செய்யுபாஇகா ழ்‌ ததன்‌ 

पुल னை தனை 

त्वा Aaa wan 1 

विश्वस கவலையற்றிருக்கு 

इच्छामि शा च्म नो 


अनुजातो हि मां ALAS ABT मपाखजः | पुरन्दरसमो वीर्ये रापः परपुरञ्जयः ॥ ११॥ 


सः அக்க 

ae சான்‌ 

எண இவ்சிடம்‌ எழுக்களு 
दमान्‌ இரத 

द्विजर्षभान्‌ பிசாமணே தீசமர்கள்‌ 
सर्वान्‌ எல்லோளாயும்‌ 

गमः “ப்ரீ மாமன்‌ 

मम area कृ 

யப்‌ கூத்த 

சாண! (कष्टम ன்‌, 

ata ata # தல்‌ 

சாண: இந்திரனுக்கு ஐப்பா 


ண்வ்ண்‌ 


பழு பயட்ட வா 
ஏழா; | அம்‌ கெல்லைிவாண்‌ 


தவன்‌. 
ea: aT anor 
गुणैः ய்‌ ருண னும்‌ 
मां என்னை 
Aaa: கிக்‌ # Saver 


4 चन्द्रमिव पुष्येण युक्तं எரர்‌ ஈட । எரர்‌ नियोक्तऽस्पि ay ராண | 


ஏன்ன புஷ்யாக்ஷத்திர 2 
சோம்‌ 

युक्त கூடிய 

என்‌ சத்திர பகவானை 

इव (பால்விளங்குபவனும்‌ 

घर्मा தருமஞுணமுள்ளவர்‌ 
களுள்‌ 

ட்ப Fa sau gmt 


ays 


८.1.) 8 ததும னு 


a அவளை [ம ஈய 

यौवराज्ये Slow aur sy 

नियोक्ता நியமிக்கும்‌ ரூ / காரப்‌ 
कथ cay ம்‌ கான்‌ 

भीतः 


செய்‌ தமுஷித்‌.அ இருப்‌ 
கொண்டவளாக ஆச்‌ 


ஏர அரு SoS esr, 


2] द्वितीयः அள்‌; 


अ 


अनुरूप; स वै नाथो लक्ष्मीवांलक्ष्मणामनः | त्रैलोक्यमपि नाथेन येन स्यान्नाथवत्तरम्‌॥ 


RCO sa ar முன்‌ 
பிறரது இவன்‌ 
எதையும்‌ மோஷமின்‌ 


लक्ष्मीवान्‌ க முடிக்கவல்ல பாக்கி 


எனகன: 


[1 01.111 தி தவன்‌. 
தெர்‌ अपि [इ 
यैनं ला 


| 


नाथन ஐரு சாசணுல்‌ 

नाधवनक्तां 11.816. 11 1 
தாய்‌ 

art 4 வினங்குமோ 

என; அர்த 

नाथः காதன்‌ 

a: அவன்‌. 


ஏ श्रेयसा सथः संयोञ्येवमिमां पम्‌ டாள்‌ எர सुते तस्मिज्निवेश्य तरै | 


பட] இங்விசமாய்‌ 

सद्यः 3 இப்பொழு 
gal இதை 

मरही Liar ae soem 
तस्मिन्‌ அக்க 

सुत्त 1. 71.12 | 


निवेशय பொனுப்புச்சா த்‌ றி, 
ஈத: உலகனியாபாசங்களில்‌ 
अनेन இந்த [பத்தற்றவளுக 
ண பமோொச்தானர்தச்தால்‌ 
என கட்டுண்டு, 

எரா இருக்கப்போகிேன்‌. 


यदीदं मेऽ्ुरूपा पया साधु ஜாரா । भवन्तो Asqarqeat ஈர்‌ वा रवाण्यहम्‌ | 


हं இது 

मचा என்ணால்‌ 

aa कषा (apa 
(न्मा = छा திதீர்மா 

quired | டர்‌ ता த 
ae 

zt சான்‌ இடைய 

अनुख्यार्धं शठ ऊति சரியான 


கர ய 
ர்‌ 


यद्यप्येषा पम प्रीतिरितषन्यद्विचिन्तयताम्‌ | 


पषा தா 

aa ஊண்ணுடைய 

रीतिः ஸர்வா பி்‌ ஷ்டமனோ த 

Ae Baar [மாயிருக்கி a, 

fra ஏற்ற சாரியம்‌ 

यद्यपि இரு (1111 

विचिन्त्यतां 123 171 
क விளம்புவிர்கள்‌ 


| 


यदि இருக்குமாகில்‌ 

मचन्तः நீங்கள்‌ 

2 எனக்கு 

भनुमन्यन्तां உடன்பாடு றக்க. 
வீர்கள்‌. 

त्रा அப்படியில்லையாடில்‌ 

ர்‌ சான்‌ 

कूं 2 

करवाणि செய்யவேண்டும்‌? 


अन्या எண்னை हि विषदाभ्यिधिकोदया॥ 


எனா tz பலமால்‌ நிர்ணயிக்கப்‌ 
பட்டதாக 
07.11 1.1 1 rae 
னனர | ன அலோசிக்கப்பெ 
ற்ற்தாய்‌ 
fanziva- 1 ஆராய்ச்சியால்‌ ஒல்கி 
पिकोदया வளரும்‌ கோேமாத்னத 


(भि, 
ms 


18 ्ीमद्वात्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [नक 
ணர்‌ दिताः ணாக ஏர | दिनं बहामेधं नर्दन्त इव वर्हिणः ॥ १७॥ 


नृषा ராஜாக்கள்‌ मुदिता உள்ளம்‌ பூரிக்கவர்‌ 

वृष्टिमन्तं wna ! 9८ 17487; इति இவ்வாறு [कलाप 

wera மகாமேக திசை ஜர்‌ சொல்னும்‌ 

नर्दन्तः கேகா த்வனி செய்யும்‌ ஏம்‌ மன்னை 

எண மயில்கள்‌ ணா புகழ்சி தகொண்ட ry, 
போல ஞர்கள்‌, 

लिगधोऽनुनादी எண்‌ तत्र हषसपीरितः |எிள் கான்‌ विभानं கணா | 
அப்பொழு து | अनुनादी சாலியும்‌ 

हष्मी रिति i OOo BGS ae aT இண்‌ aril shia Baga 


AT ear aT Lin | विमानं हव | च्य உப்பரிகைகளு 
oe இன்த ணாள முள்ள திருமாளிகை 


ए ஆ F oma ily 
Bawa: ஈன்றாய்‌ கோஷிக்கப்‌ कम्पयन्‌ ஆணசவுற்று ஈடுக்கச்‌ 
பட்ட சப்சமானது .... செய்ன்‌ fart 
ளா; உாத்ததாகயே aaa உண்டாயிற்று 


तस्य என்ட்‌ भावमाज्ञाय ண்ட ब्राह्मणा ரன पौरनानपै; सह ॥१९॥ 
are வு तु समतां गतबुद्धयः | ஈச पनसा ரான ae दशरथं वचः ॥२०॥ 


ஈகர कका कजा (८2 aral च ஆறிச்‌ தும்‌, 
காட்டாரகனோரும்‌ aoe சேர்க. 
Ae ஸ்டா _ सवशः ५ . 
சானா: பிசாம்மணர்களும்‌, ணம்‌ ध ल வு 
WH எ... சைன்யத்தலைவர்‌ கட்ட... 
களும்‌, आन्नाय च य त an (olan चवा, 
a இவ்விஷய த்தில்‌ தேனிசமான தீர்மா 
cot) squire Dells | Tat negan: னத்அக்கு aut wart 
்‌ ae னாய்‌ 
॥ அதான்‌ புளுககார்‌ ்‌ (7 
+ ime: on 285 | श व 6. 1/1 
றசதெனசன்குணர்ஈ்த | re & 23171 
ततस्य அவது யாாப்பார்த்து 
भाव नि | वचः பின்வரும்‌ விண்ணப்‌ 
+ ~ | Lj Sane 
ATT தனித்தனியாய்‌ er | aa: விஞ்சாபனம்‌ செய்‌ 
வாகள்‌ உள்ள திம்தாடு 11/11 
TUTTE हदधस््वमसि पार्थिव | स रामं युवराजानमभिपिव्वस्व ஏ ॥२१॥ 
7 7.8 201१571 | पार्थिवं 
a: Sik ५ அசசாளும்‌ அகாரம்‌ 
ன்‌ தேவரீர்‌ விக்கும்‌ 
எண்ணர்ளான; அசேகமாயிரம்‌ வரு | நள்‌ யுவசாஜாவாய்‌ 
om eas ait திருஙவபிஷேகம்‌ செய்‌ 
ga: अचि வாதக்‌ மூப்புத்றீர்‌, | எள்ள 4 தூனவக்கத்இருவுளம்‌ 
wa Lad Loe | ட கொள்வீராக, 


2] द्वितीयः समैः 
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इच्छामो fe महावा THE महावटम्‌ | गजेन पदताऽऽ्यान्तं எம்‌ எரா ॥२२॥ 


महाबाहुं त्त्वा (५.1 

स्पती रं गख திலகரும்‌ 

அர்‌ மகாபலவானுமாகியே 

राम ஸ்ரீராமா | 

महता कक 

जैन யாளையின்மீது ஏறிக்‌ 
கொண்டு 





ஊர்‌ { 


| பர்‌: ர்க்சண்டு 
इच्छामः ft னன = கொ 


சூடையால்‌ மறைக்கப்‌ 
ப்ட்ட திருமுகமண்‌ 
டனயுடையவராய்‌ 

ஊர்கோலமாய்ப்போ 


Lam, 


ண்டிருக்‌ 


इति agad எ राजा तेषां मनःप्रियम्‌ । अजानन्निव [எரர்‌ बचनमत्रवीत्‌ 631 


इति இப்படியாய்‌ | 

तेषां அவர்களுடைய | 
மணேபிஷ்ட சன த | 

ர்ச்‌ | ஈன்று விசாக்கக்காட்‌ 

Ga mara) 

al அம்மொழிக்கு 

श्रुत्वा திருச்செவிசாற்றி, = | 

ஈன 4 | 


अजानन्‌ விஷ்யம்‌ செரியா சவர்‌ 
பபோலவும்‌ 
ட நாடி விஷயம்‌ Gate go 


கொள்ளமேவேண்டியவர்‌ 
ட்ட) Guna விமா हि 
इदं பின்சண்ட 
ஏன்‌ மொழியை 
யம்‌ திருவாய்மலர்ச் தருளி 
ar 


ஏன वचनं यन्मे என்‌ पतिपिच्छव । राजानः संशयोऽयं मे किमिदं aa ஈர: ॥ 
कथं तु मथि धर्मण पृथिवीमनुञ्चासति | भवन्तो ரன युवराजं ममात्मजम्‌ ।।२५॥ 


ज्ञानः “மன்னர்களே | 

मवि சான்‌ 

wim நீதிவமூவா மல்‌ 

परथिवी பூமியை 

अनुशशास्नति பரிபாலனம்‌ பண்ணித்‌ 
கொண்டிருக்கையில்‌ 

aq எள 

aH (113, 

ஏரா पव (eit eye Gow 

ப்பட்ட ண்கள்‌ 

Wal மானா ar 

ண்‌ ைக்கணுன 

பப்ப ராகவனை 

ய்ய அரசாளும்‌ அதிகாரம்‌ 

aula dae 
Ta ए) (11.51.11 


दषु சண்டுகளிக்க 
wi चु ஏனோ 
इच्छन्ति Gort seeker oF 

ते சாண வகு [ sar P 
மீமம்யட்டவளுகவம்‌ 

[டப்‌] | சாண்டி க்‌ இண்‌ o ர்‌ 

sar, 

यत्‌ ए 

भ्य az 

सदाय oper or தாயிருக்கி 

इवं இன [oa 

fe என்ர 

எண: உள்ன அ உள்ளபடி 

बत விளங்கச்சொல்வி ர்‌ 

கணா, # 


[ஸ்‌ க்கப்‌ 


20 धरीमद्ाव्मीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे 
ते aera पौरजानपदैः सह । என்‌ ரா कल्याणा गुणाः ஜான सन्ति ते ॥२६॥ 
पौरजानपदैः 11181141 | नृप எ जक 7 व @0129 | 
सह கூடிய [டாரோடும்‌ | तै சேவர்‌. 
ள்‌ அவர்கள்‌ | பய்‌] மைந்தனிடத்தில்‌ 
महामानं nar Lor mele AL! | ana: அளவற்ற 
a Dy 11.161 | கணா; கல்யாண 
க: பின்சண்டவாறு பதி | गुणाः குணங்கள்‌ 
ுரைசதார்கள்‌. | सन्ति நிறை திருக்கின்‌ றன, 
गुणान्‌ गुणवतो दैव எனன धीमतः | 
भियानानन्दनान्‌ HAM ரானி எ ॥ २७॥ 
ba 4 sara த்தியாரே ! (५ வருக்ளும்‌ அனந்தம்‌ 
haere மிதய்வம்போன்‌ றவ जानेन्रनान्‌ விசோவிக்கன்‌ றவைக 
சாய்‌ படத்து 
பிறவிஉ த்சமகுணங்‌ , छर क # 
ர்‌: | கள்‌ அமையப்பெற்ற गरणाचू i, 
வரும்‌, Far, எல்லாவற்றையும்‌, 
धीमतः கற்றுதேர்ச்சிுபற்றவ | ह இதன்‌ ae 
unr ies அவருடைய | प्रवक्ष्यामः ^ 0 । 
foam ்‌ ~~ ரும்‌, 
்‌ அபூர்வமாயிருக்கின்ற | திருச்செவி or bse! 
दिस; , கலகம்‌! | ्तिरिकतो ராசு, 
मम ॥ ரச [] ஏனை, | + னக ன E a7 faa ee 
णैः शक्रसमो रामः सत्यपराक्रमः | पि सर्वेभ्यो எண विदां पते | 
fat पते “சக்செவர்தீதியாமேோ! | ஈண்‌: இர்‌ இரனுக்கு நிகரான 
शमः ௫ ஸ்ரீராமர்‌ ஐருவசே, wit 
எண! a ச்யமான ores ஊன இக்ஷ்வாளுவம்ச த்தில்‌ 
மமுடையவர்‌, பிறந்த ஸ்ரளர்கள்‌ 
॥ திவ்ய सर्वेभ्यः சால்லா வரினும்‌ 
fat Ba म्यः af னு! 
பய "लर | अविरत மேம்பட்டவர்‌ 


रामः सत्पुरुषो रोके सत्यधमपरायणः | சாணான்‌ எசா भिया सह ॥ 


ग्रामः अपिं 


ளா 


எ: 
सत्यधर्म 
परायणः 


பூய 


i 


“ஸ்ரீராமர்‌ தருவே | 


மானிடஉருவமெடுத்‌ धमः 
வர்க | 
ஸத்புருஷர்‌, fern 
ஸத்தியத்தையும்‌ ௧௫ | 
மத்தையும்‌ எப்பொ = | सह 
முதம்‌ ஈமுவவிடாத | रामात्‌ च 
வர்‌, ர 
| 





மாணிடர்களின்‌ ஈல்‌ 
லொழுக்கமெனும்‌ 
திழுமமான து 

6. 
உச்சுமருண த்தோடு 


aL. 


ஸ்ரீசா ing ஒருவ ம்டமி 


ருக்‌ அதான 
தியவேண்டியதாய்‌ 
விளா aia He து 


a] दित्तीयः ஈர்‌: 21 
WAS ஏன क्छुषायाः TAT: | बुद्धवा எனை वीर्ये साक्षाच्छचीपतेः॥ 


साक्षात Wo 50.20४ (சான்‌ | ௮ सुधायाः re ee 
சுள்‌ ty Bh a tan srt सुधाये धक (स्‌) 
rae 190 amegarcamr vue ற்ளி + எ புத்தியில்‌ 
பத ப்‌ F ய்‌ i a 

Hel 11711711 ॐ जक, | அசார்‌: news க்கும்‌, 

f பிறா்செய்யு 14140 aie | ata விர்யத்தில்‌ 

| -கனை போறுத்தல்‌ 
எ गृण 4 கிளயாதிறுபக்கல்‌ | saree: இந்திர ஹ்ராம்‌ 

| முதலிய உத்தம र - 

॥ கணங்களில்‌ तपः fag rere, 


என: என शौरवाननस्ूथकः । எரா सान्त्वयिता என: காள்‌ विजितेन्धियः | 
मृदु எர सदा என்னா; | 31 ॥ 


என்ன: தருமம்‌ அறிக்க mrt, | [த ரஷ்மி திருவுள த்‌ 
என; च சொன்னங்சால்‌ சுவரு | ணு; | தல்‌ எனு இருக்கிற 
Gar சையே சோ 
தவர்‌. | (कः 
age maT. 
ணா 1 | முக்கமுற்ற | கண: செய்ான்றி மறவாத 
வர்‌. வூர்‌. 
विजितच्छियः ம்புலன் களையும்‌ 
( 1.11 11.11 (य क; 
எப; ५ எண்டு மணப்‌ அளிக்க ay: च = ஷ்‌ மடை ச்தவர்களை 
ன aur. கைவிடா சவர்‌. 
| அடியார்கள்‌ செய்யும்‌ க்ஷ சம்‌ அக்கம்‌ எனலும்‌ 
னன; ௮பமாதங்களை மன்‌ aia: च வுயாடில்காத 
னிக்கருளும்‌ கண்‌ மனமுடையார்‌. 
ணளியுடையவர்‌, सचा எக்காலத்திலும்‌ 
ध क ; என; சொண்டு க்கு FR 
வு க்ளுப்‌ ज (गन அமர்‌ 
सानचयिता ட்ட கபடி क - 50 नृप; क ज लोम 
ஷ்‌ சணபூசமாகா சவர்‌, 


परियवादौ च भूतानां सत्यवादी च எண; ஈண்‌ दृदधानां बराह्मणानाघ्रपासिता ॥ 


maa: ஸ்ரீராகவர்‌, बहुश्चतानां ८6 <= ied oF 
भूतानां அடியார்களுக்கு யுள்ள 
னன்‌ AT GA இணினையா Tara च ஞசானவா ன்சுர்மான 

ய்ப்பேசுபனாாய்‌. त्राह्चणानां ப்ரா மணர்களு க்ளூ 
सत्यवादी च க்யா யாரைப்‌ Aan , उपाचिता னு மரிபடுபவர்‌. 


22 श्रीमद्वास्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 

तैनास्येहातुखा Fae Ta । देवाुरमनुष्याणां எர विशारदः ॥ 33 ॥ 

दैवासुर- | தேவர்கள்‌ அசரர்கள்‌ | तेजः 0 யிருக 

मनुष्याणां i மனுஷ்யர்கள்‌ இவா 0.18, 

| ன்‌ ட । இ எப்பிபாமு அம்‌ யாவ 
— + ; ; சாதூம்‌ Lee pe ap 

3 எல்லா அஸ்திரங்கள்‌. | சன; च Geral ட ப்பற்டு 

= a | மாயே 

विः பப்‌ af a a8 

तेन அதுனால்‌ जतुका ஒப்புயர்வற்றகாய்‌ 

என அப்பு acre ஏர்‌ பிரபலமாய்‌ வினங்கு 

दष இவ்வுலகில்‌ இறு, 


காராளர்‌ यथावत्‌ साड्वेदवित्‌ ராணி च भ्रुवि श्रेष्ठो बभूव எனா; ॥ 


எண்ண: LI FSS தமயனு ளணண்‌ 
ராய அவர்‌ भ्रुवि 
सभ्यक्‌ ஈன்ளுய்‌ गान्धर्व च 
வித்தைகளை Sa pl 
विचात्रतन्नातः | விசதங்களைச்செய்து | நெ; 
மூடி தீதவா, | 
यथाच உள்ளபடி | TH 


ஸாஙல்கவேதுங்குளை 

[ய திர்‌ கவர்‌, 

ஸ்கீசசாஸ்‌ இர த்தி 

ஐப்புயர்வில்லாகு தேர்‌ 
ச்சிபெற்றவராய்‌ 

விளங்குகிறார்‌. 


உலகில்‌ 


कस्याणाभिननः साधुरदीनात्मा पहायुतिः | द्विनैरभिविनीतशच श्रदधमार्थनेपुणैः ॥२५॥ 


any: தோஷாகித முன்‌ பட்டு 

ஜோர்களையுடையவா, 

SQL am Sam meant धर्मार्थनेपुणैः च्च 
कल्याणाभिजनः 4 2 @ "5.0 ig Serr | 

குறவர்‌. द्वित 
என்னா எப்பொழுதும்‌ உளன अभिविनीतः 


sons sor rele gars. 


மகக்சான ராஜல 
மியையுடையவர்‌. 
தாமா ச்சன்களில்‌ 
நிபுணர்களான 
உத்தம 
ப்ராமணர்களால்‌ 
ஈன்று சிக்திக்கப்பெற்‌ 
றவர்‌, 


यदा त्रनति னார்‌ ளார்‌ नगरस्य எ டண सोमित्रिसरितो नाविनित्य निवर्ते ॥ 


சிக்ரி... வஷ்மணருடனிருக்கு | ஈன 
0113 सम्म 
ग्रामार्थं 111... 171.1.+ | नति बदा 
அல்லது | என 
அன वा சுகானிஷயமாகவோ | निवर्तते न 


(சன்று, 

ம்பாரமை 

ene Gurls 
எரிலெல்லாம்‌ 


வெற்றிகொள்‌ arr ine 
இரும்பூவ இல்வை, 


श्‌ 


संग्रामात 
eam 


दधन वा 


னாவ! 


ग्मः 
नेः 
शति 


என்னார்‌ 


चः 


दवितीयः स्मः 


ப்பு சர்ப रथेन वा | पौरान्‌ ணன்‌ शं परिपृच्छति ॥३७॥ 
त्विष दारेषु भरष्यदिप्यगणेषु च | निखिलेनानुपर्व्याच पिता ஊனா (0௮ 


1.712.111 
Wa 1 ear oF gs ar a 
கொண்டோ 
ati ao சீதரின் மீதா 
எ.நிகச்கொண்டோ 
இரும்பவும்‌ 
வசி தாசேர்க ௪ அகர்‌, 
ஐவ்வொரு rena a 
(0111 


பட்டணத்‌ துறணங்களை 


புசிதிர்கள்‌ விஷயங்க 
ளிலும்‌, 

அக்ணிதேஹோ அதீரவிஷ 
ய்ங்களிழூம்‌, 

மானை விகன்‌ விரயல்க 


| आनुपूर्व्याच च 


ளிலும்‌, | 


gard च व; शिष्या; कचित्कसु दंधिताः। इति नः पुरुषव्याघ्रः सदा रामोऽभिभाषते | 


புருஷோ த்தமசாகிய 


ஸ்ரீ 0411 ॥ 


எங்களைப்பார்‌ தது, 
இன்னுமிப்படியும்‌ 


ren Gawler apr. 


4 உங்கள்‌ 


என்ன. | 
mga | 
निशिरन 
पितता 
ன்னா 
प्लान 

दव 


Sara, 


me 
ர்‌ 


aa 


பரிஜனங்கள்‌, சிஷ்ய 
கணங்கள்‌ இவர்கள்‌ 
விஷயங்களிலும்‌ 
எதையும்‌ விடாமல்‌ 
Sauer 
திள்வயிற deo பிற்கு 
புச்‌ இர அசா 
சவ்வண்ணமோ ஆவ்‌ 
வண்ணமே 
வண்‌ இன ச்சாரைப்‌ 
போல்‌ 
ஜவ்வொருவசையும்‌ 
ச்ணிச்சணியே 
கோப திசை 
விசாரிக்கிளும்‌, 


சக்யர்கள்‌ 
துவாரகன்‌ சஉடபைக 
Ths rags FS gy | ஸில்‌ 
ஊக்சமுடையவா்ன 


சற்‌ 


ஏன்‌ कथित्‌ च॒ அடம்கிப்பணிவிடை 


செய்கின்ற னர்க்ளா$௱ 


व्यसनेषु ஈரனார்‌ ஏர்‌ भवति दुःखितः | उत्सवेषु च सर्वषु पितेव ர்‌ படிவு 


मनुष्याणां 
வண்டி 


மணிகர்களுடைய 
ஆப க்‌ துவேளைகளி 
மிலல்லாம்‌ 
அவர்களிலும்‌ இக 
பாய 
உள்ளம்‌ வருச துகி 


aia தள்‌ 


भवतिं 
aig च 


उत्छवेषु 
frat हव 
परितुष्यति 


(=. 
எல்லாவருடைய விஷூ 
யங்களிலும்‌ ' 
சகசொவப்ரமேயற்‌ 
களில்‌ 
தசை எவ்வண்ண 
மோ அவ்வண்ணமே 
மிக்சக்களிப்பு.றுகின்‌ 
jar. 


ன ச்ளனினைளாள்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
सलाद எள்‌ geet जितेन्धियः । समतपूरवामिभाषी च धरम सर्वात्मना धित; | 





மோக்ஷம்‌ அடைவதுறி ணா: தித்த வில்லாளி, 
aking குருறைவுவராசுபுண்‌ | a4 பெரியோர்களினடிமை 
யானுஷ்டானய்களாகி கொள்ள்‌ ந்‌ = ந்‌ A பரு 2 [8] 
seca Cian pple त्ितवुर्वाभिभाषी புன்சுமிப பாடு | = 
सर्वात्मना 21111711 ह 
எக்காலத்திலும்‌ | 1116141. 
fara: அனுஸரிப்பவராகயே ணை; | ॐच சுவொண்ணா 
எள்‌ ஸத்யவாதி, தவர்‌, 
ர்க ன்‌ च न ஜொள்‌ । उत्तरोत्तरयुक्तौ च ர எற்ற | 
eat च சிசேயன்ன களுக்கு ஊளை } தாளும்‌ (कतिक மொ 
< युक्तौ ர மில்‌, (௮௮ சாற்றி 
सन्यत ध யதற்கு பதிலுரை தி 
தில்‌, இவ்விரண்டிர்‌ 
atet ETT ST eT. (क வேண்டிய ५८6 
விஷயத்தில்‌ 
विगुद्य- १ 14 7.71 un an எ சொல்வன்‌மயையுடைய 
படக | a FAT = = வாக்ய அறு 
சி ம்‌ वाचमपति வீயா மபகவாண்‌ 
இடங்கொடார்‌, எள a மீபாண்றவர்‌. 
TRUITT: எண खयम्‌ । रामो टोकाभिरामोऽयं शोँवीर्यपराक्रमैः ॥ 
ga: அழகிய புருவருதடை மூன்றுலக அன : 
mewn | लोकाभिरामः ரி மிசா ¢ पती 
செவ்வளியோடி प ம்‌ न्न [சிம்‌ ha: Ww a னா. 
Aree: திருக்க ண்க்ளை யுடை டாடப்பட்டவாவே 
யவசாய்‌ ய்‌ சுயேச்சையா ம்‌ 
cadre. தன்னால்‌ cpg wir wg யச்ளையாய்‌, 
ரன்‌: ன்றுமில்லை சான்‌ ஊவா மாணிட. ரவமெ 
ற்‌ தற்றலாலும்‌ இம 
திவ்ய தேஜஸ்ஸிஷ पम 
அம்‌, जश्न (छ्‌ क-ख ர: दंव वि ^ 
aon Ba fae =e ஸ்ரீடீசாவிஷ்ணுவே 
களினலும்‌ । भवं गमः [217 ஸ்ரீராமர்‌ 
। कह பூரீராபர்‌, 
சாக்‌ रागोपहतेद्धिय ஸ்வ ள்‌ वि 
எள்‌ न रागोपहतेन्द्ियः । रक्तवैटोक्यमप्येष भाक्तं विः चु ஈன்ற 
| रुः विः लु पहीषिमाम्‌ ॥ 
क பிரனதைகளை பானுகாக एषः अपि இவசொருவர்தான்‌ 
+ அவிவ்‌ தர 
எள்‌: சூம்‌ sense ற்ற तलोक (न्क ன 
மற அதிக்தவர்‌, ளர்‌ oe 
रागोप- அடாதசாரியல்களில்‌ a: “i iene: see: 
इतेन्दियः न இக்திரியங்களைச்‌ gat sgt ட்‌ wena nerds. 
செ.லுச்தி பச்சாத்‌ இசபூமியொன்றைப்‌ 


ups 
சேட்கவேண்டுமா ? 


தாபப்படுிறெவரில்லை tk ஏ 


8] द्वितीयः எள்‌ 


20 


ara ஈச ரண कदाचन । हन्त्येव னா यत्रैष परिङ्प्यति ॥ 


1 | 


नियमात्‌ தரறாமசாஸ்திர விதிப்பு 
மூயாய 

ரண்‌ கோ பக்கொள் ளாகி 

यच्च சவர்சனிடமோ [2 யா] 

ஏறா पच = ante Alar सलु ர்‌ 
வரதே மட்டும்‌ 

gare: எற तमसो यत्र तुष्यति 

என்‌ இயர்‌ 

तुष्यति 11.1.11, 

வனை 


शान्तैः स्ैपरनाकान्तै; भरीतिसंनननै्गाम्‌ 


श्रः ஸ்ரீமாபர்‌ 

ma: சூரியபகவான்‌ 
अङ्युभि 4111 
ara: பிரகாசிக்கிறது 


பய்‌ எவ்வண்ணமோ அவ்‌ 
வண்ணமே 

नृषां மனித 11 

னாள்‌ வ்ணமாணமாய 


| query रामो 
परीतिक्षनननेः 


हन्ति (1.0 

अस्वं இவருடைய 

கரா; கோ 1015 

परादुः च ८.1 ता 

निरयः எண... பயனற்றதாக இல்லை 
| ४६ Il 

ரண: உள்ளம்‌ பூரித்தவளாய்‌ 

: च 1 त எல்லா 


வற்றோேடும்‌ 
சோத்துவைக்கினறார்‌, 
218: सूच சர்ச்‌ ॥ 
செய்வதால்‌ 
விளைகின்ற 


wait ர om 
என்னா இனங்களான 


युनेक्ति 


न छता ee 


ப்ண்ணதுக்‌ कर नाद 
சொண்டுவிட்டவை 
iar 7 ear 


எண்ன ம்‌ 


பயம 
எண்‌ 


[ த்த மரண Beara 
இணியராய்‌ விளக்கு 
wT 


तमेवं गुणसंपन्नं राप सत्यपराक्रमम्‌ | ஸின்‌ नाथमकामयत मेदिनी ॥ ve ॥ 


va இய்படி யயட்ட 
ஏன்‌ குணஸமிரு தீதியுடை 
eae ४. 


Tare gyn வெல்ல 
வொண்ணாம ura 


— | 


(17.171 


ன்னர்‌ 


உ 1 Tes 7 அன்னை. 
டண்‌ 


"ia न्द 
मी RS a 


a सभ > ஸ்ரீராமனா 
मेदिनी பூமி 

नाथ சா சுணரும்படி 
பட்டபா பபப வருப்பருற்ற து. 


वत्स; भयसि என்‌ ஜனனி तव रायव। दिष्टया எண்ணை मारीच எ எர | 


11.16.11. 17 
யாமீர || 


| பதிுபிரஜாபநுகளில்‌ 


பயம்‌ 


मारीचः धच Tar end Be ap aa 
0111 1.1.141, 
கார; காசியபர்‌ ங்க்பவர்‌ 
दब 


சாவவைண்ணாவங்றா ன்‌ 


வாரா ०31 பப 


| 


[ பச் எனலும்‌ சாகச்த 
உன்னு விடுவிச்தல்‌, 
பீதாக்களின்‌ மணக்க 

1 eae sy ஒழ்‌ த்த ல்‌, 

4 பிதாக்கறாக்கு re 

பதர்‌ அட்டன்‌ 
anes செய்தல்‌ மத 
வான புதல்வர்களுக்‌ 
ரு இருக்கவேண்டிய 

ட உற்முணங்ககோடு 

७ 


4 


26 घ्रीमद्रात्मीकरिरमायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கட்‌ 


युक्त कमिता करमन marig (The दिष्व्वा ஈடுபட்டுவிட்ட இரும 
ரூம்‌ லின்‌ கண்ணனியா ஓம்‌ 

ன்‌ வர fara எங்கள து பாக்கிய 
Bi த்‌ | Das For gyi, 

त्व 0. | तै தேவரீ॥.து 
ட புண்ணியூரு தயங்க वत्सः இருக்குமா சளுய்‌ 

கரக்‌ னால்‌ விளையும்‌ சரும | जातः சிருவவதாரம்‌ செய்த 
மான்‌ றின்‌ ருக்கின்ளுர்‌, 


Tea रामस्य विद्वितात्मनः । देवासुर्मलुष्येषु सगन्धर्ोरगेषु च ॥५०॥ 
आसते ननः स्वो राट पुरवरे तथा | आभ्यन्तरशच ब्रह्मश पौरजानपदो ननः ॥ ५१॥ 


SUT, அசுரர்கள்‌ कव mee gwen कतिक 


ட | 
देवासुरमनुष्येषु + மணிதர்கள்‌ Gata | पौरजानपदुः च | ளிலும்‌ இருக்றெது 


जी gata பாண 
படபடப்பு கரக்கரவர்கள்‌ உன जनः च தன ங்களும்‌ 
४ ர்க தாகர்கசரிலும்‌ विदितात्मनः திரிலோசப்பிரஷறித்தி 
11.1.41 
Tat ஈகரத்திது ம்‌ ஏன ஸ்ரீ சாமரு ae 
பூப்‌ ia தேசத்திலும்‌ qe பல்முறம்‌ 
என்‌: पषाण) என்‌ அமோரக்யமுமம்‌ 
Wa: Fal ஜனங்களும்‌ aq: च அயுளும்‌ 
आभ्यन्तरः அ்ந்தப்புசங்களிலிருக்‌ மேன்மேலும்‌ பெருக 
இறும்‌ शांतं | வேண்டுபொனப்பிரா 
ளு: அன்னிய ர்‌ க்சிக்கிறறு. 


सियो वरद्धास्तरश्ष्यश्च என்ற; எள: | எண்ன रामस्यार्थे ணை 
तेषामभिमतं देव त्सादात्सगृद्धवताम्‌ | ५३॥। 


ண; த ருணிகளும்‌ | Waa ஸ்ரீ 4 + க்கு 
என: Bi pall a eu Lor ox * कधं ரிதம்‌ பெருகுவதற்காச 
ண. ˆ பெண்டுகளும்‌ देवान செய்வக்கள்‌ 
கண்ணா: இனர்தோறும்‌ காலை सर्वानि எல்ஸாவற்றையும்‌ 
மாலையில்‌ | नमरसयन्ति चधा नि (तं 
11.71.111 ம்‌, |. ஸி த ச்‌ அள, 
எண்னை: | ஏகாக்ரசித்தர்களாயு | ८ + வாத்தியாரே! 
மிருர்‌ தகொண்டு 9५ अ नि र pas 
உலகில்‌ (9.2.11. । (0.11. 11, TF al 
ககா; மிகாண்டாடப்பட்ட प्वत्मपदतु (क inn fear அருளாசி 
maori WG TT ஸிக்திபெற்றதாய 


ह 4 
விள gel we 


3] ata: खग 21 
சாடினார்‌ எச்டி | ரண்‌ यौवराज्यस्थं तव रानो तमात्मजम्‌ ॥ 


கருசெய்தல்பலாபோல்‌ | राजोत्तमाःमजं சாஜாக்களில்‌ உச்சம 
हन्दीवगस्यामं | சியாபனஙர்ண ச்திரு | a गः 
ட மீமாளியராம்‌ ஈரி ப்‌ பணச்‌ । 
டட ்‌ यौ वरोभ्यर्धं सचनत क அதிகாரம்‌ 
सरवेकाशच- எப்படிப்பட்ட ककत ध 
சுளையும்‌ வெல்லை ஈஈங்கள்‌ கண்ணுளிமக 
| at ண்ர்கரு துடன்‌ 


இதன்‌ உடையவரும்‌ 
1. 


त्व 71.166 | 
त दैवदेबोपममात्पजं ते எர்ன लोकस्य हिते ஈர | 
हिताय नः ரர்‌ waists वरदं சாண்‌ | ५५ ॥ 


प्ररखामः 





உலகுக்கு ल ८५८ A Cau Fr gr 
ate | தும்‌ சண்ணசெய்யும்‌ a ளா அரிலோசபிர வரி தத 
புண்யா gine Feu | | பெற்ற திருக்குமாசளை 
सर्वस्य எண எல்லா உலகத்திற்கும்‌ नेः Pe ae 
हिते சோஷமம்‌ விளைவிப்ப हिताय ன்மையின்பொருட்டு 
தில்‌, | ர்‌ கூடியதா தீதில்‌ 
दैवरेवोषमं வர்களுக்கு தேவ a Gears 
ஸா ஐதிதவராய்‌ qa ஸ்ர்வாபிஷ்ட Fa a 
निकष 73 1 अभिषिक्त இருவபிவேகம்‌ செய்‌ 
क ae MLD மனம்‌ எளி அனைக்க 
கறார்‌ | யாக்குணமுடையவ | अहेति திருவுளம்‌ கொள்ளச்‌ 
ரமான tile 7, ரி 


ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वासपीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे द्वितीय; सर्गः | 
भारति; श्लोकाः 2461 कि अयोष्याक्ाण्दे arta: stat: 106 


எனி: சாட முன்றாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ३ ॥ 
अभिपेकसंभारसंशरणम्‌--17 01.95 = 5 மேண்டிய ஸாமக்கிரிகள்‌ சேர்ப்பது, 
तेपापञ्जलिप्यानि प्रगृहीतानि aaa; । ஈறான द्राजा तेभ्यः प्रियहितं बच; ॥ १ ॥ 


ள்‌ சக்கரவரத்தியா ர்‌ Haat எல்லா விதத்திலும்‌ 

तेषां அவர்களுடைய | Use sé S 0a ஏற்‌ 

प्रगृहीतानि தலைமேல்‌ தாக்கிக்‌ । மிரர்த { றவண்ணமேயிருக்க 
(निवा च्यः oer ea 

எள்‌ errs ச்மக்களை wa: பினகண்ட மொழியை 

ள்ள ஏற்றுக்கொண்டு, अव्चीत 4 (திலாய்ச்‌ சிசால்லிய 


அவர்க க்ளு नीद 


[नकं क 


28 श्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 
अतोऽस्मि परमतः வானி मम । यन्मे ज्येष्ठं भियं पत्रं योबराज्यस्थमिच्छय ॥ 
छा च्छ मन சான ௮ 
ii அருமை प्रभावः च 16111 11101 
येष ச்ச எரா. தப்புயர்வற்றபெரும்ப 
7a புசல்வளை யளைக்கண்டதா பிறது, 
ட்ப வட்ட பவா இர்‌ வாகவேண்‌ | wat பண்டம்‌ 
மா | ராணி; கானும்‌ எனது மனோ 
दच्छथ क्क्ल பிரார்த்திக்கி अस्मि 2 பிஷ்டம்‌ நிறைவேற 
தர்கள்‌ | பெற்ற இருகார்த்த 
चत அ eA TA ன ளுயிருக்கியேன்‌ n 
इति प्रत्यन्यं எள ब्राह्मणानिदमन्रवीत्‌ | என்ற்‌ वामदेवं च तेषामेवो पशृष्वत्ाम्‌ ॥३॥ 
कं व चं இயார்‌ ராவார்‌ एवं கேட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
इत्ति மேற்சண்டவண்ண கும்பொழுதே 
மாய்‌ வற்‌ வசிஷ்டனாயும்‌ 
तान्‌ அர்த கண்ர்‌ च வாமசேவளாயும்‌ 
சாவா ப்‌ ராணாகணை பார்த்து, 
எண்‌ புகழ்ச்‌ ௪ பேசிவிட்டு ரர்‌ பின்சண்டவாறு 
fy aur ser சொல்லியருளிணார்‌ 
चैत्रः விளார்‌ ora: ரா; पुष्पितकाननः | ரானா ரான सर्वमेव पकस्प्यताम्‌ | 
“இக்கு ட்‌] உத்ஸவா இரு कन. 
ன: 2 a ene शक्‌ TH 005. 
aa: மாதமாணது saa ஸ்ரீராம து 
नि முல்க்‌ தளிர்த்து । ஏன Sata பட்டாபி 
कवननः - 15 5८6 क a7 விளக்கப்‌ - त ப்‌ 
பெற்றது, ச ae 
श्रीमान्‌ யாவராலும்‌ 1. सथ एव எல்லாமும்‌ 
கொள்ளப்பட்டதாய்‌ दप्रकरष्यताम्‌ சேகரிச்சப்படட்டும்‌," 
ரானார்‌ वाक्ये ननधोषां महानभूत्‌ । शनैस्तस्मिन्पदान्तै च எணிற்‌ எரா 
= पनिद ह # 
த்‌ glares राजा वचनमव्रवीत्‌ ॥ 4 ॥ 
Wa: 11.611 r Wa: சற்று 
meet | இகதச்சொல்‌ (रप | எரர்‌ அடங்கின பின்னர்‌ 
उपरते तु ர மூடும்‌ முன்ன नराधिपः மணிதர்களையாளும்‌ 
= ன்றி ம்‌ Wal ei reat क ர்‌ 
जनघोपः ண काच्छो. न्ता ற. यर a ववि Foot 
(1111115. வசிஷ்ட ்‌ 
महान्‌ பெரிதாய்‌ सुनिदार्दं 1.10 1 
अभूत , மடணடாயிற் இ, ५१ @ क 
तस्मिन्‌ ody कच्चन च es தருசொல்லையும்‌ 
। जनघोपे இனகோஷமான னு जन्रवीत्‌ சொல்லியருளிஞர்‌. 


3| ततीयः स्मः 
अमिपेकाय रामस्य எரர்‌ सपरिच्छदम्‌ டான भगवन्पर्थमाङ्गापयितुमईसि ॥ ६॥ 


भगवन्‌ *பசுவா!ரண | 
गमश्च ராமனுடைய 
अभिवैकाख பட்டா Gaps த்திற்கு 


வைக தீ யமான 


कृं 
५ அ 
அம்‌ பிளுமீவண்டிய உட்ப 
सपरिच्छदं { 1. 1 41111 


க்ருிறகாய்‌, 


यत्त तत्‌ 


i 


a 


a 
aman धिन 
अर्हति 


29 


எப்பட யா கப்பு 
அப்படி, 

சால்லாவற்றையும்‌, 

இ) பொழுதே : 

அச்ளை செய்ய 

இருவுள்‌ ar ம்‌ 


க ரண்ளக்டைனவி त, 


என भूमिपालस्य எறி (னா; | சாரணை रात्तः स्थतान्युक्तान्कृताञ्जरीन्‌॥ 


எரா சக்ேவர்த்தியாரு 
டைய 

rade HFG 

gar திருச்செவிசாற்றிய 
ரூளிய 

fia: பிசாமம்ணத்தமராகிய 

ஏவு வகிஷ்டபசகவான்‌ 

Wa: அசரின்‌ 


aa: 

कृता பயர்‌ 
aay 
Tar 


னா 


முன்னிலையில்‌ 
கசைகூப்பிக்கசொண்டு 
சாத துநின்று 
Gar ஈண்டி क 
वीक 
பார்த்து 
பின்சண்டவாறு 
அக்ஞாபி த்தார்‌, 


னர்‌ रत्नानि षटीन्सर्वौपधीरपि | ஏரண asta पृथक्‌ च परधुसरपिपी ॥ 
अहतानि च वासांसि रथं सर्वायुधान्यपि | चतुरङ्गवलं चैव गजं च எணண ॥ ९॥ 
चामरव्यजने चोभे ध्वनं ஏர்‌ च पाण्डुरम्‌ । शतं च क्ातकुम्भानां காண்க | 


qantas 


“பான்‌ மூதலான 


வைகளையும்‌, 
varia இரத்தினங்களையும்‌, 
बल्लीन्‌ mal Sa eR களையும்‌ ‘ 
| மீஹோமாக்ணியை mar 
சச்செய்யும்‌ வேருள்‌ 
சிம்‌. पि பட காய்ர்௪ செடிக 
யும்‌ ண்பித்து (ip 
eeu எல்லாவற்றை 
யும்‌, 
मान्यान्‌ च (वन्ता व्ली ति மலர்மாலை 
களையும்‌, 
எள च இபாரிகளையும்‌, 


| 
| 


मधुसर्पिषी च 


अहत्तानि 
வாள்‌ च 
वश्च 

उभे 
चामरन्यलने च 
पाण्डुरं a च 
अम्निवच्ां 


எகா 
कानां 
शति च 


தென்‌, செய்‌ இவை 
சளையு ம்‌, 
புய 
aren Bs BST 4 {16 
22g த்தையும்‌, 
न" न ns 
அரண்டு 
சாமா साह २१८0) 
ன்ண்ருடையையும்‌, 
ெருப்புபோல்‌ 
பிசகாகிக்கும்‌, 
பபான்‌ 
கும்பல்களை யுடைய 
நாறையும்‌, 


श्रीमद्वाव्मीकिरमायणे अयोध्याकाण्डे 


[ணர்க்கடு 


சரணம்‌ सपं றன்‌ च । यचन्पकि विदेषटव्यं तत्सवगुपकस्प्यताम्‌ | 1 


30 
उपस्थापयत धातररन्यगारं महीपतेः 
கி Sooner பில்லா = 
னர்‌ च புலிச்தோலொள்றை 
யும்‌, 
டயபர்‌ பொற்குப்பியும்‌ 
கட்டுப்‌ 
கவன தர்‌ காளையையும்‌, 
किंचित எனா, இன்னும்‌ (Faw gy 
Tey வே அண்டிய னு 
यत्‌ तत्‌ எதுவோ ௮.௮ 
து எல்லாவற்றையும்‌ 
oT: aren 


Weal 
என்ற்‌: 
அனார்‌ 
ணாரா 
Tah 


ayes एच 


ஏர்‌ 


Ta च 


उचकनत्यतान्न्‌ 


eal व्यं சீதியின ஆ 
வேள elt ara वनात 
சேர்ப்பியுவகள்‌ . 
சனித்தனியாய்‌ வெவ்‌ 
வேறு இடங்காரில்‌ 
சத த்தையும்‌ 
ஸகல அயுதங்களையும்‌ 
சதாங்கபஸதச்தையும்‌ 
சு [पना முள்ள 
Beaute) ண்வக்கு 
(வண்டும்‌. 


अन्तःपुरस्य எண்‌ என नगरस्य च । चन्दनस्म्भिरच्यन्तां धूपे ध्राणहारिभिः ॥ 


सर्वश्च 
என்ரு च 


சாண च 
சர்ர்‌ 
qa; 


५ எல்லா 
नि bBo 
aL Ga) LE. 
பட்டண த்தினுடைய 
வாயில்கள்‌ வும்‌ 
ஈவ்ல வாசணை த்தினி 
யங்கணாலும்‌ 


प्राणहारिभिः 
gayi: 


என்னா 


சல்ல மணத்தைக்‌ 
தரும்‌ 
சர்‌ தனமலாமாலை 
சனாலும்‌ 
அளங்கரிக்சப்பட 


வேண்டும்‌. 


னாள்‌ धृतहधिक्षी रोपसेचनम्‌ । द्विनानां शतसाहस्रे यत्मकाममलं भवेत्‌ ॥ 12 ॥ 
கணண மன்னி | धरते दधि च राजाथ दक्षिणाथापि पुष्कला; || 


द्विजानां 
எனா 


fame 


“அர்கணார்கருடைய 

பல்லாயிச த்தில்‌ 

மீவவித்னச்களாகிய 
சா மாணர்களுக்கு 

சிற்த கானதும 

மிருதுவாயுள்ள றும்‌ 

அயிர்‌, பால்‌ கலந்த 

மெய்யும்‌ 

சயிரும்‌ 

பொரிகளும்‌ 


| எண 
दक्षिणाः எரு 
ர்‌ 
प्रकामं 


| चव 
मवेत्‌ 
சன 
ட்ட 
प्रभात 
धदीयताम्‌ 


வீ 0 dv மான 

ராக்கு क वमी जल களும்‌ 
“ம்பா இம்‌ 

இனி ச்தேவையில்லைரி 

என்றெதாய்‌ 

சாது 
அருமோ அப்படியே 
an sarin செய்து, 
சாளை 

காயில்‌ 


கொடுக்கப்படட்டுிம்‌ 


ட்‌ 


3] aaa: सगः , 91 


எண்ணார்‌ शवो ஏ खस्तिवाचनम्‌ | 
ब्राह्मणाश्च निपरर्यन्तां கண்ர்‌ चै ॥ १६ ॥ 


श्वः “காக Star: பிசாமணர்கள்‌ 

सुर्यं त्याः तं aime उ यन्तां woe 2 pan 

என்கன श्च உதங்மானவடன்‌ आसनानि च श मन्या (न्‌ (0 

स्वच्तिचाचनं ஸ்ங்ஸ்திவா னம்‌ கானார்‌ ஆயத்தம்‌ செய்‌ துவை 

சரணா ஈடக்கப்பபோ Ss op a ச்சுப்படட்டும்‌. 

आवध्यन्तां पताकाश्च Ta सिच्यताम्‌ ॥ १७॥ 

पताकाः च्च பக ரடூகளும்‌ ணார: च्च ராஜனி தியு ம்‌. 1 . 
वः or सि्यताम्‌ ஜலம்‌ செள்க்கப்படட்‌ 

आचध्यन्वां கடடப்படடமிட்‌ ட்ம்‌ 


सर्वे च तालावचरा என்னா எள: | कक्ष्या द्विती यामासाच றர ஏார்ளா; ॥ 





ர்‌ * எல்லா என்னா சாஜுமாளிகையின்‌ 
சானா च ஈட்டுவக்கா சர்களும்‌ द्वितीयां இரண்டாவது 
गणिकाः च வேசியர்சளும்‌ कयां சுட்டில்‌ 
ஊன்னா 1 11021211 स्नाय வது 
டவர்சளாய்‌ विन्त இருச்சுட்டும்‌. 
देवायतनवैलेषु TSM: सदक्षिणाः | उपस्थापयितव्याः सथुमांस्ययो भ्या; ராரா 
“கோயில்களிலும்‌ செ பமாலைகளை ததயாராய்‌ 
दैवायतनचैलेषु | (र பொ னம்‌ माल्वयोग्याः 1- करन து கா 
ண்டபற்களிலும்‌ < प 
அண்‌ ஊங்களையு ம்‌ சித airy ae parte < 





எண அண்டிகளை யும்‌ ச்‌ பட प्रथक्‌ வ்வாகர்கள்‌ gar es 
si யிலைவை தீதுக்கொண் ஸியாய்‌ 
டுருக்கிறவர்களும்‌ seis: stg aie pare 
(a | ~ kom armed 
सदश्चिणाः கிச்சா ண்டி hah Bee Dar Sar त 2 
வர்களும்‌ शु இருக்கவேண்டும்‌. 
दीर्घासिबद्धा योधाश्च सन्नद्धा वाससः | ள்‌ सर्व पविरान्तु என்ன ॥२०। 
योधाः; க ர்க ரர்கள்‌ | 411 
aa I சா ல்ம்ஸோஸும்‌ Weaaa: 1 क f அக்கொ.ண 
= ன்‌ R மூருக்கிறவர்களாயும்‌ 
பண்டக gt Mats டம்‌ ae ered 
ட ப்பை க महोदयं sar ०1२ ஈட 
aaifaaar: யில்‌ வைச்‌ அக்டா ட 
; பஹ்ம்‌ 
माध -च्य। est त च [46 महाराजा ङण) பாசாசாஜானின்‌ மானி 
கனா; am peels தங்கள்‌ £ கையின்‌ வாசலில்‌ 
யூமா | எண்னை இருக்கட்டும்‌ 1 
| | 


32 श्रीमद्वास्मोक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம 
एवं व्यादिदय [ன்‌ तो क्रियास्तत्र विनिषठितो । எண यच्छं पाथिवाय निवेय च ॥ 
ரண்‌ மகார மர்‌ A Buse atl क्रियाः er அரி ரியங்களை 
ள்‌ அக்த [களாகிய पा्थिवाचं மன்னருக்கு ந்து 
ண்‌ चु 1.71 சுளிருவரும்‌ निवेद्य தெரிலித்‌.அகிட்டு, 
धच மேற்கண்டவாறு ஏர்‌ च இனியாகவேண்டியது 
व्यादिश्य ஆக்ஞாபித்துசிட்டு, यत्‌ एव எதுவோ அதையும்‌ 
aa அப்பொழுஅ चक्रतु செய்துமுடி தார்கள்‌ 
कृतमित्येव चाघ्रतामभिगम्य जगलतिम्‌ | यथोक्तवचनं tat ஈரான்‌ द्िनपभो ॥ २२॥ 
= न्वा LT ae aut எனா கரும்பும்‌ வரது 
அதி உற்சாகம்கொண் அடைக து, 
षुत | (தி எங்குகின்‌ றவர்‌ यथोक्तवचनं पच “சொன்ன (எசாற்படி 
களுமாியெ பேயெல்லாம்‌ 
பிசாம்மணே a aunt क्रतं செய்‌ துயுடிக்கப்பட்‌ 
களிருவரும்‌ ga என்று [டத 
எண்ணக்‌ சக்கரவர்த்தியான எனன சொன்னார்கள்‌. 
ततः सुमन्त्रं युतिमाच्नाजा वचनपत्रवीत्‌ । रामः கா भवता शीप्रपानीयतापिति ॥ 
तततः அ சன்மேல்‌ எள்‌ = Fath SEO 
பய சாதக்மியைப்பெறி अव्रवीत्‌ சொல்லினிடுக்தார்‌. 
அ விளங்குகிறவரும்‌, | नामः * ராமண 
कत्तात्मा புண்ணியசாலியுமா भवत्ता உம்மால்‌ 
शक्ता , 11.111 sitet இப்பொழுசே 
ஜர்‌ சுமாதாரைப்பார்த்து ள்ள இக்கு றுணழ திதா 
हति பின்வரும்‌ வரப்படட்டும்‌. 
स तथेति परतिज्ञाय சான்‌ Tera | எம்‌ तत्रानयांचक्रे रथेन रथिनां वरम्‌ ॥२४॥ 
me சத & Soha S yo போர்‌ 
os Wis sce | रथिनां { sits ma a rd 
राजतना्नाच्‌ ००८००१० | கதன்‌ 
ध सन्य च्छया | ஏர 1.1 
तधा is இதோ அப்‌ 11 யே | बामं ஸ்ரீராமபை | இய 
(11. क | aa 75.66५ न dare = 
इति என்று அல்கி அஷ 
ல்‌. ப்பண்ணிககொண்டு 
என்னா வ்ண்ணப்பம்‌ செய்‌ ஸு त्व ००५१, 5.55 
வ்ட்டு சார்க்‌ திரும்பின! 


अय तत्र समरात्तानास्तद्‌ा दशरथ ITT | प्राच्योदीच्याः 


मताच्याश्च दाक्षिणात्याश्च ஏன்ற! 
சச पे चान्ये ஈச்ச; उपासांचक्रिरे सं नं day इव वासवम्‌ ॥ 


Ga Gave wo नमीः. up | 


दैवाः மீசுவர்கள்‌ 

त्व [11.11 acer sine 
அவ்வண்ணாமோ 

a dy 

ஸார்‌ தகாது । 

ளர்‌ ஈகோ வாச்தியாரிடம்‌ | 

तक्रा அப்‌எ்பாமு றி | 

ண்‌ அவ்விடத்தில்‌ | 

எள்ள; al on A eit | 


भराच्यौवीच्याः 
என்னா: 


ழக்கு வடக்குப்‌ பி 
மேச வாணிகம்‌ 


॥1 1.141.141. 


ततीयः சார்‌: 


35 
दाक्षिणात्याः च தெற்குப்பிதேச 
வாஹிகணுமான 
afin; च பூமிபாலர்களும்‌ 
ணர்‌; ம்லைச்சப்பிரபுக்களும்‌ 
अनरौलान्त- வனங்களிலும்‌ மலைப்‌ 


a, mt 


எண: 


(1 ४ 
11 11.27 7. 


all देष नं कतु ம்‌ 


= 


अन्य पमा कत्र फ खक ஜனங்கள்‌ 
तरै च சாவா்க ளோ வர்கள்‌ 
aa yg 11111 pea 

अघ द = क 


| ரணை அவ துடன்‌ 
எள்ளின்‌ ~ எஇயார்தீஜக்கொ 


च्छ ५ Th eT 7, 


तेषां पध्ये स எள்ள என: | प्रासादस्थो रथगतं दद शायान्तपात्यजम्‌ புட 


இயர்‌ ^ 7, 

எ: ae | 
राजर्षिः ரர ஜிவி 
भक्तां சேவர்களுக்கு முன்‌ 
ண: இர்‌ கரன்‌ 
va हा arate eer oer 

அவ்வண்ணமே | 
चैषां ~ aT a | 
என்‌ முன்னிலையில்‌ | 


ஈரானை: தருமா ்கையிலீருச்‌ 
தவண்ணாம்ம 

சாவ்‌ [111 

rae 8. ॐ न्त ot gp இருக 
கொண்டு 

சான்‌ வா்‌ த சொண்டிருப்ப 


दद = 


அவணித்தார 


எண்ணார்‌ लोके எண்ன | எரர்‌ எரர்‌ परत्तमातद्भगामिनम्‌ | 12 ॥ 
கானார்‌ रापपतीवे நன்ற । खपौदार्यगुणेः GAT इष्टिचित्ताप्टारिणम्‌ ॥ 551 
எவ்ள; पर्जन्यं சாகி என: | न ततप समायान्तं ணன்‌ नराधिपः டவ 


ie a ग க்தியார்‌ 
வர்‌ துகொண்டிருக்‌ 
ஸ்ரீராமா [கும்‌ | 
சுர்தர்வ வேர்கன்போ | 
லிருப்பதையும்‌, 
| 


समायान्तं 

राम 

गन्धर्वराजप्रतिग 
arr 

व | 


n_ ara 

புகழப்பட்ட பராக்கர 
மம்‌ (பெற்றிருப்ப 
யும்‌, 


~ ல்‌ + अ 
எண்ண அம்‌ வுட ருது அனிய 
ய்‌ விளாங்குவனதயும்‌, | 
நீண்ட உருண்ட 11.௧ | 
दीधवाह क्तव ता कराः १॥ பபபல | 
सी क ५ றையும்‌] 


recat Gat oe 

ஈடையைப்பெற்று வி 
ன்‌! வருக தனையும்‌, 
மீக அழகுகாய்கதி 

ரூப்பதையும்‌ 

(Se பொன்ற இ 

ட ணிய இரு 1, : 
wera iJ eee 

| a ह | at ध्य ककं 


i pe 19 


எனா | 


अत्तीच Tear 


ண்ண்பா வசு சமா யுள 
ளி ஆ : ட்‌ म 
रूपांदायगृगेः गा ஒள சார்ய குணங்‌ 
சார்லி 


@ ௫ 


14 पीपरद्वात्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கட்‌ 


gat அத்மாக்கருநடைய प्रजाः பறைகள்‌ 
Ser त" | இ டட குனிரச்செய்அகொ 
| உனள ங்களுகளும ண்டிருக்குட்‌ 
oe पन्यं हव மழையைப்போலவே 
பதையும்‌ | a woe 
சோளா; மனதில்‌ இர்தித்துக்‌ | ree a = 
கொண்டிரு த வராய்‌ aad न 9 sabe भ्त (क 
எள்ள வறண்ட கோடையால்‌ இல்‌ ஓர்‌ நுளாணவைக்‌ 
~ காணாமலிருர்கார்‌, 


अवतारय ஏன்‌ ரர்‌ सयन्दनोचपात्‌। पितुः सीं गच्छन्तं ஈண்‌: पृष्ठतोऽन्वगात्‌ ॥ 


ட பவப்‌ சுமாதிரர்‌ பட சாலடையாயச்‌ மென்‌ 
waa ஸ்ரீ ர fae கொண்டிருக்கும்‌ 
ணா र. சதமாக த்திணின் று a அவா 

अवतार्य இறக, प्राञ्जलिः om a fa a தவண்ணம்ம 
पितुः (11.11 Wad: பின்‌ 

aan ஸன்ணிதிக்கு | भन्वगान्‌ சென்றார்‌. 


स तं ककासमूह्ामं प्रासादं ஏன: | आरोह ஏர்‌ ரர்‌ सह सूतेन राघवः | ३२॥ 


a: அர்த a அந்த 
ஏ. rae இலக [ 
Mae; ere | சிம்மா தன த்தில்‌ 
ஏர்‌ சக்க व्ण தியா ப 
ட்‌ fie BE त 13] छण आ Sse 
be ¦ {Gene sage | पह Pane 
மட்டப்‌ போல்‌ मग | । 
ன்‌ விளங்கும்‌ | வாளா ar Dent. 


स पराज्ञलिरपिपर ஈரா: पितुरन्तिके | नाम खं எண रामो என்‌ चरणौ पितुः I 


= அர்த்‌ எரி சருவ ட.சனிலிரண்டி 
Wa: ஸ்ரீராமர்‌, | . லும்‌ 
पितुः தர்தையின து | aK புடிதாழ்‌ aS) ஈமஸ்‌ 

अन्तिकं व pact ணி 5. । சார்பா பண श 
என்க ஹன்‌ திக்கு ன்‌ pee ணினார்‌ 
प्रत्तः வணக்கமும்‌ ae க்கி 


லம்‌, கோத்திரம்‌, 
| இபயர்‌ பூலியன்‌ ௯ 


பழம்‌ உடையவராய்‌ 


| 
பட மி திருக்கைகளை முகிழ்‌ | नान्न * ht பெரியோமைதி 
(क त in चा dan | நிதா = இறு 
பஷ (कव (क ஆக) 
| சென்று, | | அபிவா சன தமை 
fa: su பணாரின்‌ எரு. சா ல்லியரு alent 


3] 


TT: 
qn 
प्रणतं 
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a 


ततीयः ஈர்‌; 
ர்‌ ஜா प्रणतं पार्थे தரார்‌ ஏர; | ஏளன்‌ समाकृष्य सखने प्रियमात्मनम्‌ ॥ 


111 17171, 
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1 1111 
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கான்கள்‌ மூ௫ிழ்வுற்ற 

தொட்டு, [^ & 65 

0 ०06 क, 

Loree ee சதக்‌ 
கொண்டார்‌, 
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எ்னளா- } 
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வைகனால்‌ மஸ்கரி 
க்கப்பெற்றுசாய்‌ 
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அவரால்‌ [சூம்‌ 

திர்மலமான एना 
சுங்களாவலும்‌ ஈக we 
ரங்களானும்‌ advo ar 
கப்பெற்ற 


| கார்‌ 
எனக்‌ च 


पमासनं 


ma 


ततत्‌ 
रविः 
उदे 
बेरं 
qa 


ளார்‌ 


ஸ்‌ 


बनना 
ரா 


| व्यरोचत 


அழருணாயஈது வளக்‌ 
குற தும்‌ 
உன்னதமாயுமிரும்‌ 
ள்‌ ன்ற 
ட 
சுறக அணை 
ழ்‌: அமாண்றை 
ச.ட்டிக்காட்‌ யுள 
ஸர்‌. 
॥ ३६ ॥ 
விற்‌ 
சரிய: ௭ 
உசயசாலச்‌ 5ல்‌ 
மம மாக்கயை 
aT வவண்ணமோ 
அவ்வண்ணமே 
1-1-10 7 0 1/1 ॥ 0 


என்‌ चोरिवेन्दुना ॥ 


#7 £27 a 7 
அகாசமானணது 
Fe Eo பகவானால்‌ 


சாவவண ரா மயா 
ண அவ்ண்ணமே 


Gras haar vl om, 


ஸ்‌ 


Fase अयोध्याकाण्डे 


तं ஊன்‌ ராணா சோனை |, अलकृतमियास्नमाद्तलसं स्थितम्‌ ॥ ३८॥ 


36 

नृपतिं சக்கிரவர்‌ தீதியார்‌ 

a அசதி 

प्रियं செல்வ 

भात्मजं ஸமர் களை 

ளான] கண்ணாடியில்‌ பிரதி 
எண்‌) பிம்பமிபோல் விளங்‌ 


கும்‌ வண்ணமாய்‌ 


स तं எண ரர்‌ ரர்‌ AT: | 
ரர்‌ புத்தசப்பேறு பெற்ற 


வர்களில்‌ 

aa: உத்கமராகிய 
a eB 
ரள 711 1 111 
a அரத 

Liem arama மகாண்டு 
सस्मितं | விள கூக்கொண்டி 

+ {णल्‌ 

प्त ஷமச்சணிடம்‌ 

அவன்‌ செவிக்கு. மட்‌ 
श्तौ Bu கேட்ரும்வண்ண 


மாய்‌ ல வா gan a 


aon नः 


ज्येष्ठायां 9 எண்ணார்‌ ஈசர்‌ என; सृतः | 


Ta “ஸ்ரீராம! 
मम என்னு 
ண: அனுருணமாய்‌ 
( உத்தம குணங்களால்‌ 

युषः ] Gua mene De வி 

ட eras நவனும்‌ 
fire: அன்பிற்கு Ling ee 
qa: Ly சல்வைகய[னுமான 
a தீ 
यतस्त्वया எள; खगुणेरनुरङ्जिता 
इमाः 1. 
प्रजाः ‘Qrengecr 

ண்வபாவ 9 कक 10५ 
aT; च ள்ள (कक फक 

Sow विक aoe (Ge 





aan इव कल्या का உருவத்தைப்‌ 
பா க்‌ 
auras பியாகா £திரர 
| अलं | தரம்‌ வினக்ருகன் ற 
| SGT 
இட்ட எண்ணியவசாய்‌ 


तुत्रौष 
சோரம்‌ எள்‌ राजा देवेनद्रमिव काश्यपः ॥ 
11.011. 
அ i oem சண்வரு 
ய்‌ Seer genes பி 
தாவுமாயே af Fa 
| (दिन न्क எவ்‌ 


ra इच | 


உள்ளம்‌ பூரிததார்‌, 


Ce யம்‌ 


quem pun? வ்‌ 


வண்ணமோ 
| ददं பின்வரும்‌ 
| அன ius ar த்தை 
| சபையோர்‌ சேட்ரும 
வண்ணம்‌ பரக்க 
| = பாயச்‌ சொல்லியளு 
ஊன்‌ நாற்றி पम रामात्मनः भियः ॥ 
a எனது 
சன்‌ ४.2, 
அப்போகுச்துடன்‌ வச்‌ 
எரர்‌ யமரய்‌ விளக்கக்‌ 
। கொண்டிருக்கும்‌ 
பத்தா பட்டமஇூஷியினிடச்‌ 
| இல்‌ 
। எர; நள சண புக்திரளுய்‌ 
ae: பிறக்களை 
तस्मात्वं पुष्यपोमेन योवराश्यमवाप्रहि ॥ 
अनुरञ्जिताः உள்ளம்‌ ரூனிரச்‌ செய்‌ 
| விக்கப்பட்டார்சள்‌; 
यत्‌ = இதனுல்‌ 


3] ततीयः सर्गः 27 


ஸர்‌ ரீ 
புஷ்ய 111. 


पुष्ययोगेन | 11147 


ह प्या ४२३, 
காரன்‌ कृत्येव विनीतौ गुणवानसि | 
+ ag 
प्रकृत्या एव [11 14 
गुणवान ஈற்ருண செய்கையுள்‌ 
ள்‌ வண்‌ 
(என்ன: अचि கன்னு (3. ,2 12.14.11 
வண்‌, 
பட்‌] குழாகதாய்‌ | 
இருந்‌ தம்பா தினும்‌ 
wat विनयपास्थाय भव नित्यं जितेन्द्रियः 
wa + இண்‌ ஹய்‌ அ. 1.1) 
அவசவர்கன்‌ கடமை 
(ர்‌ | கருக்கு வழிகாட்டு 
வையே 
आस्थाय பற்றி, 
fa च எப்பொழுதும்‌ 


atte ட Tae, क a, ஸ்பாச 
| சப்தமென்‌ த ரும்புல 
ear eee வென்‌ திவ 


| 


ஏன: ௮ப்போ திஸிருக் து 
यौचगभ्यं 


இளவாசு oy Bare 
ame 


aartate 


१४४४ 5 क च्छ) மா யாகு. 


गुणवत्यपि உண்ணா वयामि तै ரா 


| 
| 
| 
| 


गुणचनि तु குளாவான் அன்‌ ஸிஷ 
ue spy Gi 
हित सन्धं தருவதா (1 
ara அன்பிளுன்‌ 
கனா: 71 1 11710 
antes 
त உணக்கு 
। எண்‌ ८, 1. 
| கானன்‌ எர व्यसनानि च ॥ 
अच இரு 
௭ண்ச- } காமக்குரே + ॐ eka 9 
ata + atta கும்‌ 
ल्यस्रनानिं = பன்ணர்சளின்‌ aps 
தோவக்களாம்‌ 
எள்ள: உன்னை அதுகள்‌ 
Bae le 1 


[= பமண்திர்‌, ௬.௮, விகிமீறி மவட்டையாடுதல்‌, ५012, பெரும்‌ பேச்சு 
குற்றத்திற்கு அதிக சண்டனை, இரவியங்களைக்‌ கண்டபமயெல்லாம்‌. வெலிடல்‌ 


இச்சு எழு கோவக்மள்‌,] 


परोक्षया THAT ராண ஈனாள तथा । எண்‌; ஈர்‌ ள்ளன | 


ie பிறா aU காணாறு கடு 


| யாச றுகச்அுறுப்புக்‌ 
ऊन प 7 அண்ணராரி, 


परोक्षया 1 இரக்கம்‌ முதலிய கு 
| ணச்ச்ளாலுண்டாகி 
| ததும்‌ 
तशा Ay A rar 
ண்யோ 
Sara a புற்ததுறுப்புக்களா 
இற 


கா ஈல்ல द न से = 
காண்டு 

என்னா: arr LT ag தம்‌ சக்‌ 

ak त न्यो 

WET: = உமக்இரிசள்‌ apse er 

ஏணி; ணங்கள்‌ 

सर्वाः च எல்லோரையும்‌ 

अलुद्षय ரீ (की ean 
கடவாய்‌ 


* (அசாவது ஜனங்கள்‌ ५ gon GR காணைக்கூபு யவைசளாகிய]) சாணம்‌ 
புருக்தவாகளைக்‌ காத்தல்‌, ना वाचाये मि sree! gen முதலியவைகளால்‌ 


எறபடுகிற.] 


2 
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காணாம்‌ HAT सन्निचयान बहून । 


[am க்கம்‌ 


तु्ठातुरक्तमङृतियः पालयति मेदिनीम्‌ ॥ 


तस्य नन्दन्ति मित्राणि छब्ध्वाऽएृतमिवामराः | तस्माच्मपि चात्मानं नियम्यैवं पमाचर ॥ 


कोष्ठागाराचुधागाति கஜாணுக்கள்‌ , ஆயுதி 
बहून्‌ பலவித [சாலைகளால 
எண்ணா தனதான்ய ங்கள்‌ 

இனவகளை 
क्रत्वा ஸம்பாதிச தும்‌, 


தனங்கள்‌ மகிழ்‌ ea 


ணகர | அபிமாணம்‌ க்கப்‌ 


பெந்தவனயும்‌ 
ள்‌ பூமியை 
a: வேரு வன்‌ 
எண்‌ பரிபாலனம்‌ செய்கின்‌ 
ஈன அவனது [ரானே 
frat கோேஷமத்தில்‌ கரு சன 


ள்ள இதாமன்னர்கள்‌ 


எண: தேவர்கள்‌ 
எரர்‌ மிருக த்தை 
ணார ह्वे ப்ப நிரல்‌ 11 SANG ते त 


மோ <a! வ்வண்ணடே 


ஈண்‌ ஜான எான म्रियकारिणः। எ; ள்ணன்ள कोस्यायै எரு 


तत gens 
श्रुत्वा சேட்டு ச்கொண்டிருச்‌ 
त्य அர்த [௪ வர்களும்‌, 
பப] ஸ்ரீராமாது 

எ: ஆப்தர்களுமான 
ண்‌ அன்பர்கள்‌ 

ais ச௬நணமே 


ளான carta विविधानि च। எண்ன steer प्रमदोत्तमा ॥ 


எள ஸ்திரீ (ह न्वा ५00 (४, 
सा அரத 
கெளஸல்யாசேகியார்‌ 
FS eration eer த 
ன்ன; | தைக்கொண்டுவர்‌ ன 
(lata அனவர்களுக்கு 
अयाभिवाद् राजानं ரான राघवः । 
जनौपै தனசரூாகங்களால்‌ 
என்றி: அடிபணிக்த தொழப்‌ 
பட்டவராகய 
ராண: ஸ்ரீசாகவர்‌ 
ளர்‌ oar at தியானா 
जभिवाच्य அடிபணிர 11 1 
அர பின்னா்‌ 


नन्दन्ति wad gree KD Sle 
கள்‌. 
तस्मात्‌ ஆகையால்‌ 
ej எற்‌ நீயும்‌ 
ara च fw we (1.41 ஏல்‌ 
ஸா வதையும்‌ 
ரர்‌ இப்படி மே 
नियम्य 11011 
செய்துகொண்டு 
समाचर ஈடப்பாயாக.ஈ 
rattan: Genres or Qe aut 
ऋका र 
ணர்‌ கெள்ஸ்ல்யாதேளியா 
ரிடம்‌ 
अभ्येत्य ம்பா யச்‌ சர்ச, 
न्यवेदयन्‌ ஸமாசாரத்சதைத்‌ தெ 
ரிவிதசார்கள்‌ 
प्च (छ च्यत {514 
विविधानि பற்பல 
னார்‌ ட்‌] 7 db Sear வ்களையும்‌ 
गाः च ணவாங்களையும்‌ 
हिरण्यं श பொன்னையும்‌ 
படக | பற்சாய அணித்தின गि 
ययो खं ஏஷ sata; எறி: | 
| தனது 
धतम्‌ அழகாயுள்ள 
ய்‌ திருமாளிகைக்கு 
ரர்‌ சதத்தின்மிது 
ளா எதிக்கொண்டு 


वयौ ॥ arp Meaney 


4 चतुर्थः எள்‌: 39 


तै चापि पौरा उरपते्चस्तच्छत्वा तदा எாவர்ற்றார | 
नरेन्द्रपामन्तय ग्रहाणि गत्वा दैवान्‌ समानचुरभिप्रहए्र ॥ ५० ॥ 


चृपतैः சக்கவா ச தியாரின்‌ | என்‌ ஈச்வர ior sion 
तन्‌ ay | aay ன்டைபெதறுக்‌ 
ஏவு = तव्या, | கொண்டு, 
ஜனா சேட்டுக்கொண்டிருக்கு | तदा அப்பொழு து 
i ay ௮ சக்௲ணமே 
ह गृहाणि af Gas a 
पौराः पि பட்டண த்‌ छा दिन्ना क 3 யு 
பதை எ இட்ட பாய்‌, 
Ae नि द्वात ப்ரம்‌ | ர ட்ட்டடரி Eee ania பூரிக்க 
ஏர்‌ பிறர்‌ மனேயாவத்தை न 
ணன்‌ உள்ளபடியறியும்‌ | देवानू குலதெய்வங்களை 
ஞானவாளை | ராஜ்‌ சர ததையுடன்‌ பூஜித 
हव ம்பா லிருக்கும்‌ காரகன்‌ , 


ஊர்‌ श्रीमद्रामायणे ஈான்னர்‌ आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे तृतीयः साः ॥ 
சாரை: sete: 2511. "न्व अयोध्याकाण्डे जादितः ன்ன; 156. 


चतुर्थः என்‌ ரான்காவது ஸர்க்கம்‌ || ¥ ॥ 
எண்ண ைபட்டாபிஷேக தின த்தை குறிப்பிவேது 


गतेष्व ஏரி भूयः ரர सह मन्विभिः । मन्त्रयित्वा ततशक्रं ஈகா: ஏன்னா ॥ 





( தீர்மானங்களின்‌ பய qa அப்பொழுது 
निश्चलः {1 च्या உளானபடு நு aa: மறுபடியும்‌ 
திர்தவாகிய सुनिश्चयं त्यात च பிஷ்டமஜோச 
a: சக்காவர்‌ ததியார்‌ மாயி ரப்‌ பதை 
मन्त्रिभिः 1.111.111 मन्त्रयित्वा தன்னுள்ன த்தி ன்னா 
+, Jin கினை த்து 
ரர பட்டணத்து இனல்‌ | ‘ 'பின்சண்டவானு தா 
கள்‌ | चके சே சொல்னிக்கோொ 
my भथ பான: பின்னர்‌ | ண்டார்‌ 
श्व एव ஜுர भविता ्वोऽभिषिश्न्तु मे நார । रामो राजीवतान्राक्नो युवराज எம 
प्रध्यः ஷ்ய ५ कनक प 74 Sw) | राजी वताप्राह्च 211 1 இ 
चः igo Acar wy இண குலு | A கண Samet 
म्र पान्त नका qa: ஸ்ரீராமன்‌ 
शरुत [1 ள்‌: யுவசாஜன்‌ 
எரி பிமதைகப செய்வார்‌ gta என்கிற [[டையவளுய்‌ 
கன்‌, | ஈறி 3 अ = १ wile 7 (0 
चः एव ANY an (ay திலே afar விளங்குவான்‌. 


நு 
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[ஸர்க்கட்‌ 


எண்ன राजा दशरथस्तदा । भरूतमामन्त्रयामास रार पुनरिहानय ॥ ३ ॥ 


तवा அப்பொழுது | सूत 
qa: art s aa 
grat 1.0.611, व्रामन्द्रयामास 
இருமா ணினகையில்‌ சாகா राम 
अन्तगं | சசுமாயிருக்கும்‌ ஐர்‌ | एुनः 
அறைக்கு | इष 
आवि போய, | arma 


சாரதியாகிய LG Fly 
emir! பார ந்து 

பின்சண்டவா று 

ஆக்ஞாபித்‌ கருளி, 

५ ராமனை 

பாணுபடியும்‌ 

இவ்னீட Be heey 

4 1171, 


ணா स तद्वाक्यं प्रतः ரானார்‌ | रापस्य भवनं शीघ्रं रापमानयितुं पुनः ॥ வு 


सः த arated 
qa: 19 तीप 
ன்‌ வாது அக்ணளாயை रामस 
परततिगृद्य (11 1 1 अवनं 
शै ஸ்ரீ மாமனா ய 
பாதுடமு.யுமா उपाययौ 


17 aT 
1 

Lan iT Lb a 
மாளிகைக்கு 
திரும்பவும்‌ 
போய்ச்‌ சேர்க சார்‌ 


्ास्थरावेदिते तस्य रामायागमनं पुनः । श्रुखैव चापि रामस्तं ஈர்‌ ्ङ्ान्वितोऽभवत्‌ ॥ 


fit Pad he ea ee | श्रुत्वा 


ட்டி 
எள ஸ்ரீசாமருக்கு | tre 
क्त्य அவனு प्राहं अपिं 
पुनः மறுபடி a9 
ளான aul mui च्छा து | शानि ( 
| । | न्वतः 
आवेदित விண்ணப்பம்‌ ज) यमत छ | 
FLL இ, | अभवत 


இருச்‌ செவி சாற்றி 
ஸ்ரீசாமர்‌ [யருளிய, 
உட (950. 
வ௱திருக்கும்‌ 
அவையும்‌ 

நினை கனு தற்கா aoe 
ஷயம்‌ 1/1. 


( செரியாத நிலையில்‌ 


அணா. 


ஈன चनं त्वरितं எள்‌ वचनमव्रवीत्‌ | यदागमन्कलयं तै மாணா: ॥ £ ॥ 


रामः ஸ்ரீராமர்‌ | கரிக்க 
एनं இவனை | भूयः 
maa உள்மன யழைப்பித_து, आगम्रन्न्य 
எள்‌ பின்வரும்‌ 2 णा வியை श्रतु तत 
भनवीत्‌ கேட்டருளிணா. என்ன: 

a ^ = 1 ~ न | off 


அவணாபாயுளன்‌ லும்‌ 
சிரும்யவும்‌ 

வர்க காரியம்‌ 

छा कट ப்பி 
எஸ்றா இறையு (4) 


சொல்லும்‌. 


ஜான ततः எள்‌ राजा लां दर पिच्छति | என प्रमाणं तत्र तं गमनायेतराय ஏம! - 


ततः அப்பொழுது उवाच 
मृत्तः 1; ~ | 
அவனப்ப ரசி गजा 


ति 


பின்வரும்‌ பதிலைச்‌ 
(கண்‌ ஸ்‌, 
= = a iwi ர்‌ 


Canter 

(Pee பார்க்க 

இப்பொழு an awe 
பித்திருக்ளெ்‌ apt 


ஈர்‌ கே வீர 
நாளா செளியில்‌ வாரிக்‌ 
மிகொாண்டிவிட்டு 


इति सूतवचः என राभोऽथ लरयान्वितः 
இரத 


मूत्तवचः ஸாாதியின்‌ விண்ணப்‌ 
பத்திற்கு 
ஜு தருச்செனிசாற் திய 
रामः (थी बध 
எதற்கும்‌ முந்தி செய்‌ 
ணா | யம்வண்டிய छतरी 


ருப்பசால்‌ 


aad: என்‌ 


11 


பப்பு எழு கருறாவ சற்கோ 
ஊரு இல்லா சத apart 
Wa at எதன்‌ க்கும்‌ 
| இருவுள மெப்படியோ 
TAT, அப்படியே செய்த 
फलत समुदा 


| rat राजभवनं पुनर எர ॥ ८ ॥ 


अन्वितः oD eter ற அப 
Serer ere 

அக்கா ச ST enw 

மீளவம்‌ 

சக்ரா ச Sas ter 
இரும ப னிக்கு 

உடமே பே 


न्ति ष. = ह 5 > ள்‌ 
அபாயகர, 


तं அண aa எம்‌ ஈசர்‌ ஏர; | प्रवेहायामास ஏர்‌ विवक्षुः मियग्रत्तमम्‌ ॥ ९ ॥ 


ட்ட] தாத 

नृपः சல்வா 171 

a hy 

राम ஸ்ரீராமனை 

समनुप्राप्तं 111 01 
astray can oF pen ar 

be a aay 


awa 
fad 


Guitar ta tens 
எஷ்சலமுண்டாகாத 


வண்ணமாய்‌ 


ர: ॐ ष्य ற்கு 
378 மனைக்குள்‌ 
प्रवेषायामापर us gerd । 


யிட்டாம்‌ 


ஏர Taal भवनं पितुः | சான்‌ पितरं வாணன்‌ कृताञ्ञटिः ॥१०॥ 


श्रीमान्‌ இரிலோகப்பிரவரித்தி 
பபற்று விளாங்ளும்‌ 

बाघ्चः च jah சுவரும்‌ 

Trt got தறிலிருர்தே 


அஞ்சலிஹஸ்‌ ifn he 
கந்த पनः 
விட்‌ களுள்‌ 


டன ष हवि | 
Gi एव्र -५-1 ந 


पुवं உடனெ 
ண்‌ 
प्रणिपत्य 


41.0.11 [sr 4.2, 
மூடிசாழ்த்தி சம்ஸ்‌ 
=~ oe = [1 

(1, 1 ¬ 8. 
ச்ஸ்‌ 

என்ன நியமணம்‌ ய்ய 
ள்‌ ம்பா என்று flees 
Beara சா தினநின்று 
கொண்டிரு தனர்‌, 


= இ 


42 


ணர்‌ सष्ुस्थाप्य ஈன स भूमिपः 


a 
भूमिपः 
प्रणमन्तं 
ஏராள 
ஏர 
ட்‌] 


வரணி अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்க; 


வசத 

சக்காவர்‌ தீசியார்‌ 
இனையுமவளை 
அரக்கு, 

aor teat Lor கன, 
இவனுக்கு 


ன ஏன்‌ शचिरपासनं பயம்‌ 
सचि சிற்த | 


आसनं PT அணை sing 
நள: pher ७५ LB 

ளன சுட்டிக்கா ட்டியிட்டு 
ஏ அ தன்மேல்‌ 

aaa பின்கண்டவாறு 


பேசினா 


राम दृदधोऽस्मि दीरघायुुक्ता भोगा मयेप्सिताः । अन्नवद्धिः करतुशतेस्तयषटं भूरिदक्षिणः॥ 


राम 
वीतु 


अस्तिं 
Fal 
ணா: 
भगाः 


भुक्ताः 


rou! 
செபிரான்‌ சுண்ட 
கய அமு திர்ச்தவனன 
சானிருக்‌ கேன்‌. 
என்னால்‌ 
மனோேபிக்டங்களா 
அனுபனிக்கப்பட்டன. 


त्रा அவ்வண்ணாமே 

अच्नवद्धिः அன்ன சானக்களோ 
டும்‌ 

भूसिक्षिणैः அளவுகடச்‌ க தகதி 
ஊகளோருிம்‌ 
maya: பல.ராறு யாகங்களால்‌ 

इष्टम्‌ புகழ்‌ எற்பட்டுவிட்‌ 
டு. 


arate मे எனறார்‌ भुवि । sao च पया पुरुषसत्तम ॥ १३॥ 


ஏனா 


8 a 


Ral 


भुवि 


^ 687 புருஷோ 5.5 धा | 
மி 
எணக்கு 
இஷ்டமான 
शना 0 न (2. தாளால்‌ 
அதனால்‌ [னை 
छा ता Ge 


cis 
¢ नी शर्त 





अद्य இப்பொழு னு 
अनुपमं இப்புயர்வில்லாத.தும்‌ 
| इष्ठ என்ணுஸ்‌ பிரார்ததிக்‌ 
கப்பட்டதும்‌ 

दन्तं ~या (१५ aut" 
மாய்க்கிடைத்த.தும்‌ 

md பிர seas gh ev 

என்ன Dy aga 1.1.919 0 


अनुभूतानि चेष्टानि पया वीरयुखान्यपि | கற்றளி ऽस्मि ராணா: 


मया 
दृष्टानि 


वीगसुल्ानि ) 
अपिं ந 


अनुभूतानि 
षु 


பட ன்ட்‌ 
ன்னால்‌ 
ர ध 7 
bhp eon UP தங்களை ய்ருக்‌ 
இன்ற 
ADT छता 16} FOOL, sree 
(1111117. 
न्क en ரக்கனால்‌ 
வ்ம்ளயும்‌ பாக்கியங்‌ 
1.1 
யிக்கப்பட்‌ 
அதப்‌ क a ணன. 


அதுனால 


| 


eatalaa- தெவாகளுக்கும்‌, fall 
विध्राणां களுக்கும்‌, प्क 
ளுக்கும்‌ அந்தணர்‌ 


களுக்கும்‌ 
तथा அவ்வண்ணமே 
ஜானா: எனது ஆத்மாவுக்கும்‌ 
செய்யவேண்டிய சட 
அறா; | amie dar (al ara) அ 
மூடி, gb eG) 


எரு இுருக்கிம்றன்‌. 


4 


காண்‌ 

உணக்கு 

எத 
சொல்லப்போக 
அதை [மோனே 
ff 

षता க்காக 

யய 


7 ऋ ¬ 


अतस्तं TAMIA ராக ப 


(नय 
4० कत क स्ता कु अता. 
षु ला क 

டண 

Lae Sara 
படடாறிம்ககம்‌ செய 


ட்‌ 


4] चतुर्थः எள்‌: 
न ரிகா करव्यं तवान्यत्राभिपेचनात्‌ | अता எனார்‌ त्रयां என்‌ வ कतु सि ॥ 
तव “உனக்கு भह 
oe eae செய்‌ rat 
எ ணா | 97 உன்றைக்‌ यत्‌ 
कष्ण कयां 
எனா வேறு | त्त्‌ 
ममं சாணக்கு a 
ae இகுய்யவேண்டிய அ | a 
ண न எிதான்‌ நுமில்லை. | कतु 
आतः அதாமால்‌ | seta 
a] ஈத; सवास्त्वःपिच्छन्ति எர | 
ராக yh ave! ண 
ட்ட இப்பொழு னு heen 
aa: இண ங்கள்‌ rat 
ளார்‌: எல்லோரும்‌ 
ஜர்‌ en, Tal 
नराधिपं அசசுயுரிய அகம்‌ | எண்ணார்‌ 
பெற்றவளுக்க 


யப்போகீம்தன்‌. 


अपि எனா खपे प्यापि எனா | என்னா महोल्का च पत्ततीह पहाखना |) 


Wa “ ஸ்ரீராம] ட்‌] 


இன இப்படியிருக்க 





ர்‌ கித்திசையின்‌ கனவில்‌ ணா 
सनिता இடியுடன்‌ கூடிய | 
எனா ரு எப்தமிடுகிற | 
தாய்‌ अधमान्‌ 
महौल्का af பெருக்கொள்ளித்‌. | र 
கட்டை 
पतती च (1917111. पर्यामि 


இன்றும்‌ + 
பன னக்கு Farrag 

| அச உண்டாக்குகற 

தான 

“வரும்‌ தபசி க்களை 
முன்னம்ம சப்‌ 
பீக்னும்‌ LS ere 
களையும்‌ 

9.09. மூன 

ன காண்கின்றேன்‌. 


அசர்‌ च मे राम எச்‌ எனில்‌ । आवेदयन्ति दैवज्ञाः ளான! ॥ १८॥ 


राम ५ ஸ்ரீமாம] | सूयाङ्गारकगाहुभिः 
[-1 
दैवज्ञाः ம்சாதிடாகள்‌ see 
a ae: 
என, | squad च 
नक्तं ஜன்மா सश कं 6010 
னது | array feet 


௫ 


ஆரியன்‌, அங்காரகன்‌, 
தமா [சாகுவென்ெ 
கிரகங்களால்‌ 
மேக்கப்படுள்‌ று 

tol Fear mayen 
ங்சால்‌ १ ^ 


44 श्रीप्रद्वाव्मीकिरामायणे अयो घ्काकाण्ड 


[ஸர்‌ க்கட்‌ 


भरायेण ஏ निमित्तानामीदानां ஷன்‌ । राजा हि मृतयुमापति घरां वाऽऽपदगृच्छति 


ளார்‌ “ இப்படிப்பட்ட | = aq 
எண்ன அப ह्र eh ae sata 
५14 नलं ர்‌ 
ன்‌ பளனில்‌ | omer हि 
என च மன்னனே | 


wa மாண தகச்சையாவன | च्छति 
ani கொடிய | 


ஆபக்சையாவ zy 
ஆடைகிறாண்‌. 
எப்படியும்‌ Bs sey 
| 
தன்ன Geman இழக்க 


तद्यावदेव मे चेतो न fageata राघव | तावदेवाभिपिश्चस्व என हि प्राणनां पति; | 


ரா ५ ராகவ! எ 

ய்‌ எனது 

=a: ஆசிமா तत्त एच 

विमति न எனன உடனை விட்‌ प्राणिनां 
(त्वप Fy choo | मतिः 

यावत्तं fiz சானுவா க்குமோ | என 

तावत्‌ एव அதற்குள்ளேயே 


மீ பட்டாபிஷேகம்‌ 

©" 1296 
அ இல்லையென்‌ றபோ 
மனிதர்களின்‌ [ததும்‌ 
அதிவு 


அழிவடை த ற்குள்‌ 
பட்டத. 


अद्र எண; ரனாரர்‌ நார்க்‌ | श्वः पुष्ययोगं नियतं वक्ष्यन्ते போக 


अद्य “ இன்று अश्युफत्तः 

wy: சந்தின்‌ दैवचिन्तकाः 

पुष्यात्‌ 011. 11.7.36; परष्ययोगे 
BOG 

ட ९५१७५ = 

rag புனர்வஸ “Sah a नियतं 
சத்தில்‌ | वक्ष्यन्त 


இருக்கிறான்‌. 

சோ இடர்கள்‌, 

1. 
டன் கூடிய 

(har காயை 

பொருக்தியதாக 

சொல்லுிருர்கள்‌. 


तत्र पुष्येऽभिषिक्तस्तं पनस्त्ररयतीव पराम्‌ | शवस्लाऽहमयिषेक्ष्यापि यौवराज्ये परन्तप । 


ஏரு 4 Eas ae an தி | 


பெற்றி Gurtefe! | 
Onl ய்‌ றி tI | Ta हवं 





पुष्य 11.1.79, क त्वरयति 
ன்‌ 6 
अभिषिक्तः தேடி சூட்டப்படவே 3 வர்ணன்‌ 
क 5 
५ अहं 
ள்‌ என்னை अभिषेक्ष्यामि 
मनः என BB BLO का 


ane sree (धु) 
இலேயே இருப்ப 
ப ண்ணா று னு. [5१५५ 
உன்னை 
காகா 
யுவசாஜ்யத்தில்‌ 
காண்‌ 
அபிவஷேகஞ்செய்சி 
தேசி 


| வேறொன்‌ றிலும்‌ செரி 


4] चतुर्ण; ai: 45 
Tarai எள निरयं नियतात्मना | सह वध्वोपवम्तच्या என்னனா ॥ 





तमात “ஆசையால்‌ | மய்ய யு ஸதா பகவச்தியானம்‌ 
ann ணையை | செய்‌ 11 
हयं இத | ( தர்ப்பைப்படுக்கையில்‌ 
निरा இசவு எண்ணா 4 oF paler sea 
ஏனா SF விர்ம்பத்ளியோ (ew. ( ய 
ங்‌ உண்ணால்‌ | ஸ்யு | | SEE ier en இலும்‌ 
எ தினளைதகொண்டவ-  , சழிக்கப்படேண்டும்‌ 
ரான்‌ எண समन्ततः । भवन्ति वहुकिघ्नानि कार्या्येवंविधानि हि ॥ 
एवंविधानि “இப்படியான பூய ௧௪ Fin ez a 
कार्याणि காரியன்கள்‌ | : = 
aga இடையுறுகளுக்குட்‌ Get: al oat La a 
ककः எண: च प a al 
way இருக்கின்‌ றன. | 9, ¬ eT ae 
हि கையால்‌ ont Gress த்திலும்‌ 
ஈர்‌ உண்ன பட்ட பா துகாக்கட்டும்‌. 
கா எள்‌ यावदेव ளா எண்ணங்கள்‌ ரான்‌ परत पम ॥ 
भाः एव ^ பாகனே इतः व இரச ஒரு காசணத்‌ 
Seq, பட்டண ச இிலிருர்‌ அ अ) 
विग्नोपितः (सत ஊரிலிருச்‌ ताकत च அப்படியிருக் தும்‌ 
| ரான்‌, र திய்போழமுதே 
ae aw Sire | ரட்ட 
a அிகளுக்கு । எரிந்து; பட்டாப்வேசமான 2 
கணக: அத்து (401 ae RE 
இனமாய்‌ a sta 22 52 
याचत இதுகானிருக்கிற து. चि பண” 
சார்‌ எர सत्तं त्ते எள்‌ भरतः स्थितः । ज्यष्ठानुवती எண எள जितैन्द्रियः ॥ 
क्न “ராக்‌ ப்ருகு a | te doar "व्ण ன wera 
தகா a Srarqaat ५6 ॐ † १६ त्त கு 
तरल क ग ज्यैश्नानुवतती | ச: amen SL aie 
त உளது [மிருக்கறது. | ment 
i i abi faites ५ ர. i ७ 
राता eu Saar wy | १ (= + ண்ட 
अतः பாதன்‌ iis 
सतां மகான்‌ கரடைய सानुक्रोशः சண்ணளியுடையவ 
के அனுஷ்டான-ச்தில்‌ ஜய்‌ விளக்கும்‌ 
fara: அஞ்ச het के ani கி ஏண்ணா னி ஈமமொ ன்றி கெயே 


தவண்‌. | ஆணக்தியுடையவன்‌ . 








46 श्नीमदास्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्ड [न ian 
कि तु चित्तं परनुष्याणमनित्यमिति मे पतिः | सतां च எனா தாளின்‌ च रा ॥ 
படப்‌ “மஹே ராகவ! | इति च என்பு 
என்ணனார்‌ ஸதா தர்மமொன்றி என்‌ அபூர்வமாய்‌ allan sings 
(दना பற்றுள்ள | | ட்ட 
सतँ உ த்சமாகளாயே றின, 
मनुष्याणं மனிதர்களுடைய fea அயினும்‌ 
aS ஞானேர்‌ திரியம்‌ it a எனச்ருமட்டும்‌ 
தட்ச க்‌ | செரிர்கவிஷயமே 
करतवोभि 1 श्व क 95८ சம்சா सत्तः ^+ । 


111. 1 கிற a | Aue" 


इत्युक्तः सोऽभ्युलुहातः शो भाचिन्यभिपेचने । व्रजेति रापः पितरमभिवाचाभ्ययाद्र््‌ ॥ 








கணைய Raw Lit நீ திரும்பிப்‌ (Stir ae 
आविनि ஈடச்சுப்போகிற கம்‌ 
எண்ணார்‌ பட்டாபிஷேக விஷ दृति எனறு 
யத்தில்‌ Sea: விக்ட்பெ றறவரா ie 
इति மேற்கண்ட விதமாய்‌ पित्तरं + व्क च्या 
उक्तः நியமனம்‌ பெற்ற अभिवाद्य வணக்கி ஈபாஸ்கரித்து 
a: அந்து | UE மாளிகைக்கு [விட்டி 
रामः ஸ்ரீசாமர்‌ | अभ्ययात्‌ திரும்பிணார்‌. 
ஈடின चात्मनो Fen राहो द्षटिऽभिषेचने | तस्मिन्‌ क्षणे स निगम्य मातुरन्तः पुरं ययो ॥ 
मेः வர்‌ எர: ew ga 
मज्ञा 1 த்தியாரால்‌ ன மாளிகைக்கு 
तस्मिन्‌ wae சரணா ஈ போன மே, 
अभिषेचने பட்டாபிஷேக faired avert aus தி 
क्षणे त genes இல்‌ | मातुः யின்‌ 
वदि #  எல்லாவறிகறையும்சொ | at ye BOIL 7.8.50 (ख 
ல்லப்பட்ட பின்னர்‌ ययौ போய்ச்‌ சோக்தார்‌. 
तत्र तां णामेव मातरं क्षोमवासिनीमू । वाग्यतां देवतागारे ददरशायाचतीं भियम्‌ ॥ 
அவ்விடத்தில்‌ ot ிகய்வக்களை எ ப்படி 
கர்‌ LA? Se தில்‌ | பூட்‌ பிரார்‌ தீதிக்கவேண்‌ 
ai தத்‌ | டஇுமென்னும்‌ விதிகளை 
ளார்‌ தாயாரை, | MeL த்‌ து = द 
நால்சுலக்காத wie । ட டட 
| Frou al ai ~" 
ணின்‌ | பல்பு த்திக்‌ | faq (ककण कोर, 00 
ன்ஸ்‌ டான்‌ Gert eA gs த.க்சொ 
धवर्णा அதியர்த ஸக்தி ண்டிருச்றெவளா ய்‌ 
யுடன்‌ | दुवृ 


கவனித்தார்‌. 


4] चतुर्थं எள்‌, 47 


arity चागता तत्र सुतरा கண । सीता चानायिता धृता मियं र मामिपेचनप्‌ || 
समाभिषेचनं 


“* 2 1) न्न 
ராயா अका பட்டா (कच 


fen (भ சொல்லிய 
1 பன்ர 1 भः भना மை व ना ५१.१५८ छ 
प्रस கல்ல செய்தி ae 
ஏன சா இல்‌ விழுந்த துமே ரள + ^ ८ 
ag | i = १ ट aq ப்‌ arte யாரும்‌ 
॥ i எந்‌ ய] வ 
சள ~ வளங்களில்‌ | मणः எள 1 ma (९) 
# ப டன அதர 
aS | a 11. Ba 
தித்தி 2 
सुभि च on श eT 1G 1. . Se य Bacon Sennen தார்‌ 
யாரும்‌. | न्नः 
हि ke எண்ணா 
तस्मिन्काले हि ண்ண तस्थावापी लितेघ्नणा | 
सुमित्रयाऽन्वास्यमाना सीतया लक्ष्मणेन च ॥३२॥ 
तस्मिन அக்க | பூனஜக்கு வேண்டிய உ 
कलं id பயத்தில்‌ i , | अन्वास्यमाना वी 
கர்ணா கெளளல்யா தேளியா டுத்து சச்‌ ச 
शरुमिन्नरथा aril era 97.1.11. a ய்யப்பெப திறவளாய்‌ 
அம்‌, | आम्रीकितिश्षणा கண்களை உுடச்கொண் 
வாரா ச்சா ப்பிசாட்டியாமா fi ப்வசமடைச்சவ 
ஊரா च வச்ஷ்மாணனுலும்‌] தூம்‌, எனி இருச்தாள்‌ [னாய்‌ 
श्रत्वा पुष्येण ரன योवराज्याभिषेचनम्‌। प्राणायामेन ரர்‌ ध्यायपाना சார | 
பனு பு.தல்வலுடைய | was 1177 1 
पुष्यैण Lon wa Sao we ao a as soy करा 1८ 
यौवरार्याभिपेचन aL ea a Ba ic | ரன்ன or 197 னு bee og 
८४ 6 | பப... "उञ 
ஜுர eg a8) & an, ம 
पुरूपं பாமாச்மாவாகும்‌ । प्यायमाना ("3 1711 
नियमामेव ~, भिगम्यामिवाश् ६ = हपयंस्तामनिन्दिताम्‌ ன்‌ 
तथा a सोऽभिगम्यामिवाद्य च | उवाच वचनं रामा ணா ॥ 
A: ys at क 
aH: ‘oh re ene arfanisa = 
त्तथा அப்படியாய்‌ வாய முடிதாழ்‌ தி sunewa 
भनिन्वि्ां Ta குறையற்றவண்ண 7.6 + 
மாய்‌ சர்ர்‌ மணங்களிக்கள்‌ மெய்‌ 
| பக்தியுடன்‌. (2४५, कन्त auf 
Alar च्च | ரய ர்‌ ae gh 1 ற்‌ unl a 1 ன்வ்ரும்‌ leer i nary 
falar our ப ஸ்ரீக்‌ 1 चाच fae rex ant ् 


18 வாணிகர்‌ अयोध्याक्राण्डे 


[नाम 


अम्ब पितरा नियुक्तोऽस्मि भरनापालनक्णि। भविता श्वोऽभिषेको मे यथा मे ளர்‌ पितुः 


ஏன “ம்மா 

fra சதையால்‌ 
प्रं्नाप्रा्ठन- பி ரணைககை प कच 
कर्मणि | வண்டிய காரியத்‌ 


இல்‌ 
கான்‌ நியமிக்கப்ப ட்டி 


नियुक्तः अस्मि 
1.11. 0 


सीतयाऽप्युपवस्तव्या राजनीयं पया सह । CUI: 


ऋधिगुपाध्ययिः "ரிதலிக்குகள்‌ உபாத்தி 


யாயர்களோடு 


at ட இருந்த 

पिता etm gus 

சா என்னை 

एवं अपि 0 11911 
उक्तवान्‌ க்‌ ளா பித்‌ இரு स्पगृ 


| 4 fia: 
et यथां 
aq 
अभिषेकः 
र्वः 


भविता 


द्यं 
ன்‌ 
सीतया 


எனது பிதாவின்‌ 
சட்டசப்படி 
எணக்கு 
பட்டாபிஷேகம்‌ 
தாகா 


டடக்கப்ப்பாகிற அ. 


सह ஈண்‌ ॥ 


Bae 

०५ 

Pang Sor 

கூடமே 

சான்ணால்‌ 

உபவாஸ் த்தில்‌ aha 
சப்படேண்டிய து, 


यानि यान्यत्र योग्यानि श्वो भाविन्यभिषेचने । तानि मे ன ரி कारय ॥ 


श्वः சாளை 
भाविनि கடைபெ தப்பே பாகி ற்‌ 
wa இற்கு 
afee} = பட்டாமஷேகத்தில்‌ 
bh | फेय पिना வழக்கத்தை 
| பொத்து பூர்வாங்க 
எண்‌ 4 மாய்ச்‌ செய்யவேண்‌ 


| டிய மக்கள கருத்‌ 


|. யஙகனாய்‌ 


என்‌ 
यानि ar 
तानि एव 
अद्य 
वैद्याः 
a3 


ey 


வற்பட்டவைகள்‌ 
சாவ कय च्छच्छ 
न्प ண்வகனை ல்லாவறி 
இய்டமிபா (யூர்‌ ப | யு 19 
வகிக்குமா 
எனக்கும்‌ 
சேவர்‌ பசய்‌ கருள்‌ 
ff ora.” 


ணன तु कौसल्या चिरकालाभिकाङ्कितम्‌ | हपवाष्यकरे वाक्यमिदं राममभाषत | 


कौसल्या கெளஸல்யாதேகியார்‌ 
ஏன वाक्य இச்‌ தமோ ழியையும்‌ 
चिन्कछालाभि- (क காலமாய்‌ உள 
काङ्क्षिते तु | ளா த்தினுள்ளே நிச்தி 


ப்தமாலிருகம்‌ மனே 


சதமென்பதை 


ட்ட 
85 


Tame | 


wa 
अभाधत 


நினைத்து, 
ப்ன்சுண்டடிசொல்லை 
அனச்சபாஷ்பத்தோ 
முசால்ப்பட்டனள 
aor err 2।1 
ஸ்ரீராணாப்பாரத்து 
त धक नतो + 


49] चतुर्थं ai: 45 
qa wa चिरं जीव हतास्ते परिपन्थिनः । என்ன்‌ = धिया ஈர नन्दय ॥ 


कस குழந்தாம்‌! ¢ 
ग्राम ஸ்ரீ ராம: ரண மாஜ்யலகஷ்மியுடன்‌ 
चि 11111 1/1 युक्तः adi oer ica Hear Maes! 
dia ரீ வாழ்வாயாக, ij என்னுடையவும்‌ 
तै உனக்கு ஏன a 2.73 14.11 
परिपन्धिनः இடையூறுசெய்கின்‌ ற்‌ வும்‌ 
வர்கள்‌ areata, சுற்றத்தார்கள்‌ 
हताः widen 0111 नन्द्य Fea areas sa 
का प्क ्र च्छा न SLL LT dh, 
கண்‌ aa என்ன்‌ जातोऽसि கர त्या ள்‌ गुणेराराधितः पिता ॥ 
पिता ५ சர்தையாகும்‌ पुखक குழக்தாய்‌! 
दशस्थः சகசாத௫க்கெவர்‌ த்தி கணார்‌ கல்ல 
ட யார்‌ | ஈஸி ஈக்ஷத்திரச்இில்‌ 
ts உத்தமருணங்களைக்‌ ala என்னிடத்தில்‌ 
எ உன்னல்‌ [கொண்டு | जातः अचि நீ பிதக்திருக்கன்‌ நனை, 
आराधितः திருப்திசெய்விக்கப்‌ என்‌ 05 eras sens 
பட்டிருக்கின்‌ றனர்‌ चतत என்னவென்று 
येन இதொளன் தினுலேயே ப்சால்வேன்‌ | 


Ta वत मे aed ரன்‌ पुष्करेक्षणे | येयप्ि्वाकुराच्यधीः पुत्र तरं संश्रयिष्यति ॥ 





Tal क 0/5 0 01 | aaa அடா விளா நப்‌ 
எணனுபாக்கிய திதை ah போறாள்‌. 
சான்‌ என்னவெ ரன்னர்‌ புண்ட? காக 
ன்று சொல்லேன்‌ | 7 ஸ்ரீமன்‌ சாராஙணன்‌ 
தாரன்‌; இசக்ஷ்வானுகுமராஜ்ய ம Gas இல்‌ 
ஸகுதமியாகிறவன்‌ = sical 
या ஏர்‌ எவளோ ome இவ कान्ते ஆசாதனங்களின்‌ ५ 
ஸாம்‌ தரமம ரணி 
ஈர்‌ உன்னை ஸ்‌ | எனி ண்டு மாற த कै, 
ஈர்‌ AAT रापो भ्रातरमत्रीत्‌ । प्राञ्जलि என்கன எள ॥ 
मान्ता தாயால்‌ வின்‌ உட்கார்ச திருக்கிதவ 
aia ரர்‌ மேதிசண்டவண்ணா आत्त ea enw [ரமா இய 
மாய்‌ | अभिनीय ம்காக்கு, 
ak: ஆடிச்‌ 17/79/9110 qa சற்று 
biti ஸ்ரீசாமர்‌ ட பயக புன்னகை கொண்டவ 
नहु அ சியர்சுபக்‌ இினயயு | “es பின்சண்டவா து (ராகி 
டையவரும்‌ | अच्त्‌ கிருவாய்மலாஈ क (कनी 
ளாக ணகதைடப்பியவண்ணம்‌ ways 
= ने म 


+ 


x ftaarenhecrat अयोध्याकाण्डे [9०१९५ 
Seats पया साध प्रसाधि सं ஷ்ண दवितीयं मेऽन्तरातमानं त्वामियं श्रीरुपस्थिता | 


खयन வண்தமளா | प्त 
ஸ்‌ இந்த उपस्थिता சொந்‌ தமானவள்‌, 
at: ராஜ்யலக்ஷ்மியானவள்‌ ன்‌ நீ 
। ves | i ais 
வெளியில்‌ ae ८ वसुधं பூமியை 
எண்ணார்‌ ip 3 தமாம்பானற am ara ar ன்னோடுகூட 
fess ! உடன்பிறக்தவனு எச்‌ பரிபாலனம்‌ பண்ணு 
பள யெ வாய்‌ 
सौगि ह्व मोगास्तगिषटात्राज्यफलानि च । जीविते च ௫ என்‌ च तदथमभिकामये | 
“ஹேலரயனணா!। | aan அனுபவி 
எம்‌ அரசின்‌ பயன்சளாய்‌ | as மாஜ்யசெல்வ gen say) 
gery பம இஷ்டமான போசுங்‌ | जीवितं च உயிர்வாழ்வையும்‌ 
களை | तदध fe உன்பொருட்டே 
श्वच ahi | MPS கான்‌ விரும்புகிறேன்‌ 
ஊர எனா வல்‌ ணா | Tega पीतां ஏனா निवेशनम्‌ | 
बाम “ஸ்ரீராமர்‌, ஏர முடிகாழ் கதி சமாஸ்க 
इति பமோேற்கண்டவண்ண ரிக்‌. தவிட்டு, 
எயார்‌ ஸ்்மணானைப்‌ ஸு பங்கில்‌ டனர்‌ a 
பார்த்து எனி ote ^ अ ச்‌ 
उक्त्वा 1 11 1 # 1159-0 
யபின்னர்‌, | स्ख தன்னு 
मातरौ a தாய்மா ர்க்ளிரு ன்ப Ta மாணிசைக்ளு 
in | ‘mA Ge ஈயச்சோச்கா. 


ரி ara बाखीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे ஏர்‌ सर्गः ॥ 
எரி: श्लोकाः 2556 Sie. எனும்‌ भाद्वितः श्चौकाः 201 


पञ्चमः என்ட ஐந்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ५ ॥ 
वसिष्ठरतव्रतोपदेवाः--त नाक விரதத்தை உபதேசிப்பது 


सदस्य रामं ales எ भाविन्यभिषेचने | रोहितं समाहूय वसिष्टमिदमत्रवीत्‌ ॥ १॥ 


ata சக்கிரவர்த்தியார்‌ ुरोधितं : 
श्वः भाविनि காம்‌ ஈடக்கப்போகிற | ॥ பிசா said euro bolas 
अभिषेचने பட்டாபிஷேக விஷ atau न्द. 
गम ஸ்ரீசாமருக்கு [யத்தில்‌ त 
| சொல்ல வயப்‌ ५ न्त्‌ | AE வாவமழைத்து 

ae பி கரவெல்வாம்சொல்‌ பூ 

ad வடைகொடுத்த * இணி வருவைத 

ப்பிவிட்டு i 


मिक ரண்‌ ்‌ 
i [வ 18 பக) 


5] 


ர: सगः 


ol 


गच्छोपवासं கருர்‌ कारयाद्य तपोधन | श्रीयञराज्यला भाय ஏன सं यतव्रतम्‌ ॥ 


तपौधन 


mart 


திமீபாசனமே! 
சம்பு, சர்ச்சி சாற்‌ 
யம்‌ இவைகளை ந 
டையும்பொருட்டு 
தரும்பத்தினியுடன்‌ 
உபவாணமிருப்பவளு 


ஈனா 


ஷம்‌ ராற்படாசுலண்‌ 


Saran ५19 


கீசையயிஜாசாரகோ 


செய்தருளும்‌ 

இப்பொழுது 

மதவரிர்‌ அவ்வீடு 
(ps 575 வேண்டும்‌, 


तथेति च எணண वेदविदां वर; । खयै वसिष्ठो भगवान्ययां रापनिवेदानम्‌ ॥ 


उपवासयितुं ஈம்‌ ராணா; | ब्राह्मं रथवरं युक्तमास्थाय ஈசான; 


Ger call go க்காரில்‌ 
Fein seus 
அர்த 

ala 

பகவான்‌ 

சக்கீரவர்‌ தீதியாகணாப்‌ 


பார்க, 


|| 


எ = 
इति उत्त्वा 
रामनिवेशनं 


Ay 
ययौ 


* அப்படியே செய்க 
றன்‌ 14 
என்று பதில்‌ சொல்லி 
| + व 
ஸ்ரீசாமரு ட்ப டம்‌ १ 
தானே கேரிவகைக்கு 
= 2 | ஞூ ப்‌ 
=) ae i த 
~¬ lin] + 
TS Skat னா. 


He ॥ 


स रामभवनं पराप्य पाण्डुराश्रयनपभम्‌ । faa கன रथेनेव ரர ஏண்ணா ॥ 


मन्तरपात्गः 


மர்தாற்சனின்‌ कच क 
ஊைகச்சண்டவரும்‌ 
எ.து ஈடக்கப்போயறே 
| சோ அனகை உள்ள 
படி gy क arene Rt 
புகழ்பெற்ற பக்தி 
பாணுமான 
அர்சு 
மூணிவர்பெருமான்‌ 
சுத்தமாய்க்‌ காகக்‌ 
கொண்டிருக்கிற 
பிராமணர்கள்‌ orp 
| mde ees 0.43 


யாண 


Ta 


ayaa 


पाप्टुराश्रघनश्रभं 


ளார்‌ 


ண 


Rots ரதத்தின்மீ௪ 
ar மிக்க reir, 
மூன்று 
சட்டுகளையும்‌ 
166 ~ 71 ~. 1 
கடஈ௮, 
ஸ்ரீராமரை 
உபவாணமிருக்கச்‌ 
செய்ய 
பெண்மேகம்போல் கா 
க்கியுடன்‌ விளங்கும்‌ 
ஸ்ரீசாமானு மாளிகை 


व=, ஆ 
व्यव 


வா துமேர்ஈதார்‌, 


92 
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[ஸர்க்கட்‌ 


னார்‌ ரான எனப मानयिष्यन्स माना ஈனா निवेशनात्‌ ॥ 


அர்த 
ஸ்ரீராமர்‌ 
அ aL ऊ (कजा சவம்‌ 
எண்ண: 1 உள ளத்தில்‌ வையி 
ருக்கின்றவராய்‌ 


0 शा ண்ட்டி 


{ உள்ளத்தி (110 
मानयिष्यन्‌ | சவத்தை நிதர்சனம்‌ 


காட்டுக்‌ ear प्राया क 


अभ्येत्य त्वरमाणश्च रथाभ्यां मनीषिणः 
ततः அவ்விடக்‌ Ball aR go 
त्वरमाणः மவகமமே ஈடர்‌ goa ap 
அவர்‌ 
सनीपिणः முனிவம்பெருமாளின்‌ 
ணாய ரதத்தின.து பக்கலை 


| 


ட்ப 


॥ 


சடக்கென 
இருப்பிடச்‌ திலிருர்‌ ஐ 
மரியாதைக்குரிய 
வராக 
அவ்ளிடம்‌ எழுந்தரு 
எரியிருக்கும்‌ 
ate ரிஷியை கோக்கு 
எ கர்கொண்டு சென்‌ 
Gr, 


ततोऽवतारयामाम TR रथात्छयम्‌ ॥ 


रथात 
ay எ 
| परिगृह्य 


எண்ணான 


= 


அடைத்து, 

of 6 Belew 
தானே 
கசபிடிகொடு ச்‌. ௪, 


இறக்கினார்‌. 


எ aa धितं ஜா संभाष्याभिप्रसाद्य च । भिर्या हषयत्नाममित्युवाच पुरोहित; ॥८॥ 


a: அர்த 
நள்ளா புசோஹிதர்‌ 
எரர்‌ திகர்வரா ற்று alien aay 
வதை 
பப உள்ள தீதில்‌ கவனித்‌ 
துக்கொண்டபடு 
ர்‌ அன்பிற்குரிய பாத்தி 
சமாகியெ 
एने இக்க 


dary ஐ 
எள च 


हर्पयन्‌ 
हति 


इचा 


| गमं 
நி 
| 


ஸ்ரீசாமனாப்‌ பார்த்து 

முகமன்கூ தி, 
ஆசீர்வாதங்கள்‌ Glew 
wee 

அகமகழச்செய்து 

க்கொண்டு 

பின்வருமாறு 
திருவாய்‌ மலர்ச்தருளி 
eure 


ன்‌ पिता राम यावराज्यमवाप्स्यसि | उपवासं भवानद्य करोतु सह सीतया ॥ ९॥ 
प्ातस्त्वामभिपेक्ता हि எணன்‌ नराधिपः | पिता दरथः भीत्या ययातिं नहुषो यथा॥ 


राम ஸ்ரீரா co | 

पिता தற்தையான 

वदथः தகாத 

नराधिपः यकव व्यते किप 

नहुषः ஈளுவன்‌ என்ற சக்‌ 
குரவர்‌ ததியா? 

खयातिं யயாதி என்கிற புதல்‌ 


வளை 


। यथा 


प्रीया 
चात्र 
fat 





| यौवराज्ये 
| 


எவ்வண்ணம்‌ 

அவ்வண்ணமே 
அன்பின்‌ இரனால்‌ 
கானை ச்சாலையில்‌ 
உண்ளை 
இளவரசராயிருக்துனி 
Barres செலுத்தி 
au et 





ப்‌ 


lar a च LL en 
५ அ டையப்போகிறாய்‌ 
ரீ 1 
கதையுடன்‌ கூட 
உபவாஸ சிதை 
அப்டி க்குக்‌ 
கடவாய்‌ 


(189 14.111 
சான்‌ இர ருததைப்படி 
न्यम > र ०१181 
ரய 
உபவாஸ Sen wu ewes 
டிப்பவசாங்‌ 


(lure {अरा ent 


Dy Sew Lay 

புகழ்ச்‌ தகொண்டாடி 
வீட்டு, 

ஸ்சீசாமாது corer ema 


5] ர; सर्ग 
अभिषेक्ता முடிரூட்டிவைச்சப்‌.. | எண்‌ 

போகிருர்‌, எண்‌ 
ர்‌ என்க Pt. 11/71 भवान्‌ 
ते पिता உண கற்கதையார்‌ सीत्तया az 
ட்ப] இப்பொழுது அரசர்‌ 
प्रपन्नः உள்ளம்‌ பூரித்தவராய்‌ ர்‌! 

din ange, leaps, | 

त्यक्तवा स तदा TATA ரண | காணா बवदा सहितं मनिः ॥११॥ 
A: சத ated 
मुनिः (प दयी [ம TRE rary 
हति ம்மற்கண்டவண்ண- शल 
चन्त्घा சா ல்லியருிளிட்டு, 
ப அப்பொழுதே । उपवासं 
गां ஸ்ரீராமா 
क्ष्या வைேயோாறாடன்‌ ளா 
ततो यथावद्रामेण स राज्ञो ஏணி | अभ्यनु्गाप्य எரர்‌ ययो रामनिवेडनात्‌ ॥ 
Wa: Leger हहा ae 
गुरः குருவாகிய நடக்க 
ன்‌ pet aa 
रामेण ஸ்ரீராமரால்‌ ளிக்க 
பட்டு முாணறப்படி 


பூதிக்கப்பட்டார்‌, 


யிணின்று 
கழு கருச்‌ ணா 


ணன रामोऽपि geri: ஈஸ்ட்‌ | எண்ன ரண तानलुङ्गाप्य என; ॥ 


रामः भपि ஸ்ரீசாமரும்‌ | என 

ண அவ்விடச்தில்‌ नाव 

ர்க்க கூட Fa grad grand ட்‌ 
காட்டுகின்‌ க 

ania: அன்பர்களோடு 

(“ட ணாயப்பிரசாரமாகும்‌ ay 


அவர்களுக்கு இன்‌ இ 
qari: { ம்‌ பிரியம்‌ உண்டா 


களும்‌ வண்ணமாய்‌. | 


சாரர்‌ रामवेश्म तदा ஈர்‌ | यथा पत्तद्िनगणं परफुटनलिनं எ: 
मत्तद्विजशणं 


करदा அப்பொழுது | 
ब्रामचैरम परण மரின்‌ இருமாளி | 
111 ~ து | Soper est 


பெரும்பலிீம்வுகொண் 
வார்னர்‌ { ட. அண்பெண்களால்‌ காடா 


. நிரம்பியதாய்‌ + | wat 


SoU து GusRar pay 

aly GUT er Liz [சாய்‌ 
a a த 

memes pra 


Sarai), 


es न 
मेन, 


Nee il 
Sat swt i Dima 
CT ५ a) அம்‌ 

SSR சாமவாபுஷ்பு 
ககளையுடைய துமான 
PLS ८15 9 

வின ற்று, 


5d சிணனிர்றான்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ணரா ண்ண । எண दो मर्गं वसिष्ठो जनसंहतम्‌ ॥ 


a: , அக்கு निःसत्य வெளிவர, 
னை: விஷ்டா ளார்‌ கண்ணுக்கெட்டிய Gir 
राजभवन- சக்ரெவர்த்‌தியாரின்‌ தேசமெல்லாமும்‌ 
ணா | திருமானிகையோலி ஜனங்களால்‌ இடை 
ணா, அர்த [ருக்கின்ற ணர்‌ { பெளியின்‌ றி கூடியி 
எளி... ஸ்ரீராமரின்‌ ருமானி ருக்கபெத்றதாய்‌ 
கையில்‌ நின்று சுஙனித்சா 
ளின்‌ राजमार्गा; समन्ततः । बथुवुरतिसंबाधाः கண; ॥१६॥ 
अयोध्यायां ஆவயோ தஇிமாககரின்‌ ae எம்‌ கூட்டங்கூட்டமாய்‌ 
Tau: £ஜமார்க்கங்களும்‌ त्ताः நிரம்பினவைகளாய்‌ 
समन्ततः ஸ்மா இடைவெளி | L458. gt போகவும்‌ ய்‌] 
களும்‌. अतिसबाधाः { டமில்லா தவண்ணம்‌ 
ரன்‌; பமீகாற்சுவ Fe SCL | Gly Rasp ற்றனவாய்‌ 
केतन ஜனங்களால்‌ | बभूबुः afar एव्व, 
என்பதன்‌ ணா | वभूव राजपार्गस्य सागरस्येव निखनः ॥ १७॥ 
तदा அப்பொழுது எள்ள சாஜமார்க்க த்தின்‌ 
el ஜனக்கடட்டல்கள்‌ ௨ निस्वनः சப்தம்‌ 
Ppa: சாய்வதாலும்‌ மகிழ்ச்‌ ளான சமுத்திர £5 ape 
For gud சப்திக்கப்‌ इच போல்‌ [யது 
பெற்ற விளங்கிற்று 
கண்ணன்‌ सा तदाऽथ वनमालिनी | आप्रीदयोध्या नगरी सप्रच्छितग्रहध्वना ॥ 
அப்பொழுது चनमाछिनी Garrarmacr சட்டப்‌ 
न्य பட்டதாயும்‌, 
எண नगरी அயோ தீதியாகாம்‌ प्क) 1.110.111 
भव . எங்குமே ரன உயரச்‌. தாக்கப்பட்ட 
ad? இிகளைல்லா in eS துவஜங்களையுவைய 
ண்ணா மாய விளக்கி fo Gl Fa தாயும்‌ 
எர்க்கப்பட்டதாயும்‌ | आसीत விளங்கிற்று 
तदा छयोध्यानिकयः सस्रीवाटाखिलो जनः । रामामिपेकमाकाङ्कनाकाह् दुदये रवेः ॥ 
எள அப்பொழு து | रामाभिपक्ं हि ஸ்ரீசாமாபிகஷேகமகோ 
apenas: அயோ த்தியாவ [விக dana gone Su 
ளாயிருச்சு பப்படம்‌ இரசையில்‌ ம்காண்ட 
என்ர; பெண்றாழர்தைகள்‌ ட்‌ சூரியனுடைய [சாகி 
உள்ளிட்ட சகல ae 


५ ४ भाक्त எதிர்பார்‌ 2 இருக்‌ தார்‌ 
जनः ~ கள்‌ 
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TAR TAA । वत्सुकोऽभूलनो द्रं तपयोध्यामहात्सवप्र ॥ 
we SBOP पाचन aha appear அயோ त 22/46 கரின்‌ 
आनन्दवर्धन சர்தோகத்சைப்பெ சகோ திவ க்னை 
ருகச்செய்கிறதும்‌. | ஏம்‌ சுண்ருளிரக்காணா 
[ பரறைகளெல்லாம்‌ | अन ணங்கள்‌ 
ளனர்‌ च ~+ oredr य (0. ரக; eer Baler 
1 வ்னக்குகிற தமான ண்டி.ருல்கறவர்களாய்‌ 
uit वरि कोवं छत 


एवं ते जनसंवाधं राजमार्ग पुरो दितः | ஏன்ற जनों तं शने राजकुलं ययो ॥२१॥ 


पुरोहितः புசோகிதர்‌ 

ரர்‌ இப்படியாய்‌ 
aaa இனங்களடர்க் த 
a அர்த 

எரர்‌ மாஜுமாரர்க்க = தில்‌ 
ள்‌ ர்த 

wari pil SELL, மணன்‌ 


எள என்னார்‌ प्रासादमधिस्दय सः | समीयाय नरेन्द्रेण எர சற்‌; ॥२२॥ 


इव cera கொஞ்ச 
48.781 

दनैः மென்ளமெள்ள 

னா. விலக்க்கொண்று 

nope சக்ரெவர்த்‌ Bua ie 
Ler ed ea 

mit வக்‌ சேர்க கார்‌ 

। ஈறு Se Be னுடன்‌ 

बृहस्पतिः பிர்சஸ்பதி 

0 or aan air or Sc + 

aT Fisica சிய ழ்‌ 

ட்ப at ot DE ant 


ளான हित्वा राजासने ரா: । ரான स ae तत्कृतपितयभ्यवेदयत्‌ |) 


त्तः அவா்‌ | 

கண ¬ மிவண்‌ மேச சிதிற்கொ | 

எள்‌ | ப்பான சிகொமுள்ள 

சானச்‌ திருமாளிகையில்‌ 

எ றி | 

चपः சக்வீரவர்‌ தஇயார்‌ 

भागं diab வர்‌ go Sania 
கருக்கும்‌ 

a yarn 

ahi च பார்த்த துமே, 

गाजास्ननं कषा दुका ததை | 

हित्वा ai Ge ap ஈது, 


டட ட: இவ்விடம்‌ எழுத + 
ய. கழி கியான்‌ ன 

ங்கி அவா [வண்ணார்‌ 

तत गक 

त செய்காய்‌ விட்டதா 

दति தானா னு 

अभ्बवे பட்டர்‌ சரிவித்தார்‌ 


तेन चैव तदा என்‌ सदासीनाः सभासदः | எண்ன; 84) ரன पुरोहितम्‌ 


तुर्य அவருக்கு eT Phere | 

पुरो हितं புரோஹிதரை [யே | 

என்ன்ன கூட உட்கார்ஈதிருக்கு | 

Hass: पच Fo Ane gellar a | 
லோரும்‌ 


றி UF வளனும்‌ 
पूजयन्तः च பாக்கும்‌ பிடி १ कार प) 
கினா 717 1 
भातनेभ्चः 73 ப்‌ 
ணு அண்னங்களிலிருக்‌ து 
। சிலு fi 


எழுக்அுகின்‌ ர்கள்‌. 
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गुरुणा என்னாள்‌ पलुनोधे ண तम्‌ । ரண்டும்‌ राजा feet गिरिगुहामिव 


எள சக்க வச்‌ 1111 faz ஒறு இங்கும்‌ 
गरणा । குருவினால்‌ गिरिगदां மலைகளுகைக்குள்‌ 
எனா: तु விடைகொடுக்கப்பெறி म 
। ay [தபின்னா்‌ பண்ன 
எரர்‌ ஜனக்கூட்டத்தை னர ee ype le 
fa பிடைகொடுத்சனுப்‌ TER BST சிறகு 
பிவீட்டு, ட்ப] எழுர்‌ சருணிணார்‌, 


तदग्यवेषपमदाजनाङुं Teta निवेशनम्‌ । 
Petras ஈண்‌ पाथिवः शशीव तारागणसङ्ुं नभः ॥ 85 ॥ 


पार्थिवः சக்காவாத்தியார்‌ fat மாணிசையில்‌ 
ய்ய அழசாயிறாக்கற னும்‌ என்‌ Fm iy er 
இர்இரனது திருமாளி ளார்கள்‌ சக்ஷூத்தாாக்கூட்டங்க 
मोन्दरवेरमप्ततिमै கசைபோளிருக்கறெ எல்‌ நிறைந்துள்ள 
அம்‌ नभः அகாயத்தில்‌ 
ணம்‌ அத்யற்புசமாயலங்கா | इच எவ்வண்ணமோ 
जनाकृलं | ரம்‌ பெற்று விளங்‌ அவ்வண்ணமே 
கும்‌ பெண்களால்‌ கி चिद्रीपयन्‌ Sree ier Glee து 
னற துன்ள துமான மகாண்டு 
aL அச்சு fan सला ands cme, 


ஊரி श्रीमद्रामायणे என்ர आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे पञ्चमः सगं ॥ 
வா: வின: 2582 अयोध्याकाण्डे आदितः ன்ன: 227 | 
क्म | 


TH: FT -ஆருவது வர்க்கம்‌ | द ॥ 
व्रताचुषएठानम-- 7 इषा 1 त्ता, 
गते पुरोहिते रामः சாரி नियतमानसः | सद पल्या எண்ண नारायणमुपागमत्‌ ॥ 


ப்சே கத 9.11. 10 (ol an | 
गते का (14.85 (7) ती ட்ன்னா ளா; | லம ஈடுபட்‌ 
மனச்தினாாய்‌ 
ग्रामः {1.1 4 
ஸ்ரீ | amen மகா உச்தமியான 
ஸ்சானம்செய்து நித்ய | पत्न्या AE தர்மப தணியோடுகூட்‌ 
ara: er 167 னூக்டான களை | नागावणं ஸ்ரீமன்‌ நாரா யணம்‌ 
பெசெய்ன புடி த்தவமாய்‌ | 


उपागमत्‌ தொழு தார்‌, [sa 
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रहय शिरसा எளி हविषो विधिवत्ततः என்னானார்‌ ஹா ज्लितेऽनले ॥ ௩ ॥ 
Aa: அப்பொழு | ரின்‌ கொழுச்‌ துவிட்டெரி 
पाची பாத்திரத்தை ணா சாஸ்‌ திரசோக்தமாய்‌ 
ரன ஈரா मिण निना. | आजै AVAL ses 
महते மகத்தான | amel ena 
दैवताय தெயருக்கு ரப ஐமம்‌ செய்தார்‌ 


शेषं च हविषस्तस्य ஈகா ரர ஸார்‌ देवं सवास ண்ணா! 
वाग्यतः सह वेदेवा भूत्वा नियतमानपः । சாணார்‌ विष्णोः fast नरवरात्मजः | 


नरवरात्मजः मिव सोकं Suse Rea ॥ திதியானமொன்‌ 
திருமகஞர்‌ | பட்டயப்‌ 1 திலேயே ஈடுபட்ட 
वैद्या सह வை சஹியாமரோடு பதா க டட 
ॐ । वि | ௪ [ஸ்‌ Sr ripen peu 
என ஈன [கூடமே | [2120 பப | தகக Ter ae ott 
ய்‌ ஹவிஸி டைய | ( கதம்‌ கின்‌ தாய்‌ 
दषं மீதியை | என இருக்‌ விட்டு, [டைய 
प्राय புளிச்‌, विष्णोः bab sa sp பகவா ஓ: 
௮ அதன்மேல்‌ விண்‌ ச்ம்ா்ய்ைை அணிக்க 
art: Bo தனன Gand | = soe அந்த 
காள உதிதேசிக் அ, | खी न क கடட 
नारायणं देवं ஸ்ரீமன்‌ சாசாயணமே ५ प ~ 
=: a கொள்ளப்பட்ட 
. (५ peers தர்ப்பசயன ॐ ay 
ணா மனதில்‌ தவாவானம்‌ ன்‌ திருப்‌ பள்ளி 7 
Gant mir டார்‌, 
एकयामावरिष्टावां रात्यां प्रतिविध्य எ: | अलङ्कारमिपि ந்‌ कारयामास ணய 
a: னார்‌ ன: இருக்கக்‌ துரு 
ல இரளில்‌ fifi பெருக்க tt Senta 
ணன்‌ ஒருயாமம்‌ fal ap திரு + iis = meer ate su = 
களும்‌ கோ க்தி காஷ்‌ ய்‌ | wits ह. > 
(து 1,174.10 
ஏனை அயிலுணர்ச து காணு pitas x ae: 
[अ at ்‌ 
ஜுன वाचः என்‌ எண்‌ जज यत्‌ 
ततर AGA वचिः १ दना । पूत ९ Tal जजाप यतमानसः | 
त्ख அய right ரப்பர்‌ ai areal amt as 4] இயக 2 > 
ப பயப்பட்டு ஸி 5, ints, ர்‌ கிய | avers: பந்‌ அர Se wa ட 
டக | “57 4 
a ப்ரிய அப atari 


ெொணும்‌ கட்டியக்கா | ல்‌ 


சர்சுளின்‌ यतमानन्न; १ 
கிய பாட்டுக்‌? "~ का क இட்‌ பானா ककं 
ஏன: चाचः See Sen Sie cs ^ 
பகட்டு | எ விளி a क ue ray 
शृण्वन्‌ பண்டை amy ‘foe } 
iT பூரன | । ष्पे = 1 0) 
पूव = जन ளின்‌ 


४ 3 
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[ஸர்க்க th 


ர்ச்‌ 


ராண ன मधुसूदनम्‌ । विमरपतोपधवीतो वाचयामास च ணா ॥ ७॥ 
சளி 


மவண்பட்டணிர்தவ 
ராயிருந்த அவர்‌ 


கன प्रणतः 8 முடிதாழ்த்தி ஈமஸ்கா 





று தனா ल्व னா 


far] 3 oer மணர்கனெல்‌ 
(Pann em ர்‌ யும்‌ 
ஸ்ஙண்‌ தவனம்‌ 
கொல்லச்சொல்லிக்‌ 
ணாக 


கேட்டுக்டுகா ண்டி 


नी 


ரக்கா [7 


तेषां पुण्यादघोपोऽथ गम्भीरमधुरस्तदा । अयोध्यां पूरयामास வாள்களை; ॥ 


ரம்‌ செய்துகொண்டே 
எரர்‌ ஸ்ரீமன்ராராயண 
பூர்‌ த்இயை 
ஸ்தோத்திரங்களால்‌ 
तुष्टाव | உள்ளங்குளிசச்செய்‌ 
or? 
ततवा அப்பொழுது 
तेषां வர்களின்‌ 
पुण्याहोषः புண்ணியா =" "व च 
மானனு 
गम्नीरमधुरः சம்பிசமனுாரச்‌ कर्ली 


apart sr 9 04 


தூரியமெணும்‌ வா த்தி 


என்னன: { யத்தின்‌ கோஷத்‌ 


கோமிகலர்ததாய்‌ 
अयोध्यां अथ அவயோத்தியெங்கும்‌ 
Ta पि धका ஒஸித்தது 


காப்‌ तु तदा Aaa षट राष्‌ | अयोध्यानिलयः எனா सवैः எற்‌ எப 


எணண; அயோ ச்தியாவாளிக 
गीष त्ता 
जनः ஜனம்‌ 
wa: ல்லா 1.12 
तु இவனிஷயமாய 
ater सह a 1 
கூட 


ततः पौरजनः सवः என रामाभिषचनम्‌ । எள்‌ रजनीं EET 


ஸ்ரீரா மது பட்டாபி 
शमाभिषैचनं | ५. 11.417 தவ 


மொன்றையே 
ன Fe த அுக்கொண்டி 
ருக்த 
परौरजन படடண சி தும்‌ 





Ta (कीत पन्त 
கார்ப்‌ டபவாணமேோமபை 
முடி க்சுவராய்‌ 
चत्वा sy Dis, 
तवा ௮ தனால்‌ 
என்னை: சனிப்புறறு வினால்‌ 
இற்று, 
शोभयितुं நர 
सच ला छण जक (tpn 
ஈன்‌ प्रभातां [110 
சோ चतः கண்டமா १01 
पुषा பட்டண தசை 
areata चतरः fy SO 11. 7. பசி, 


(ட்டி 


எண்ணான देवतायतनेषु च | चतुष्ययेषु रथ्यासु Seay च ॥ ११॥ 
नानापण्यसमृदधेषु बणिजामापणेषु च | कुटुम्बिनां समद्धु शीमत्सु भवनेषु च ॥ १२॥ 
सभासु चैव सर्वासु दतेष्वालक्षितेषु च | ध्वजाः सथरुच्छिता; any पताकाथाभवंस्तदा ॥ 


त्वा அப்பொழு ச] | faara- ) (न्क) க்தமேகங்களை 
ध्वजाः च கொடிகளும்‌ எண ) யுடைய பலைச்சி குர்தி 
ன; च ப.தாகைகறரம்‌ | யொத்த 


6] an: सरः 99 


देवतायततेषु | தேவாலயக்சளிலும்‌ aay ஸமிருத்தியுள்ள 
ணன 5 i வும்‌ 
Pi | ait, कनारी geen ழ்‌ द्ध 7. விள ப 
மகட்‌ sin er teva லும்‌ ana சம்பதி துடன்‌ : ன்‌ 
Se] 1 ध |. ருபவைகளு 
மேல்‌ போர்புரிவதற்‌ | भवनेषु च வீடுகளிலும்‌ 
ஞா 7.7 ee i | பபட்டிரு सर्वासु [1111-1 : 
களும்‌ கரற்கால்பாண்‌ எற च ஸ்பாமண்டபங்களி 
டபற்சகளிலும்‌ லும்‌ 
वणिजं வியாபாரிகளுடைய aa கண்வர்‌ 
नानापण्यसतसदधेचु = பலவளனாப்பண்டல்‌ आहवेषु " apes 
களா நிறைக | १ — 
आपणेषु च சுடைகளினும்‌ ஏன்ற एव மரங்களிறும்‌, 
कट्भ्विनां Gloves தீசாரகளு | ag மிக்க அழகாய 


சரணை: எண, ராட்டப்பட்‌ 


எண்ணா गायकानां च ஈர | मनः कणसुखा वाचः ஏ ரானா: ॥ 
रामाभिपेकयुक्ताशच எணிர்‌ जनाः | रामाभिषेके ஸர்‌ चत्वरेषु ஏர च ॥ १५॥ 
என अपि HSA ரன எண: ॥ १६॥ 


रामाभिषेके ஸ்ரீசாமாது 1 कथाः च | பேச்சுகளையே பேசிக்‌ 
5510 [அ] 5 व 
काते aa: ००६२9 अन्न चकः ) न 
जनाः , தனங்கள்‌ ஹ்‌ ay க்காலத்தில்‌ 
ரர च விடுகளிலும்‌ எண்ட | नना “வஸு ப்ரு 
wary च காது சக தகளிலும்‌ " aH ॐ ஈத கடக்கள்‌, me wet 
गृहद्वारेषु விட்டுகாயில்களிதும்‌ |. களுடையவும்‌ 
கா; கட்டட eet | गाचत्ता வாய்ப்பாடக*களஞுடை 
tata | யவும்‌ 
கிண: விளை யாடிக்கொண்டி ண்‌ च வாச்சியங்க ளுடன்‌ டா 
ருக்கும்‌ டகறவர்களுடையவும்‌ 
எள; पि சிறுவர்களும்‌ मतः } செலிக்கினியசாயும்‌ 
fra; epi) afro Gis ரவர்‌ | ண்ண: ர पन्वा न्ड = தது क இர 
ப்ரீமாமாது பட்டாபி | தாயுமிருக்க்ற 
ளர்க: | வேகச்னதப்பற்றிய चाषः @ பாட்டுகளை 
சாய்‌ aga: १ (0 


ஊரான धृपगन्धाधिवासितः। எனார்‌ कृतः श्रीमान पौरे रामाभिषेचने ப வ 





பட்டண த தில்‌ ளர்‌. ) அாபக்களின்‌ வாச 
எள்ள ப்ரீரசம பிட சளமயச்‌ atea: a ட யால்‌ எக்கும்‌ கமகம 
ne வென்‌ இடு 
| = மணக்கின்‌ 
ணர்‌; ராஜனி தி owes 
ஊரா; 7. | ur அப்ப ற்று धीमान्‌ (659 ண்‌ மூகாய்‌ 


= 14 करत्‌; செய்யப்பட்ட த 





[ஸர்க்கம்‌ 


60 श्रीमद्वाद्मीकियामायणे अयोध्याकाण्डे 
garter’ च निशागमनराङकया வர்ண அனர FAT ॥ १८ ॥ 
am அவ்வண்ணமே धकाक्षीकरणा्ं ஸ்பஷ்டமாய்‌ (पीक 
अनुरष्यासु ah Saat an கும்பொருட்ட 
ஹை: எல்லாப்பக்கங்களி அணா च ஸ்தம்பங்கள்‌ மீதுள்ள 
யப்‌ னி 4 ட அன ட்‌ 
ளா. ராத்இிரியாய்விடுமோ நட அப்பப்‌ 
ama (| எண்ணும்‌ சன்சையால்‌ चषक EO 1 ५ 
अलङ्कार Ge Sear எண: | எகா रामस्य योवराज्याभिषेचनम्‌ | 
ஈரா அர்கா த்தார்கள்‌ பபா பிபி ஸ்ரீராமா ன 
ஏவு ear ச்த்ற்கு | यौ तराज्याश्निभैखनं யுவசாதயாபிஷேகச்‌ 
प्तं மேற்கண்டவாறு | னத 
wee क्रत्वा auger gang 0 ண்ணா; எதிர்பார்தி து.க்கொ 
யதுமூடி ச. னுளிட்டு ண்டிராக்தார்கள்‌ 
என எண; स्वे चत्वरेषु सभासु च । कथयन्तो पिथस्तत्र भरशासुनंनाधिपम्‌ ॥ 
वरेषु ராற்சர்‌ இகளிலும fa: தருவருக்கொருவர்‌ 
எனு च அபகசரிலும்‌ பின்சண்டவாறு பேரி 
ஏ. நஜ |= |S 
aq எல்லோரும்‌ ५ பலி 
त அப்பொருது பற்றி என்க: புகழ र 
जनाधिप + 71111 ent ae. 
अहो पहाता रानाऽयमिश्षवाङ्कलनन्दनः । ATA यो दृद्धमात्मानं रामं राज्येऽभिषेश्ष्यति ॥ 
यः “வூர்‌ ञ्ज्य नि 
tz வயதாய்விட்டதாக கதா ளை: இச்ஷ்வாகுருலப்பிள 
अत्मानं என தன்னை உணர்ச்து. | Gear air ear 
राज्य அ£சாளுகையில்‌ டரா சக்கைவர்த்இயார்‌ 
गरम ஸ்ரீராமரை மசாதிமாவெனள்சொ 
எண்ன பட்டம்ஞகுட்டிைக்கப்‌ ணா எள்‌ { च्व प 410 event 
Goren yas y ono | 


Wi கானார்‌ स्मो यन्नो रामो என்ன்‌, | 
ண்ணா: भ 


பூர்விக ஊம்பிய 
ங்களில்‌ நிபுணராக 


ग्रमः ஸ்ரீசாமர்‌ 

என்ற்‌ Fee न्तं த்த்யா क | 
चिराय வெளுகாலம்‌” 

ने: சம்ம 


चिराय எண ரள दषएटलोकपरावरः; ॥ 


गोष्ठा aed poe i obs 
भवित्ती வீளங்கப்போகிருர்‌ 
यत्‌ हि என்கிறகா ரண कक 
ப்‌ ஈம்‌ எல்லோரும்‌ 
APT: எ: ay gue ०९०० 6 


றவர்களாகின்‌ மும்‌ 


6) TE: सी 61 
अनुद्धतमना ரண எரா; | यया च ளர்‌ शिग्स्तथास्माख पि राघवः ॥ 


waa: “பநிராகவர்‌ 
என: மிகாஞ்சமேனும்‌ சரவ 


வ்‌ ்‌ 
மமயில்லா சவர்‌ 
கணருயக்கறதறிகதவா்‌ 
இருமா சமா 
. ஸ்‌. 
சசோகார்களிடம்‌ 
पर 1, 1 1 யவர்‌ 


மட்ட 
ஏன்னா 
வா்‌: 


எற பிசாத்ருக்காரிடத தில்‌ 

अधा சா எண்ணா மோ அவ்‌ 
வண்ண ம்ம்‌ 

எனவ. ஈம்மிடத்தினும்‌ 

னா; ஆன்‌ புண்ட யவ 


चिरं जीवतु எண राला ண்ண | aera ia रपं சனா यम्‌ ॥ 


ம ர்வு] வான அனுக்கிரகத்‌ 


ag றாம்‌ தரல்‌ 


रासं 0.10 


नघः (क) 7८657 
ART தர்மாத்மாவாகய 
தாம சக்கரகாத்தி 


wary: TET 
faq வெருசாலம்‌ [are 
ன்ற pal 7 a Rae sm ண்‌ 


அயர 


ஈனம்‌ कथयतां ஏரார்‌ எ | எனின்‌ சாண: AT சா जनाः | 


ய பட்டாபிஷிக்கராக 
द्रक्ष्याम 70 eee ET inp BL j 
= 
जानपदाः கஇிராமவாஜிகளான 
எள; अपि இன ங்களும்‌ 
(ன்‌ ei a a 
SATA: தைக்‌ மேள்ளிப்பட்‌ 
டவார்களாய்‌ 
दिग्भ्यः எல்லா திக்குகளி லு 
112. 
என வக்‌ துசோர்தார்கள்‌. 


rtrd மோற்சகண்டவண்ண 
மாய்‌ 

पौराणां பட்டண ததும்‌ 
हठा 

कथयतां பே Fast aes a 
तदा அப்பொழு [क्क 
aq: சானுகொடூச்அ sia 


3 ஸ்‌ दिग्भ्यः पूरी எ சம்‌ रामाभिषेचनम्‌ । रमस्य पूरयामासुः परीं जानपदा எ | 


பட்ட] ஸ்ரீராமாது 

शामाभिचेनं அனசர்தகாமாயுன்ள 
பட்டாபிம்ேக ச்சை 

ஏர்‌ கண்டுகளிக்க 

ரணை: திக்னுகளிலிறர்‌ ௪ 

पुरी பட்டணத்திற்கு 

ராஜா: வர்‌ कोल मकां, 


जनाः 
| af 


ते जानपवाः ) 


288 tau, 


1 ब्म 
ட்டா ௮ 
க ட அட ட்ட 


எனன: 


> ह ட 
= அணிய டர தபரி os or तो 
f 


என்ட a. ரானா. 


जनौैस्तैरविसपद्धिः ஏர்‌ तत्र निखनः। परघ्रदीणवेगस्य सागरस्येव எண: ॥२७।। 


तैः அக்க 
-नां ar னக்கூட்ட छ 4 11 
aa fer: எற்பட்ட அரிது கோ 


३११ क्वा नः 
ர்‌ 


Tq 
उदीर्णविगक्य 


9 11 


4 नोः - => 
௨7 உர चकः 


ளான “பாச்சி 8 ॐ 
। ~ क வண்‌ உய 
னா; பய்‌ கனி பபால வ 


பட்‌ மூழல்கற்று, 


62 श्रीमद्वारमीकिरामायणे என்னா? [ஸர்க்கம்‌ 


ஈனம்‌ पुरं दिदष्ठभिर्नानपरपागते; ॥ | 
समन्ततः सस्वनमाञलं TH सथुद्रयादोभिरिवाणेवोदकम्‌ Re ॥ 


(त = 1 gra 


तततः அப்பொழுன सस्वनं 
சுண்டுகசாரிக்கிசவ்ண் ட | समन्ततः சாங்ளும 
ர்‌: | மன்னும்‌ = थै भाक्तं 4.141.711 
கொண்டி சர்பத்‌ oF (Lp த்திஜலமான து 
उपागतैः 17011. னர்‌; oF Lp Bro BB ana 
சாணார்‌; கிராம ச்சார்களால்‌ கும்‌ ஐற்துச்சளால்‌ 
erate இச்திரன அபட்டணம்‌ इव । எவ்வண்ணமோ வ்‌ 
तत्‌ apa [போன்றதா ய வண்ணமே 
ரர்‌ பட்டணம்‌ wal ^ வினதுகிறிறு 





इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे எண்கள்‌ आदिकान्ये 
अयोध्याकाण्डे पष्ठः AT ॥ 
சாண: சள: 2610 என்னாள்‌ आदितः श्लोकाः 258 
=== 
स्त्रः எர்‌--எழாவது wide ॥ ७ ॥ 
ணரா; மந்தரையின்‌ துக்கம்‌ 

्ातिदासी यत्ोजाता कैकेय्यास्तु सदो पिता | प्रासादं चन्द्रसङ्काक्षपास्योह यदच्छया ॥ 
सिक्तराजपथां रम्यां ஈன்ற கற | अयोध्यां मन्थरा எணண ॥ 


( தாயதகப்பன்‌ இன்ன आस्न எறிப்போய்ச்‌ சோர 
| न्या च्य வது எதி தாள்‌, 
எள்ள + Léa Gomera तस्मात्‌ पाक 
என்பதாவது தெரி ணா இருமாணிசையின்‌ மேல்‌ 
^ யாசவளும்‌ | தள த்திலிருக்து 
कैकेय्याः | 1.9 1 अ्याध्यां 16.111 11 
सहोषिता எப்பொழுதும்‌ கூட ध्रकीण- 7 புவ்பக்ளுவியல்களால்‌ 
Tani ayaa om றவளும்‌ ஊர்க்‌! பாய்பப்பட்டி ரப்‌ ப 
ज्ञातिदासी त॒ Ses ra? அனுப்‌ தாயும்‌ 
பப்பட்டவரரமான ( ரீ ஐவி களெல்லாம்‌ 
என Leesan என்பவள்‌ | எரர்‌ ஜலம்‌ சளிக்கப்பட்‌ 
யன்‌ சத்செயலாய்‌ ( 9ுப்பலாயும்‌ 
चन्द्रसंकाशं 117 11 
+ ( அவ அழுளுவர்யா 
க்சி रम्पां 4a விளங்கு ines தி 
ராக்‌ திருமாளிகையின்மேல்‌ ( தாயும்‌ 


தீள த்திற்கு waa கவனித்காள்‌, 


1] எண: सीः 


ARTI mega | सिक्तां चन्दनतोगरैध चिरःसनातजनैवुताप््‌ ॥ 
ஈராக்‌ எரி | எண்டார்‌ எண்ணா. ॥ ४ ॥ 
EAT ब्रह्मयापाभिनादिताम्‌ | प्रह्वरहस्त्यशां संमणर्दितगाद्रषाम्‌ ॥ ५॥ 
हष्दितेः पौ शच्ितध्वनपादिनीम्‌ | अयोध्यां னா इटा परं னார்‌ ॥ 


मन्थता ய ना 
arareat af அயர 2311 ரட்ட 
ணத்தை 
என்ன்‌. விலையுயாக்க 
पत्ताक्नभि பதாகைசனா லும்‌ 
ध्वजैः च திவறங்களா லும்‌ 
ஈன்னா அலங்கரிக்கப்‌ 
aera | பெதிது விளங்குறை 
திரியும்‌, 
विततं லம்‌ செளிச்சுப்பெத்‌ 
தாயும்‌ 
fear: சாள்கானம்‌ செய்த 
தண்ங்களா லும்‌ 
| 1151 aa களிப்புற 
ஈணனன்‌ । र Rar an peut 
க்ணாய்‌ 
चन्दनत्तौयैः சந்து னப்பூச்சுடைய 
வர்களான 


ata: ஙி 


பட்டணத்து தகக 


சாரும்‌ 
ஜார்‌ கிறைக்திருக்கெ சாயும்‌ 
என்க] மாலையும்‌ மோதக 
हस्तैः ந கிகளையும்‌ சைய கர்‌ 
ஜிய 
மி: च 1, 11 
Saw Ta 
ह्मघोपाभि- (५1.111 
नारित சேஷிக்கப்பெத்று 


निता कं வறு காயம்‌ 
என்ரும்‌ மறிறப்படியும்‌ 

(pend eapelecre elie (ரிய 

1. ிறுதாயும்‌, 


अभिनादितां | 








| 


எனா ) 
गृहद्वारं 
எண்ணான.) 
எண்‌ | 


संग्रगदित- } 
गोवृषं ர 


ahaa. ) 


मानी 
टा 

पुरं 
विस्मयं 


சான்‌ 
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= 2 171 ங்களின்‌ Sur 
Fane's ளலாம்‌ 2» el 
பிறு ழுது 
PTL ய: वत ना 
ae Bat uu, 
Faves வாங்கி 


Sar GT 


ன்‌ "5572 दा ता TA 
முழுக்கக்‌ அதா எண்டான்‌ 
5 : 
க்கிற தாயும்‌ 
உள்ஸாகள்னுடன னீ 
तवा स = रध नज 
கும 7 १९९४1 क 
னால்‌ छन्त தள்ள 
தாயும்‌, 
வெரு-க eran bw: 
அவை छन ES ~ 
५. ழ்‌ = 
ணிருக்கும்‌ Eps 
wer or அர ue «es 
च्यावः वपः னள 
eer aye 
fa சத்தால்‌ id 
கார்மிட்டூச்‌ Saree 
= ருந்தும்‌ ouster 
அம்‌ எரு துகளா தும்‌ 
- on >. 
ar 1 1 
is ~ = 
= > ம்‌] படம்‌, 
~ ज 
ores (क 


नक्ता कः> = 75 விளா ee 


=. இர இடி १९ Ban uti 
( er aoe கையமின்ன 
) “eet சரியாத 
( விர்‌! कथक) 

ப்பி का, 
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सा ஈரச்‌ पण्डुरो எக | अविदूरं स्थिता घ्रा Gal पवर्त मन्थरा || 


श्ना AF eT ye (1 கணை 
नस्क नि one 
हृरपानपूकछनयनां | ர்க்க கண்களையு டை 
41.11.111 
पाण्डुरश्रौमवाविनीं மிவண்பட்டை 91 
पाना ரப்‌ 


अचित Petit ௧ல்‌ 

स्थितां 40. 
எள்‌ வளர்த்த தாயை 

FHI ॥ ॥१ त्र ला, 

प பின்வளுமானு வினகி 


jer 


ன்றன TT सती । राममाता wa Ph जु जनेभ्यः ணா 


* ரிரயமளப்பெற்‌ 
தாய்‌ 
| எப்பொழுதும்‌ பண்சு 


அன सती | ang दि) 11. 


பப்பு 


anata 141 नो ८४ 
उत्तमेन வெறு 
ஈர ழா ஈன்‌ 2 aL ear 


wire விரங்குகின்‌ றவளாய்‌ 
जनेभ्यः Ram CHF 
a பொருளை 
ஊசாளமாய்‌ சானம்‌ 
संप्रयच्छति | கொடுச்‌ தக்கொண் 
ib க்க்ன்றாே 

किनं இற்கு சாரண 

निपतन ? 


afar ணின்‌ कि जनस्य च चैव मे| कारयिष्यति कि எண்‌ எண்‌ महीपतिः ॥ 


என்றார்‌ 171, 

ற; உள்ள ம்பூரித்‌ தவா rw 

किंवा ஏதைத்தான்‌ 

கண்ணார்‌ செய்ய உச்தேசிக்கின்‌ 
னார்‌? 

[| எனக்கு 

aa சொல்லு 


ண்ணா எ என்‌ तं परवा यदा | आचचक्षेऽथ னர்‌ भूयसीं राघवधियम्‌ ॥ 


नतष இனங்கறரக்கு 
प्रहु 14617611 
afar च அள்வுகடர்ததாய 
भय இப்பொழு திருக்கி 
த்து 
ண்‌ இதற்கு காரண 
பொன்ன 7 
वरया மீக்க 
ட்ப ம£ழ்‌ யுடன்‌ 
विदीर्यमाणा ்பொல்கிச்கொண்டி 
एल 
धात्री चश ee தாய்‌ 
ரி உணிக்கு 


டமா இணவ ப்பான்‌ | 


भूयसीं 
श्वः ஏன जितक्रोधं योवरज्येन எண । राजा दशरथो என்னற | 


பொடு; 1.51; 

राजां 1141211 

श्वः சாளைய தினம்‌ 

எண புஷ்யாக்ஷத்இர ௪௫ல்‌ 
जितक्रोधं கோபத்தைவென்ற 


வரும்‌ 


என்‌ ஸ்ரீமாகவான பட்டாமி 
வேச ச்தைப்பற்றி 

नु இவளிடத்திலும்‌ 

हर्षण 11.11 Oss ae Sear 

யே 

ட்ப] பின்‌ வற்று 

आचक्ष ப சாண்ணாள்‌ 

अनघं Gao 1.1.11.) 

राच्च 1411-1. 

व ஸ்ரீராமரை. [6 

ata Shar are raw 


எர்ண்ண்ள 


५ பட்டம்‌ சுட்டப்பே 78 


air yi” 


1] 
எணண वचनं என Fear ரா 
நள கூளி 
ண: ment es சாயினது 
aw சொல்லை 

3 கேட்டதுமே 
ன கடுஞ்சினங்கொண்ட 


வளனார்‌! 


ளணாள कोपेन ரா पापदरिनी | 


Hop Brae பிரிய 

அரத [னாகிய 

மக்னா 

கோபத்தால்‌ 

தக்ெமிக்கப்பட்டவ 
னால்‌ 


सत्तमः எட்‌ 


ர 


शयानामेलय tie ணி ॥13॥ 
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கண்ணார प्रासादादवरो हत | 
क्लास वक மலையின்‌ இகரம்‌ 


கா போன்ற 
ரா மேல்கள ததிலிருக்து 
faa 1... 

| erated “ழே இதக்கிளுள்‌. 


उत्तिष्ठ मूढे कि शेषे भये என்ன்‌ | எனின்‌ किमात्मानं न TA ॥ १४॥ 


at 


இறெவளே | 
त्वां (35 hey 
भ्य हनि Ques 
भभिवतेते கிட்டியிருக்கிற று. 
என்ற கொடூர துயாத்தில்‌ 


भात्मान தேவரீனா 


“னிஷயர்தெரியா திருச்‌ | aga 


| 


अनिष्टे सुभगाकारे सौभाग्येन क्कित्यसे | चलं हि तव ள்ளார்‌ नयाः सोत ன்னர்‌ ॥ 


“கணவனது உத்தம 
மோசத்திற்குப்‌ பாச்‌ 
55109 ய்‌ शिता क्राः 
வளே ! 

மற்றவர்களை னிட ser 
னிடத்திலதிக gene 


त 
யின்‌ பெருக்கால்‌ 


ணாகர 


ahaa 


தேவசிர்‌ பெருமையா 
विकश्यसे | dik சொல்லிக்கொ 
ண்டிரு ॐ, 
अनिष्ट தள்ளிவைக்கப்பட்ட 
வோ | 


எள்‌ பமித்துச்கொண்டி 
ருந்த 
| कैकेयी ena 1.1: 11.111 
| शय = च) 
हदं बचन பின்வரும்‌ சொல்லை 
ட்டம்‌ சொன்னுள்‌. 
பீடி ச்ச்ப படப்போகிற 
எப்படி மீயா [ ज्ज ரப்‌ 
a ஜன்‌ அறியா திருக்‌ கர்‌ + 
ட்‌] எப்படியோ 
ன்‌ ( ஒப்பொழு முல்லா 
பய்‌ 4 சமாயப்‌ பழுத்துக்‌ 
( கோண்டி aie tr? 
उत्ति 41 8, ளும்‌, 
तव Garr ~ 
UD nar star. - 
ன்ன னிடத்‌2ல்‌ ௮2௪ 
Guig@au au து 
नद्याः ஈயின்‌ 
எ: பெபருக்க Tar ge 
aT கோடைகால இல்‌ 
51 எவ்வண்ண ப்போ 
அவ்வண்ணமே 
பஸ்‌ Suspends விளக்‌ 
(^ 
* छ 
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[ஸர்‌ க்கம்‌ 


THR तु कैकेयी எனா ரர்‌ aa: । கண ராவண विषादमगमत्परम्‌ ॥१६॥ 


पाश्वधिन्या 
र्वा 


நளினா 
ஈர்‌ 
ண 


அஷ்ட சேஷ்டையில்‌ खः 
பிரியமுடையவளும்‌ उक्तां 
a Reh Ramer ola ae कैकेयी 
ருர்தவளுமா இய तु 
கூளணியால்‌ ரர 
மேற்கண்ட विषादं 
அண்ஹ்யமான अगमत्‌ 


சொல்லுக்கு 
செனவிகொடுித்சு 
சைசேயிகேவியார்‌ 
இ.துவிஷயத்தில்‌ 
மிகவும்‌ 

உம்‌ ணெய்‌ யம்‌ 
இரு தாள்‌. [ கிளையிஷ்‌ 


कैकेयी तन्रवीत्छुव्नां காளம்‌ न मन्थरे | विषण्णवदनां fe ai எச்‌ भृशदुःखिताम्‌ | 


அப்படியிருந்தும்‌ மிகக்னுகச்கப்பட்டுக்‌ 
ஸாம்கயிம தனியார்‌ मदाहुःखितां | கொண்டிருக்கிறவ 
கூளியைப்‌ பா ர்ச்து ரிய 
பின்சண்டவானு வினை ணர்‌ தான்‌ அறிகிறேன்‌. 
“ஐ யர்தமோ!1விை, எள்‌ हि யாவரும்‌ சேமம்‌ 
உன்‌ கானே | 
முகம்‌ வாடியவளாய்‌ कचित्‌ नल இல்லையா என்ன fh 


मन्थरा तु षचः श्रुता कंकेय्या मधुराक्षरम्‌ । उवाच क्रोधसंयुक्ता वाक्ये वाक्यविशारदा ॥ 


பட்டப்‌ 
बाक्यविषा्दा 


कैकस्याः 
मधुराश्च 
कच्तं 


नित्या sang ae ட்ட 
வளும்‌ 

பேசுவதில்‌ வெகு तु 
சமர்த்தியுமான वाक्य 

மக்கா 

சைகேயி कीत (त 

இனியதா னா [டைய उशा 

சொல்லை 





காதில்‌ का ake alent 
ண்டு, 

இனவிஷயத்தில்‌ 

செல்லவேண்டிய 


பதலை 


யுன்‌ று எண்ணிச்‌ 


1 கார்ன்‌ இதரி 


(लीक का तना. 


सा विषण्णतरा भूत्वा ஊன हितैषिणी | विषादयन्ती प्रोवाच भेदयन्ती च राघवम्‌॥ 


oT 
கள 
त्याः 


हितेषिणी 


கண்‌ 


அந்த பகத்‌ 
கூளி ait 
அ au wi Saat | 
வஊிதத்சை விரும்பிய. | ரா 
வாகவும்‌ | 
ஆசாபன்க த்தை எழுத ட்ப 
அுக்காட்டுகின்‌ றவ धरोवाच 
ear ¶ न्थ 


Labo ஈகவருக்ளு 
அபயம்‌ விளைவிக்‌ 
இன்‌ pater cei 
முன்னிலும்‌ அதிகமா 
ய்துக்க்கின்‌ றவனாய்‌ 
B®, 
பின்வருமாறு பதில. 
வ த்தர்‌ எ 
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7] सप्तमः सर्म 
अक्षय्यं Ere ஈர்‌ எனான । राप दशरथो राजा यौवराज्येऽभिषेकष्यति ॥ 
ஈர a ஈடைபெதப 
தசரத இதே p 
எள சக்மோவர்த்தியார்‌ प्रततं போகின்ற செயலா 
राम ஸ்ரீராமளை டி । एकः 
यौवराज्ये இளவரசாய | भ 0 
अभिषेक्ष्यति @ ५५८८१ we பட்டம்‌ | श्रुमत्‌ மிக்கக்கடுமையுமாண 
சூட்டப்போ ணும்‌, त्वदधिनाकानम्‌ eat near அழிவா 
மகாராணி | பண்ணை றது. 
எணாங்‌ भये पपरा दुःखशोकसमन्विता । द्मानाऽनलेनेव என்றா ॥ 
அழ்ர் த ஈன்‌ சரிக்கப்பட்டவன்‌ 
aq வரும்‌ Gent நினைத்து हव போலாகிவிட்ட 
எக்கத்தில்‌ at அர்த சான்‌ 
பய்‌ முழுெவளாய்‌ त्वद्धितार्थं (अ mics ஈன்மை 
geese sale wars) எற்படும்‌ செய்வதற்காகவே 
அயாரூற்றவளாய்‌ ரா இங்கு 
Powe आगता असि iG ser 
तव दुःखेन कैकेयि मम दुःख ஈண்‌ | என்‌ ரா दद्धि भवेदेव न संशयः ॥२२॥ 
त 1 11.11 18. भवन्तु விளக்கும்‌. 
1] ४ १ tay ! வ்‌ ரில்‌ 
ன்ற श बुद्धिः இன்பமாய்‌ 
Aa एव என aL भवेत्‌ விளங்கு 
महत्‌ दु பரிய கஷ்டமாய்‌ सदाय; न இதற்கு ஐயமில்லை 
नराधिषकुले जाता எரி लवं என்ன்‌; । ரன்‌ राजधर्माणां कथं देवि न बुध्यसे ॥ 
ta அம்மா! US ihe sere 
a 111 {| : "னின்‌ 
எரர்‌... regen dA = தவ லகில்‌! 
சான பிறர்தர, ன்‌ ல்‌ 2 अ~ कच्छ 
= ப . டியோ 
महीपतेः 1 | ya न தேவரீர்‌ அறியா ருக்‌ 
மணையாட்டி யானீர்‌ Barat 
धर्मवादी शठो எரி BRAT च எண; | शुद्धभावे न जानीषे तेनैवमतिसन्धिता ॥ 
நாயகா ளர்‌ कक 2 சபாவமு 
என்ன்‌ புறத்தே தர்மமுனாச்‌ டை யவ! 
கண்‌ றவர்‌ | தேவரீர்‌ உண்மையை 
எக: 4 त नं जानीषे | கத்தரிக்‌ துகொள்ளா 
அகாண்டிருக்கின்‌ றவர்‌ ன்‌ மீர்‌, 
ணன்‌ வாயினல்‌ இணியமொ तेन मः 
ழி Ghar flair றவர்‌, ஈர்‌ இவ்வண்ணமாய்‌ 
qn; च செயலால்‌ எடது athena sh Rese ie 


விட்டீர்‌, 


[ஸர்க்கட்‌ 
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उपस्थितः प्रज्ञानस्य सान्लमन्कम्‌ | ஸா ते भता कौसल्यां योजयिष्यति ॥ 

a ^ Gael 9 gp उपस्थित செய்‌. துவிட்டவரரய்‌ 

wat சுணவர்‌ qa இப்பொழு a 

त्वयि 87 ¬ 11 a alee | அளி கோசனைகைய 

ord एव om a er ear Cuan | பாக்யெத்தோடு 
भिण | 4- a Se 

ளா; சொல்லிக்கொண்டு योजयिष्यति ~ ee 

aE பிர்யோசன மற்றசாய்‌ கருர்‌, 

ஏர எ दृष्टात्मा भरते तव बन्धुषु | काल्ये स्थापयिता रामे என்‌ निहतकण्डके | 

வள “கட்ட எண்ண । ண்‌ இடையூ நில்லா௪ 

a: ~ [மூன்‌ சா | ஈன்‌ ராஜ்யத்தில்‌ 

wa Gaels அ | am சாமனை 

ray திகப்பளுரிடச்தில்‌ எள்‌ ஈரானை உசுய்காலத்திட 

ண்‌ பாசை ஊார்ள நிஸகிறுச்சப்போகி 

ணய dna dh @ 


पतिपवादेन मातरेव हितकाम्यया | என்ர காள are परिहृतस्त्वया ।२७॥ 


“படு, (को முதலிய | 
we {mst சண்டுபிடிக்‌ 
முடியா சுபெண்ணே! 
arenas: சர்ப்பம்‌ | 
டப்‌ போன்‌ ற்‌ | 
शतुः பகசைவாாகிய தவர்‌ 
என. தேவரீசால்‌ 
परत्तिपवादेन கணவன்‌ எனும்‌ பெ 
யர்‌ பூண்டதால்‌ 
यथा fe கர எர்‌ वा aaa எண்ணா: 
meter (911 171 னிட | 
உட்பட்ட 
aq: चा சர்ப்பர்‌ சாணாகட்டும்‌, 
wa: वा பகைவர்காணகட்டும்‌, 
यथा छा aver று 
र्यात्‌ செய்யுமோ; 
तधा ர்‌ அவவ Gm | 


| दव 


अद्य 


हितकाम्यया க்ஷூமத்தையே விரும்‌ 
பும்‌ 
| aver அன்னையால்‌ 
எவ்வண்ணமோ न्प 
வண்ணமே 
अङ्केन படியின்‌மேல்‌ 
எற்றிவைச்‌ அக்கொ 
ரகா: | ண்டு அணை कक 
கொள்ளப்பட்டார்‌. 
राज्ञा TRA सपुत्रा त॑ तथा ता ॥ 
a தகாத 
 राल्ला (1, 1511111. 
இப்பொழுது 
सपुत्रा 445 57९1१ eee 
i= 
ஈர்‌ தேவரீர்‌ 
कर्ता செய்‌ அவிடப்பய்கர்‌ 


पापेनातरृतसान्त्वेन वाले निलयसुख चिते । रामं சா என்‌ सानुबन्धा हता என்‌! 


oe (1110 (पा (15८ 
12111 


ணன்‌ | 





a 


சபடுளூதுஅ தியும்‌ திர 
மையற்ற பெண்ணே! 


yr Fey 


1] SAR: எர்‌: 
ma ராமனை 

ஊரா ஸகாபிக்கப்போகின்ற | 
प्रापेन con Sor a 


எனா द्वि பொய்மொழிகீள ஐ war अपि 


ofl remot சாலேயே 


Ararat 


04 
0.1 
Qatar 
ேவ்சிர Geena gy 


விட்டார்‌. 


सा पराप्तकालं कैकेयि ரர்‌ हितं तव | ளான நாணன்‌ पां चः विस्मयदरने ॥ 


वियद ae, | त 


சேடி दत श्न ம்‌ 
[2 1 
3 की ams ५110 
புசுவ்வளையும்‌ 
எான்னையுப 

ரு = ர ல 
கஷ்டத்தின்‌ று நிவ 

ச திசெய்யக்கடனி 


Fre. 


சாத்கால த்திய 
சக்திரனுடைய கலை 
போல்‌ 


மூகம்‌ aloe உன்‌ 


தண்‌ கும்கி | [१.४ [டைய आपाते 
त्रा wee தேவரீர்‌ | पततं 
ளான சரியானகா ங்கி இல்‌ चां च 
तच 116 | 
fra Bear eater छावर 

। fer இப்பொழுதே | 
प्न्थराया बचः शरुत्वा எ सा शुभानना | उत्तस्थौ TAP என சான்‌ ॥ 
मन्थरायाः 111 111. | | சான்‌ 
वच; மொழிக்கு चन्द्रा 
श्याना படிச்‌. துக்சொண்டிருச்‌ ய] 
ஏனா செல்ொடுதத 
a அவன்‌ 


உர்ன்றர்‌ சர்தோஷத்தால்‌ உள்‌. | उन्तस्यौ 
ளாம்‌ பூரிக்தவனாய்‌ | 


தவண்ணமே அனக்தக்கு திப்போடு 
शुभानना { 


தவள 
பம்ச்கையைனிட்டே 


तिन, 


अतीव सा तु संहा कैकेयी विस्मयान्विता। एकमाभरणं द्वा ஊர்‌ प्रमदोत्तमा ॥ 


कैकेयी मन्थरा दृष्टा पुनरेवात्रवीदिदम्‌ ॥ ३३॥ 


प्रमदोत्तमा 6, / 8711 | एकं 
யாய வர்‌ 
at Hae | oe 
कधा 01 1.111.111, द्वो 
a இவ்விஷயத்தில்‌ | 
ணட பெரு | धुन: एव 
रः श ane EF என்‌ க்ஸ்‌ 
| தும்‌ எண்ணமுடை =| अन्धरां 
॥। ना 8२ Tet 
என்ன அளவுகடக்த | हदं 
दहा 1.4 111. 111 । अक्रत 


தர 
Biel 1: 
RP es; 
பரிசாகக்‌ கொடுத்‌ 
க்ருளி, 
இதன்மேல்‌ 
MASS F சுவியார்‌ 
மர்‌ சாகை 
பாம்‌ த, 
பின்வருமாறு 
जक "ன்னான்‌, 


70 श्रीमद्वाव्मीकिंसामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கடி 
इदं हि मन्थरे ணன்‌ परमं ரர | एतन्मे भियपाख्यान्या कि वा भूयः Tf Ry 


मन्थरे ^ (कन्त) | | | களிப்பை பெருக்கு 

मह्य எனக்கு | faa இன்ற FRG BT asc, 

प्म மிக்க சாரத்தை 

௩ மங்கள ச்செய்‌தியையே | ணன்‌; ம்சான்ன 

ददै இப்பொழுது | तै உனக்கு 

ளனர்‌ ரீ சொன்னாய்‌. | qa: இன்னும்‌ 

मर a7 (खः = | fear என்னவேண்டுமென்‌ 

ஈர धिक : | காய்‌ செய்வேன்‌ ष [வும்‌ 

गामे बा भरते वाऽहं विदोषं என்‌ எனா यद्राजा राम राज्येऽभिपेकष्यति | 

राजा *சக்கவர்‌ தீதியார்‌ यत्‌ त्व (मन्म ear (कु 

गामं ஸ்ரீராமனை अहं சான்‌ 

என்‌ Tes poe Fao TH वा ராபனிட & Be a1 gays 

afar ति pir Sigesdin செய்‌ ட்டும்‌ 
யப்போகறார்‌. we aT பாகு னிடச்‌ இில்சானு | 

त्यात. 11 குட்டும்‌ 

तुष्टा எர மிகச சஈ்தோஷமுடை fara பேதத்தை 

யவளாயிருக்கிறேன்‌. | எ எண்‌ கொள்ளவில்லை. 


न मे परं ணை पुनः प्रियं feat सुवचं वच; परम्‌ | 
तथा छ्ववोचस्त्वमतः प्रियोत्तरं परं वरं तै दापितं TY I ३६॥ 


a “எனக்கு a அதை 

ரர்‌ ஸ்வோ => अवोचः சொல்லினிட்டனை. 

மாண ar भिण र) 

प्रियं மனோ 0.1.61 परिषां அவனுக்கா கக்திற்குப்‌ 
इतः இைக்காட்டி தூம்‌ பாத்திரமாகியவளே! 
ரர்‌ இலா & Sent ee , faa உனச்கிஷ்டமாயிருகி 
ஜன; சொல்‌ இன்ற 
கண fe எதொன்றும்‌ ரர்‌ வேறு 
स्वया உண்ணல்‌ | ஏர்‌ எதுவேண்டுமோ 
पुनः ஸி இனிமேல்‌ ட | அனர்‌ 
न சொல்ல நூடியாது. वृणु கேட்டுக்கொள்‌, 
a ரீ a உனக்ளு 
=n அப்படிப்பட்டசாகிய धददामि mir esr (a) zur Dien Go 


इत्यं श्रीमद्रामायणे वास्पीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे TT! खगः ॥ | 
आदितः wat: 2646- arircarem’ आदितः Stet 29| 
aie 


எண: என்ட எட்டாவது ஸாக்கம்‌ ॥ 


எக்ளிணடைகைகயினக்‌ பேதப்படத்துவது. 
मन्थरा என்னார்‌ च तत्‌ | उवाचेदं ततो वाक्यं कोपटुःखसमन्विता ॥ 


तत्त; அப்பொழுது | तत्त 

ர்‌ இவ்விவயச்தில்‌ | ளார்‌ च 

nee धल कन्या i | 

வரண மீகா பமும்‌ 51019 (२०८ । पतनं 
அடைர்தவளாகி | इद 

அனை அதிக வெறுப்புக்‌ | वाक्यं 


கொண்டு, 


அர்த்‌ 

அபாணத்‌ தையும்‌ 
Paw Ao தவிட்டு, 
இ வகாப்பார்‌ தீன 
பின்வரும்‌ 

முசாவ்லை 

சாண (> 


fi किपिदमस्थाने कृतवत्यसि என்‌ । शोकसागरमध्यस्थमात्माने नावबुध्यसे ॥ २॥ 





தேவரீர்‌ அறியா இருக்‌ 
அண்‌ மிர்‌. 
இதென்ன அியப்பு | 
Fup ater त எடியச்‌ 
क्‌ 
Sv 
FAS a7 Os Sens 


१ அடை > a = 
அடைக 11 


~~ 


12 16171 

er துக்கத்தால்‌ மீ 
பூ க்குப்பட்ட Beams 
aS seyret 

மேச வர்ரை 


பன ல்‌ 


*தாற்றுள்ளபோேத wage न 

गदिते ததிதிக்கொன்ளாத 
அஜாக்காதையுடன்‌. | ஈர 

ட விளங்குகிறவே | अस्थाने 
आत्मानं G sad our | 
sees அயாக்கடலின்‌ ஈடிளில்‌ | हष 
ணர்‌ முழுகக்கடப்பதாய்‌. | கணனி अति 
मनसा प्रहसामि लं देवि दुःखादिता सती | यच्छोचितव्य வண்‌ प्राप्येदं व्यसनं महत्‌ ॥ 
दि © மகாராணி ! यतत 
ஈர்‌ இப்பொழு ௪ | ண) 
महत्‌ (பெரிய anit j 
प्राष्य வக திருக்கையில்‌, ट 
क्रौचित्तश्ये அக்கப்படேண்டி௰ त्वा 

விஷய க்கல்‌ எள 

ze aia மேத வரீர்‌ சந்தோஷப்‌ னன்‌ 


படிகின்‌ சீர்‌, 


शोचामि दुमतितं तै का fe प्रहा पयेत्‌ | अरेः எள்ள 
प्रा “தன்னறிவுதப்பாதிரு | ஊர்‌ 
कऋा हि எனன கான்‌ [கின்ற ata 


| 
கள்வ ங்களா = ॐ யின்‌ பது! நார்‌ | ae ry 
aur | ते 
சார்‌; ard च 1, கக்கு | gated 
ga நிகருமா வா | arf 
wit: சத்துருவுல்கு | 


= कः 2 ar Fe 

2 Sev பர Tarr 
ददि भृत्यारिवागताम्‌। 
= 
1 | कचनं 
யட்சி டை ளை * 
சேவ? ருடைய 
அட்‌ OS or சஅக்கு 
ரான்‌ கருர்‌ ஏன்‌ 


பெண்க 
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भरतादेव रामस्य रा्यसाधारणाद्यम्‌ । तदविचिन्त् विषण्णाऽसि मयं भीताद्धि जायते ॥ 


भयं ஒருவனுக்கு பச்‌ | भरतात्‌ एज பாசுனிடத்திலிருக்து 
தென்பஅ ` | தான்‌ 
| அவளுல்‌ எவணுக்குப்‌ | गामस्य ' ராமனுக்கு 
ள்ளா fe | பயமோ அவனிடத்‌ en errs 
atl ரன்‌ 
जायते உண்‌ ட்‌ ம ப்ட்‌. அசா 
विचिन्त्य நினை தி.தூ, 


னாள்‌ ராஜ்யத்தில்‌ கூட்டு ஞி 
இஒருமையுள்ள | विषण्णा अस्मि (का स्य, 


लक्ष्मणो हि என்‌ रामं सर्वात्मना गतः | ர்‌ भरतं என்‌ लक्ष्मणो यथा | 





ளா: எப்ப ரூம்‌ வில்ஸாளரி | ம; ஸிவ பாணன்‌ 
யாகிய | गामं थ ष्की. कि 
ற; ல்க்ஷ்மனான்‌ எள चं எப்படியோ அப்படி 
ape ஸ்ரீராமனுக்கு தான்‌ । 
सर्वात्मना हि = எல்லா விதத்தானும்‌ भरतं अपि பாசன்‌ अ 
गत्त மனம்‌ கோணாத =-= | எள: சத்ருக்னன்‌ இருக்‌ 
கின்றான்‌. ருள்‌, 
रत्यासन्नक्रमेणापि मरतस्यैव ளான எசான்‌ நள்ளா कनीयसो; ॥ 
WEIR “த ழகுவாய்க்த | प्रद्यापन्न- ) கோடுத்தவனுக்கா ச்‌ 
திறுமியே i | कमेण avery | தா ணா உரியன்‌ ற்ப 
க்வி விதியிணலேயே 
என अपिं பாதனுக்கும்‌ | गाज्यक्रमः அரசாய்‌ कीतय कख = क 
कनीयसो नि ன்‌ அனா ய்‌ என்‌ ப்தி 
: मकः re fame: ஙிவா தீதிக்சுப்ப ட்டி ருக்‌ 
तयोः एव அவ்விராவாகளுக்கும்‌ क, 
विदुषः क्षत्रचास्त्र ரான ஈக: | भयात्‌ ஈர்‌ रामस्य चिन्तयन्ती तवात्मजम्‌ II 
लव Gael 5 | ரு: } a. Fea wom क தவ 
| குர; । ற்விடாது அச்சுத 
காரான புக்கா விஷயத்தில்‌ | eit ot a Slay ay) em oF 
ति செய்‌.து மூடி चिच 
विदुषः 111 1, 111 
ग्रामस्य Cin सान्ता wy 
வனும்‌ | எனா உப்திசவம்‌ சம்பவிச்‌ 
, # குமா gave el 
ஹரின்‌ அசதீதியில்‌ चिन्तवन्ती 117 
प्रेषे காரன்‌ மிகச வரச்‌ து 


प्राज्ञष्व நிபுணஞனும்‌ இன்றேன்‌ 


8] எரா: सीः 73 


सुभगा खल கணண यस्याः पूत्रो ऽभिषेश्यते | यौवराज्येन महता श्वः पुष्येण द्विनोक्तपैः ॥ 





சாவளுடைய பட்டாபியவேகம்‌ செய்‌ 
पुः பு.சல்வன்‌ எங்றளா்‌ | யப்படப்போகிருனே 
Soe அரசு 
யூ கணையம்‌ कौसल्या श्लु त 111 1111 
पुष्येण तननि சன்றோ 
எண்‌: பிசாமோ Jw toda | ^ कजा चना எல்லாமனை 
ளால்‌ | कीना क மேம்பட்‌ 
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ப்ரீ ராமன்‌ 
தர்மசெ றிதவருதவன்‌ 
பெரியோர்களால்‌ 
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धर्मन 
ரண்‌ 


दान्तः சசுமிக்சப்பெபற்றவன்‌, 
கா; ae iret புண்யாத்மா 
co pit = பாருளிலா னை 
ஏன்‌; | வக்கர a 1 fa gs 
மூர்த்தி 
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दैवीं முது னியா. 
बाम Lie LT து 


10111117 | 
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arta auto வர்‌ 


wy एव 


waa 8 
anf कक ai சாண்‌! 


रामो Cra! सुतो எற்‌ எண்ன னின்‌ | 


Ta: Fier 1; ன்‌ இயாரு க்ரு 

வழ; காத்தி 

qa: தருக்குமாசன்‌. 
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यौवराज्यं न வாகு பட்டக்‌ 
இற்கு 


अर्हति 


உரிமைய த்று விளம்‌ 


भ्रातृन्‌ भृत्यां दीयायुः पितृवत्‌ पालयिष्यति | संतव्यसे कयं ஒன்‌ शत्व; रामाभिषेचनपर। 
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कैकेयीवचने அண ஈனா भृचदुःखिता | Fare विनिश्वस्य ककेयी पिदमत्रवीत्र ॥ 
मन्थरा மக்சுனா | दीघ பெரு 
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कते ५ புச்திரவாத்ஸல்யமு. | TTT அசசாளும்‌ வரினசச்‌ 
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ண்‌... இவரும்‌ | seca 
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மாமனுக்கு ரா: 
கலக ` fed वाक 
ஏன எள எப்படியோ அப்படியே | जसौ भपि 
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என்‌ हि ன: கணக்‌ बनजीविभिः | सन्निकषादिषीकाभिरमो चितः परमाद्धयात्‌ ॥ 


செெட்டுவதால்‌ a {5 





டப்ப रमः ०१५५० eh [Peace 

इषीकाभिः கரும்புகனால்‌ 

எண்கள்‌, பக்கலில்‌ இருக்கப்‌ मोचित 

பெற்றமையால்‌ 

परमात्‌ (pep. ant ar श्वयते हि 
ஆப BP a abr மு 

men हि रामं सोितरिक्षमणं वापि राघव; | என்ர எள எள்ளை ॥ 

सौमित्रिः ல்ச்ஷ்பமணன்‌ atari 

रामं अपिं ராமனையும்‌ 

எண: மாமன்‌ 

எரி च गाना ar a | ட்ட | 
ஒருவனாயொருவர்‌ | 

गौत्तां | இணைபிரியா இரு i | 

ctor ara fe 
ளார்‌; ய்னிருயர்களுனடைய विश्वतरम्‌ 


चनजीविभिः | 


சாட்டில்‌ கட்டை Ge 
ட்டி, அற்று taal y 

வ்றகுதலையர்களால்‌ 

விடுவீஃ்கப்ப 85.75 
ன்று 


அட்டு. நக்கும்‌ யாண 


Sp 
i 


न OT சுதண்மை 
யான அ 
அரிய அவரா னா இச 
Lie 217 ह| ஒய்‌ ar 
ச்சு கஸ்‌ ப்றக்த (ator 

ஈறு = 01 து 

५९1. mola! कश्या 
ஈடஸ்கங்குஎரில்‌ ச 


தெரிக்க 1 2 
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[ணர்க்கம்‌ 


ரு எனி रामः पाप॑ ஈண்ணினர்‌ । रामस्तु भरते पां यादेव न संशयः; ॥ 


तस्पात्‌ ५ हका கன்‌ न 
रामः ராமன்‌ ளார்‌ ஐ 
அர்‌ नान्मा விஷய ச்‌ | कमः 

ॐ | पापं 
पापं இங்னக | galt एव 
னா அணுவள வுட सेरायः न 


செய்யப்போ கிற இவ்வ. 


பாதன்‌ eal aia த்‌ Boag 
சாமன்‌ [எ ह्ण (क) 
இங்னக 


(1147. अच्छा sor 
as ற்கு ஐயமாண்‌ று, 


तस्ाद्राजग्हादेव वनं गच्छतु ते सुतः । एतद्धि रोचते ஈர்‌ ஏர்‌ चापि हितं तव | 


aaa, ५ Bj HALT A | wat 

a மதவரறுடைய गोचते 

सुतः 61 11 

Tarde மணனாது மா ணி | तव 
யீலிருச்‌து हितं 

चनं चवं காட்டி fice शा च 

गच्छनत போய்வீடட்டும்‌. 

एतत्‌ இன पिं हि 


काकल्या क (खः 
nots tor sar apr (कत sar yy 
| றது, 
ச வரீருக்கு 
ஏதிறதாயும்‌ 
இதற்கு மேம்பட்ட 
தாயும்‌ 


சன்ன இருக்கி றன, 


एवं ते எனன श्रेयधरैव ஏகன்‌ | यदि चेद्धरतो धर्मातफरिये என்னாள்‌ | 


एवं चत्‌ த இப்படியாலி । अकाच्यति यवि 
ருந்தபோதிதும்‌ | 

भरतः Ta பச தனே | omy 

fra மூன்னோர்கருடைய = | जातिपक्ष 

गाञ्यं அரை! 

எண erin இகளுள்கு சீ अचः 


४7 16111 றி भविष्यति 


ஹுடைகிருன்‌. என்டுத 
பக்ஷத்தில்‌ 
தேவரிருச்கும்‌ 
சேவரிர்‌ அண்பாகள்‌ 
வர்க்கத்‌ இத்கும்‌ 
(அியருமை 
உண்டாகும்‌. 


ஈர்‌ என்றன்‌ என்‌ गामस्य ஈன்‌ ர.) समृद्धाथस्य எள்‌ जीविष्यति கன்னி! 


तै 1.1 0. साह; 
are: திரு க்ஞுமாரர்‌ पु 
सुखोचित வெருபெருமையாய்‌ எனும்‌; 
வளர்க்கப்பட்டவர்‌, 
என்ன பெருமையேத்று | व 
விளங்கும்‌ | கள்‌ 
शमस्य ராமனுக்கு | जीविष्यति 


்‌ न) 1 [4 
மாடிக்கு சும்பியாகய 


எ திதுருவாம்‌ 

பாக்கியம்‌ சகுன ஐயப்‌ 
ம்ப திற்வருமா இய 

அவா 

அருகில்‌ 

छा வவண்ணம்‌ 


உயிர்வாழ்ர்‌ இருப்பார்‌ 4 


8] ஏர: सगीः 19 
अभिद्रतमिवारण्ये என எண என்னார்‌ मेण भरतं எற்‌ ॥ ६॥ 
ஏர்‌ சாணகத்கில்‌ अभि्रुन = ^ नना ~ 
mara த்மையானை anal mar 3 jaa) செய்யப்‌ 
तिनं 11.11 ரர்‌ | ர தனம்‌ [ப 4 25௫5 
1711110, 1, ar ane Ty குறு இன்‌ 
a ப she 
அவ்வண்ணமே ஸ்ர 3 अरि திருவுளம்‌ 


रकेण 


ரா மணல்‌ 


ணன 4 त्वया सौभाग्यवत्तया । राभमाता எள்‌ त 


(1 = 
1.1.141 
11111. 
rier தாயார்‌ 

[ கணவன்‌ மாறுறு பாரி 

| யைகளைவிட தன்னி 

| Us இலக அசைய 

| த ிருக்கறுன்‌ என்கிற 
காரணதி = 


पू 

ते 
வான்‌ 
எண 


सौमाग्यवक्तया 


ator வேண்டும்‌. 


कथं त्रं न धारयेत ॥ 


यदा हि रामः पृथिधीपवाप्स्यति ஈராக்‌ । 


तदा ரட்ணம்‌ पराभवं ண்‌ दीनां मतेन भागिनि 


भामिनि “Gr कठा च्व altar ¢ 
aa: சாமன்‌ ` 

यु எட்பொழு ன 
எணனகா- ) சருதத்திரக்களையும்‌ 


மலைகளையும்‌ Aaa an 
சாயும்‌ மூன்னிட்ட 


பூமியை | 


दर्पात [ச்‌ Fp aT Bu 
र्चा = da "1. 
निराक्तना அவமானம்‌ அடைக 
சரக்க மள 
ay Lyf குபப ழ்‌ வாவு 
am 
कथ यी 
धार्त नं 9 = 4417. அுப்பாள்‌ ? 
H २८ || 
| sata அண்ட छर ன்‌ 
त्तदा एव Ls nse 
भरतन्‌ BE iz Creare கடத: 
दीना யாக 
भदन ie ot अद 7 कतं -= 5 
| पराभवं a BLE or ऋ न्ख த sit 
ममिष्यतिं + = क 


यदा fe रापः पृथिवीषवाष्स्यति எரர்‌ भरतो भविष्यति 


अतो हि संचिन्तय राज्यमास्मने परस्य चेवा எக 


५ ராமன்‌ 


aH: 

पृथिवीं வரான்‌ (41 amid Aen றல்‌, 
a1 aren ie DL ah सजो 
id: | கண்‌ 

ட்டி நிச்சயமாய்‌ 

பட்டாபி 18 அழக்‌ அபபான (कन 
मवि्यति gu [க 
सत யால்‌ 


इत्या श्रीदरामायणे वाल्पीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे 
— 


ரா: ஊக; 2685 


|| ३९६ ॥ 


आमत्र न्द्र चकः 8p. sr 

மரி பன = 
गस्य oy ட அட்‌ உவைத்தலை 
RET iP Ps gees (> | 
ணர்‌ ட்‌ =+ -- ஈச ஆப்பும்‌ 

பாயக்னதயும்‌ 

ora fi அப்பி 
sift ॐ பவதி 

तप அவா See क 


एप; सर्ग; ப 
என்னல்‌ wa: SMe: 330 


रापविवासनोपायचिन्ता, कैकेय्या 


नवमः समी; ஒன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ९, ॥ 


ன்னா ஸ்ரீராமரை காட்டிற்க 


உபாயத்தை ஆலோசிப்பதம்‌, கைகேயி கோபசாலையில்‌ பிரவேசிப்பதும்‌ 


wage तु कैकेयी क्रोधेन ज्वलितानना । दीर्युष्णं च निश्वस्य मन्थरामिदमन्रवीत्‌ | 


अव्रवीत्‌ 


चच இல்வாறு எர ०41 11 1107 
तु இவ்விஷயத்தில்‌ ட்டு 
उक्ता (சொல்லக்‌ சேட்ட | ar ane | 
कैकेयी च னகைசேயிமதவியாரும்‌ निश्वस्य உயிர்பெற்றிருர்‌ ௮, 
क्रोधेन ॥ 1119117. sare Fen மக்தமையைப்பார்த்து 
(அகரம்‌ இடுயன द பின்வருமாறு 
उवकित्तानना விளங்கும்‌ pap ன தோட 
டையவளாய்‌ | aerate, (heer pf) a as irate 
अद राममितः किं बनं स्थापयाम्यहं | ஏரண भरतं ्िभमेवाभिषेचये ॥ २॥ 
अदे एव *காமேனே ஊரன்‌ அனுப்பிவிடுகிறேன்‌ 
द्य இன்றையஇனம்‌ ட்ப] கூடிய்க்கர a Bey 
किप இகோ at பாதை 
ஈன்‌ ராமனை यौवराज्येन [96.161 
इतः ஒவ்கிடத்திலிருக்‌ து अभिषेचने (५०५४ (क ^. வைக்க 
எள்‌ காட்டிற்கு | மேன்‌, 
इदं चिदानीं संपष्य केनोपायेन मन्थरे । भरतः ஈரச்‌ न तु रामः कथश्चन || 
मन्थरे “மாகம்‌ | a ay व्वा (4 une 
ear இப்பொழுது अनतः பாதன்‌ 
Wa: rier ளார்‌ श्र sys து 
कथचन எப்படியும்‌ சாணார்‌ அடையமேண்மும்‌. 
कैन எந்த हदं Ga dase dens 
उपायेन உபாயத்தால்‌ सपर्य இீர்க்காலோ௪னை 
டத்‌. இல்லாமல்போவான்‌ (र) च 
ஈன तया देव्या मन्यरा पापदररिनी | எண்‌ कैकेयी मिदम्रवीत्‌ ॥ ४ ॥ 
இப்படியாய்‌ पापदरिनी ना व्य) कनी 
तया मे ரியளுமாகிற 
ண தேவியால்‌ मन्थरा ine கரை 
ண சொல்லக்கேட்டவ டன... aS ५ 
ளும்‌ கைகேயிசேவியாணாப்‌ 
னன்‌ மாமா சன்மைக்கு பார்த்தி 
சான்‌ இடையூருவிருக்கே ह्व Shea ay 116. 
“ane சொன்னாள்‌. 


हन्तेदानीं சானி कैकेयि ளா च मे। சார்‌ भरतो ஈர்‌ ரா: 


gata न्यः ELAR வியாழ! | — 

rag! கல்ல செய்தி जी 
हन्तं कपा 00 कए | 

{ नीत्य , = 
a த als a | इद 
पुतः 41.9.58 eyes 
ஏன்‌ எ பாதசே न 
ஈன்‌ ra இயத்ன து ணா 
कैवं 1111. । 
கும்னண்ணமாய்‌ | 


61 


केवलम्‌ ॥ 


டை छगु 
என்பது எதாருமோ 
அதை 
இப்பொழமுசே 
எழுத்துச்‌ சால்லு 
वलः (द्या 
சால்லுென க்கு 
செயவ்கொடுக்சகப்படட 
இயக்‌ 


किः न स्मरसि कैकेयि स्मरन्ती वा எரர்‌ | यदूच्यमानात्मर्थ ரான்‌ श्रोतुमिच्छसि ॥ 


कैकेयि ம்சைகேயிசேவியாரே! | यत्‌ 
a தேவரீர்‌ उति जं 
उच्यमानं முன்சொன்ன 
आत्माय 4.5 1 5 த எகஸ்ய | = 
ot சான்னிடமிருர்‌ அ 

கேட்டறிய fame 
ராஸ்‌ இப்பொழுது ஒக்ஞா ்‌ ष्म 


ene sang. | 
ஈள்ணார்‌ यदि तै श्रोतुं छन्दा Pea | 
शृयतामभिषास्यामि ஊ चापि ரர 


கண்‌ “ மீவடிக்சைகளில்‌ பிரி 

யமுள்ள வே | | श्त जपि 
चेदि இவ்விரண்டில்‌ सा 

Sema ne goed | अभिधास्यामि 
तैः தேகரீரது ovat 
டத்‌ திருவுளம்‌, | 


Ger ல்லியிருப்‌! 1.13 


श्वा 
ய்‌: | feng 


aA! च 


அனா eT ar tye 


11. 
Qeafr ope aware 


my ala ge 
ஞாபகச்சில வைத்து 
க்கொண்டு 
மறைக்க oor * 
சான்ன 7 


॥ ७ | 
(भ உ சும டி ॥ १ 
இருப்பின்‌ Qo faked = 
கேட்கேண்டுபேன்‌ 
திருப்பதால்‌ 
காண சொல்லுக்‌ 
றன்‌ 
சருச்சொனி சாற்றிய 
களப ண ரும்‌, 


~ 


சிட்ட ger ब्य 
ஒரி अ रू oF 
டட்டட்ப Li 


तवेदं बचने तस्था भन्यरायसतु ர்கள்‌ । विचिदुत्याय शयनात्खास्तीणादिदमनवीव्‌ | 


ब कीं ன்ட்‌ 
ASN: ATT: அசனி 71110 | Tera 
gz 111 ண்‌ | किक ம்‌ त्‌ 
க ary 
எள்‌ சொல்லை 9 
ட arth ர்‌. 
ஜனா तु மறிட்ட விற, என்ற 


கான்‌ 01 १ 
1771 ரக ன 
ணை பட 
"Ops Foyt zr, 
பர்ன்வ ருமாதூ 
சொன்னுள்‌, 

+ 11 
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कुथय तवं ஈள்ளர்‌ केनोपायेन मन्थरे | भरतः 

मन्थरे “ 162 | राज्यं 

रामः ராமன்‌ டாணா 

Bt எப்படியும்‌ | उपायं 

ya उपायेन eis உபாயத்தால்‌ ப] 

नतु இல்ல (111 போவான்‌? wa 

at: பாகன்‌ 


[oni ६०८६ 


प्राप्तुयाद्राज्य न त रम, कथचन ॥ ९ || 


2144101 
அடையமவ ழும்‌, 
காரியம்‌ கைகூடும்‌ 


ப [ வழியை 
எனக்கு 


{नावा नोक ककष உ. 


ரன तु केकेय्या எனா weit । रामार्यगुपहिसन्ती சா எண்ணிட | 


| गमाध 


இவ்விஷயத்தில்‌ 
एव இவ்வாறு 
கண கைய்கயிம் சனியா 
ராலே 
उक्ता நியமன (1 30) 0 च 


ga व 11 ह 1 


पापदर्शिनी 


ப்ரி ய ப்‌ BY GT abl (णा பப்‌ 
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4 qa 11 11187. 
ண एच श्रपण द வயனவா்ஸ ன கு 
மொன்னறையே crate Lf Seve Be 
ai ஸர்வாபிஷ்டமனோச 4 எல்லாவித ஈன்மை 
மாய்‌ | களும்‌ 
வன தேவரீர்‌ வருத்திக்‌ | ணா தா சித்திக்கின்‌ 
கெட்பிராக, றன. 
ரர்‌ காண்க எள்ளி भविष्यति | भरतश्च हतामित्रस्तव எள என்னா ॥ 33 ॥ 
एवं “இவ்வாறு | எக்‌ ae aD வண்‌. 
கர்ண: வனவாணம்பெற்று | तत {कन्व 
शमः चं ராமனும்‌ nite பாதனும 
எள: एव தனங்களின்‌ அன்பை Tala: பனசையொழிஈக 
5 | शक्ता 14617 6. 
இழர்தவளுகவே | भविष्यति விள ங்ஞுவ ரண்‌, 


यैन க रामश्च बनासत्यागपरष्यति | तैन கண पुत्रस्ते கா்‌ भविभ्यति ॥ 
संग्रही तपनुष्यश्च Gels: எண்ணா... 28 II 





7 கன ன அ | पुत्रः இருக்குமா ரன்‌ 
க காலத்தி कोन | Weta: arg AGs@ ei seq ar கூடி 
मः ராமன்‌ ஏவா one ரியான்‌ டயவளுகு 
எள கனா Spell ora து வும்‌ 
मिलति இதம்கேருுஜே | உ வேரன்‌ திய வளுகவுப 
ரண | திரும்பிவருகிறாமன | ५ கமம்‌ 
तेन whe | Senet தளங்களை ஸ்வாதீன 
eta சாலத்‌இற்குள்ளேயே | ப es Solar ear 
3 வணயும்‌ 
a souls gp अकिष्वति 0 
प्राप्तकालं तु ते ஈன்‌ राजानं ஈளை | TAS sary 
a 111 निगद्य சரண பய்‌ 
ர்‌ ae | Tere “a 
9: .. இவ்விஷய प न म) 
प्राप्तकालं arin சமயம்‌ ba பண்ட்‌ | சாமன்று பட்டாபி 
ணு [ச பண > $ 
க ள்்ண்‌ அ OB naw | See தற்று ky au 
Tart சக்கரவர்‌ तच्छा வைதிக கிரு த்தியன்‌ 
தரன (1 || शि 
சிசுறவிடா இருக்‌ वर्य 1 தை 
கொண்டு ५६ திதுபபடி செய்‌ 


eh ore. "i 
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[ஸாக்கம்‌ 


எண்ணினை ग्राहिता सा ततस्तया | दृष्ठ भरतीता कैकेयी मन्थरामिदमन्रवात्‌ ப ॥ 


सा हि वाक्येन कुब्जायाः किञ्चोरीबोत्पथं गता | कैकेयी 


सा 

कैकेयी हि 
प्रतीता 
ரண 


त्या 
अनं 


அந்து 
[01.11.11 
Glave 
மகாப்பீரணித்தி 
பெத்து 
அ்ற்புகமாண ஈல்ல 
இச்‌ சனையு றறவள்‌. 
அப்பொழு 
கூணியின்‌ 
உபதேசத்தால்‌ 
Mean gin oe La aa? கன 
ay Boss சு இிறுமிழ்பா 
ன்ற்வளாகி விட்டவ 
ளும்‌ 
ூவனால்‌ 
இமையை 


eT 
sateen 


विस्मयं எள परं परमदषशेना ॥ 


சன்ன்மயபோள்‌ 
போ Rees Pew 
ளூம்‌ 
தலைக்கேறிய 
இர்‌ 1 11/01; 
hy स^ Bt न ८ a 
அர்த [பாகி 
கையேயிம்‌ தனியார்‌ 
முறைகெட்ட வழியில்‌ 
சொல்ல ச்தீர்மாணித்‌ 
gels avon 
FAG ST as oem சவ 
ளாய்‌ 
மர்தனையைப்பார்த்‌ து 
பின்வருமாறு 
சொன்னாள்‌. 


கன்ன ரண்‌ aor ष्ठाभिधायिनीम्‌ ணார Sear बुद्धिनिश्चये ॥ 


கள்‌ “னி | उत्तमा 
चूथिव्यां Behe த்தில்‌ भि 
कुब्जानां கனிகளில்‌ त्वां 
ஆராய்ச்சுசெய்து 
बुद्धिनिश्चये श्त सारणम । शषा 
^. 


மானிக்கும்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ 


| अभिजानामि नं 





உசிசமமானவளாய்‌ 

நீ வினங்ளுகின்றளை. 

(अ 

a क Feng உபதேசக்‌ 
Bp 

சாமர்திதியசாலியாவ்‌ 

காணிதுவணாயில்‌ 


அறிகிலேன்‌, 


लमेव तु मर्थषु नित्ययुक्त दविेपिणी | नाहं சாரணர்‌ ஒன்‌ रङ्ञधिकी पितम्‌।।३९॥ 


“கான்‌ 

இவ்விஷய gee 

சக்காவாத்தியாரின்‌ 

உட்சுரு திசை 

உண்டுகொள்ளா திருக 
(क्न्य, 


| 


| 
| 


| 


मम 
ag 
கார்‌ 


सि 
स 


பாண oh? 
காரியங்களில்‌ 
கூணியே | 

ந்‌ ஐருவள்‌ சான்‌ 
சலியாப்பதிறுள்ள 
உபகார, 


01 எண: खग 
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सन्ति दुःसंस्थिताः நள वक्रा; परमदारुणाः | ஈர்‌ ராரா எர सन्नता प्रियदरना II 


करजाः + cas or 


ஏனா: 
மண்ணை: 


யிகக்கொடிய 


சட்டஈடவடிக்சை 


யுள்ளவர்களெ னவும்‌ 
चक्राः இயக 1 (1 
களெைனவும்‌ 
னன்‌ வழக்குகின்‌ ர்கள்‌ 





ara 


யாவாரதும்‌ விரும்பப்‌ 
1114 aT ae ண 


முமான்னறைக/கொண்டு 
ஈர हष STG Yao எப்ப 
| ப்‌.அயர்‌ rei 0, 
எண ப்‌ த்‌ துவலை க னுள்‌ ளா 
त्ति ர்‌ ஙு ரின்‌ 
[serena = | 
ரானா ® = 41.411 क १५ art 


ப 
= 


7 7141 1 न्नः நனை 


அன்னியர்‌ 4 याचत्छन्धं எர | अधस्ताचोदरं ard सुनाभमित दितम्‌ | 


a உனது 

சா: மார்பு 

a स्कन्धं | Gea ள்‌ வணரயிலும்‌ 
aad உயர்க து 
ற்‌ அழகாய்‌ விளங்கு 


எண்‌ அதுற்ளுக்கழ்‌ [சீதன 


| qa அழமாுஙாாயாத்‌ சகாய 
उद्धरं च வய றும்‌ |. (1 
ललितं इवं Gai safest aro 
போன்றதாக 

ளா ar sor உள்ள षं 
க்க 


परिपूर्ण च जघनं ஏரின்‌ च पयोधरौ | ரணம்‌ சன்‌ राजसि यन्यरे ॥ ४२॥ 





சாஸ்‌ dels | पयोधरौ च கொல்கைகளி ண்டும்‌ 
अहौ எவ்வளவு அழகாய்‌ ait Ape சிதம்‌ 
trata & விளங்குகின்‌ mie. Ta முகம்‌ [அன்த 
ள்‌ துன்‌ கீழ்பாகம்‌ எண்ணார்‌ | மாசில்லாச =3 ॐ 
परसि அன்று விசாலமாயி ட்‌ க்கு சமமா சராஜ்‌ 
(i og குது. 
जघने तवं faye स्वानादापशोभितम् | எத்‌ TIT पादां चाप्यायतावुभो 235] 
तच எண்‌ உனது இப்பு aq च 23 Tasat ree Tu 
| அரை நால்‌ இட்டியா qa ன pn 
रेनादामको भितं | ணத்தால்‌. 6.11 ia | उवन्यत्ते அசைக்க ரும்தின்‌ - 
என்றுகாய்‌ | पादौ கால்கள்‌ 
fade மிக்க அழகாய்‌ கிளள்‌ | எளி अवि கண்டும்‌ 
(கத आयतौ tae Ros ae ரண, 
त्वपायताभ्यां ஏன்‌ मन्थरे striae | अग्रतो पम गच्छन्ती राजसी ब राजते।। 
मन्थरे 15.544 : गच्छन्तौ வச்சுக்‌ இகழ்‌ 
ममर अग्रतः os முன்னே வ்‌ ६ ட்டது 
னி! தொலடகளுடன்‌ रजति हव ஜஹம்ஸப்பேடு 


வெண்பட்டாடைய 


waterarterit 


ண்‌ १६8५१ -५५ ४। 
ர 


it 
samt LI றும்‌ 
ன்பு ut i. ॥ த்‌ 
எ கு = वा py, 


" 22 


ண்‌ 
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आसन्याः शम्बरे मायाः எணணரிற்‌ | என்ன்‌ निविष्टास्ता ஆன எணண 





எவர்‌ அளார்களுக்குத்தளை | ता न्तिका 
[1 सवाः च का क ப 
ஸ்ஸ்‌ 1 தில்‌ ண இன்னும்‌ 
ளா: சந்த எண; இகதா 
मायाः மானயகள்‌ எணண: அனேகங்களும்‌ 
सहश्च ஆயிசக்சணக்காய்‌ वपि paar won ab Seo 
aT இருர்சனவோ निविष्टा இருக்கின்‌ நன 
तवेदं स्थगु यदीर्थ रथो णमिवायतम्‌ | मतयः ணாக ஈன वसन्ति ते ॥४६॥ 
“உனது स्थगु =, बरती) 
லை „न | अ 0 
। களும்‌ | 2? அ.சனுல்சான்‌ [௯ 
பெருமையாய்‌ afer क 85 aii இன 
காள்‌; च | குவதற்குவேண்டிய | றிக்‌ தேரின்‌ கோணம்‌ 
ஞானவித்தைகளும்‌ re Guo sir p ani) 
त्तव । உனது | நிண்டதாய்‌ 
are பரு த்திருக்கெ a 
ர்‌ भतिमोक्ष्यामि என்ன்‌ Rowing | अभिषिक्तं च भरते राघवे च वनं ஈர்‌ 
நள்‌ a coll | | ति உனது 
ரர்‌ ராமன்‌ ल । 
चनं காட்டிற்கு யூ இதில்‌ 
गतै च போய்விட்ட பின்னர்‌ दिग्णर्यी பொன்னூர்‌ செய்த 
भरते ee சாசர்‌ மாலையை 


சரிக்‌ च முடிசூட்டப்பெற்றவ 
டைய பின்னர்‌ | प्रतिमोह्यामि ரூட்டு றேன்‌. 


॥ 


எண च सुवर्णेन ஈர்ணா मन्थरे | छब्धार्था च परतीता च लेपयिष्यामि ते स्थगु | 





मन्ये “ing Ger | | जाद्येन நல்ல ஜாதி 
कच्धा्धा च காரியம்‌ கசைகூடினவ | सुवर्णेन a தங்கதிறள்‌ சர்தனச்‌ 
னாகி தாம்‌ 

प्रतीता च [1111111 a உனது 

ளாகிய கான்‌ स्थगु ककन 

பபப] एन्य (ख அரைத்து | लेपयिष्यामि bes சுவேண் 
ரன்‌ च तिखकं चित्रं जातरूपमयं ஏ | காண்னா்‌ ते சன்‌ युभान्याभरणानि १। 
कुवले கூனி! | जात्तरूपमयं பொன்னால்‌ (०4५01. 
ते रखे corm முகத்தில்‌ | பட்டதும்‌? 
fad Wea பிரகாசமாய்‌ ach गन 
விளக்குகறதும்‌ | आमतणानि च 4 का ५८४ 





பய்‌] மிகச அழக mas | काटचिष्वामि அணினிப்பேன்‌ 


ர] नवमः எள்‌; 
परिधाय श्चुमे वले देवतैव चरिष्यसि ॥ ५० ॥ 
ஜு qa “ஈல்ல தனடைகளை | दैवता हव 
परिधाय = {5 का, | चरिष्यसि 
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ஓர்‌ தேவை போல்‌ 


உலாவப்போகைஞுய்‌, 


चदरमाहयमानेन ரளாிளாள | गमिष्यसि गरतं ग्यां ஈன்‌ द्विषज्ननम्‌ ।।५१॥ 


चपर “சர்‌ இிமனை | fazer சக்கள த.இகளின்‌ பரி 
னள பழிக்கவள்ல aE கம 
: ग्यन्ती விசனமுறச்‌ செய்கிள்‌ 
सेनं (pe ததுடன்‌ भा | நீமலான [தவள mu 
अप्रतिमानना ஐப்பற்ற ra जति சண்டை 
வளாய்‌ गमिष्यसि 2 தடையாய்‌ 


तवापि சா கண; सर्वाभरणभूषिताः | पादां ரின்‌ यथव तं सदा पम॥ 


aa er च्छा ककं 

ஷ்‌ ரீ 

प्रधा षव எப்படி இருக்கிறாயோ 
அப்படியே 

களா; கூணியான 

aa जपि உனக்கும்‌ 


प्रवांभन्णं- ॥ பல்‌ பராண ஊக்க த 

| मुषिताः 11 3111 
ண: sare [வர்கா 
चदा எப்பொழுதும்‌ 


धादौ वरिवस्व्यिन्ति அடிபணிக்து பணிக்‌ 


டை. செய்வார்கள்‌ ௫ 


इति भरकस्यमाना எ कैकैयीपिदमन्रवीत्‌ | दायानां शयने ஏன்‌ वेयापम्िशिखापिव | 


இவவண்ணமாசு 
प्रस्यमाना புகழ்ர்து கொண்டா 
டப்பட்ட 
ளா அவளா 
ஏன்‌ சத்தமான 
कायने படுக்கையில்‌ 
iret மீன சிம்படையில்‌ 


என்ன்‌ (70 क இ rs --=, 7 
ट பால்‌ | aun Sang: 
कपानां ug 2 1 1 


ग्व 


>= on ட்ட न = 
ककय 117 
बुं ப்ன்‌ வருமாறு 

। जववीत्‌ சொன்னாள்‌ 


गतोदके सेतुबन्धो न कर्याणि विधीयते | எற कुर कल्याणं எனனை ॥५४॥ 


कल्याणि He gabe | 

wate பவளம்‌ ஐடினிட்ட 
பிறகு 

सेतुचन्धः அணைபோழிவலு 

विधौयते न பிர்யோஜனப்படுகி௱ 


இல்லை 


उत्तिष्ठ 317 1 

क्या दजन STP த்தை 
क At ge EP Ake 
என்ர கதர்‌ 1111 1 
अनुदर्शय எதீர்பார்த்‌ ஐக்‌ 


அசா அம ரபா, 


ளான मन्थस्या सह । क्रोधागारं ரன்‌ எனா ॥ 
अनेककतसाहस्ं ரானார்‌ वराङ्गना | என ஈன शुभान्याभरणानि च ॥ ५६ ॥ 


ततो दैमोपमा तंत्र कुत्नावाक्यवदं गता | 


सप வி कैकेयौ मन्यरापिदमब्रवत्‌ ।।५७॥ 


92 भ्रीमद्वाव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ evra 
ततः அப்பொழுது டள அடைந்து, 
ततथा அப்படியாய்‌ caer = எவவளவோ விந 
प्रोत्साहिता உற்சாகப்படுச்தப்பட்‌ | . पलो 
रः | நறுக்‌ முத்அுமாலையையுட்‌ 
alana- Gavarur dw 57 ov ட महार्हाणि மிச்ச விலையுள்ள 
ணை ண்டான மதத்தால்‌ ட வும்‌ 
செருக்குகொண்ட | apart FY PSTN Boma 
i Te 
ne த்‌ आभरणानि ஆபச க்ஸ்‌ 
னன்‌ மிக்க Grails we १ अवमुच्य சழுற்றியெதிர து [லாம்‌ 
ண அழருவாய்ச்ச [9 | ae அவ்விடம்தில்‌ 
दैवी च eels ad தயாரின்‌ ளார்‌ வெறுஈதரையில்‌ 
மனைவியுமான எசா [ a ப்‌ 
ஆரி Sai ; ॑ பொற்பதுமை பேட்‌ 
erat கைகேயி தனியார்‌ | painted 
scare கூணியின்‌ வார்திழைச்‌ ன்ன படுத்‌ அக்கொண்டு, 
aa என கு வசப்பட்டகளாய்‌ ணர்‌ மந்தரமையைப்பார்‌தீத 
ஜ்னாார்‌ 0411111; | சர்‌ பீன்‌ வருமாறு 
எனா कह Lom नाद La கூட व्रवीत சொன்னாள்‌ 
इह वा मां मृतां ङव्ने दृपायवेद यिष्यति | षनं वा राघवे ஈரி भरतः प्राप्स्यति ரண 
எண்‌ ராமன்‌ gra கூளி | 
नं வன த்திற்கு इ இங்கேயே 
ன்‌ बा சென்று விட்டானெண்‌ சர்‌ war என்னை இறந்தவளாச 
ணை: பாதன்‌ [ராவ்‌ चरृपाय சக்கிரவர்‌ ச்‌ இியாருக்கு 
शिति प्राप्ति = உலகை அடைவான்‌. எண்ன நீ தெரிவிக்கப்போகி 
இதில்கயென்றால்‌ றும்‌ 


न सुवर्णेन मे र्थो எர எளி एष मे जीवितस्यान्तो रामो यद्यभिपिच्पे। 


“எனக்ளு गमः மாரமண்‌ 
सुवर्णेन किं என்றனர்‌ முடிஞுட்டப்படுகின்‌ 
अर्थः नं மோ தம்‌ மி, a afi என்றால்‌ [ள்‌ 
Ta: न्‌ ரத்தினங்களா லும்‌ = fe aaron 
अपः प शम वा றுடைய 
oa ல்‌ धन, | 
aaa: எர போதனங்கள்‌ லும்‌ ன்ன ாணனுக்கு 
ae a. | अन्तः முடிவு ர 
अथो னர்‌ महिषीं प्रह धिता எரர்‌; | 
ககன भरतस्य मातरं हितं वचो எர चातम्‌ ॥ ६०। 
अथो அப்பவும்‌ | भात्तरं च தாயுமான 
க சட்னி! at அவளைப்பார்த்சி; 
महीक्षितः சக்ாவர்‌ ததியாரின்‌ ரான்‌ ஸ்ரீராமருக்கு 
afar மனைவியும்‌ अहितं இணையை 
अस्तमय cat 7. 7 gb ah ee; 


வஸ்‌. 


ATA: सगः 


ரிக்சு ஸாஹஸகிரு த்‌ 
இயெக்களை Meare வி 
^ 1: ति 
ன்ங்களான 

வார்‌ ததைகனால்‌ 


பய்‌ 


a; 
पुनः 
mas 


9) 


சமயத்திற்கேற்ற 

தாகிய 
பின்வரும்‌ இமா [பியை 
மினவும்‌ 


(ஸ்மா [ிர்தாள்‌. 


ரவர்‌ राज्यपिदं fe गावो यदि aq a ரா च ஈவர்‌ | 
எள்‌ हि कर्याणि சான तत्तथा यथा सुतस्ते எள்ஸ்றினர்‌. ॥ ६१ I 


१.5.12४, | 
மாமன்‌ 
இற்கு இராஜ்யத்தை 
Sy sent ge aay पत) 
சேவரீர்‌ 
திருக்குமாரனுடன்‌ 


ay 012) ्र १ aL 


நிச்சயமாய்‌ 
வருசனுவிர்‌ 


श्नः 


यथा 


| तै 


श्रुतः 

ஏரா: 
अभिषेक्ष्यते 
तथा दि 
तत्‌ 

பப்பட்‌ 


அதலால்‌ 

சாக்த வழி யால்‌ 

Cai rg 
ரூக்குமாசசா இய 
பாதா 

அடை क 
14. 0. | 1, 
न्म रद दत एत ப 
அசை 

அசய அடியும்‌. 


எண்ன महिषी तु ரண समाहता वागिषुभिहपरहः । 


निधाय हस्तौ हृदमेऽतिविस्मिता எண்கள்‌ எரர்‌ एनः ரா; 


^ மகாராணி 
शि 
त - ^ 
கூனியால்‌ 
பாணங்களையொச்து 
சொற்களால்‌ 
மிகவும்‌ தாண்டப்பட்‌ 
நிரம்பவும்‌ [டவளாய்‌ 
கெஸ்சில்‌ eng saci 


५ 
உ விசா Fay 


எண்ணை 


पुनः என்க 


॥ ६२ ॥ 
(1.5 111 11 
முற்றிலும்‌ ava த்தி 
a $ 
சவற்யவளாய 
மார்பில்‌ 
இருகைகளையும்‌ 
ena # துக்கொண்டு, 
oe ay = க. 1 
ப்ரபா sae அ இ ரன 
7 न्न 
௬ம்‌ 
ரூ क = ௮ 
न அனு 
0.1.11 | 


यमस्य वा ஈர்‌ विषयं गतापितो निशाम्य कन्न प्रतिवेदयिष्यसि | 


4 உரி | 

மாமன 

மரமுங்காளம்‌ 

வன ச்சிற்கு 

செொெண்றினிட்டானெனென்‌ 

Lid சண்‌ [ரஸ்‌ 

இஷ்டங்கள்‌ pei ge 
யடை சுதுவை 


ளிளவ்குவான்‌. ட 


बनं गते वा सुचिराय राघवे எள்‌ भरतो भविष्यति 


at 


| ६२ ॥ 


எம்மா वा) 

a பம 

स १० 

a வ குது 
ய்யானணுடை பு Sai 


சன்‌ றுவளாய்‌ [திற்கு 


[்‌ 14 ¶ 5 कूः, 


ரீ 1.1 cay og 
ன்றாய்‌, 


94 श्रीमदारमीकिंसमायने अयोध्याकाण्डे [ஸர்ச்சம்‌ 


ஸ்‌: fe नैवास्तरणानि न ள்‌ न चन्दनं नाञ्जनपानभोजनम्‌ । 
न ரன்னர்‌ न वेह जीगितम्‌ न वेदितो गच्छति राघवो वनम्‌ ॥ 


राघवः ५ சாமன்‌ 101 

इतः (Santa ca, gar னன்‌ न FG छ छवा ததையும 

aa காட்டிற்கு பூசேன்‌, 
गच्छति न चेत्‌ போகாதபக்ஷத்தில்‌ अश्ननपान- மைதிட்டல்‌, பானம்‌, 
ag சான்‌ भोजनं न உணவு, எதையும்‌ 
கள हि யாதொன்றையும்‌ கொள்ளேன்‌. 

हृच्छामि न விரும்பேன்‌. EE இவ்வுலகில்‌ 

आस्तरणानि ரா படுக்கைகளையும்‌ aia च உயிருடனிருப்பதை 
a சரன்னீரும்பேன்‌, யும்‌ 
Wa: (yer Bons Cir wy en a விரும்பேன்‌. 


ஏண்ணா वचनं सुदारुणं निधाय सवांभरणानि भापिनी । | 
எண்ணான मेदिनीं என்றள்‌ पतितेव சர்‌ || ६५॥ 


एतत्‌ இரசு புண்ணியமொ ழிக்‌,து 
ஏரார்‌ वचन्‌ மிகக்கொடியசொல்லை | पत्ता பூலோசக்தத்குச்‌ 
उक्तवा (11 कावः ॥ 
जामिनी 2 ^ किन्नरी छव च्या 6वा ध பய ஹா மதிய 
क pie lok आन्तरणेन விரிப்பால்‌ [வப்பெண்‌- 

= ர अन्तरां குடப்படாது [ம்‌ ரல்‌ 
सर्वाभरणानि नध" சணங்களையெல்‌ | मेदिनी வெறுர்சணயில்‌ 

९ ம்‌ तदा ` அப்பொழு தூ 

निधाय spp Ode Os துவிட்டு, धधिक्चिह्ये படுத்துவிட்டாள்‌. 


उदीणसंरम्मतमोषटतानना तथाऽवगुक्तोतममास्यभूषणा | 
னாள்‌ विमना वभूव सा என்னா alta ராண ॥ ६६ ॥ 





ள்‌ அர்த म ऋ 11.11.81) 
anal eae a aut a Bloor dear माल्वभूषणा } சேயும்‌ அணிகளையும்‌ 
तधा அவ்வாறு [39 | சுழற்றி எறிர்தவளாய்‌ 
विमनाः சுபாவமாயுள்ள ~ muy | मप्तारका ஒளியற்ற ஈவது தரர்‌ 
த்தியிழக்சவளாய்‌ சருருடைய 
उदीर्णसंरम्भ- | மிகக்‌ கோபலிருளால்‌ | எள்ள இருள்‌ சூழ்ந்த 
எள்ள . மூடப்பட்ட apap | at: ga தகாசம்போல்‌ 
உடையவளாய்‌ वभूव வினா 1 ५ 
ணர்‌ श्रीमद्रामायणे बारमीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे எரு सर्गः ॥ 
आदितः शोकाः 2751 अयोध्याकाण्डे எரி: வின: 396 


इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे Taste எரா; |) 
இல்லிதம்‌ wf தியில்‌ குசன்‌ லவன்‌ ag bea ஸ்ரீராமர்‌ ஸன்னிதியில்‌ அசிவமேத 
யாகசாலையில்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட piles ராமாயணத்தில்‌ நான்காவது தினத்தில்‌ 
கானம்‌ பண்ணப்பட்ட கதை முடிவுபேற்றது. 


SoS 


[ पुगा gaat धौरामसन्निघावभ्वमनेधयन्नवटे दाविति दिनेषु ata श्रीमद्रामायणे 
ண்ண अयोध्याकाण्डे दक्ञमसममारथ्य Pears (2152 3666 agra) 
गीतम्‌ | எண दिनै गीताः ऋ्छोकाः 915 | 
| ஆதியில்‌ ரான்‌ ல்வ்ண்‌ இவா சணல்‌ ஸ்ரீராமணன்னிதியில்‌ ly = மெகுயாகசாலையில்‌ 
(pod विक च (प இனங்களில்‌ கானம்‌ செய்யப்பட்ட ping ராமாயண த்தில்‌ 
Hiss இனத்தில்‌ அயோத்தியாசகாண்டத்தில்‌ 1-வது ஊர்க்கம்‌ 
தல்‌ பரவு avi कक) வா (2752- 3666) கானம்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட து. lyse or சான்ம்‌ GU) योऽत छक ee 915) 


சோ: என்டபத்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ Fo II 
க்ளா கைகேயியை சமாதானம்‌ மேய்வது, 
ணார कृन्नय। पापय। मूकम्‌ । எரர்‌ எள भूपो दिग्धविद्ध किन्नरी ॥ 





पप्रौ ப்ர்வியானண | चदा तदा அப்போதி ருசி 
| ட सा வள 
கணா கூணியால்‌ = । 
rit ராஜமஹினி ee யர: ணை 
மிகவும்‌ பதி oe oe] ர: 
அப்‌ வு] ்‌ । featt दव கன்னரிபறவை போல்‌ 
विदर्शित्ता கிபரீ தமாய்‌ 1 भूमौ சன்‌ ™ சணாயில்‌ கடச்தாளச்‌ 
வீடப்பட்டாே, தா! 
निधित्य = * भ्रापिनीं ந னா यि = எம்‌ ௯ூ ஸ்‌ 
எண मनसा ae सा सम्यगिति भापिनी । पन्थर यै aa: च विचक्षणा ॥ 
1 சொஷருடையவளு ம்‌, ணை aps 2 
व . ப வசிய னு, 
ரர ஸ்‌ ச்ஷ்மதிருவ்டியு wa ம்யாஃம்‌ 
டையவளுமாஈய | स्म्यक्‌ इतति sar Sa” என்று 
a அவன்‌ मन्थराय ५८.58 श्व = ட்‌ 
கண்‌ செய்யவேண்டி யத ட்டு ரன்ன 
எப மன இற்குள்ளே ஊண்‌ சொன்னான்‌, 


wth निश्वय कृत्वा எண்ன । नागकन्येव டான ணர்‌ च भामिनी |! 
दर a6 ளான प्रगमात्मसुखावहम्‌ ॥ २ ॥ 


आभिनी வர 14110. | ay ear, சிராக காககன்ணியை 
मन्धकावाक्य- மர்துளாயின்‌ உபச | हव ல 
मोदिता த்திற்கு ஈடுபட்டுவிட்‌. அள்‌ = ச 
Aa rr, दां ‘ व 
निश्चय Qe tire song नि ae 
கள பெய்‌.அகலிட்‌ a, क्य च 7170 
नच இறுர்‌ தும்‌ नानुब S238 எற்றவண்ணா 
பன பலவ ன்‌ | ச மாயிருக்கும்‌ 
ள்ள Gre gine eaten | माग உபாயத்தை 
ற்படு யால்க ன்ளம்தடு | मह சறிதுரோசம்‌ 
பா றப்பெறுறவன வப்‌ | चिन्तपामाप्र 


sare Jae air. 


90 , श्नोमद्वारमौक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்ச்சுமி 
सा ர்க च तम्य सुनिशयम्‌ । बशूव परमप्रीता सिद पराप्येव मन्थरा ॥ 


सुत्‌ च அன்புவைத்தவளும்‌ सुनिश्चयं இரு நிச்சய தை த 
தனது Gouging wal fers Greta pl, 
எவ்ள च | யே ரோக்கருதடைய fake प्राप्य इवं சாரியப்பயனையடைக 
வளுமான, துவிட்டதுபோலவே 
al ae परमरपीता உள்ளம்‌ aah क 
मन्थी மாக தனை ளாப்‌ 
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3 பின்வருமாறு [४१४ 
उवाच வி்சாரித்சருளினார்‌. 


ரண்‌ எண்‌ ரி । दैवि केनाभिराप्रासि केन बा எ विमानिता॥ 


aa ~ कव्य! 

ஊண்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
संधितं பற்றியிருக்றெ 
ர்‌ rd ஈன சின don ss 
ae jer ear 

எண்ணாரீர்‌ न 


அ மியேன்‌. 


ர எ 


எவணுலாவது 
எண जसि ஈ கிக்திக்கப்பட்டனை 
ன்‌ 7 [யா என்ன! 
कनं (2 (2. 


னு வமதிக்கப்பட்டனை 
= 
ப்பர்‌ ன்ன? 


10] द्मः समैः 101 
aed मम दुःखाय at कल्याणि ரர । २८ ॥ 


कल्याणि “உத்தமியே पांसुष புழு சியில்‌ 
wa என்‌ சாம்‌ எர ஏன்‌ நி படுச்சிருக்‌ 
दुःखाय 01111171 | ன நனை 9 
ஏர்‌ சற்‌ किमर्थं लं मयि कल्याणयेतसि | भूतोपहतचित्तेव पम ணன்‌ 63] 
சார்‌ “தான்‌ | wa என்னுடைய 
कल्यागन्तेलति களிப்புநிறிரு ககையிவ்‌ ணை எள்‌ Latin go ha சய 
ன்‌ ர்‌ fiend ரான்‌ 'ய்பவளாய்‌ 
ail பிகாம்‌ Sy sewer ge | भूमौ தரையில்‌ 
हष திறவன்போலா ig ary | இத்த re > 
चन्ति La ர்‌ 1 = காணா _ हि சு 
सन्ति मे कुदार वैदास्त्वभितुष्राथ என । सुखितां त्वां करिष्यन्ति व्याभिपाचक्ष्व எப 
| * என்னிடத்தில்‌ | व्या; காயை 
सर्वशः எல்லாகிடச்திலும்‌ १ aw 
अमित Tr மானவர்‌ ARNT SLA, ன்‌ f இ 
னன; च எமர்‌ திதர்கரமான iia ட்‌ ல்‌ ^ क | 
te: ova putas वां உன்னை. (Soria 
सन्ति 11 apt mer. ag 4-7-13 
எற்‌ ஐ அழகி | | பபப செய்வார்கள்‌ , 
विपिवं ர்‌ a! विकिवं ~ ] ட்‌ ~ 
कस्य वा fated कार्य केन वा विप्रियं gay । कः मियं era को என்ற ॥ 
कन ர. mage) नोप ay து wy goose fips 
fafa அயராதம்‌ कः नः 
करत चां செய்யப்பட்டதா प्रियं ன்னை Sai, 
என்ன? वा अ 
कर्य சாவலுக்காவன | कः ब्र 
विग्य Benen | ART wes sta 
काय वा விளைமிக்கவேண்‌ என்ன்‌ anirene Tur 
1/1. என்னா? भक्तम्‌ वि. 


मा என்றி च சாரின்‌ देहसंपरिशोपणम्‌ । 
अवध्यो वध्यतां को वा वध्यः कौ aT A) ३२ | 


iq ரீ कः இ] eae தரன்‌ 
உடனாக 4 

ग्रा wat: wal LOT छौ + ay aT கர aleve sacar 
in ளா = [| | | க்‌ 
हुश्च च காயம்ளேசத்தையும்‌ श 
न्रा காள்‌. செய்யா மத, श्रयः ர 301 ஙி oe 

a டு = i ति न ० 
अवध्य; lan Solel We Tt தி फः चा 


oa ae str 


i भ 
> மய ட்‌ அண, 





103 श्रीपह्वास्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கட்‌ 
afta: को என்ன்‌ द्रव्यवान्‌ बाऽप्यकिश्चनः | अहं चैव मदीयाश्च सर्वे तव காயு 
aE च ५ கானும்‌ afiz: போருளின்‌ தி வருந்து 
मदीयाः என்னைச்‌ (कतं कक्षां Owe न ஒருவன்‌ 
aa ண: சல்வவாஞாகவும்‌, 
ப்‌ भपि चा அலலது 
aq च எலசம்ரும்‌ னள தணிசண்‌ ஷரூவன்‌ 
तच உண்‌ aaa: வரியவளுகவும்‌ 
டப்ப ப்பு இஷ்டப்படி ஈடப்பவர்‌ ப்‌ எவன்‌ 
களே | அகும்வண்டும்‌? 
न तै किचिदमिपरायं न्याहन्तुमह्यत्सहे | आत्मनो जी वितेनापि ब्रुहि यन्मनसेच्छसि ॥ 
आपनः “ar ன்‌ னுடைய கான 
உயிர்‌ பினழத்திறாக்க சாரர்‌ नं பொறேன்‌ 
area भपि { வேண்டிய கா क न्य மா மனதில்‌ 
ட சாலுங்கூட हच्छसि 11.7.98 1. 
ते afer உன து அபிப்பிராயம்‌ அல்கொண்டிருக்கி 
க்ளா हा em Lo ஈர எதோ ணத [ॐ 
மறுக்க Glew cet all QD 
ஊன்‌ जानन्ती न मां எண்‌ । करिष्यामि तव प्रीतिं சர்‌ ते श्पे ॥ 
आत्मनि “உன்‌ விஷயத்தில்‌ 14.211. 
चं செல்வாக்கு 8 1.11. फन ear செய்கின்றேன்‌, 
जानन्ती அறியும்‌ நீ புண்ணியத்தின்‌ 
ai என்னிடத்தில்‌ மேலும்‌ 
ள்‌ யப்பட உணக்று 
stata न கூடாது, அணையாகச்‌ சொல்து 
ay कद्‌ oa இன்றேன்‌. 
याबदावतेते चक्रं तावती मे वसुन्धरा ॥ ३६॥ 
प्राचीनाः सिन्धुसौवीरा; सौरा दक्षिणापथाः | 
எள எனா समृद्धा; HAT: || ३७॥ 


याचत्‌ ५ எனுவரையில்‌ दुश्चिगाप्रधाः 
चक्र சூரியசக்கரம்‌ என்கன; 
भावर्तते சுழல்கின்றதோ 
ள்‌ அணி வணாயிலுள்‌ ger मत्याः 
प्राचीनाः 11 कारिकोसला 
चिन्धुघौवीरा நிர்‌ அசேசங்கள்‌ சென | 

a a | எனி: 

வி ரதேசங்கள்‌, | > 

सौराष्राः Gee त 7५ 7 कको ம்‌ ட்ப 

கள்‌ ॥ 


ரி 
॥ 


மித earls oF ran eit 
TILL ay REL, iré 

தம்‌ என்ற தேசங்கள்‌; 

Le FUG SFT 

காசிம்சசங்கன, கோ 
[111 

எல்லாமும்‌ 

எனது 


ey an or 


பட்ட பூமி 


10] 


TA: எம்‌; 


111५ 


तत्र जातं TRH धनधान्यमनाविकम्‌ । ततो द्रणीष्व कंकेयि ஏரல்‌ मनसेच्छसि ॥ 


ன்‌ 
aa 
weed 


धनधान्यं 
எனால்‌ 


ளி 


५ emai na | न्य 
அதில்‌ Aaa 
பல்‌ சிறக்க பொருள்‌ geal 
emis | त्तः 
> चते चनु 
தன தான்யக்களும்‌ 
அடியா (अ 0 டயம்‌ 


र 
[a a 
பான இல்‌ 
ஸ்வ த்தல்‌ 
१.क 7 TF es OD क 
அதில்‌ 
ல்‌ இவாயிருச்‌ தாம்‌, 
அணத 
ators ee a கேட்பா 


WL 


किमायासेन ते मीरु उत्तिष्ठोत्तिष्ठ ara । तलं मे afe कँकेयि यतस्ते भयमागतम्‌ | 
तत्ते व्यपनयिष्यापि नीहारमिव எனா. ॥ ३९ ॥ 


भीरः 
अतः 


சாவ்வண்ண Girt ४.1 
வண்ணமே 

ஆனத 

உண அபத 

காண்‌ ஒழ்‌ வுசெய்‌ 

கட்டழக்‌ | 

எழுக்திரு ; 

எழிர்திரு ; 


கதம்‌ ! 


[3வன்‌, 


உணக்கு 
பான்‌ = = ew gee 


வானர = 


तथोक्ता सा என ஈக तदभियम्‌ । परिपीडयितुं भूयो भतारमुपचक्रमे ॥ 


तत 
अधिं 


னா 


^ அச்சப்படிபவளே | द्वं 

எ தினால்‌ 

உனக்கு तत 

மனக்குை a 

உண்டாகியிருக்கிற न्यवनविष्यामि 

தோ | எண்‌ 

அன்த उत्तिष्ठ 

ரீ சர 

எனகு कैकेयि 

சொல்லு, म 

छा त (व. त्तो आयान 

பணியை क्रिमि 

அர்த al 

அளிஷ்டதக்சை 

சொல்வதையே மனே காண 

| (1 . 

ந்தவளும்‌ ति अतारि | 

தினவு भर्तार 

சொல்லப்பட்டது भन शषः 
(11 परिपीदयितते 
மாய அரக்‌ 


அவளா 

ங்‌ =) te (2 = [५ ह ~ 

ளா! चत Le == * DY 
ச்ரியம்‌ seem ssa 
ளாய்‌ 

அண்ணா 

இன்னும்‌ அ Faun 

=, (105 பெய்ய 


ङ्क 1 ட்டு ௧. 1 
= 11 (0 । oer, 


इत्यर्थ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकी, आदिकाव्ये 


अयोध्याकाण्डे ஸா सर्गः || 


आदितः शोकाः 2791 


ண்ட்‌ स्त 


जयोध्याकाण्ड भादितः sta: 436 


பகா: எள்‌ பதினோராவது ஸர்க்கம்‌ 


॥ ११ ॥ 


எண இரண்வேரங்களை கேட்பது. 


त मन्मथवरविद्ं கான்கள்‌ । उवाच पृथिीपाटं केकेयी दारुण वचः 


कैकेयी चव eat 

எனி; மாணமதபாணறஙசனளால்‌ 

विदध Garkie மன முடை 
ய்வ்ரும்‌ 

கண்ட அன்பின்‌ oy RUS 

ர்‌ தால்‌ எனதயும்‌ மறுக்‌ 


சு பனம்‌ வராதுவரு 


யாண 


॥%॥ 


அர்த 

प्रथितीपा् 1114161 1 
பார்த்து, 

மன திற்கு மே தனை 

दासं | ஊயயும்‌ வெறுப்பை 
யும்‌ உண்டாக்குகித 

qa: பின்வரும்‌ சொல்லை 
उवाचं சொன்னாள்‌. 


नासि ளை दैव केनचिन्नावमानिता। எனை मे கன்‌ सया कृतम्‌॥ 


देष  சம்சோவாத்தியாரே! 
विप्रकृता பிணியுத்றவள்‌ 

अस्मिन இல்லை. 

केनचि ஒருவராலும்‌ 

எண அுவமதிப்படைச்‌ 

न இல்லை [தவளும்‌ 
मे என 


க अभिप्रायः ஐர்‌ விருப்பமுள அ. 
च्या नु 8 tito ao 
क्रतं செய்‌ icine க்கவேண்‌ 
a ty om [டிய apr fy 
Svea இப்பொழு அ 
इच्छामि மனதில்‌ வைச்திருக்‌ 
ES pear. 


ஈண்‌ भ्रतिनानीष्व यदि तं कर्तुमिच्छसि । अथ तद्रयाहरिष्यामि यदभिप्राधितं मया | 


நீர்‌ जथ அதன்மேல்‌ 
करतु செய்‌ துமுடிக்க मया என்னால்‌ 
pala aie உடன்படுகிறதாயிருர செஞ்சினுள [दना யே ன்‌ 
தால்‌, ட்ப டை சது வைக்கப்பட 
ம கேட்டதை அளிக்‌? bez பம்ணாமதம்‌ 
प्रविन्ां (1 என்கிற இப்‌ चत्‌ का gon Daur 
பக்கத்தை तत्‌ தை 
Taras வஞ்சினமுரைக்கக்‌ व्याहरिष्यामि கரன்‌ மிவளியிட்டுச 
கடவிர்‌ சொல்வேன்‌ 
तामुवाच महातेजाः कैकेयीप्रीपदुत्सितः । कामी हस्तेन dae ஏர ஏர ॥ 
महातेजाः மஹாதேஜோவாலும்‌ | मूर्धजेषु சுரிசேசல்களரில்‌ 
कामी பார்யாஸக்தருமாகிய el தடவிக்கொடுத்‌.து, 
oy out ரண்‌ மாதஹாஸ த்‌.துடன்‌. 
faq கொஞ்சம்‌ விளங்கும்‌ 
சா: புன்னசைகொண்டு ள்‌ களைப்‌: பசர்த்து 
कैकय கைகேயியை | 3a பின்வருமாறு 
हस्तेन கரத்தால்‌ | மொருிச்சார்‌ 
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என்‌ 


नं 


एकादशः सीः 
எண்‌ न जानासि लतत; प्रियतरो ஈா । यनुनो ரானார்‌ न विदयते ॥ 


ரி ரு ७ 
கருவமடைச்சதவேோ! 


eT an क 
உன்னினும்‌ 
மாசர்களில்‌ மேம்பட 


இல்லையென்பதையும்‌ 


ப irl ba | 


गमात्‌ 
न्यः 
म्रनुजः 
ள்‌ न 


ज्ञानासि 


15 


Yui sas ச்சமனான 
ஸ்ரீராமனரினும்‌ 
மேம்பட்ட 

மணிகன்‌ 

இல்லை ower Lem wu ie 
8 அறிவால்‌. 


तेनाजय्येन ர राघवेण महात्मना | ஈர்‌ तै नीवना्ेण ale यन्मनसेच्छसि ॥ ६ ॥ 


अजय्येन 
என்‌ 
सख्येन 
जीवनार्हेण 
तैन 


राघवेण 


ர்‌ Ea न 


*யாவரானும்‌ மெல்ல 
வொண்ணா தவனும்‌ 
யாகரினும்‌ மேம்பாடு 
டையவலுமாய 
air வரினும்‌ சிறந்தவ 
னும்‌ 
மெபெறலரிய புசல்வ 
மாகிய 
as 
ஸ்ரீராமன்மேல்‌ 


(| ५ எவை 

सहै a தரு நிமிஷமோனும்‌ 
எர. காணுவிடில்‌ 

अहं நான்‌ 

[ட்‌] திச்சயமாய்‌ 

जीचैयं a உயிர்‌ வைத்திமோணே 


அர்த 


ர்‌ 


ஈர்‌ 


। मनघ्रा 


इच्छमि 
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ate 


aa 
कैकेयि 

ஸ்‌ 
न्नक्छियां 


कषापे 


உண ச்சு 

क சொல்லும்‌ காரியத்‌ 
ms முடிக்துக்கொ 
0001901 1 कि 71 

५ புனை ५ 

பணி A ऋ ear. 

மனதில்‌ 

ரி masa cares 

(==> 


எதோ அதை 


निना" क. 


जीवेयपटं धवम्‌ | तेन रामेण कंकेयि शपे तै वचनक्रियाम्‌ ॥ ७॥ 


ரர்மன்மீனு 
சைப்கய்‌ | 
bo னுடைய 
வேண்டு ara ஈட 
வைக்கலை 
சத்யம்‌ பண்ணுகி 


ipe. 


आत्मना எண்‌ यं ண்ண | तैन रामेण कैकेयि ga ते वचनक्रियाम्‌ ॥ 


சன்ன பிராணனிஜம்‌ 
ல்லை 
குழரிதைகளினும்‌ 
ச ip Sat ர்க aft gant 
எவை 
0148111 
அன்பு! ன பகாண்ட 


वग 

Ye ait oe Pg 
= 
ந்‌ 


तैन 
ரரி 


255 
Lar rar Suc 


mid cart | 

४. नः genio 

= च (नि जा mie 
திறை கத்தலை 

தியம்‌ பண்‌ य 


* [4 


[ஸர்‌ க்கம்‌ 
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ஷ்‌ हदयमप्येतदनुमृहयोद्धरसख माम्‌ | एतत्सपीक्ष्य கன்‌ ge यत्साधु मन्यसे ॥ ९॥ 
HE 


ர்‌ ணைன பாக்ய வ இய! एतत இனை 
मां ஊாண்ணிட க்தில்‌ समीक्ष्य Perr oh 
हदयं ~ या कथ கத ant சசகேயி | 
arg உள்ளபடி. मन्वते ரீ மனதில்‌ வைத்தி 
पततत ஸ்வ maar en Gls ருக்கிறது 

eat aa எதோ, அணத 

எணண अपि ஈன்றாய்‌ அலோகிச்‌.௪, ate வெளியிட்டுச்சொல்‌ 
காண யாணக்கையை pit வாயாக, 
ஷண पयन्ती न मां என்‌ । करिष्यामि तव प्रीति सुकृतेनापि ते शपे ॥ 
னர்‌ ஸு உன்விஷயத்‌ இல்‌ भीति (५ छर) 0, 8 क. 
बं निक कय न dam a கனா நான்‌ செய்கின்றேன்‌. 
पश्यन्ती அறியும்‌ ரீ सकरतेन जपि புண்ணியத்தின்மே 

i area ati த்தில்‌ அம்‌, 
வ ஐய்யப்பட तै உனக்கு 
என்ன नं கட்டாது. சர்‌ அணையாகச்‌ மிசா ல்து 
तच உணு ॥ Sal pn war 13, 
सा எண்ண देवी तमभिप्रायमागतम्‌ | ரீனா எர वमापे என்‌ बचः | ११॥ 
az: தனது காரியத்திலே निेध्यस्थात्‌ 71.071 

யே किक வைத்த ப்பன்‌ 

म्ना देवौ ais தேவியார்‌ rh 4 ்‌ 
अभिप्राय ஒஷ்டத்திற்கு | as வெளியிடுவது sap 
नागतं Sew 2a | மாயிருப்பதுப ற்றியே 
4 gpa | கனக்குள்ளேயே gy 
हात्‌ च சந்தோஷ மனத்தால்‌ चभाषे न नक சேர்த்து 
क; சொல்லவேண்டிய | Gani & 2a = law aml 


an arc gone | 


aris 


तेन वाक्येन னோ என்னா; | व्याजहार परहाधोरमभ्यागतमिवान्तकम्‌ ॥१२॥ 


பய்‌ र 17. | 

चाक्यन (निक्तं पाथ எனக்‌ हव 
REET உன்ளம்தே திய வுவள்‌ 

मात्मनः தன்னு महाघोर 
अभिधराचं [लि 11 பபப 
என்ர இண விட்ட 


அவைப்‌ பாரத்து 
மசண த்திற்கி தவே 
காரணமாகிறது ar SL 
மிகாடி ய ட்டா ழியை 
பின்‌ வருமாறு விசாக 
கச்‌ சொன்னான்‌ 


यथा क्रमेण शपसि वरं ममर ददासि च | ஈஷா ्यस्तिशदैवाः सेन्द्रपुरोगमाः ॥१३॥ 
चन्द्रादित्यौ எச ग्रहा ஈன்‌ fee | जगच प्रथिवी चेयं गन्धर्वाश्च सराक्षसा; ॥ 


डाचि सि நீர்‌ சபதம்‌ mise । यशां 
TROT அதன்‌ பயனாய்‌ [ ar. | a , 
लम எனக்கு ददासि 


காக்கு 


181. 


ரு ah 3 
= चा चत 16146 


அள்ள 

दैवाः च 

चनदरादित्यौ च 

Wa: एच 
ग्रहाः 
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இரவும்‌ பகலும்‌, 

[= . 
திக்ருகளும்‌, 

an aut Sa pave சுழுதம்‌ 
Lee are களும்‌ 
சாக்கசார்களோமி 
அது [கூடிய 
படியும்‌ 
சடைகட்டும்‌ 


எண்‌ भूतानि ग्रहेषु ग्रहदेवता; । यानि चान्यानि भूतानि जानीयुभांपितं aa ॥ 


गेषु 1 
சாணார்‌ 
भूतानि 
गृहदेवताः 
अन्यानि 
भृतानि 


ae राल्यहनी 
शकर முன்‌ faa; 
ளிட்ட | जगत्‌ च 
தப்ப சிதுநான்று -| சடக்‌: 
தேவர்களும்‌, | சாயா; 
சநஇிரனும்‌ சூரியனும்‌, इयं 
ஆகாயரும்‌, | gaat च 
1.177.111; शष्वन्तु 
५ af (काकि | यानि 8 
இகல்‌ திரியின்‌ ற்‌ | 
Jo, en तच 
(1 11111... भपित 
Lp DeLana जानीयुः 
பூதிங்கள்‌ 


change sae நுணவை 
களும்‌, 
உம்ம்டைய 
नि 
= ௬ भ ்‌ त 
111 


Sar, 


सत्यसन्धो महातैना எ: चुसमादितः । बरं परप ददाव्येष तन्मे ளான देवता; 75 


aad, 


Ty 


* மிசால்லிய சொல்‌ 
திவருதவரும்‌, 
மஹாதேதோவானும்‌ 
தருமமதிர்தவரும்‌ 
மனம்‌ சறறாம்‌ கமுதி 
ுக்கின்‌ றவருமாகிய 
இவர்‌ 


| 


| 
| 


मरम 


दवता 


शरण्वन्तु 


ला न्य 
ர தைத 

तम्‌ + == ஆ ப்‌ 
it shar ஏர்‌, 
= om क 
எனக்காக 
उ वन्तः उपः 


el अ~ अ; போத தத 


इति देवी महेष्वासं परिग््याभिशस्य च | ततः प्रमुवायेदं எச்‌ काममोहितम्‌ ॥ 20 | 


महेष्वासं च 
कामम हितं 
சார்‌ 


பப்ளி] 


தேவியார்‌ 
ane enema क [९9 
அன்பிறிடுபட்டவ. 
(iain கெல்லாம்‌ 
அளிக்கின்‌ றவராயும்‌, 
அன்வசமாக்கிக்‌ 
மிகாண்டி 4 


अभिदाश्च 


परं 
हदं 
उवाच 


ம்‌ க்க | See அ 
SLEUUE FE, மாய்‌ 
அ 1 

£ 4411 
[sanz 


=] ~= वयः a 
aT ris sae 
ar ay TF br 


or ர 1. 


UL நாசர்‌ எண்ணைக்‌ रणे । तत्र எனக லிரா 02 


ளா 
दैचासुरे 


तस्मिन्‌ 
रणे 
ராரா 
THT 


“ 
13 aT क worl! 


வர்‌ கழுவும்‌ சு 
4 व eh கரும 1. 111 

அரன்‌ 

யுத்தத்தில்‌ 

ஈடக்கு செய்கை 

ir நிக த்லுப்‌ ॥ ஈரம்‌, 


तत्त 
अन्तरा 
शत 
तव 


aaa च 


भव्याचयत्‌ 


ae श 
இடையில்‌ 
Fie 
உம்முடைய 
ப்ராணசளைப்ய 


சங்கச்‌ செய்தான்‌, 


[ஸர்க்கம்‌ 


கண்ணரிமையா அவ 
பாடுபட்ட [नाध 
or னக்கு 
அப்பொழுதே 


இரண்டு வாரங்களை 
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तत्र चापि पया दैव यवं समभिरक्षितः। sree यतमानायास्ततो मे प्रददौ என்டு 
देव “ ५०४७५. | - । எண: 
तत அப்பொழு. । यत्तमानायाः 
मया अपि என்‌ னஞாலேயே म्र 
ஈர்‌ நீர்‌ aa: च 
समभिरक्षितः பா அகாக்கப்பட்டீர்‌, वरौ 
அக்கா ரண தக்கல்‌ oat 





சர்தறுளினீர்‌ 


at तु दत्तौ बरो देव எள்‌ पृगयाम्यहम्‌ | निश THA எண ॥ 


प्रथिवीपाक bed லோகபாலரும்‌ 

எனத ஸசயஸசகருமா இய 

रेवं wie ran சதியே | तौ 

दत्तौ முகாழடுக்கப்‌ பட்டவை | रौ एव 
ளும்‌ | WES 

त्व உம்முடைய | பப்பட்‌ 

ள்‌ இருப்பில்‌ 


ஒப்பமாய்‌ வைக்கப்‌ 
பட்டவைகளுமான 

அர்த 

இரு வரங்களை யே 

கான்‌ இப்பொழுது 

அடைய விரும்புகி 


ண धर्मेण न चेहास्यसि मे वरम्‌ । अव हि प्रहास्यामि जीवितं எணண ॥ 





तत्‌ ஆசையால்‌ என்கிற பக்ஷத்தில்‌ 
ண்‌ நியாயப்படி अच्च पव இப்பொழுசே 
எண வாக்ளுசத்தம்‌ செய்து | स्वद्धिमातिता உம்மாலவமதிக்கப்‌ 
ர்‌ எனது [ விட்டு, । பட்டவளாய்‌ 
ai போ ச ச்சை | जीवित பிராணனை 
எனன न ரீர்‌ கொடாமல்‌ போ | ஊள௱்்‌ விட்டுவிடுவேன்‌ 
alr | ff 12/11 
என்ற तदा எள कैकेय्या स्वीकृत; | க विनान्ञाय पाद ரா इवात्मनः ॥ 
राजा சக்கிரகர்த்தியார்‌ ண்ட pea & 
ரு 7 सा மிப 
ண क डि எண 249 
तदा அப்பொழு து पाङ வலையில்‌ 
எக்கா; தன்னசத்தில்‌ அகப்ப | इव எவ்வண்ணமோ 
ட்ந்க்கொண்டவராய்‌ | न 9 
ப படர] ser (01151... 
பப) ஜா மான்‌ ना) 11 
RES बरदं काममोहितम्‌ | वरो यो मे तरथा दैव तदा दत्तौ महीपते ॥ २३॥ 
तौ तावदहमचैव व्यापि शृणु मे व्च; ॥ २४॥ 
ண நிவல | ™ रीन முடிவு 
கேட்டதையெல்லாம்‌ பாக திசை 
a { ஷ்ளிக்கிறவருமாகய ५ பின்வருமாறு 
அவணரப்பாரது, எக சொன்‌ ளுள்‌ 


THT: समः 109 
महीपति ச பூமிபாலராகிய ட்‌ அவ்விரண்டை மாச்‌ 
दैव சக்கரக்‌ ச்தியாரே | अद्य இப்பொழு क [தரமே 
तदा 21 1>॥ +र (फ) aE கான்‌ 
ष्वया உம்மால்‌ वक्ष्यामि 1 
ने எனக்கு | मै எனது 
दत्तौ 11777 | aa: விண்ணாப்‌। த்திற்கு 
ait வரங்கள்‌ ய திருச்செனி சாற்தக்‌ 


चौ एवं 


எத இர ண்டோ 


Se oom. 


अभिपेकस्मारम्भो राघवद्योपकस्पितः | अनेनेवाभिपेकेण भरता मेऽमिपिच्यताम्‌ ॥ 


ब्व्य க்‌ ர மனன்‌ எண்கள்‌ प्रत्र 11111111 
எண்ணை: ஒடிஷேசசாமல்கிளி ते भरतः எண்‌ பரதன்‌ [ண்டே 
ர; 7.11 (ட்டிக்‌ எ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்‌ 


अनेन இந்த [नक 


यो द्वितीयो षरो दैव दत्तः sida मे त्रया | तदा दैवासुरे युद्धे तस्य கன்னா; | 


வக்கப்படட்டூம்‌ 


दवं (1711 ara மனமாவர்த 

war அப்பொ a ar "न्प 

ட்ப ore १. नि ௮ fara: at: இரண்டாக காண 
வானர न्य रः in [शन 


சர்களுக்கும்‌ ஈடர்ச | वृत्त 
யுத்தத்தில்‌ 


சொொடுக்சப்‌। iiss 


तस्य क्तः அதற்கு Su 
म्र என்னிடம்‌ | रयं प्नागतः இதோவக்‌அனட்ட ௫. 
नव पञ्च ஏ वर्षाणि दष्डकारण्यमाधित; | चीराजिननदाधारी रापो भवतु तापसः ॥ 
ர: 4 ராமன்‌ ன்ன - } RTL. அரவு 
५ जटाधारी 1 னம்‌, சடை தரித்த 
जवं இன்பு तापसः அபண்னியாக [களய்‌ 
Ta இட | 8 aT ८4 0५ | காரர்‌ கண £ पे ப ண்யத்தில்‌ 
ட அரணை; 7 ११८ செய்பவள்‌ 
वर्षाणि வருடஙகள ५ 


वि. 9“ 


भरतो எணண योवराञ्यमकण्टवम्‌ | एष मे परमः; कामो दत्तमेव बरं षणे ॥ 
अद्य चैव हि ரர்‌ கான்‌ राघवं बनम्‌ ॥ २८ ॥ 


மன்னமமேமயே வாக்‌ பண்ற சான்‌ ऊत 12) பார 

दन्तं 11 மிசய்யப்ப வேண்டும்‌, 
ட்டன ன்‌ 2 

ai வாக்சைச்சான்‌ ay; हि இண சான 
अश्च இப்பொழு து a எனக்கு 
ஏர்‌ கான்‌ மகட்‌ வேன்‌. प्रथः कामः च சாதற்கும்‌ (peer ern 
अद्य एव [= 4 14 111 भरतः [41.111 
ஏணி ரச ப்பினா | 
यन வனகாச இற்கு यौवराज्य இளவாசு பட்டத்தை 
प्रयान्तं புற்ப்பட்பிப்போய்னி अकण्टकं இடைய றத்றதாய்‌ 


ட்டகினுக भनत्ताम्‌ 


அனணடையட்டும்‌, 


110 श्रीमदाच्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
स राजराजो भव எனாஜா इटं च tis च दि रक्ष जन्म च | 
परत्र என்‌ हि கணணர்‌ तपोधनाः எனா हितं चृणाम्‌ ॥ २९ ॥ 
waa Corerascrecoeu | ளர்‌ மனிதர்களுக்கு 
त्वंहि நீர்‌ ர என்‌ ஸ்கர்க்சமடையும்‌ 
तत्यसङ्गरः हि சழ்யத்திலிருர்‌ அ வரு விஷயத்தில்‌ ` 
भव இரும்‌.[வாசுவசாகவே Armas சொன்ன சொல்‌ gay 
कुछ = 11; ரணமையை 
शीषं च पात (Lp de यक | ज्र ஆவ௫ிகமான 
aa a பிறப்பையும்‌ [யும்‌ हितं म அமங்கல 
श्च 11571 तपोधनाः மகரிஷிகள்‌ 
ளூம்‌. | ஈன்‌ हि கூறுகின்றார்கள்‌ *, 


ஊரி श्रीमद्रामायणे बार्मीकीये आदिकाव्ये 
TOROS CHET सः ॥ : 
अयोध्याकाण्डे आदितः sateen: 465 
See 


கண: என்ட பன்னிரண்டாவது எர்க்கம்‌ 


आदितः कमेः 2820 


॥ १२. ॥ 
कैकेय्युपालम्भः--्) 525५6) நீந்திப்பது, 


ततः श्रत्वा महाराजः केकेय्या दारणं वचः । चिन्तामभिसमापेदे ged तताप च ॥ 


महाराजः कय வர்த்தியார்‌ ततः அ.களுல்‌ 
त siden னி | तततः कह 
स्वाः 11.1.19 चिन्तां Lomas சக்த 
எண்‌ சர்ணசடோரமாயிருக்‌ | எரர்‌ Dine. 

Gl a [ a5 ஸ்‌ உ 
वच्छ त णा = महत முர சீசகாலம்‌ 

` न्न 

ட்ட மட்டு, प्रतत्ताप च 11712 


fk वु मे यदि वा खपरधित्तमोहोऽपि वा ரா | अद्ुभूतोपसगों वा मानसो எண; | 
इति संचिन्तय तद्राना नाध्यगच्छत्तदा मुखम्‌ ॥ २॥ 


ate aT நர்‌ श +^ & + 
ग । ines si ஸ்பஷ்டமாய்‌ விளங்‌ 
அதிஸ்ட காதி Rear 
an: ஸ்வப்ன tour उपद्रवः वा ^ ரூ ்‌ 7 
ய்‌ च சன்ன? ஸ்‌ TiS OTS வந்த 
alg ay அல்லத = என்று [விகாரமார 
y au गाज्ञा க்கிட்‌ 6 
मन काश्या तमः | क्त्‌ தீதியார்‌ 
எள்‌ இிச்சமிரமயா } | அணத 
; எண Hater mi fh, நி ச 
भपिवा ஸ்ஸ்‌ இ = AD றலோசித்து, 
अनुभूतोप्रीः (20191410 7 ey wb qa HOLT ep | 
தின்‌ பாவளையா 7 भभ्यगच्छत्‌ न ST DSL si OF ab 


அடையவில்லை, [தை 


13] 


Giza: सगः 


111 


ஈர ततस्ता ककेथीवाकयतादितः | व्यमितो காண ன்‌ ष्टा यथा ரா; | 
असंहृतायमासीनो जगत्यां ஏரண, | என்‌ ஈர்‌ ஈன்‌ ஈனச்‌ ஈர; ॥ 
अहौ धिगिति ளார்‌ எண எ । पो हमापेदिवान्भूयः वाक्रोपहतचेतन; | ५॥ 


नगाधिषः சக்கிரவரச்‌ இயார்‌ 

ஈன: அதன்மேல்‌ 

संज्ञां ar ow दीन 

ஏன்னு कष्या कंका, 

गः இரு மான்‌ 

व्याधी ரூ பெண்புலியை 
दष्टा चथा கண்டால்‌ ாவ்வண்ணா 


மோ அவ்வண்ணமே 
கசைக்கயி செசொல்லால்‌ 
புண்பட்ட செஞ்சு 
டையவரசாய்‌ 
மனம்‌ சிதறியவராயும்‌ 
மீசுவம்‌ மனவேதனை 
ப்படுகின்‌ றவராயும்‌, 
மந்திரங்களால்‌ 
றின पष्क क 
(டுக்குள்‌ 
கொடிய விஷத்தை 


கட்டுண்ட 


Beri 


चिरेण तु चपः ஸர்‌ परतिलभ्य सुदूःखित 


aia ரபி 


சக்கிரவர்‌ 2 இயர்‌ 

வெருகோம்‌ சுழித்த 

தின்னா றிய 

அ்டைஈ்து, 

கடும்‌ கனம்‌ கொண்ட 
are 


சைகேயியைப்பார்‌ சது 


कुलस्यास्य विनारिनि | कि कृतं तव रामेण परापे पापं கான்‌ बा 


“டி சண்டாளி 
கூடாமுமுக்கமாடை, 
rat apes | [கவே | 
இந்த 

ag Dla 

காளம்‌ Ghar வ Wok 


வப்‌ ர்‌ | 


॥ 
ந்‌ 


पन्नगः Fa 


சாண்‌: 
ata 
उच्छ्वघन्‌ 


aa 


| 
1 
அனர்‌ 


| sen 
। शकरापहतत्रत्त्ः 
சார்‌ 

za: 
யப்பா 
| உள்ளை; 
| அர 

கட்டட 

इव 

सुदुःखितः 


शरेण 


(150 41 1६6 சாவ்வண்ணா 


ம்மா सकरा ८ 


किन ஊடு a_i 
Bt BLOT [சாகி 
பெருமச்செறிந்த 

mn Ti 
வ றும்‌ 
தாயில்‌ 


உட்சார்க்தவராய்‌ 
“ஆ 
on 
ளா ட 

சாண = 7 
சொல்க 
र उद्ये 
நட்ட ae tat 
மசால்லிவிட்டு, 
PET ae Pa 23 ee 

ட பனத்கீனாாய்‌ 
கடா Fanta 
ம்சாவும்‌ 
anf ges urs, 


प्रदहन्निव எண ॥६॥ 


லும்‌ ८ == ae Se 
WES 111 
Pa २२. & Bae 
ar a Bir Dp ம்ப 
en. 
|| 
पतो न [ஜும்‌ 
என்னமாயினும்‌ 
Sars & 
a, 


छरा क्यः ear 
PES 


செய்யப்பட்ட ௮. 





112 श्रीमद्वाल्मीक्रिसमायणे என்ன? [ஸர்க்கம்‌ 

सदा ते जननीतुलयां சன்‌ என்‌ राघवः | तस्येव ஸா கர்ண ॥ ८ ॥ 
ராமன்‌ | त्तस्य ரா அப்போ க்கொத்தவ 

तै உணக்கு | ர , க்கே 

छदा எக்காலத்திலும்‌ எரா அனர்‌ த்கச்தின்பொ 

சான்றார்‌ பெற்றதாய்ச்சுக்சம கண்ண எத்தான்‌ | ரூட்டு 

மாய்‌ | எ இப்பொழு 

बृत्ति [111 । त्यं நீ 

ட au su BR npr उता தலைப்பட்டுவிட்டாய்‌? 

तं मयातमविनासार्यं भवनं खं प्रवेरिता । ஏளன னன்‌ तीक्ष्णविषा यया ॥ 

aga 4 ராஜகுமாரியாகிய எண செரியாமையால்‌ 

ணை அடர | பகம்‌ என்னால்‌ 

व्याली ஸர்ப்பம்‌ म्ब எனது 

अधा பனு 24 2-4 भवतं விவ்‌ 

எனா... எனகிகே அழிவு ண்ண்ள வைத்தக்கொள்ளப்‌ 

பட்டை 


உண்டான மணபணத 


जीवलोको यदा எள்‌ रामख्याह गुणस्तवम्‌ | अपराधं கரக त्यक्ष्यापीषटमहं सुतम्‌ ॥ 


जीवक mer चन । अपराधं Gir த்தை 

सर्वः எல்லாமும்‌ the கொண்க 

எண ராமனுடைய अहं சாண்‌ 

गणस्तु குணங்களின்‌ புகழ | इष्टं 91111. 

ளா சொல்லிற்று. | பாதிதிரமான 

यशा அப்படியிருக்சையில்‌ குமாரனை 

कं எந்த | எண்‌ னகவிடுவேேண் 

कौसल्यां बा सुमित्रां वा लजेयमपि वा श्रियम्‌ । जी वितं बाऽऽत्मनो TH न त्वेव पितृबत्सलम्‌॥ 
कौसल्यां चा “டுகளாணலயையையா | aaa अपि.वा பிராணனையாயினும்‌ 
ள்‌ தவம்‌ य விளம்‌ விட்டுவ்டும்வன்‌ , 

मितां चा ஸ்‌ ஈம்‌ ததும்‌ 8. पितृकःमरं त 1 பி.துருவ க்ஸலனணான 

fora at 1.12 711, 1. wT FT ராமண யோ வெண்டறுல்‌ 

भात्मनः என்‌ | न एवं மாட்டவேமாட்டேன்‌ 


भवति எள்ளை ராரா | अपश्यतस्तु मे ஈர்‌ எந்‌ भवति चेतनम्‌ | १२॥ 


“என து | 


अग्रज கத்த भवति 

तनं குமாசணுகிய எர; ஏ 

wa சாமனை मे 

FET எதிரில்கண்டால்‌ | aa 
மிக்க | नष्टं vata 


அணக்தம்‌ 
உண்டாகிற னு. 
காணாமல்‌ பிரிர்தா 
என்‌ = [eur Glaus papel 
அறிவு 

கலங்க விடுகிற து, 


12] சரா: सैः 11; 
ன்‌ विना शयं सस्यं वा सलिलं तिना | न तु रा भिना दहे विच मप जी चितिम्‌ ॥ 
at बिना “சூரியனில்லாமலே.. | जिना तु 11 
श्लोकः உ௱கமுமம்‌ । भम எனது [ரல்‌ 
எச்‌ विना 1. 11110 + ङ्ह 9.5. 
என்‌ चा பயிரும்‌ aaa ct 
ண ஒருர்கால்‌ வரழக்க च ஒருக்காலும்‌ 
74 ரர்மனை [८८ । च्छित न தங்காது, 
तदलं त्यज्यतामेष नियः பான்ண்‌ । अपि ते चरणो எள்‌ ராரா gare 4 ॥ 
ial ait de செய்வதி ஸ்‌ एषः सोक நான்‌ 
ளார்‌ | பு.ச்தியைச்‌ Cole gar ॐ a உளது 
இனிட்டவளே | चरणौ பாதங்களை 
तल अलं இப்பொழுது wets ar wai கலையால்‌ 
wa: இக்க [டி.ருக்கட்டும்‌. எரர்‌ ஜுர அிசாடட்டிமா? 
fas: எண்ணம்‌ मे என்மீது 
ணர்‌ விடப்படட்டும்‌. என்ச க்க கொள்‌, 
किमदं चिन्तितं पपि तया परमदारुणम्‌ 24 II 
पापे “அடிபாவி | | ष्वा உன்னல்‌ 
इदं as ட்ரூ afer 
ai மஹா கொடுமையா | चिन्तितम्‌ மனதில்‌ utes sar 
ஊனு | ar er १६.147 ௪, 


अथ ளார்‌ मां तं मरतस्य प्रियापरियै | अस्तु यत्त्वया ரர்‌ व्याहृतं எரர்‌ मरति ॥ 
स मे விதா: श्रीमान्‌ ஸ்ர इतीव मे | तत्तया प्रियवादिन्या सेवार्थं कथितं भवेत्‌ 
ஏன எண सन्तापयसि मां கர! आिष्ठाऽति TE ஏர்‌ सा तं पलं गता ॥ 


त्वया on an ல்‌ ரணை இ er ==. ௪ம்‌ 

ட்ட] முன்‌ त्वया tar ன்ஸ்‌ 

Ta மரம संवा (டன்‌ பனைத்‌ ர க்ப்‌ 
ofa Goss மிக்க 
श्रीमान्‌ © செல்வனை कथितं பசொல்சப்பட்டசாச 
a: அவன்‌ भवत्‌ அருக்கச்கூடும்‌ : 

| एव at அப்ப்பர்கிகொ ae 
wu: सुतः १०७ 1 | சரன்‌ ष्च त 

मे எனக்கு ட்ட ont போசணை யை 
धमन्य Sour Ber ७,५.५७ | ஏன ०.0० 

हृति इव இவ்வாருக [வன்‌ गत्ता ஈடுப ட்டு வீட்டவளாய்‌ 
यत्तु என. ள்ள மனப சனைப்படுகன்‌ 
व्याहतं (१1 dy et a | ஏர்‌ பாழ்‌ [சவ எய்‌ 
wt = \ | 18 உள்ளை 


# ~ 


114 agentes अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


आविष्टा புகுர்சுவளாய்‌ 

बि இருக்கிறாய்‌, 

va ஆசையால்‌ 

ai என்னை 

wal மிகவும்‌ 

सन्तापयति त क துகின்றாய்‌, 

तत॒ அனு 

इ््वाकूणां ले देवि सम्पराप्रस्सुमहानयम्‌ | 
ளா நியாயவியிலேயே | 
दैवि தேவி! [கின்ற 

ते உனது 

नतिः புத்தி 

மடய] மிகட்டுகிட்டது 

Eee என்றால்‌ 


எண இருக்கட்டும்‌ 

ஹன பசகனிடம்‌ 

परि्राप्रिषं அன்பு அன்பில்லாமை 
eTrex Sn விஷயத்‌ இத்‌, 

न्ध ரீ 

al ar च्छा car 


சண்‌ अथ பரீகுதித திய அரும்ப 


Bayle என்ன : 


अनयो नयसम्पन्ने यत्र ते Hat alas) 


ளகர இகஷ்வாறுக்களுடைய 
कले வம்சத்தில்‌ 

सुमष्टान्‌ பபரும்‌ 

अनयः G 

aa இகோ 

सम्प्राप्तः வந்துவிட்டது 


न ஈண்‌ वा विपियं वा पुरा पप। ஏகப்‌ तेन न எரா 


विशालाक्षि பகா புகுழபடைதத 
வானே ! 
पुरा तायव पः 
मम எனககு 
अयुक्तं वा இனமையையாவது 
विष्य எ ப்ரிய eo ob WLI ea BT 
ननु ते राघवस्तुस्या भरतेन प्रहात्मना; | 
नलु “அடியே! 
சல்லனு பொல்லாதது 
ait | ஆதியா இருக்கும்‌ 
இடமே! 
ra Te நீயே 
aa என்னீடம்‌ 
Weal: Egret 
तस्य எள்‌ देवि न बासं எனா; 
HIE * மூன த்தி. ல்லா ன 
भीतो कछ £ 
दैवि en अ expla | 
ஏரண; தருமாத்மாவென 
वलनुस्विनः ऊ क 8.5. 
ணு அவனுகளு இர] (ந்து 


सिचि न 
त्वे நீ 
अकरोः न செய்ததில்லை. 
aa fe य Sena) wT er 
अहं கரண்‌ 
weaned न ஈம்ப முடியவில்லை. 
बहश हि स என்‌ तवं कथाः कथयसे ராப 
ते உ ஊக்கு 
Waa: ராபான்‌ 
எண்ன ஈர தமாவான 
मत्तेन Lr क्त) 
कुल्यः அல்யன்‌ எண்று 
कथाः 11111 eer 
कथयसे ன சொல்லியிருக்கின்றாய்‌ 
कथं रोचयसे भीरु भव वर्षाणि पश्च ௭ ॥ 
பூப்‌ Sear 14 
Ta च भर தூகூடிய 
वर्षाणि வருவங்கள்‌ 
चनं वापं காட்டில்‌ avert कैन 
कर्थ எப்படி சத கோ 


रोचयसे நிமன தில்கொண்டாயி 


13] 


சாகா; ஈர்‌ 
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अयथ सुकुपारस्य तस्य धमे ராரா; | कयं रोचयसे वासमरण्ये ரான்‌ ॥ २३ ॥ 


1 ^ als fear cat gat चस्य 
me தெரியாமலிருக்கு ¢ 
ஷண அதிரி ( ஏனா 
वि மதிபால்யதசையிலி ம்‌ 
ச (ுச்கின்‌ றவனு। 6; 
तत्य ட்‌! "^~ இசி and 
திகுள்ளேயே ர்‌ 
wa தருமமொன்்‌ றில்‌ ்‌ 
War: அ௭்ஞ்சலப்பற்றுடை | गोचयसे 
[11.11.111 


YE SUE 

பிக்க clamor ilar 

epi சஈஷ்சாசமற்ற 
கானகத்தில்‌ 

வரி சு.தலை 

எப்படி த்தாணே 

ரி மன௫ில்‌ கொண்‌ 


டாய 


रोचयस्यभिरामस्य ரான ஏரார்‌ | तव ஜான किमथ विप्वासनम्‌ ॥२४॥ 


न | 


பயப்‌] | 


“or இலும்‌ கல்லை | 

பொன்றையே கொண்‌ | अभिरामस्य 
டாந்கின்‌ தவே | | 

உனக்கு Tae] 


சற்றும்‌ மனங்கோறை ணர்‌ 
மல்‌ कवचा செய்‌ 


idea po aw gui 


fara எண்‌ 


உலகுக்கே அபிராம 
யப்‌ dares eat 
ண்டிருககும்‌ 

ஸ்ரீராமனுக்கு 

அ ண்யவாண Fens 

என்சாரணமாய்‌ इ (६ 


ஞ்‌ fe a | ந்‌ + 
at அஸ்‌ (3 व ணட † 472 


रामो हि எண்ணான ஜார்‌ सदा | विरोषं त्यि तस्मात्तु भरतस्य உர்‌ ॥२५॥ 


% உனக்கு त्वयि 
எப்பொழுதும்‌ 
பரதைக்காட்டிலும்‌ ன்‌ 
சாபமன்தான்‌ எள 
apart fini 
11 
வதி ட்கள்‌ 


உன்னிடதீ தல்‌ 
பசிலுக்கு 
வனை ade 
்ண்பட்ட। நனை 


கரன்‌ அண்டன்‌. 


சர்‌ गोरं चेष परमाणं वचनक्रियाम्‌ | करते भूयस्तरं கார मनुजपभात्‌ ॥२६॥ 


a 
nit च | 


= | 
| 


\ திவண்ணமா ய்‌ 


* உணக்கு wate पुव 
Meat amar கொண்‌ 
டா டப்பட்டதாய்‌ காளர்‌ 
விளங்குகிற ௪ம்‌ எணர்ளா 
(मित च्या च्छा கா Pitts cin 
உவுபெறுமோ (டி வு ரர்‌ 
பெழுதோ சான்‌ iid fe | நாணா 
தேகத்திற்கிடமில்கா... | कः 


। நர்‌ 


டம்‌ £. ककर १ 1१ १.2. பே 
os oir eo 
#2 ண்ணா 


Lp sacks 3 சபைக்‌ 


காட்டி தும்‌ 
ன்ம்கூயுகாய்‌ 
பேறு 
छा வன்‌ ன்‌ 


செய்வான்‌ 7 


[ஸர்க்கம்‌ 
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बहूनां விளார்‌ वहूनां चोपजीविनाम्‌ | परिवादो ऽपवादौ वा राघवै नोपपद्यते பல 


ட்ட ரம ஸ்ரீசாமனிடத்தில்‌ उपजीविनां a ப்வலைக்கா சர்களுக்‌ 
rat 19) (er ரம்‌ 
3 वादः 2 x யன்‌ ள்‌ 
ஈணளார்‌ ஆரா ம்‌ Loh gam vb a परिवादः (क्क 2 நக்கா 
சூள்‌ cH जपचादः चा 11. 7.7 11 ९. 
दः गु ह 
बहूना பஸ்‌ उपपद्यते न व 7८1५-५ sala. [டும்‌ 
सान्त्वयन्‌ सर्धभूतानि रामः शुद्धेन चेतसा । ட்‌ मनुजव्याघ्र; भियेविषयवासिनः ॥ 
मनुज्रध्याघः “புருகேரா ச்‌ 5८06) Ls ae ௮௪ ரித்‌. துக்கொண்டு 
गमः ஸ்ரீ மாமன்‌ faraafaa; (TL -दप ளா ரணை 
सर्वनूचानि என்னாப்பிராணிகளை faa: இஷ்டமா ய்‌ருக்கும்‌ 
யும்‌ பேருகவிகளால்‌ 
ட்ப] பரிசுத்தமான सृहाति कन्व ४५८१ கிகியிருக்கி 
चेत्ता மண இணுள்‌ ரன்‌, 
सत्येन छोकाञ्जयति दीनान्दरानेन राघवः। ஷா बीरो धनुषा युधि शात्रवान्‌॥ 
ald: Ot a சும்‌ | दीनान्‌ 10, 11111771. 
waa: ஸ்ரீசாமன்‌ இஃ! 4 த 
பயமா அபரா களை | आ 9 
ara யுத்தத்தில்‌ ச लोकान्‌ உங்களை 
धनुपा கோசு ண்ட்த்தா னும்‌, ह ब्र 
ஏன ப பரியோர்களை 
ஏண்‌ சசொன்னகசொல்‌ சவ சாரி 1.1.11 | க்கியிருக்‌ 
ன ஈடப்பதானும்‌ ரான்‌. 


என்‌ दानं तपस्त्यागो मित्रता என்ற | विचा च ராணு प्रुबाण्येतानि राघवे ॥ 


सत्यं 


பட்சான்னசொல்‌ 
தவறாமை, | 
८ .. 
பண்ச வர்கள்‌ ॥ யிருந்த ர ara 


ரண 


எ ரய ளி ஆ! # 
இபப ol ஹரின்‌ (0 ष्फ । 


தவர்களையேறறுக்‌ | 

glass लारा स+ 
~+ யார்களா கா்‌ ர்த்து ஈன்‌ च 
san 0.11; [2 சால்‌, AEE 


gra? TL ० 1 ஐறா வா sari 
(கசங்யும at We par ம்‌ 


ராஜ | 


உள்ளும்‌ (0 (245 பரி 
சுத்தமாயிருத் சல்‌, 
Dy toch BLD, 
aa sr ணம்‌, 
Gi Ae ee a ஞு 
பமியோர்களுக்‌ 
மக க்கோணது ஈட 
க்க்ற ன்‌ 
இணைகளெொல்லாமும்‌ 


॥. तक ல்‌ Ba 
பாரமாமனிடத்தில்‌ 


குடிகொண்டிருக்கின்‌ 


gare 


எனக देवि देवोपमे कथम्‌ | परापमादंससे எர்‌ off ॥३१ 


देवि 


ன்ஸ்‌ | देवोपम 


அப்பேர்சக்கொத்த 


சகற்ணசாலியாய்‌ 
தெய்வம்‌ போன்ற 


னும்‌ 
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व ( ५८१5 afar j पापं „दना 
प्रमतंज।प क (od Reap ster வி ५ + 
मह | cies Ona aie பே 4 எப்படி. 
“ii ஸ்ரீரா மானிட. Sa Myst र க छा नव्या ? 
न னார்‌ वाक्यं टोकस्य प्रियवादिनः | स कथं எரர்‌ रामे बकष्यामि ண்ண 
ண ५ gore த்தித்ரு | இ; ர்க சான்‌ 
प्रियवादिनः அன்பாகவே Cue wa REA உண க்காகவும்‌ 
லுக்கு | परियं (10 we, சய 
air அவரிதமா யிருக்கும்‌ | गामं weer 
चाभयं दध्म தனத | अग्रियं அளிவ்ட த்தை 
ட்‌ व्मगाभि சான்‌ விதக்கமா ட்‌ ட கர்‌ எப்‌! ~~ 
மேன்‌. னார்‌ சொல்லுவன்‌? 
यस्मिस्तपस्त्याग [| ह 
எள ¦ என்‌ घमः கர | alaleat च भूतानां ஈர்‌ का गतिमम || 
BIRT: “ன்வாரத்சமின்‌ மி यस्मिन्‌ ளா வனெருவனிட தி 
तपः பிறர்‌ ஈன்மைக்குப்‌ नशर 
பாடுபடுதல்‌, a aes 
भूतानां உயிர்ப்ராணிகளுக்கு ஸத்யகசென தரு பெ 
121112] யாதொரு இங்கும்‌ ஸி । யர்கோண்டு கோச்சி 
நினையா அப்டி ( क वनो அழைக்கப்‌ 
சாய்படி ப்பட்ட பமா பழம்‌ ஸ்சீராமனை 

क्षमा { சதினசயும்‌ போறுச்‌ FA ear 

துகி ना लाद, aa எனக்கு 
ஊனா ஈல்லொழு Seine wey त्तिः க்தி 
घमः च திருமுகம்‌ | எது? 


मम ரண कैकेयि गतान्तस्य तपस्िनः | दीन लालप्यमानस्य कारण्यं ண்‌ || 
டிப்‌] ५५ கசய்‌ | ட்‌ 


பக்ரி 041 Saw 2 








பபப (Gata ழ்ளிண்‌ பம = 
न =) : 2) a0 sarin 
வுசசையாகற | = व it 
= நி ட்‌ ] சாண १४ he 
IT ிழெவயதிலிருப்‌ paw । न கர்ப का रमा 
ம்‌ pa ४. ज ह amu 
ரரி: பானம்‌ Calera ae mney | कतु பசய்ய 


दीनं கனமாய்‌ अंस £ ^ => ண்டு 
पृथच्यां सागरान्तायां यत्किशिदधिगम्यते | तत्स्व तव दास्यामि मा च त्व म्युराविशेत्‌ It 


स्रारक्रान्ताया ^ ऊ" क) क aa உனக்கு 

லகச்தில்‌ दास्यामि = ~ 
எளி இ a. தி ச இ वस्कभि சாரண ரகர (1 + 
यक्किञ्चित எப்படிப்பட்டதகாகிய ட: (இ -| ணும்‌ கம்‌ 
றகர்‌ பெம்கெதோ, for ஈஷ ஆசாபங்கம்‌ 
PT सय 17011 मा आविशेत्‌ 


101 1 rik, 
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ண்‌ BEY पादौ चापि egal ते । शरणं भव रामस्य எனி मामिह ஏற்ப 


कैकेयि 


Tay 


“ கைகேயி, 

உணக்கு 

iy sie வியை 
செட்கள்‌ 
இருபாதக்களிலும்‌, 
ன்ழட்டுமா P சன்ன i 
ஸ்கீராமனுக்ளு 


எரி 
wa 
15 
al 
अधर्मः 


मा स्त्रोत 


புகலிடமாக 

ரீ ஆருவாயாக. 

இவ்விஷய se 

anew fier 

தருமனிருத்தமான.து 

t 1p Boy ah Sey eer 
ம்னி 


इति दुःखाभिसनतमं சொன்று पूर्णमान महाराजं शोकेन TAATAT ॥ ३७ ॥ 
पारं STRAIT என்ன்‌ पनः पुनः | प्रत्युवाचाथ कैकेयी रोद्रा रौद्रतरं वचः ॥ 








शैवा ud क காரண क्षोकाणवस्य சோகக்கடலின்‌ 
பூதிமாய்‌ aan கிய ர்‌ முடிவை 
கள்‌ கைகேயிதேசியார்‌, Wa: Ta: பலவாய்‌ 
எள்‌ மெய்மதக்‌ சவராய்‌ हति மேற்கண்டவண்ண 
இர்ப்பாகயத்தால்‌ மி tom iy 
दुः्वाभिसंतसं द| பரிதபித்துச்‌ प्राधयन्तं வேண்டுகின்‌ ற 
| கொண்டு महाराजं roel s aud & कर चक 
ரன்‌ சண்ணீர்‌ சொரிகின்ற பார்த்து 
வராய்‌ டப்‌ ॐ क क्का (310 
இக்குமக்கும்‌ பாண்‌ रौद्रतरं இன்னும்‌ கொடியதா 
धूयमानं | நுகொண்டிருக்கிற யிருக்கும்‌ 
॥ கமாய்‌ वचः சொல்லை 
எச்ச பனவிசார த்தால்‌ ட்ட பின்வருமாறு 
எரர்‌ புண்பட்டவராய்‌ எனு பதிலாகச்சொண்ணாள்‌. 
यदि ண षरौ राजन्‌ पुनः परत्यतुतप्यसे । धापिकलवं कयै ரா पृथिव्यां காளன்‌ ॥ 
बीर 4எனனு சணவளு இய உளன்‌ பச்சாச்தாபப்‌ படுகின்‌ 
2௮3 2௫ | यदि என்கிறபடியால்‌ [ திர்‌ 
பப்பா FHS TNT தயா , ன क ~ 
वरौ இரண்டு வாங்கனை धार्मिक 142. வழுவாது 
ब्व வாக்களி த்னுவ்ட டி, F ie Soaranueas 
Ee ee ey 6) Hes in 
sii ணன்‌ कथयिष्यति = சொல்லிக்கொள்ளீர்‌. 
यदा समेता எண राजषयः सह । कथयिष्यन्ति எள க प्रतिवक्ष्यसि ॥ 
ர்‌ கமிட்‌ | எனன என. இகழ்க்து விசாரிப்பார்‌ 
गा; சபையில்‌ கூடிய "नं 
धर्मज्ञाः தர்மமறிக்தவர்களும்‌ | तत அப்பொழுது 
राजषयः சாஜரிஷிகளும்‌ | fs எவ்வாறு 
बहवः ற்ற பலரும்‌ । भ्तिव्यषि விடைசொல்லுளிர்‌?, 
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சான: எள்‌; 113 
यस्या; मयते जीवामि ராண तस्याः कृता मवा eo केवया ள்‌ 
ஏனா; “ er ih (GR ५ ५५ களா னக ५५ Say 
ப்பட்‌. க (+ 321 11, मया என்னல்‌ 
| நரன்‌ பினழச்‌இருல்‌ निश्या । வாக்கு த்தம்‌ பண்ணி 
சர்‌ हा ear har [கேனே | mm 1 செய்யாமல்‌ பொய்யா 
या எவன்‌ ச்‌ என்று [ச்கப்பட்டது 
எனா ॥47 क தினளோ, எண च சொல்லவேண்டியிருக்‌ 

ஈன; அர்த மே, 
किल्विषं Fearn करिष्यसि नराधिप । यं द्वा எண पुनरन्यानि भाते | 
नराधिप rail aur 22 ५।५1.2 १ | अन्यानि । 1, மகளை 
a: எதோ sen भाषते உரைக்கின்‌ தீர்‌, 


Eu aur den gs azo घतं மன்னவர்களுக்கே 
(டப்பு வாக்துத்தம்‌ பண்ணர்‌ கண்‌ ஒரு (कन्यना, 

விட்டு, கண்‌ पनः 131 
டப்ப] இப்பொழுது णा காண்ண:! 
शैव्यः ध्येनकपोतीये खमांसं पक्षिणे ददौ | என்னி க जगाम गतिगत्तपाम्‌ ॥ 
என; “ சிடிசக்காவர்க்தியா पक्षि 


(तो ज 
om eur 


சனுக்கு 
इयैनं- Be Soe பருக்தாக दद கோடுத்தருளிளார்‌ 
कपोतीय + வும்‌ அக்ணிபசுவான்‌ எக்‌ அலர்ச்சனெனும்‌ தர்‌ 
புருகாகவும்‌ உரும்‌ ச இர 
தரித்த சண்டை | என்‌ Pe यु वय 
Gur Qa gras ஈடனம்‌. | ம்‌ 
செய்துகொண்டு | दरवा क ~अ a= 
aus GILT op a उत्तमां சம வட்‌, 
அர்ப்‌ 17 மாம்ச த்தை | afa जगाम சதியை அடைாதார்‌ 


[*புருவாயிருர்த அச்னிதேவனுக்கு வாச்சச்சம்‌ மான்ய டக்‌ = 


# Bene] 5 
[६ இருசண்களாயும்‌ Spee or பிராம வனுக்கு முன்னே ards seth 
பண்ணிவ்ட்ட at Tard ere | 


सागर; समये कृत्वा न वेलामतिवतेते | சார்‌ माऽ्दृतं ஈரி; சோர ॥४४।। 


सागरः (Lf ob oe saat न க்க இருக்கிற அ 
= ५ धच, चातक ae குண ய்‌ पत्र இதுக காயில்‌ இருக்‌ 
சாண்டிவமாமல் நிரு எரு சரமே தியை [சன்று 
परमयं 4 கதைல்வண்டுமென பி... எரர்‌, பானதில்‌ ay क्र 
| சார்த்திக்ககற்கு a | கொண்டு, 
1. ப்படி யே செய்வதாய்‌ ர்‌ ண்‌ ge Fa dons 
कूत्वा 7 11 சிட்டி, अनतत பொய்யாக 


them aon oe ॥ , भा கார்‌; செய்யாதேயும்‌, 


1:01 श्रीभद्वाच्मीक्रिरापायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
सलं ध परिलज्य ஈர்‌ राज्येऽभिषिच्य च । सह கன नियं रन्तुमिच्छसि दुभते I 


1 eT Ln a ean பு த்தி | என்‌ சா aus me 
gaa யை செலுகிஇயிரும்‌ गाम ராமனை 
கின்றே | अभिषिच्य Lop ena a, 
என்‌ சொன்னசொல்‌ eo | கணக  கெளஸல்யயோடு கூட 
ருனயாயாகறை नित्य । எக்காலத்திலும்‌ 
wa தருமச்தை ti வாழ 
पर्त्विञ्य னசைழுவவிட்டு, इच्छसि च ऋ 11 11.7.14. 
ணர்‌ धमो वा सत्य बा यदि எனா य्या संशरं मधं तस्य नास्ति व्यतिक्रमः | 
अधमः அசர்மமாகசவாக னு ae எப்படியாணாலுஞ்சரி 
qi: ள தருமமாகலாவது பபப enon eo 
ad वा தோ அபூர்வமான கிப मद्यं எனக்கு [டது 
நகதனையாகவாவன aaa வாக்களிக்கப்பெட்‌- 
Can ௪பூர்வத்திற்கு यत्‌ ஒன்றுண்டென்றனால்‌ 
अनृतं वा | ஒவ்வாத அபிப்பிரா त्रस्य அதற்கு 
யபாசவாவது श्यतिकपषः தவறுதல்‌ 
எண இரு க்சுட்டும்‌, என எ மீவண்டாம்‌;. 
अहं हि बिषपयैव पीत्वा ag னாரா; | சோன்‌ मरिष्यामि रामो यद्यभिषिच्यते ॥ 
ग्रामः = iro wees विषं விஷத்தை 
अभिषिच्यते यदि அபிஷேகம்‌ பண்ணப்‌ पीत्वा (Hd i, 
ae கான்‌ [படிவானாகில்‌ तवं உமது 
aq एव உடனேயே அவரு; முன்னிலையிலேயே 
ते BLD aT என்‌ 2 een மா ய்க்னுவிடு 
ரணை: கண்டுறன்பாகவே மேவன்‌ ; 
ட... கடும்‌ | ig ங்‌. FL 
एकाहमपि पश्येयं यदहं रापभातरम्‌ । अञ्जलि ஈன்‌ श्रयो नतु मृतिमम ॥ ve ॥ 
एकाहं अपि ஒறுசாள் கூட । अहं சான்‌ 
Vaal Tt Loe go தாயை wy afz பார்ப்பதை க்காட்டி 
श्चि மரியாதையை (11 சாண்‌ க்கு [லும்‌ 
ஈன்றாள்‌ ` இபெறிறுக்கொள்பவ aia: சாவு 
owes ளு; ननु 9. 5८८८ (2; P 
भरतेनात्मना चाहं शपे ते मनुजाधिप | यथा नान्येन Tee रामविवासनात्‌ ।। ४९ | 
பச சன்மீதும்‌ | मनुजाधिप ते = த்தியாசே ! 
பவ்ய a என்மீதும்‌ | रामविवासनात्‌ ऋते சாமன்‌ காட்டித்குப்‌ 
ae ரான்‌ i போ வதாலன்‌ தி 
बः உமக்கு. मन्येन यथा = வேறு தானும்‌ 
हप அனையிட்‌ நிச்சொல்‌ ஏம்‌ न கான்‌ இருப்தியடைய 


| oh ற்‌ ry ॥ 
தின்றேன்‌ 5 
। = | | மாட்டேன்‌. 


12] 


शै ष 


Blea: सगः 
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ளை कचनं சக்ரி face ह | சரக்‌ च राजानं न प्रतिव्याजहार सा | ५०॥ 


Tara, இவ்வளவு 

कचनं சொல்லை 

तक्वो (01 1 
कैकेथी (1111 
विरराम 171 

ह्र என்ன சகடம்‌! 


नं விசா பட 


५॥ அவள்‌ 
ரர்‌ சுண்ணிர்‌ Goris அ 
சுகம்‌ 
சக்கர வர்‌ தீதியாமை 
வாதப்‌ படுதி இப்‌ 
ப ஈரி (५ न ५ तृत ண்‌ 


WAT 


त, + ft 
९ 1 a, 


ஏன त राजा कैकेय्या ஏர்‌ परमदारुणम्‌ | र पश्य च वने எண்டர்‌ भरतस्य च ॥ 
नाभ्यभाषत எளி पप aKa: | वक्षतानिमिषो दैवीं Galarza II 


कैकेय्याः 1 
சன்‌ ப.ச கனக்கு 
பட்டது பட்டம்சூட்டி வைப்ப 
சைபபற்றியும்‌, 
ர ஸ்ரீரா மனுக்ளு 
aa காட்டில்‌ 
परमदा மஹா ஈஷ்டமாயிருக்‌ 
ae 
aja च van के bare Oates ன 
any Sins 
ரர்‌ வேண்டுகோளுக்கு 
ஜாரா நிருச்செளி சாத்தி 
அருர்சரிய 
श्राणा 1.171.711 17111 


| 


a AvauT ap னு 
Hea ஒரூ थ) ठ dw 


1 1 


ita seek ih அலன்‌ 
wey प्च छ च्म ie 


சப்ப நீரா. 


எண்ன Rug ss) ல்லை தட 
८7 4 ज् > 

परियां 1 111. சம்‌ 

वीं மனையாட்‌் பவ்ய 

ர்‌ சைப்‌ Se ans 


अनिमिषः 


ன்‌, து 4 

Sate மாப்‌ 1 1. 

எ न ars page 2 = 
2 0 


तां हि ண்‌ वाचमाकण्य கணண உள்வரி ஊன राजा न सुखितोऽभयत्‌॥ 


बाला 11/11 ர்‌ 

at ye 

ணர்‌ [இடியை த்த ii ew இரா 

bares 

इषया पिषां 111 
कर ail (का) 

वाच्च மிசால்லுக்ளு 

आक्रण्य सिकनी वा कक कणि, 


| 


நண] ச்ர்மானொறி அழுவாத 

तो res ; 
சன்‌ } ora 
= ட # STs 


ney 


மீன்‌ புண்பட்டு ர 


ப] 


வாரச்‌ Siar கனு = मव का. 
ுக்கவுண்ணமமோ 
गुलिः எதோ ca சமானா 
ணிக்கு சுண்டாவிட்‌ 
HA न ஆகளில்லை. [வசர 


# 1 


16 
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Tae भयोध्याक्राण्डे 


स देव्या व्यवसाय च घोरं च ed कृतम्‌। ध्यात्वा रामेति निश्वस्य चछिन्नस्तररिवापतत्‌॥ 


सः அவர்‌ ग्राम ४ श्र 
देव्याः ८58 வியாரின்‌ | इति ee. 
maar च குயுக்இியையும்‌ निश्वस्य வாய்விட்டுச்‌ சொல்லி 
ata ம்காசமாய்‌ (ண: வெட்டுண்ட [விட்டு, 
கஸ்‌ செய்த तद விருக்ஷம்‌ 
எரர்‌ च சபகத்சையும்‌ इव போல்‌ 
னாரா கிளைத்து, ளா, கீழேளிமுக்தார்‌, 
ன்‌ எனின்‌ சோர்ள்‌ காண டண்ளா यथा सपं वभूव जगतीपतिः ॥ 
जगतीपत्तिः சிரல்‌ fed मातुरः यथा சோயாளிபோலவும்‌ 
उन्मत्त; यथा ` பைத்தியம்‌ பிடித்த கார்ள: மத்திமத்தினால்‌ கொட்‌ 
வன்போலவும்‌ டமடச்கப்பட்ட 
faqita: தாறுமாறாக । क्षपः यथा அம்வம்போலவும்‌ 
नष्टचित्तः பிதத்றுகிற | बभूव இருக்கார்‌. 
दीनया तु गिरा राजा इति होवाच केकयीम्‌ ॥५६॥ 
ரானா ச்க்ொவர்‌ ததியரர்‌ ह மிகல்‌ கஷ்டமாய்‌ 
दीनया இடனிழர்த a இதுவிஷயத்தில்‌ 
गिदा சஞாலோடு, हति பன் வருமாறு 
ண்‌ கைகேயியைப்பார்தது उवाच Chor Ae ene 
अनथमिमपर्थाभं केन எண்ன | warded எரி तवं न लजलसे ॥ ५७॥ 
कत्त लर चव ரீ 
त्व ரீ भृतोपहतचित्ता பிசாசம்‌ பிடிச்சு மன 
gH இரத அற்றவள்‌ 
arate சல்ல அுபோலிருச்கிற ட்‌ போஸ்‌, 
aru ब्रुवन्ती பேசுகிறவளாய்‌ 
ary அனர்த்த sams छसे नं மிவட்கப்பட १ இருச்‌ 
ண்ள உடதேசிக்கப்பட்டலை இன்றாய்‌ 
शीलव्यसनमेतत्ते नाभिजानाम्वहं ஸா | बाायास्तचिदानीं ते लक्षये विपरीतवत्‌ ॥ 
पुरा “இ தவளசக்கும்‌ | anata न ன மிர்இமலேன்‌ 
னா; ` பால்ய sara mes | கீ ஆண பயு யால்‌ 
ர்‌ உன்னிடத்தில்‌, | इदानी இய்பொழுு 
TT இப்ப ழு ப்ப பட்டதா Sry | त உன்னிடத்தில்‌ 
ன்னை (९३ னது 
दमक சிலக்னாறை என்பதை | विपरीतवत्‌ ன்னால்‌ 
ae நான | matt Fee cin BG psi 


18] 
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कृतो वा तै भयं जातं या तमेवविधं वरम्‌ । ஏர भरतमासीनं aera राघवं बने ॥ 


यों 

+ 1 
अरततं 
பய்‌ 
ரர்‌ 
चनै 
आदमी 
एवंविधं 


५ भ அந்த | எ 


ர்‌ त क 
பாகனை | a 


சாறியத்றிலும்‌ a . 
ஸ்ரீராமனை ஹ்‌ 
காட்டி தூம்‌ | ளர்‌ 
இருப்ப மாறே कृत्तः चा 
இப்படிப்பட்ட 


மனோக திசை 

பிரா தகிக்க னாய்‌, 
உனக்கு 

ஈணக்தடுமா அகல்‌ 
எ.றிபட்டிருப்பத hea 
என்ன தான்‌ சானா 


pur Cea api ie a 


எரி भावेन எண்ண वा । यदि aa: पिं कार्यं लोकल भरतस्य च॥ 


ரர்‌ 
कायं चदि 


rr SoM au Somer (eH LD पतने 
உலகருக்கும்‌ ன 
பாதனூக்கும்‌ 

ண்ணு வதும்‌ एतेन எனன aT 
[ரீ 

செய்ய விரும்புவாயா विरम 


இல்‌ 


Hes 
11/17. 
யும்‌ 
இர்ச குயுக்தியின 
841 
aes விடாது வில 


39171101 


aaa Weel as दुष्कृतकारिणि | कि नु दुःखमीकं वा प्रयि रामे உன்‌ ॥ 


யன | 


aa 


~~ । 


aaa 


“முறயிறப்பில்‌ செய்த रथि 
1 कक जा व्वा பயனாய்‌ ட 
மகாபாபியாய்‌ रादा 
क्क eter 2S m 5 0 | 
கென்றே உக்பவித்‌ எனக்‌ 


தவனளாவ்‌ 


நியக்கொ 8 gure சங்‌ gaa 
கல்பம்‌ செய்து 
ண்ழிவிட்ட மத. 
னஷ்டையே! ரகீப்‌ 


= ரு १ ल > : 
Warsi क्र =) 
अ £ 
[नो ப ணம 
ஸ்ரீராமனிடத்அில்‌ 
தாரணாகட்டும்‌ 
Gua sR ig கிருச்‌ 


= 
Fae 


்‌ சகண்டிருக்கன்‌ முய 7 


न कथंचिदते रामाद्धरतो राज्यमावसेत्‌ । रामादपि हि त என்‌ வள்‌ बलक्त्तरम्‌।। ६२॥ 


अग्रतः 
रामात्‌ कते 
கர்ணா 
wet 
घावसेत्‌ न 
fe 


“பாசன்‌ a 
ராமனன்ணியினு सरनात्‌ जपि 
குருபொழு ன ம்‌ 

ராஜ்யத்தில்‌ என்ன: 
வஸிக்கமாட்டான்‌. | qaqa 
எனென்‌ முஸ்‌ ர என்‌ 


அவளை 

ராமனை யும்‌ காட்டி 
ஹ்ம்‌ 

கிருமரெறியில்‌ 

மீமம்பட்டவளுக 


கான்‌ அறிவேண்‌, 
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श्रीमद्वादमीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்சம்‌ 


कथ द्रक्ष्यामि रामस्य वने गच्छेति भाषिते | east विवर्णं तं ராகா | ६३ ॥ 


नाच्छ 
हति 
भाषि 
ன 
a 
मुखवण 


a சாட்டி. ற்கு 


காண்று 

மெளொல்‌ தூம்பொழு து 
41.15: 

அக்த 

0 11111. 





ராஜர்‌ 
rE 


। चधा 


| विचर्ण 
कथं पव श्यामि 


சாளுவாலபலறபப்ட்ட 
oP கரனை 

போன்ற தாய்‌ 
வாடிக்டைப்பதை 
எப்படி தீசான்‌ நான்‌ 


urd ao அ௫ப்பேன்‌ P 


तां हि मे सुकृतां बुद्धि ata: सह ஈர । कथं ्क्ष्याम्यपाततां प्ररि हतां II 
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அர்த wd fe 
தீர்மானத்தை दष््यामि 
1.111.111. मा 
19) 0.8 Say शो नानाद्विरभ्यः 
ay दि 5010 யூ மிருக்‌ 
சூம்‌ பபப 
இவன்‌ राजानः 
இ ச்தளைகாள்‌ வணர | वक्ष्यन्ति 
deo 
எப்படி a0 Geen 
rt Sy am चत 


அண்டுவர்காணன்‌ என்று 


என்னப்பற்றி 

aia (1 mah etl 

aus இருக்கின்‌ fp = 

४.1.11 

Hepes அ பேசிக்‌ 
கொள்வார்கள்‌. 


வேறு அவமானம்‌ 
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क 01 ழியாய்க்‌ 

கூறுவேன்‌? 





12; 


Lae bab pate ae 

பதிலா Halen துற 
(னன்‌ A me rates த PS, 
=) ai 


தத்தம்‌ செய்ததற்கு 


வ்‌ ச்சமாக 
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प्राजितः காட்டி நிரு அனுப்பப்‌ असनं 
பட்டா [ன்னா ன்று 
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நிர்ணதயின து பாது 6 छा क 
अपितकः | ATL त ॥ Sh துவணு ஈண்‌ ர இப்பு்னோே 
a oy lig ar Wal ॥ 9.11 [அவன்‌ 
हि er ன்கிற காரணத்தால்‌ वासः ட சன்ன வம 
4 AAT वर பாரயாணக்க ண 
भः எது qa சிசாயமாய்‌ [வு ம்‌ 
ணை: राजा தசா தமன்னன்‌ अक्रो 9. 
पिय Gls mm mati अर्ति (अ. wy se ay தாகி १.8. 
पुं குமாரனை ஐம்யா ! இப்படிப்பட்‌ 
qa ட அவமானம்‌ எ 
छनं காட்டிற்கு கண்கள? 


ada எச ஏவ்ளாகள | ள்கள்‌ ஈரார்‌ पुनरेष प्रपत्स्यते c's ॥ 


பயப்பது உடா சதியாயர்களா 
ம்‌ 
மிதுய்வபக்தியை விளை 
எனும்‌: च விக்ன ஐ விதயாட்‌। 
யாசங்களா லும்‌ 
नतः च வைஇகானுஷ்டானள்‌ 
கசாரதூம்‌ 


नां द्वितीयं ஈர்‌ Gat मां प्रतिं भाषितुम्‌ | எ वने எண்ணா 


सः அச்ச 

ga: एव புத்தன்‌ மாத்திமம்‌ 
aa “காட்டிற்கு 

ன போய்னீடு त 

gia சான்று 

ah: நியமனம்‌ பெற்றவணு 


ண்‌ ம்‌, 


சான்னைப்‌ Lit a ee 


ai प्रति 
यदि भे Ta: 


चनं காட்டிாரு 

गच्छ ம்பா! 

इति என்கிற 

म्र छा क्क की 

चोदितः தியமனம்‌ பெற்ற 


பம்ப்‌ ஸ்ரீசாபன்‌ 
(104 4 # மண । 7.1 | 
por! பட न्तात्‌ 





| प्रुनः 


उप त्त ண்ண ப ட்ப 


வலை கோளை சரம்‌ 
or wer. 
கா்‌ 70५1 चव्य யு 
१ te 
न ॐ 7 # = அஸ்‌ 
அப்ப + ५६7 மக்‌ 
महन சாம்‌ பெரும்‌ கஷ்டத்தை 
Trey ஈர அ்னுபன்க்சப பாக 


sar | 


எண वक्ष्यति | 


அர eye அம்ப தீது 
அப்படி TS ae 
ad ofa 4 Gere ge சமை 
| meric Teas 
L 2p sar erp 
वक्ष्यति ९1. न्य (1 ae 
fara वचनं வறு दः 
भाषिनु கால்ல 
we எ BS a 5 3) 1 9 
டான்‌ 


Paes गच्छेति चो दितः। प्रतिकूलं भियं मे स्यान्न तु वत्सः करिष्यति | 


{Liye = 1 चयः rio 


र्या चदि 
A 


னஃ அது 

fa 117 seta ஏற்‌ 

ह्यति அரும்‌ [திதாய்‌ 
qi அபபடியிறுர் தம்‌ 

चपः என்‌ வயரமில்‌ பிதக்து 

அங்ண்‌ 


करिष्यति न 


அவ்வாறு மேசய்ய 
மாட்டான்‌. 


* ம 


கணனிகள்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


ன்‌ हि भावं मे न तु ज्ञास्यति राघवः எ वनं TTT वाढमित्येव व्यति ॥ 
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द्राघवः तु Linh TF kel Bia) 
शुद्धमावः நிர்மல மனமுடைய 
iz ஷ்ணா படியால்‌ [ன்‌ 
ஏ எனன 

வாய்விட்டுச்‌ சொல்‌ 
भावं ஈர ஹு மனதிலேயே 

onal 1.4. 
க்ருத ட்ப] 

शास्ति எ அறியான்‌. 
a: அவண்‌ 


राघवे हि बनं ஈர்‌ सर्वलोकस्य ர | 


ண்‌ “ஸ்ரீராமன்‌ 

ட்ட காட்டிற்கு 

aT tol Fake (जो வில்‌ 

Ha: யமதருமராஜா 
ஏர்‌ ய்ம்லோகத்திற ர 
என்க சால்லா உலசகச்தாரு 


॥ 


aa காட்டு ந்னு 

प्रघन्न மபா 7 

हति என்கிற 

யார்‌ நியமணம்‌ பெற்றவ 

en inn 

and gia தியான த்தைச்சிற 

एत மபோல்கொண்டு छ 
னாமே செய்கிம்றன்‌ 
என்றுசான்‌ 

वक्ष्यति பதிலுணாப்பான்‌. 


ஏராளாரிர்‌ पां என்ன்‌ ஏர | 
धिक्तं ara = லுகளுப பாத்தி 
ரணாிட்டவலனும்‌ 
கான்‌ செய்க குற்றச்‌ 
இற்கு மண்ணிப்பு என்‌ 


अक्षमणीयं 
பதற்கே ay cot gene 


இவிட்டவனுமாண 
मा என்னை 
எண்‌ हि கொண்டுபோய்விடு 
வண்‌, 


Ba पयि गते रामे बनं MEST | शे पम जने रोषे (கர்ணன்‌ ॥ ९० ॥ 


அரத? ^ புரும்வா த்தபாணுன 
aa ஸ்ரீராமன்‌ 

वेने காட்டிற்கு 

गते போனயிள்னர்‌ 

ala நான்‌ 

ஏர்‌ மரணமடைரத 

Aa 6? gar மு [ பீன்‌ னர்‌ 


कोसल्यां मां च राम च पुत्रौ च यदि हास्यति | दुःखान्यसहती देवी मामेवानुमरिष्यति ॥ 


கள்‌ “மதரொரு ராணி | 

சுமித்தினா 
मां என்னையும்‌ | 
राम च 


1.164.411. 
हास्ति यदि விட்டிப்பிரிவாளாடல்‌ 


fail एव லுக்கங்களுக்கும்‌ | 


al aqufienta 


ze இஷ்டமான 

ஈர்‌ இதர 

जने ஜன திதினிடத்தில்‌ 

कि என்ன 

पापं கொடுமையை 

எண்ண வ்ளைவிக்கப்போஇன்‌ 

யோ? 

கர்ணன்‌ च கெனணல்யைக்கூம்‌ 

पुत्रौ च பு. சுல்வர்சுள்‌ இருவர்‌ 
x ம்‌ 

என்‌ ஸமாகானம்‌ கப்‌ 


பெரறாசவளாகி 
என்‌ ue ணன்‌ Len 


॥ கட்டை எரிவிடுவாள்‌. 
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பபருமாபத்தில்‌ 


னி कष कर्प, 


அப்படிப்பட்டவன்‌ 

இய 
if துருவள்‌ மாசும்‌ 
ROMs 


12] द्वादशः Fa: 

कौसल्यां च सुपत्रं च भां च ஜீன்‌; सह | भ्िप्य ack सा स॑ कैकेयि सुखिता भष्‌॥ 
tafe ५ கைகேயி! | नरके 

कौसल्यां च செ௱ணல்யையையும்‌... | प्रक्षिप्य 

ஏன்ன a ஸ்‌ “well amr யையும்‌ at 

त्रिभिः கான்று 

Ta: புகுல்வர்சனோடு त्व 

ae கூட सुखिता 

मांच என்னையும்‌ | aa 


ஈம ப்‌ ர ப்‌) யர, 


प्रया எண च எக்‌ शाश्वतं सत्कृतं गुणैः । ஊக னாரும்‌ पार विष्यसि | 


ள்ள “ஒணுதிகாலமாய்‌ | 
ஏன்ன பிறரால்‌ வெல்ல தண்‌ | சரகர்‌ 
eae, 
ao என்னால்‌ ச | रागेण च 
ஏஸ்‌ உச்சம்குணக்களால்‌ ன்ன 
ote ஸத்சரிக்சப்பட்டு சாகன்‌ 


வர்சதுமான | पाल्यिष्वपि 


| 5 क्र ठ) LS த்த 


வரிகளால்‌ otis coe 
कह பரப்ப ட்ப்ப்ப அ int = 
ய es gana | 


ஸ்ரீராம ேயும்‌ ध 


a ப்‌ ரர Ph 
St wei 
சுழுப்பமடைத தாய 
யை சாப்பாற்றிவா, 


भियं केदरतस्यैतदरामपत्राजनं भवेत्‌ । परा னர்‌ भरतः कार्षिखेतकृत्यं गतायुषः ॥ 59 ॥ 





पतत्‌ “இரத गतायुषः 
சாரார்‌ ஸ்ரீராமன்‌ காட்டிறரு मे 
मत्श्य பாகளனுக்கு [எருதல்‌ भरतः 
परिव 1111. Sana 


मवेत्‌. चेत्‌ (11. 14 | காண कार्षीत्‌ 


तनम कलः ~ नाक 


எனக்கு 

பாதன்‌ 
சாப்ணகைக்காய தன ம 
115 अ 0 ~ 


इन्ताऽनार्ये ममामित्रे सकामा भव சண்‌ ட்‌ पयि गते रामे ஈர்‌ पुरुषपुङ्खवे | 


अनार्य ५ கலுமுக்சருடை afa 
யாய்‌! a 

BR எனக்கு ககன்‌ 

भिनत பகையான ங்மேே | ane 

पुकयपुदते 0011 singer 

ப்‌ ஸ்ரீராமன்‌ हन्त 

वन காட்டிற்கு 

ரர்‌ त्र பும்‌ | wa 

ர்‌ विधवा राज्यं सपुत्रा कारयिष्यसि ॥ ९६ ॥ 

frat one ம்பேண்ணுகி | Ayal 

ஈனச்‌ அப்படியாய்பயும்‌ न ஈவ்‌ 

Al ay ah ர்‌ | कारपिष्यति 


|| 


அபத்தவளாய்‌ 
பரசாண்டுமனம்‌ 


கங்‌ 
ial Fat 


உன்‌ பிள்ளையுடன்‌ 
சாதியபரிபாலன தனத 


செய துவறுவாயா௮, 
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श्रीमद्वादसीकियमायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ க்கம்‌ 


लं राजपत्रीषादेन னனர वेश्मनि | என்றள்‌ இர்‌ ध्रुवः परिभवश्र मे॥ 
सर्वभूतेषु चावज्ञा यथा पापकृतस्तथा ॥ ९७ ॥ 


FED * உலவ | 
என ஒப்புயர்வில்லா ௪ नेच 
என்ர: அபர ச்திபெற்றல ञः 
१71 = “ 
எண: பாரடியாயுமிருக்கித 
ஒருவனுக்கு परिभवः என च 
खया 1111-0 மோ ममन 
அவ்வண்ணமே Sata 
स्वभूतषु மனிதர்களெல்கோரி ப ட்ட] 
டத்திலும்‌ 
அள च நிச்ன த க்ரூப்‌ பாத்திச 
६८ ०91 cot [कु १९॥ ४२५। marae: 


8. 

el ar wad 

கார்க்ரி ல்திலும்‌ வழக்‌ 
கப்போகிறசான 


, wt யஸ்‌ வ்ளைளிப்ப 


எனது [ கற்கென்றே 

அரண்மனையில்‌ 

சாஐபு த்திரியெணனும்‌ 
வயாஜக்கால்‌ 

வாழ்க்‌ அவர்‌ கனை, 


சன்‌ விரகன்‌ गजान gee | எள்‌ எரி महारण्ये वत्सो मे विचरिष्यति ॥ 


ர்‌ 

कपः WA: 
विभुः 
ag: 118: 


रधेः 


* काद्र 

11.14, ஸ்ரீராமன்‌ 

பெருமையாய்‌ 

இதவனமயியலக்கா 
ஸத்தலும்‌ 

ரதங்காரின்‌ மீதும்‌ 


Tara: च 


यात्वा 
महारण्ये 

ஏனா 

ay विषरत्यिपि 


யானைகளின்‌ மீதும்‌ ரு 
இணாகனின்‌ மீதும்‌ 

அவாரிசெய் தவிட்டு, 

மஹாமண்யத்‌ இல்‌ 

இரு கால்களால்‌ 

சாவ்வாது ஈடப்பான 7 


यस्य त्वाहारसमये என; PSSM | अपूर्वा; पचन्ति स ஈன்‌ पानभोजनम्‌ ॥ 
स कयं नु कषायाणि तिक्तानि कटुकानि च | मक्षयन्वन्यमाहारं सत्तो मे बतैयिष्यति ॥ 


கணவு (ரர; 


ஏரா: 
नाहारसमये 
we Tal: 

a 


a பபப ணை 


கங்காள (eres 
शाला பா சலாணனவை 
சப்‌ பரிசாகப்பெற 
அ தரித்துக்கொண்டு 
விள ங்குபவரான 

१ रकल 

(Bat ஜனா 4.77 

தரண்‌ செய்ததை fale 
சுச்ம்வண்டும்‌ கான்‌ 
செய்தகை மெச்ச 
வேண்டும என்கற 
போட்டி (ம்‌ iv Giver क 
வர்சளாய்‌ 

சாவிற்கு ருசிகாமாயி 

ருக்ரும்‌ 


| 


पानभोजने 
ஏன 
Tata ன 
म 


सुत्त; सः 
चन्यं आहारं च 


कषायाणि 


तिक्तानि 
कटुकानि 
| 
भक्षयन 
कर्थं 


கவரி ணவ! 

எவனுக்கு 

சமைக்கின்‌ ரர்சளோ, 

சானு 

பு.சல்வணுகிய அவன்‌ 

காட்டிலகப்படுறை 
1 

1111991 

களையும்‌ 

கசப்பானவைகளையும்‌ 

காரமா ண வைகளையும்‌ 

இணிமேலாக 

1.19 5 க்சொண்டு 

का काला eb 

உயிர்‌ பாழ்வான்‌ ? 


18] 


எண: ஈர்‌; 
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ஈன்‌ भूत्वा எரி काषायपरिधानस्तु कथं भूमौ निवत्स्यति ॥ 


महादैवसरसंवीतः 


चिचत पितः | 


ஏன 


^ விலையுயர்ஈ க அடை त 


களை சுரிழ்‌ திவணய कापायपरिष्रानः 
இவ்வளவு சாளாய்‌ 
செலைைமாய்‌ வா Leet भूमी 
வனிட்டவணுப்‌ थं 
नमन தவிட்டு, எனச்‌ 


இப்பொழு ga 

காளியுடையுடு த்துக்‌ 
(கொண்டவனய்‌ 

ब 

GT See in 


வாழ்வான்‌? 


கண்ணாள்‌ சாலிய னா | रापस्यारण्यगमनं मरतस्यामिपेचनम्‌ ॥१०२॥ 


मरत 
afr 


एवेविधे 
ரி] 
ப்ப 


जचिन्तितं 


यौ पितिः नाम 


शाखः 


स्वार्थवगकणाः 


सर्वाः 
faa: 
Tareq, न 


ன 
சார்‌ पव 


பு च त க்ளு | दारं 

மாடி [खः if eae 

பனு 

அப்படி.யேயி! க்கட்‌ வளர்‌ 

ஸ்ரீரபானக்கு [910 | 

இச st are ध 
(as வகரயில்‌ Gir as 

et ‘I t ண 

| சார்யங்களுக்கு வ்மோ 

தமாயிருக்கிற தும்‌ 


ணன यो षितो नाम என; खायपरायणाः | 
எண்ன स्त्रियः सवां भरतस्येव पतरम्‌ 
जन्धमायेऽ्थपरे तरसे ராணா ரர்‌ | 


किममियं पयसि ஈர்‌ हितानुकारिण्यथवापि रामे 


५५ பெபண்பின சோக எள்ளு 
ன்னால்‌ 
வெகு அங்டகுணமு : 
டையவர் கன்னு अनर्धमावे 
sors சாதகர்கள்‌, 
தங்கள்‌ ar Pose Se 
\ Gu எப்பொழு ண்ட்‌ अक्षे 
] ப अ ்‌ 
( முடி. Bear leer air sir 
ஊக்கமுனடையவர்‌ கரா. 
னை . मरम 
111. என 
பு ய்‌ al ப 


இப்படியிகழ்ச்‌ go Gee 
aw கியாயமன் று, 
பம்தனழமு 
~ oy 
காய்‌ ஒருக்குயை றி 
ॐ apt ne क rie 


fated 


iat Gar ணமையாயு 
ob i ae ym 
ஆரண்யவாசமான 
2 = 
व २.7 sp 
Bg 1. ன்னு 
म 1 + சுடச்‌ 
பாரா று கணக்‌ அன்ய 


சன? 


॥ १०३॥ 


li १५४ Il 
சான்‌ = ८ 2, जक 
வேண்‌ 
aging Poy சதியை 
மனி gre Fete tance! 
Gurtae rar pares 
वष fur Siete oF ய்‌ 
அசதி மிய ட 
ania! 
என்க்கு 
பான்வேசனளை உண்‌ 
டாக்குவதற்காக 
{ ன்‌ பகு 4 
१4.1.25 क 10 24 Op 
விளங்கும்‌ உள்ள 
 மேடையவளெ | 


श्ीमद्वास्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கட்‌ 
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ஏன்ன ஈவு இரக்கமில்லா ௪ रामे अपिं ஸ்ரீ சாமனிடத்இி न தர 
சண்டாளி] 
मच्रिमित्तं என்னிடத்தில்‌ சாண ஊசட்டும்‌ 
अधवा iy TOS) I [ஈட்டும்‌ 
हितरानु- யாவருக்கும்‌ ஹறித | எற்று குற்றமாகிற னு 
ய்ய | ருக்கு | 
करिणि மான்றையே (கய்‌ ம்‌ 
வதையே எர்வமாய்க்‌ i हन चक्ष 
கொண்டு शयना ag . டட 
கிறவனுமான னார்‌ தீ சண்டிருக்கின்‌ றர 
परिलयनेयुः पितरो हि पुत्रान ளார்‌ எரிக்‌ ஊரா | 
தண்‌ हि सर्वं कुपितं जगस्याद्ैव रां व्यसने ரண, ॥ १०५॥ 
गामं “ஸ்ரீசா ल பர்‌ து. ச்வங்களா ஐழி 
ளார்‌ சானகைக்‌இற்கு > पर्चिनेयुः ५ 1 0 தங்கள தூ அல்ல 
Bear Bev = வெள த்‌.துறர்‌ தவிடு 
निमन्न 1 111 வார்கள்‌, 
ரா षव அறிக அமே, ய்‌ ்‌ Ae நிச்சயம்‌. 
FATT: பாசமர்ப்பணம்‌ = 4 ह 
செய்துள்ள ५ வு்ஹ்ளாயு 
faz: ந்னதையர்கள்‌ ஈர்‌ ள்‌ அசையபொருள்‌ 
6 a a । , இவைகளை உள்ளிட்ட 
ஏ च॑ Ly Fav aT कूदना pL, Sut हि உலகமே 
मार्याः cotter वीक कुपित व 
பபர்‌ अपिं aay mre ளையும்‌ னா அரும்‌, [ம டைந்ததாய்‌ 
ஏர்‌ पुनदवकुमाररूपमलछृतं तं सुतमाव्रनन्तम्‌ | 
- Tada [ऋ पुनर्युवेव 
नन्दामि TAY எண भवामि टरा च पु ॥ १०६ ॥ 
अहं पुनः ரானே | पर्यने अपि च நினைக்கும்பொழு 
चं सुत्त அக்கு புசல்வளை தெல்லாம்‌ 
எதா இணெளக்தர்யமே உ௫௬ | नम्दामि உள்ளம்‌ பூரிக்கின்‌ 
கெடு ச்துலந்தவளுய்‌ द्नेन சண்டுன்‌ [ए 
“தெய்வமே திருக்குமா | लः च கண்டுவிட்டேனென்‌ 
சண்‌ ரனாய்‌ உருக்கொண் ரால்‌ 
| ட வஞாய்‌ स ஒன்‌ इतं (ना வனபுருஷன்‌ 
சாண்‌ கிடை SR CALL 1 भवानि போல்‌ 


ஆய்விடுகிறேன்‌. 


12] 


aan चिना 


ன்ற 


अयता अपि 


चा 
gata: 
मवेत्‌ 


महाविष 
ஸ்‌ अ 
मोहात दि 


चिर 
பூங்‌ 


Gat 


आत्मनः 
ஜாம்‌ इव 


எண: सगः 


बिना हि मूर्यण भवेलदततिरवषता ண वापि | 
TH तु गच्छन्तमितः समीक्ष्य जीवेन्न கரண்ட चेतना मे 


“ஹுர்யன்‌ தோற்றம்‌ गमं हि 
செய்யாவிடிலும்‌ 
இக்திர பசுவாளுல்‌ சா: 


பாணமை பொழியாவிடி गच्छन्तं 


ஹும்‌ | समीक्ष्य तु 


ஒருக்கால்‌ कश्चित 
ஜனங்கள்‌ அவரவர்கள்‌. | जीवेत्‌ न 
1 கொழில்களைச்செய்‌ 
வது என்பது हुति 
இருக சாமிலும்‌ இருக்‌ मे 
Sati | SAAT 4 


“Clan விஷருள்ள | னள 


ஸாப்பமாகற நீ | 
டய 


உண்மை செரியாமை | 


யினுவேயே 


இலைய 1-18-1). न्वा 
பக்கலில்‌ வாரார்‌ 
போணித வைக்கப்‌ 

பட்டிருககளை, | तैन 
हा स्यच चत 
११०८" agape, हतः என்‌ 


1५5 


I] १०७ | 
ஸ்ரீராமனை யோன்‌ 
ன்‌ 

இங்கிருகது 

(ம்பா யனிட்டவளுக 

BS & அரபா, 

எச்சு ஒரு மனிதனும்‌ 

அவனவன்‌ சொ மிலி 
பிராண. 

என்பது 

எனக்கு 


டதத பதித்‌ அதமம்‌. 
த்ரி 1 ய 


बिनाशकामामहिताममित्रामावासयं परत्यु मिवात्मनस्त्वाम्‌ | 
चिरं बताङ्केन धृता हि எரி எண்ணா तैन हतोऽस्मि எனா 


li १ चद |] 

11 117 
7 வீட்டவளும்‌ 
திருகி “மூ வியவ 
ணாய 


சதராவாய சனா ச்ம்‌ 

व्क, Esa 

கரண எண்ணம்‌ பர்‌ டட்‌ ட 
வ தாண்ட டண. 

அதனால்‌ 

ஐயோ | 


என்‌ S10 2 war. 


प्रया ஈ रामेण सलष्ष्मणेन TUT எள்‌ எனா त्या | 
पुरं च எம்‌ஏ निहत्य वान्धवान्‌ ரான்‌ च भवाभिहषिणी ॥ १०९ |) 


५८40 | arya, च 
जः ண்ணுனும்‌ निहत्य 
माधव्या னுடன்‌ 

கூடிய கலர்‌ 





பசீ ரா பணிேயு aH 


न 11. 107 ५६ பெய 


ாட்டண க்கையும்‌ 


நாட்டை 11, | | wa 


अहितानां 


A saree | आभिहुषिणी च 


शक्ता re 27 பப 
ee = ~ = 
Shae சனா चान = 
न्न्‌ ~> ~ ப்‌ 
“க்கொண்டு, 
ters oes Pin. 
என்னு 
7 ir ச்‌ > = வ்‌] 
னோ இிகளுக்‌ 
+. fakin alt Saar at's 
Lier hay 
नोत ककं at வா, 


श्रीमद्धाव्सीकिसप्रायणे अयोध्याकाण्ड 


॥ 277) 


Lau 

ஏண்ரர்‌ व्यसनपहारिणि ரண वाकयं ஈரோ ளார்‌ । 

न नाम तै केन Garant विक्ञी यमाणा ன்‌ எ ॥ ११० ॥ 
व्य्न- தருபாசெறியை எப்ப भक्तद्य  , 0 sor gy 
प्रहारिणि { 1111131. नाम அப்படியிருந்தும்‌ 

டான்‌ छा ear sl m சாலி a ह~ क 
மேன்‌ மலும்‌ என்னை ஜா வாயி caf air 
அன்புலுகுதும Gaal: (பற்கள்‌ 
ப்ப கொடியசண்டாளி படட yer en 
अद्य இப்பொழுது [யே] विकी्यमाणा नि 18.111. 
ரா இவ்விஷயம்‌ கில்‌ | அண்டு 
यत्‌ कां ॐ | कैन सपण) 
वाक्यं சரியை யை । अधः ம்ழ 
भाषसे டீ சொல்லுகிமுயோ वत्तन्ति உதார aed ppt inst andi 
ஆன | ன்றன. 

न किञिदाहाहितमभिये वचां न वेत्ति रामः प्र्षाणि माषितुम्‌ | 

कथे नु रामे ஈண்‌ त्रवीपि दोषान्‌ गुणनित्यसमते ।॥ १११ ॥ 
श्रः “ஸ்ரீமாமன்‌ गुणनिल्य- } நிரந்சரமாய்‌ yer 
alga தருமதெறிச்சூ. வருதி | समते 12831111 

மா யிருக்கிற क ^2 कश्चिन कनक प ज्मा) 
अभियं ஈன்னபைவை egcoret a 8111 111 

காத துமாகிய மானும்‌ கொண்டாட 
மய்ய மேலுமொரு ப்பட்டவணுமாகயெ 
वच्च சொல்லை a மனி. 2௬: 
आहन சொன்ன அடில < 7, 
ரண்‌ भाषितं awit lle ங்களை ue ப்பட அப க்னுகளை 
कनि aq ண்‌ இணை waif gar. ஐம்‌ न दि ae இ ‘ a 
अनाः क ர்‌ 2 வக என்‌ எரா 
वादिनि { 481८-2 மானம்‌ கோ பய 
ண து பேசுபவலும்‌ ஈன்று நீ குறிப்‌ वन्या ற: னா 


भताम्य वा प्रज्वल எரா वा எண எனா पदीं बन | 


न ते करिष्यामि वच; सुदारुणं ஈர்‌ केकयराजपांसनि 


“ர எவ்வள வி வேண்‌ 
நின்றாலும்‌ ன்‌ 
11५5 இரு 

தியில்பற்றி எறிந்து 

er en seo 

Gav எப்படியாக 
இம செத்துத்தான்‌ 


ane 

று a च्यम (कनो त Ge 
இம்ய்ல்‌ 

நீ விழுர்னுசான்‌ டெ 


| 


कैकयगाज = ॥ 
पानि ^ 


मम 
अदित 
सुदारुणं 
ते 

च्चः 


கண்‌ a 


॥ ११२॥ 


SU ear ணாள (aj 
SU gb set பிறக கொ 
(94114 

ண க்கு | தம்‌ 

அப்ரியமா ரயி ae 0- 

NN Ta aR Ln துரி தமா 
யிருக்க துமான 
டண து 
ஊண்பப திணை 

ரான்‌ 1111111 

பேன்‌. 
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ुरपमां नित्य सथं ரண்‌ खकुलपवाति्ीम्‌ | 
न जीवती ஈர்‌ वपहेऽनासां दिधक्तपाणां ஈசர்‌ எரு. ॥ ११३ ॥ 


नित्यं பூ a a 
पनितं ; CTE அயா பத அமமா ரகா கூரிய பாண த்திற 
अश्रः வ யாய்‌ त | (21111111. 
பேசிவர்கு छर) | दिध्मापां ape २ प de 
ஈன்‌ அஷ்ட திரு 5 १10 கணவனிடத்தில்‌ அன்‌ 
டைய யணம்‌ 9 oo ef ene Sag 
‘gus sea भमनोरमां [என்பதையே ஒழ்‌ 
ண தா சான்விச்‌ छ = न", பத யாட்‌ 
கன்னன்‌ fain ae 5 மீகா ரக | २१५ " ப்‌ 
ஊம்பிய त 1 शा நட ண லா 
OSCR iret $ த 
सचन्घन छे (व er ॐ नी (दकं நப வளர nity 
மீதா அதா विषे न நாண்‌ Tear. 
हृदय திகு 1.1. டன்‌, 


न जीविते मेऽश्ति कृतः Yat सुखं विनात्पजैनात्मबतः कृता रतिः | 
ரர்‌ देवि உண்ணின்‌ ஏண்‌ पदादपि ஈரக்‌. ॥११४॥ 


आत्मनेन ) எனன புதல்வன்‌ எஸ (Sats வருவதற்கு ந 
विना i} னிடமில்லாமல்‌ பே ரி | Lear rie ter 
ய்வீதும்‌ பதத்தில்‌ எவ: ஆ aun gris 
ரா: தசுன்றேஸ்‌ | சது முத்‌ 
ट 11 अ ठन्‌ ८६ 

टु Loin साता ठ அண்டி எனா | नन i ae 

कतः இளிஎன? [பன | अदिति ८१4६ =-= ॐ 

aia: வாசிஸல்யமென்பன | क्तु பற ணத 
: ह ரரிடமிருக னு? | अपरि # மூங்கில்‌ fot 

क्तः இனி காரிடமிருஈ னு £ अदि சி ध = 

५ one ^ sre [ue 

hea + ய்ய பா அனால்‌ 
| [. 12 ன்‌ = | 

जीवितं த்‌ अपि TTA १.८ अ Bato 

afi a நில்லா௮- मे न fee 

aft (ng 27 | | Boz -- 2 - छ =, # मं 


स भूमिपा சோறை गदतो எண்ணான | 
पयात्‌ ஊன்‌ எண்னை यथाऽऽतुरस्तथा  ॥ ११५॥ 


A: அதி र्य ஏர छ "சொன்றி 
भूमिपालः 17111. ர்க Fer ipa 
A ea 25 | दव्याः ்‌ கல்ப்‌ தட்டு 
गहीतः | ५।.क क எஸ்‌ न्ध கந்தம்‌ | पतसि +~ ~ faerie 
ய்‌ விட்ட ate Zul = ant கடத்‌ ்‌] 
अतनिमात्वा ०1/19 71 पणी 9 
பளை சியால்‌ என்னு ட இ cope 
अनाथवत्‌ च्ल 11 ॥४..६. को 141 पवां क. tae at it ன்‌ 
भनुः ita wei) J gare விட்டார்‌, 
ह 
று AMET எண்ணி 7; काव्ये - पोध्यकण्डं க; सगः ॥ 
दितः saz: 2935 भ ஆட ராரா னஃ star: 580 


* 48 


अनथरूपाऽसिद्धार्था எள்ள भयदर्िनी । पुनराकारयामास तमेव எண்‌ 


சேவலோகக்தினின்று 


ஏங்க 


எர 


पुण्यान्तै 


| நியா யமில்லா தள க 


எண்ன: ஏ்டபதிமுன்றாவது ஸ்ர்ச்கம்‌ ॥ १३ ॥ 
पुनः कैकेयीपसाद्नभ-- 21011442 கைகேயியை ஸமாதானம்‌ சேய்வது, 


ஏர்‌ प्रहाराजं शयानमतयो चितम्‌ | ययातिभिव ஜான்‌ देवलो कात्परिच्युतम्‌ ॥ १॥ 


உரவு का (0 क துவக்க 


णो" 1. ap ०5 50 
| வளும்‌, 
நியாயமாய்‌ ஸ்தாபிக்‌ 
௪ வல்லவரரம்‌. 
nat ண்மெமென்ப கதையே 
வ்ட்டொழிர்கலளும்‌ 
மானமி ரங்‌ கும்படி செய்‌ 
ய नध ५१०८२ ७्‌ மாயே 
பபண்பிளனையாகு 
மளா 
புண்ணியத்தின்‌ மூடி 
வில்‌ 


ej कथ्यसे ராண सत्यवादी ர: | 


महाराज्ञ 
र्व 
Raat 


ண: 


௩, 


கரி 
a 


५ = चं = numer | 
நீர்‌, 
11711111 91111 ~ 
வும்‌ 
தருமதெதி ஈமுவவி 
டாதவமோன வும்‌ 
Ley ८11 1 Ar. 


அப்படுயிருக क 0 


एवमुक्तस्तु PACA राजा दशरथस्तदा | 


कैकेय्या 
एव 


ai: 


Bata: 
गना 

गदा ப 
युद्ध इव 


கைகேயிம்சளியாமால்‌ 
(Gur ந்கண்டவ ண்ணா 
மாய்‌ 
சொல்லியதற்கு ச்‌ 
திருக்செலிசாத்றிய 
தகாத 
3 தி #; பண்டி च 
reer hes wet 
௮ தணல்‌ 
மட சூ 2 oe _ ५ 
சத்றுரோம்‌ 1१ 5 


क्लोज 
पर्यु 
ययाति इत 
பம்ப்‌ 


ஏரண 


a 

दं 

என दि 
ga: एव 
ஏரார்‌ 
வண்ணான்‌ 


॥ २॥ 


துள்‌ ளாப்பட்ட 

யயா கஇனயப்போலவே 

தனா uted விழுர்‌ क 4 
டக்கிறவரும்‌ 

அப்படியிருக்க தீதகா 

வருமான 

அர்த 

een) 

eer ai சியா ணரையே 

முன்னிலுமதஇகமாய்‌ 

வசம்புகடக்‌ அ 

பின்வருமாறு நிர்பர்‌ 


ॐ க்கான. 


मम ஏம்‌ वरं களன்‌ ॥ 3॥ 


| ममं 
| वरं 


gH 


சாரார்‌ 


। विधारवितत 
| इच्छति 


aT aU खं 


எற்கனவே கானம்‌ 
செய்துவிட்ட சாகிய 
இனத 
சா = Ta தக்கை ம்‌ 
கொண்மீ 
ह 11/21 ine hae 


கீர்‌ நினை ன்‌ ar त 


ஏனா ततः ஈன்‌ ஈர்‌ ஈர ॥ ४॥ 


| ணா 


ஒன்‌ niente acm ave gill 

அ Sem eed 

மனதில்‌ பயம்‌ விளை 
விக்கி நவராகி 


இவ்வி s Dey 
பின்வருமாறு மொ if 


eee, 


13] என்ன: सीः 
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ஏர்‌ पयि गते रामे ஈன்‌ TEATS | சாரர்‌ पपापित्रे सकामा सुखिनी भव ॥ ५॥ 


अनार्य “Gugipsanpem | मवि 
wa எனக்கு [யாய்‌ | | ma 


wir பகையான கே | सकामा 
எரா புரு த்தம்‌ 

எம்‌. ஸ்ரீசாமன்‌ | इन्त 
छनं காட்டிற்கு सुखिनी 
गतै or ८ 2/0 | भव 


सर्गेऽपि खलु रामस्य कुलं ரா 


ர்‌ अपि 1117 | अट 
मुतः 1111 क 
எனா தெய்வச்‌ கதியால்‌ ரன்ன 
THe ஸ்ரீராமன து 

னன்‌ चल 11911. | चलत 
என்ன்‌ கேழ்வைக்கு | 


केकय्याः ५ கைகேயிக்கு ப்படி 
ஈன்‌ செய்திருக்க வாக்கு 
கரக்க வாக்கு ளி 
சத்தம்‌ 

சேட்டபடியே செய்ய एतत 

प्रिषकामेन | வே क्वा ULF! तास्ता त्रतु 
என்னால்‌ 
saat 

war ஸ்ரீராமன்‌ | + 
वनं அரண்யத்திச்ரு | भविष्यति 


अपुत्रेण परया GA: श्रमेण प्रहता प्रहान्‌ | रापो ஈன்‌ ஈனா 





a: “அத்த श्ण 
महान्‌ பாற லூம்‌ पत्रः 
महाबाहुः மஹா! ரீனா aj ener Ba py may: 
शामः ஸ்ரீமாமன்‌ मया 
aren | 11111. कथं 
HAT ள்‌ ன்ளுஸ்‌ त्यज्यते 
मात्रा பாவ ச்கான | 


014. 

இறக சபின்னர்‌ 

மணோ சம்கைகூடப்‌ 
பெற்றதாய்‌ 

அள Sy LG 

lar ar lal aiff நத மாறரிய 


8 வாட்சு 


னனர lated धारयिष्ये कथं वत ॥६॥ 


கரண 

Sa, ச சும்லலா த 

(4 ५9५4! OR a oe 

பதிலாய்‌ சொல்ல 
மடியும்‌? 

ஹயா ! அங்கும்‌ அகட 


ட! 


ணா எகர शामः प्रव्राजितो चनम्‌ । यदि என்‌ व्रवीम्येतत्तदसत्य भविष्यति 


al! oe 
: = ~ल = | 
वनाः. नाः நயா ட பய 
Tibet = = 1 ah = त 
MT SLATS 


எ कथं னர்‌ எர || 


யாசுதச்தாள்‌ 
கிருக்குமாரளுமப்‌ 

அ டையப்பட்டான்‌, 
1 

19 

siete Curae வி 
டைகொடுக்கமுடியும்‌? 


14 


SSH RTA என்னார்‌ 


[ஸர்‌ க்கும்‌ 


श्रथ காரோ जितक्रोधः क्षपापरः | ஈர்‌ कमलपत्राक्षो मया रामो विवास्यते ॥ ९॥ 


कमलपत्राक्षः “சாமனணைஇிசழ்போன்‌ 
ற்‌ கண்களுற்றவனும்‌ 

காண; ஸ்கலவிச்யைகசின்‌ க 
ரசனை க்சண்டவ ஐம்‌ 

வா: ஞானும்‌ 

a அப்படியிறாக்‌ சம்‌ 

Taner: பிறர்மீசெப்பவும்‌ கோ 


॥ 11.04.14 070 ५ ர இறவாப்‌ 


कथमिन्दवरक्यापं எரர்‌ महावलम्‌ | 


பிற்ச்கள்‌ செய்யு மபசா 


சரங்களை யெல்லாம்‌ 
வரரா. च பன்னிப்பதையே வி 
ருதமாய்க்கொ ண்ட 
रामः ஸ்ரீராமன்‌ 
मचा श a लोके 
क्यं சய்படி. 
ளனர்‌ Ate OTF இற்குப்‌ 


பப்பழுவான 3 


afar? ஈர்‌ ரன்னர்‌ दण्डकान्‌ ॥ 


கேருரெய்சல்‌ போன்ற ea ஒப்புயர்னில்லா ௪ 
इमी वरक्यामं | 1111117 இ | (भका कक Ta द्वा 
4 ह त +| 8 al GLO ea 
த்க்‌" ்‌ ளார்‌ ஸ்ரீராமனை 
कवन (pipes eer ey ரிண்ட अहं अक 
दी्बाहं இரு திதோள்களை யு ம்‌ எப்படி [ ea, 
ए சாகா ண்டகா caine 
ள்‌ satel त லும்‌, Be | दात नि कद्वव P 
ஊண்‌ दुःखैरलुचितस्य च । दुःखं amg कथं रामस्य धीमतः ॥ 
ஏண்‌: ५ கஷ்டங்களால்‌ | धीमतः Boor ater sar 
अनुचितस्य அணாகப்படாமலிருர எ च ஸ்ரீமாமனும்கும்‌ 
சிவனும்‌, qa கஷ்டமொென்பதை 
ளா ஸுஈகவ்கைக்ளு மாஜி | कथं नांम எப்படி சீசான்‌ 
இமம்‌ अनुपदयेषभर கான்‌ மன नि கின 
उचितस्य உரிய வனும்‌ | Sa எதிப்பேன்‌ ? 
aie दुःखमकृत्वाऽ्य मम सेक्रमणं भवेत्‌ | अदुःखादैस्य रामस्य ततः ணார ॥ 
அணா கஷ்டங்கவறுள்று Hy எனக்கு 
ஆனர்‌ ஹ்ணணன வளர்‌ ९.। [2700 சப்சாப்‌ தி 
THe ஸ்ரீரா மனூக்கு चवंव्‌ यदि கிடைத்து வி்மாகில்‌ 
ia ante க்கை | तवः அப்பொருத | 
அதன 11 4111181, | सुखं bier ச்திருப்தியை 
द्य (YUL plo a Meaty, ராணா மெ ie Seca. 
wa ரராஜன்‌ எம்‌ सत्यपराक्रमम्‌ | किं विपियेण कंकेयि प्रिये योजयसे मम ॥१३॥ 
“ தியத்தொழிலுக்கு | அருமையானவனும்‌ 
ய்யா யு ங்கல்ப்பம்‌ செய்னு | ला a (ol Lb ab कत ककं OR 
1 விட்ட सत्यकराक्रम | வீண்போகாது Li 
ஈவுஇசக்கமில்லாச ம ட்‌ சர்‌ எழவு வம்‌ 
तकज ६ वात aoe ae whee ee ee 
ककैयि கைகேயி | % ன pL क कः 
मम எனக்கு | योजने பிணை சி 1 cnds Dp? 


13] எண: सर्गः; 
अकी तिरतुखा लोके धवः परिभवश्च मे ॥ ட ॥ 


it च्व (क தர ल्क aha BLA | अकीर्तिः 
ஆ «exis | परमत्र 

। அர 
பூர பப] Leh कप ष्य | 
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அபார த்தியும்‌ 
‘ahi பகா ய்‌ ப்‌ 
இனி அப்பவும்‌ வ்ழூரு 


கும்‌. 


तथा विरपतस्तस्य परिथ्रमितचेतसः | अस्तपभ्यागपत्मू्या रजनी எனன ॥ १५॥ 


तरेधा Ay Rant ar ine तस्य 3 
qfataetaa: 9 ஈலங்கே மன முடைய सूयः 
வாராய்‌ | “ra 
aK விஷய த்திய எனா 
विकतपतः { பலகாருய்‌ (Be ர்க 7 नीं 
கொண்டிருக்க எனா 


அவருக்கும்‌ 
சூரியபகவான்‌ 
ज = 
அஸ்‌ திரிய 
அடாதான்‌ 
ड गण 


வசன. 


எட எண எண்ன | எள்‌ विपपानस्य न னளண எண்‌ ॥ 


oe RTL ae wT se 
ள்ளாக்கப்பட்ட 
was இரவு 
பல்யாமக்களா படைய 
தாய்‌ 
மு பவைபுடையதா 


ரகம, 


சாளணா்கா; } அகாசத்தைப்‌ பார்த்‌ 


ॐ cu ate ame 3 Leas RL 
பவ்ய 


பது குத்யட 16741 


= अञ LE "+, ins ற்றி 


त्या அப்படி யே | THATS 
आर्तस्य சஷ்டப்படிம்‌ மன க்‌ मण्डता 
களாய்‌ ம்‌ 
विक्छपमानच्व रि (211. = படபட 
அழுகொண்டிருக்க. | ennga न 
राजः 7141114 
எண்ணி विनिश्वस्य ஜி காள்‌ नृपः | காற்‌ गगनासक्तलो चनः ॥ १७॥ 
Te: வயஅழுதிர்ச்‌ சவரா 
ब ae. [५५५ | तथा एव 
चपः 111, : 
aaa, மிக்ச மம்‌ கொக்க । 
उष्णो உண்ணமாக [வராய்‌ दु 
மட்ட பெரும்காச்ஈ விட்டுக்‌ ணா 
== Gara, 


=a ர்‌ १ 


न प्रभाते तवेच्छामि ன்‌ எண்ன | क्रियतां मे दया भद्रे ஈன்‌ रदितौऽज्ञलिः ॥ 


எண்ணார்‌ *ரக்ஷத்திரங்களை ௮. | मया 
ania ge வின க்குகின்‌ றி aa 

निश gra | अञ्जलिः 

तेव உனகளு | {नो 

Tara அருணேதயக்கை 

gama न நான்‌ வேண்டவில்லை, 

awe சுககினதி மூனிக்கின்‌ दुवा 


11 | ண எ 


என்னல்‌ 

554 
ப்சார்த்தனையான து 
செய்யப்படுகிற அ. 
என்‌ விஷயத்தில்‌ 
அனுக்காஹமானது 


மாசய்யப்படட்மும்‌, 


442 AAR ARTA अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
अथवा गम्यतां விச்‌ नाहमिच्छामि இற்று ஏண்ர்‌ कैकयीं ரர்‌ यत्कृते व्यसनं महत्‌ ॥ 





थवा அல்லாவிட்டால்‌ निरा கடினித்தமுடைய 
die வரும்‌ 
ata 7க்சேே igi சண்டாளியுமாகய 
ணார கழிக துவிடுவாயாக, | ஆரி னம்‌ 
महत्‌ ann ar? bw cope aa | ze கண்முன்பார்த்துக்‌ 
ணர்‌ மணவரும்சும்‌ अन நான்‌ [கொண்டிருக்கு 
எள்‌ ளகளாமலோ றிது इच्छामि aq Glu mer. भो 
ஈரா ततो राना कैकेयीं Aare | ஈரா पुनः कंकेर्यी चेदमव्रवीत्‌ ॥ 
नाजा , वकत 5 Burt शाला ष्का 
घुं த்தி எண்டன்‌ प्रलाद्यायास | சொல்லி மனமிரங்க 
उक्त्वा சொல்லிகிட்டு, [மாய்‌ ig தன்ட ்‌ 
ततः அதன்மேல்‌ oe 
कैकेया சைேேயியைப்பார்‌ தனு be அன்றியும்‌ 
Wa: அப்படி யிருக் தும்‌ ककेर्यी கைசேயியைப்பார்த்து 
கைகஉப்பியவண்ணமே 5 பின்வ 
crig Samer mau ஞ்‌ டணால்‌ 
ண்ளளன்‌: | se ்‌ igs [ப | मन्वीत மொ ழிர்தார்‌. 
anges दीनस्य எறான गतायुषः । प्रसादः क्रियतां देवि ஸீ எள்‌ ர ॥ 
भे “எப்பவும்‌ [1.7 11.11 fara: மூக்கியமாய்‌ 
சாடிய மட்டுப்‌] உன்னையே கதியாய 
tla coder ara” og Co டைச்சகுவனும்‌ 
வாகன ஸச்தியஸாதனும்‌ எள; சக்கிரவர்‌ தீதியாயுமி. 
गतायुषः au) ge ws च gen ருக்குமெனக்கு 
दीनस्य eek sent யிலிரூப்‌ ப ஏனா; அனுகி ர 510; மாரனனு 
wen | क्रियताम्‌ செய்யப்படட்டும்‌. 
ஏன்‌ न ag cain पयेदं ஏகார | करु साधु ஈளர்‌ मे बले सहृदया என்‌ ॥ 
सुश्रोणि ५ शो லவ காடும்‌ | ay அப்‌ படியிருககா ரம்‌ 
| faa ge பொல்லாது म என்னிய த்தில்‌ 
என்‌ | ay lure பிபண்மா | Tare அனுக்லா ஹக்கை 
ணிம்ய | ard எனக்கு வேண்டிபிரு 
मया என்னுங்‌ | க்கின்‌ 10g LA ev 
a இது ठकः & செய்யக்கடவாய்‌. 
Gilera core 1 செய்து iz என்ரால்‌ 
शस्य | முடிக்கிற தில்லை என்‌ சாண்படும்‌ Seas , 
இற உத்தேசத்தில்‌ எட்டா டத்னைை உள்ளபடி 
ससुदाहते न வாக்சனிக்சுப்பட அறிகின்ற வனாக 


வில்லை, | असि ரீ இருக்கின்‌ தனை, 





Ly त्रयोदशः सम 14; 


परसीद दैवि रापो मे सन्तं राञ्यपव्ययपर्‌ । लयतापयितापद्धि டாண்‌. ॥ 





पिन பானம்‌ பரு | शज्यै ர १४ गणक 
धिता | ளுந்தசாய்‌ ஈற்து | seri சாச்அதமாயும்‌ 
தடுமா றினிடப்பட்ட ara உன்ணுலேயே அளிச்‌ 
fa மணாயாட்டி யே! | OG Ce 
ர்‌ சான்‌ எிவப இது | रभतां அடையட்டும்‌, 
sale ie பனமிரங்கு प्ररं ஒப புயர்‌ வில்லாத 
शन्नः ஸ்ரீராமன்‌ சன: எள்‌ புழு நீ பெறுவாய்‌, 
पप रापस्य அகா गणां भरतस्य च | EAT कुरु चाच्युलेश्रणे ॥ २४॥ 
श பிரசன்ன ppm tp ன்‌ ஏர்‌ பரோ ரகர கதர்‌ 
Beste rb { யவளாவய சுக்ர சான்‌ பதிலுக்கும்‌ 
Gi geen த கமசா ! रामस्य ஸ்ரீராமனுக்கும்‌ 
யாவராலும்‌ பொர்சப்‌ STAR च ध. >> 53 
eatin பட்ட சன்‌ மார்க்கற்த परिय 1 
டைய வே | TAA அண 
ae எனகளும்‌ ६ 11/11 1 கலு 


ணன हि ஜான ஈரா शकटस्य எர; | 
என विचित्रं करुण वापं भतुरलेसा न चकार वाक्यम्‌ ॥ २५॥ 


01.81 .1 | करणं पद्वन्तो ऊन उ ता 
विश्य भाव्य Lie Bae சத்‌ | ணமா பரக்க 
| சுமுடையவளுப | ரீச்னார்‌ क 1.95 5 
Ta: ன்னா வர்‌ த்‌இியரளுபா r | எனா #1 क = 
शतुः नी பன [சிய ள்ள 1. 121. 
areas கண்கள்‌ அரு श" ~ 1 
ட்ட ea ante பெருகவிட்‌ ஏன்ன #7 Tail ற வனா 
Lr | அவ்ன்‌ 
fsa சல்வார்‌ சசையாவிறாச்‌ ana हि Sars ப இனையும்‌ 
இறதும்‌ चकारं नं சாம Fal शा cok 


ततः स रजा நாண ஏ ரான்‌ परतिङ्ूलभापिणाम्‌ | 
என்ன पत्रस्य विवासनं प्रति ஈன்‌ विसंज्ञो निपपात दुः ततः ॥ २६ ॥ 


तत; पत அதனாலும்‌ (யார்‌ | ண य+ => eae 
छः गजा அசி ear ait dF எண்‌ प्रत அண தரி = ணகுயுப்‌ 


[ அஷ்டஸைவைடாவம்‌ ஒன்‌ 


னிடத்திலுண்டென்‌ | पतः समा = ae seh ar ண்ணரி 


= न ae ota tn ot न 
ஏரார்‌ 4 teens a) தாவனாயிலு दुःखितः ८८ ता 
ம்‌ வக்கானதிதிலும்‌ | peur tas 
| a a 
காட்டியீரா क च St | | அணி என்ன செய்கி ந 
நகர்‌: ad 
மத MAN. Bt ஏரண: = ஈன்னுததரியா as 
far Moag Wee 0 त चः चे च जात 
11111010 ey at त : , 
| विशतः Lo aan aya 
प्रतिकृ பயம்மா அண்டு வற faa 4 i 
जारिणी புற சிதி வாக்கின்‌ ற किलां வெறும்‌ கரையில்‌ 


வளாலிருப்பதையும்‌.. | निपपात படுததுகிடாகார்‌, 


144 ஊரார்‌ अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 


इतीव राज्ञो னன सा எள जगाम घोरं எள்‌ मनखिनः | 


எண प्रतिवोधनं तदा निवारयपास्र स எண HRS ॥ 
எப்படியானணதும் கறு ரகா Fa சவி ஸ்‌ ஸ்ஸா Cup on 
எண; ( மக்குறை ஏற்‌ ^ घोरे जाम வெருகஷ்டமாய்‌ சுழிர்‌ 
கூடாசெனும்‌ நிச்சய | तदा அப்பொழுது [saa 
முடையவரும்‌ | sil mapuryeo 1. 
हति 1171. ன்னா: | காரின்‌ முழக்கம்‌ கா 
மாய்‌ இல்‌ apis 
ண: ம்‌ ।( ग சித திரு ட்‌ | இ: அப்ப] 
व्यथितस्य து rein ட்டுகிகொண் | எவ; ராதோ க்கம்‌ 
து.ருரி 1.11 of. बोघनं வர்களின்‌ புகழை 
Wa: ௪ Se 7.5.5५ க்ஞு ara மேவேண்டா Glunsar gu 
a RS நிறு ச்சுச்செய்கார்‌, 
ஊரி श्रीमद्रामायणे वारमीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे त्रयोदशः எரி: ॥ 
आदितः ன்ன: 2962. Sie. ஏன்னா आदितः श्लोकाः 607. 


TAT: எள்‌: --பதிகாலாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ३४ Il 
STAM श्ुमन्तरपेषणम-- நீராமரையழைக்க சுமர்திரரையனுப்புவது. 
எள்கரசர்‌ पापा विसंज्ञं पतितं शुषि | awarded से््वाकमिदमत्रधीत्‌ | १ ॥ 


( தபத்திர்கென்றே ध | Pari மெய்மதர்தவராய்‌ 
प्राप्रा reper sigur | भुवि மியில்‌ 
| கொண்டுவிட்டவளா | னார்‌ o कि 
चों வள்‌ [திய | ofa a 
sata இர்க்காலோசனை | ட்‌ Os mee te 
Gear, ; ( Senor evs எக்கி 
ye Ser ada pe ae | थ स्य कि न्तव பா 
एतो कारितं 1 aes | ees 
அயாழமுற்றிரூக்‌ தவ zs Laie ९८१. 
ராய்‌ என்ர ப या , 
= Baa ne > न च 1 [அனர்‌ டல்‌ ஸ்‌ त्वमसि 
पां कृतैव किमिदं मम स्त्य எனா, | शेषे सितितले स्नः स्थित्यां स्थातुं तमसि ॥ 
नम । ene | ௭௭ அனைவற்றவராய்‌ 
டது லை கடை அய धं படுத்அக்டெக்‌ 
சத்தத்தை | இன்‌ நீர்‌, 
பட்டு பிர திக்ஞைசெய்து ५.५ இன்‌ என்ன 2 
வ்ட்டு, | तव Bg 
கார்‌ தரையில்‌ । ககன்‌ சரும்மொன்‌ நிர 
ரார்‌ அல்பமானகத स्थात தறாமமொன்‌ றில்‌ 


५ ; ए ०07 ,2 
कलवा दव பபெரிகாய்‌ பாராட்டிய अष्टि 04 iia ses 
i 1017 பு Ft) ர்‌ 
வண்ணா, அச்‌ 5:17. । 


வாசா, 


(4] 


 चनुदशः ஏம்‌ 


> உஙக. ப 


11५4. 


आहुः என்‌ हि परं धः alae जनाः । எனாட்ன हि मया सं च ध प्रचोदितः ॥ 


எண்ணா: 
त्नाः 
ख्यं हि 


ராவி 
घम 
भाः 
त्व 


“ சுமுமத்கில்‌ கிபுளார்‌ 
aw aren [களா கய | 
சொன்னசசொல்‌ தவள 
ணம ஐன்னையே | 
எ கதிர 6 மமம்பட்ட 
திரும ன்‌ ஹ்‌ | கா aw 
சொல்‌ தூ௫ன்றார்கள்‌. 


ie 
#3 | 


प्रया = எண்ணும்‌ 
सत्प வாக்குசத்தம்‌ செய்‌ 
வம்‌ 
எர हि (17191 
धम Rl ali ci ச்ச்மில்‌ வாசு 
tap ow 
எர; அரண்‌ + चा इत அபு 


படகின்‌ திர்‌. 


ன दैव्यः श्येनाय खां ஈத்‌ जगतीपतिः । परदाय ஏர்‌ எள जगाम गतिमत्तमाम्‌ | 


जगतीपतिः 
राजा 
ष्यः 
ன்னா 
ஏர்‌ 
aaa 


aged 


erry 


५ त्भा ऋत कुक 

FHM ves திதியான 

சுபி என்பவர்‌ 

பருக்ென் னும்‌ 
பறனவக்கு | 
चप काक. + | 


01.1.11 ஜஸ்வியாகிய 
அஸர்‌ emo oe org 
Fa 
Av car கமைக 
Pear ணா டட 


ஜாஈ்சணனுககு 


न्वा த்து 

तन == = = + 
प्रदाय அனி மி.கி. 
ர்‌ ऋ 1.11. 

जति 7: 
जणाम Ven as, 


1 ~ ர்‌ அக்சுப்பட்டு 
யந்த பயா च 7 छ सम = ~ 
Pyar? 

எண: =i he Si Fa) டையங்‌ 
ae தன்னு = சரி 
नेत दि व उ य अना 3 ய 

7a chee, 

கார்‌ அலரி சனா, 


सरितां तु पति; களர்‌ प्रयादां सत्यमःन्वतः | सत्यानुरोधात्सपये वलां खां नातिवर्ते ப 


सर्ति पतिः 


सत्प 


Marcin ge BT i 
= fear ச்யது வரி கனு 
= व 5 gene 


Ay =) 11. ய்‌ 


யா! ३४ 
ait Hie a ்‌ 
ர்‌ 


Gla sat aa lola ta) உலா 
14 வணி tle meh LE ணி 


| ஆயாவா ணன்‌, பபா 
शमयतु च கராம்‌ அய Fag 
=. न्य्‌ ] 
உக்தி வதி இ. தோ 
கப்ர்‌ வது துமகூ்ட 
च्छा ॐ பதி 


Hai வல்லையாகிவ்‌ 
at asin ar 
aa Fans பை 


++ „= = 5 नदन, 
° (மி 


aaa न 


140 சாணான்‌ अयोध्याकाण्डे 


[नं तका; 


सत्यमेकपदं ब्रह्म என்‌ ध; प्रतिष्ठितः | எண்ணா वेदाः सलेनावाप्यते प्रम्‌ ॥७॥ 


शल्यं ^ का. 1111 ans जा . व्रतिः 
पकप ஏகாக்ஷ£மாய सत्य 
Fat ஓ "० a. gi. அர 
सत्य 1711117 | वहाः 
ஈான்கு Liana कक வன்ன पच 
ஏய்‌ 1 களைத்த பட தரும ரர்‌ 
Lot ear gh | अवाप्यते 


நினை ற்றிருக்கன்‌ 
au & Barn [0 னு 
A al {011२ 
(மிய = पयर न्नी + 
ஸத்யமிமான்‌ (ग 
மோக்ஷம்‌ [கான்‌ 
வா ய்க்க்ன்று ௮. 


என்‌ समनुवतख Ale ஏர்‌ ஏர मतः | स वर; என்‌ मेऽस्तु वरदा दसि सत्तम्‌ ॥८॥ 


सत्तम கருமீமா 51157 | चदि 
ToS F AL leu? oo सत्यै 

वरदः 1 ட்டன க कषक ताजा | எண்ன 
G ண்டி a परल a: 

site 14; இருக்கி ணீர்‌, | चरः 

धर्मे தருமத்தின்‌ a 

नतिः மனம்‌ | सफलः हि 

wal நிலைய ச A Ts | जस्तु 


ஆகில்‌, 

சத்தியத்தை 

நீர்‌ சவறனிடாசனுஷ்‌ 
னந்த [ ஏூக்சக்கடவிர்‌, 
வாக்கு 2.4.51 
எனக்கு 
கைகூடின காகவும்‌ 


அகட்டும்‌. 


खध्स्याभिकामा्थं मम चैवाभिचोदनात्‌ । प्रव्राजय सुतं रामं त्रिः खलु त्वां ्रवीम्यहम्‌ ॥ 


38.0.11. 
நீர்‌ காட்டி ற்கனுப்பி 
ரீனா | விடக்கடனீர்‌. 
உம்ணபா 
(स्ता क 10 
ஙிச்சயமாய்‌ சாச்சரிச 


mane ५ உமது சருமத்திற்கு अभिचौदुनात्‌ एव ச்ரியாண விதியாயிருச்‌ 
PO Sha 11.01 வை 

अभिकामा च } க்திருக்கன்‌ நிொன்‌ எகா 
பய யாலும்‌ | = 

an பு.தல்வணுகிய a 

a க்ப்‌ J iy 
ம்‌ 2 rs Ta: Sey 
रा ஸ்ரீ மர மனை என்று 
सम எ! னச்ரு 


இன்றேன்‌. 


समयं ஏ ord यदि ef न करिष्यसि | अग्रतस्तं ஈன ஈரனனர்‌ जीवितम्‌ ॥ 


आ क 1. | 
சா கானார்‌ இ ते 
= aa எனி: 
an ges | 
। परित्यक्ता 
ர்‌ Gavan OS ar der | 
| Ai | wha 


கரக नं செய்துமுடி க்கிதி परित्यक्ष्यामि 
प, 


हा ன்கிறபகள்தல்‌ 
எ இிரிலேயே 
உம்ப திக்கப்பட்டங 
ளாகிய ரான்‌ 
உயி 
காய்ச்‌ gp लः क्र GET (SA 
Gaver? 





[4] எள: ai: 117 
एवं प्रचोदितो राजा ஈக निर्विशङ्कया । எனல்‌ sfeleged यथा ॥ 
य्या கசைகேயிேவியா சால்‌ of கருவ்ணபகவா न्क 

94.17 1 | ன வாாணவ தாதி 
னை ன்பதையே டிகள்‌ ச்சா 4 இல்‌ » Gusg oe enw 
कक प्र | | ஸிீனங்கெளசால்‌ எறி 
og ம்பாற்கண்டவண்ண + பட்ட 
பசய்‌ पाक्षं தருமசங்கடத்தில்‌ 
ள்ளன: கிர்பர்‌ இக்கப்பட்டன श्रा की धा ale भय 
1711 அவ்வண்ணாம்மா 
எனா சக்கிரவாத்தியார்‌, उन्नोक्तं [aT ar te oe ar 
ஏர்‌; Lem varchar ae a வ்ட 
வாத்தி எகா च முடியா இருக்தார்‌ 
वि्रणवदनां ட்டம்‌ க்‌ கத்‌ रि z 

उद्धान्तहदयश्वापि கானார்‌ | स ஏர वै परिस्यन्दन्युगचक्रान्तें எள ॥१२॥ 
a: 8 அவரும்‌ ஈர ५४7 न றது 
धुः ङं எரு. ; | அயா हा ava ce Sir அவ்‌ 
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ततः प्रभातां रजनी रदिते च दिवाकरे । पुण्ये नक्षत्रयोगे च MEd च समागते | २५॥ 
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யச்‌ हा ष्का ணிய aye 
ிடயின்‌ ரபா #. 


எள 
प्रियदश्चीने 
area 
सारथि 
सुमन्त्रं aa 
அரணம்‌ 


tems ot 11 Thay 
‘aeimege Ge ४.५ ம்‌ 
கப்பர்‌: 
Le SS Tapia 
wer? Burs 
eu Soi eee 


| Pa 


[ஸா (7.91 
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तपुवाच महातेनाः सूतपुत्र கோண | ஈன்ற ன दृपतेमामिहागतम्‌ ॥ ३३ ॥ 
इमे ரன்னை; எறி काञ्चना; | अदस्व भद्रपीठभ।भषैकथवाहत्र्‌ ॥ ३४ ॥ 
स्बीजानि ஈன என்‌ विविधानि च | क्ष्रं दधि ஏர்‌ लाजा दर्भा; सुमनस; पयः॥ 
எள்‌ च कन्या रुचिरा ரச बरवारणः | चतुरो रथः ள்ள घनुरूतममर्‌ ॥ 

ஈர்‌ नरसंयक्तं छत्रं च என்ன | चेते च व्याटव्यजने ஏனா हिरण्मयः | 
हेमदापपिनद्धश्च BHAI ரா; | केसरी च चतुर्दा TAG महावर: ॥ ३८ ॥ 
सिंहासने னரா என சாரா; | सपेवादित्रसद्गाश्च சோத்த எ; ॥ 
AAA ब्राह्मणा गावः Garg मृगपक्षिगः । ஏணி ர என்‌; सह | 
एते चान्ये च बहवः भ्ीयमाणाः என்க | आमपेकाय रामस्य सह तिष्ठन्ति पार्थिवैः | 


எள்ள: மாகா சேஜண்வியா இய ர்ள்ள்ளாள்‌ டாஸ்க்‌ 
11 a Salat | रत्नानि ३ இச க்தி फक tn 
कियाद नाज 450 55 | வி 0176 
மபற்ற வரும்‌ दधि jul amin 
அமண்மனையில்‌ ocr | ஏர்‌ செய்யும்‌ 
anya தியாயிருக்தவரின்‌ | जानाः பொரிகளும்‌ 
புசல்வருமாடயே दुर्भाः அர்பைகளணாம்‌ 
4 அவணாரப்பார்ச்து सुनः புஷ்பங்களும்‌ 
उवाच பின்வருமாறு க்ளா पवः பாும்‌ 
பித்‌ சருளிணார்‌. | ஏரார்‌ சட்டு 
agra “சு @ dae ahaa: அழகுவாய்கக 
செய்யப்பட்ட | कन्याः च சுனனிப்‌ பெபெண்களும்‌ 
ரது தீதனம்‌ ௪ பட்டத்து அமாவது 
भदपीरं | timate விற்றிருக்‌ | ऋतं | பட்டா பிமீஷகமான 
கம்‌ சாற்கானியும 1 snr ஊர்‌ ஊராம்கால 
கள; தங்க சகால்‌ செய்யப்‌ பாய எறிவரும்‌ 
. பட்ட मत्त அஜி உதஸாஹமாயி 
எனனை; ख ஸமு & இரங்களிலி ருக்கிற 
(09.510 சாஸ்லா ௬ப क्च uit 
எள்‌ 1 கங்கா தீர்த்தும்‌ (es எரா களும்‌ பொரு சக்திய 
er: விய புண்ய தீர்த்‌ யாளையும்‌ 
६ க்‌. பூட்டிய 
என்னார்‌ எல்லா Fey en wie | ல சேரும்‌ 
8 களும்‌ | என; பட்டாக்க 2 ॐ | 
गन्धाः च त लपक சரவ்யங்க उत्तर ~ 


உட oe Ln cor se 


ணம wa: கோ தண்டு 


ATE धाना, eT कना fa शुकतं 
பிசாொண்டிபேோகப்படும்‌ 

वाहन பல்லக்கும்‌.” 

என்ர we acon leer Fx 


செவண்ருணடயும்‌ 
இண்டு ிவண்சாபா 


& Hah hh 
fees: (2८.11 ae gman செய்த 
பட்டாபிஷேகங்களில்‌ 
எகா; च 1.५ 225 நம்‌ அர்‌ 
Sita ye தநரம்‌ 


1. 1.1.111. 
Ra Re ௬ம்‌ 


முசப்பையுடைய தும்‌ 


ரானா: வெண்மைகிறருமான 
ஏ: च விருப்ப மும்‌ 
Agia: மஹாபலயாள்ன தும்‌ 
எர; arena, மீகாரை பங்கு 
சோயுடைய துமான 
ண்‌ च्च சும்மாமும்‌ 
far caer ad 1 
हरिवः லில்‌ 6 
ஈச குதிரையும்‌ 

व्याघ्रतनुः Lot gS wo gunn 
चिदा சிங்காசனமும்‌ 

श மான்களும்‌ பறவை 
पुण्याः புண்ணிய [கணும்‌ 
गोषः புக்கும்‌ 


எல்லாகிகமான மாவ்‌ 
சளாவாத்‌ 711 ल्ग ம்‌ 


பட்டா பிகே சரி 9 


Baas: च 
अभिका 


आहतं 


கா 


கா = न्या Aes AL 
ய 11.00 கன்றும்‌ 


त्वरवख AAT यधा सम्रदतैऽ्टनि | वण्ये AAAI च रामा 


nate ५.1१ प्र क தாறைகாப்‌ 

பட்டு च i வார்‌ 
1 தன்மம்‌ மூடன்‌ 
பாப்‌] | கபி ய 
யா கூர்தல்‌ ன்றி ४ 


(ரீமா பானி 


Waal 


+ 
iis 


RAT: 
7341: 
ரா; ௫ 
आचार्याः 
हते எண; 
संगमाः 
पौरजान- ॥ 
சான்ற] 


ராணா 
எண: 


ust म्व 
Ca 
गणाः 
ae 
qs: 


டர] 
சர்‌ आगत 


முப 
ala: च 


aan: 
igs 
என 


uz 
अवाप्नुयात 
अथा च 
agra 
qi 
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அழிய 
பொன 
ஈடாதயா்கறாம்‌ ¢ 
ஷி ஈரியர்சளும்‌ 
இம அக்க HTH sift 


ள்யாபுா ரிக்ரும்‌ 
ஈகா்காரரகள்‌ காட்‌ 
டார்கள்‌ இவர்‌ ்‌ 
*களூம்‌ 
क a eee 
ட்‌ क ~ 7 ன்‌ 
oF प्रः Fea + 2111) 
இட்‌ ணி உ யை भ 
Die = st ரா 
7 சன்‌ pata or =i 


ர அதம்‌ 
= வ்‌ 


प चव्य sss sy 
கடட + वा Sr oF at 
ट — 
மற்று 
4 6 न [.2 
= 
ஸ்ரீராமடைய 


१५८८715 sesa ன்‌ டப அ 


பப Ie 

ய சனத 

அ டையபி ண்டும்‌. 

ar Sea 

Fas 7 மா चकर ens 

டூல்‌ அதமம்‌," 
உ 2) 
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इति तस्य वचः खः सतुतो महात्मनः | கானார்‌ परविवेश “ண ।४३॥ 


नफ क ம: , 
महात्मनः பாஹா ச்மாவின து नृपतिदार्दलं 
इति 41.1.11 aa 
wa: அனையை निवेचानं 
spat கிரம்மற்கொண்டு. परविवेश 


ஸ்ாமக்திரா 
சக்காவா ச்தியாரை 
புசழ்ர்‌ அகொண்டே 
இருமாளிகை ச்சூ 


யாயன்‌ மீளாத சா. 


तं तु ரர்‌ ad द्रारस्था எணண | न Tacha என मियचिकीषेवः ee] 


i எப்பெ त (2) னும்‌ உள்‌ 


Tet: fees an யாரின்‌ ie 
கின்ன்‌ + | மளா விட்டுவிடும்ப 
ध ர {34 ர [ச்‌ ரி ய்‌. 
व्रग्माच्काषन्नः शया பப்படம்‌ னி qaifaa 4 முன்னமேயே ०.59 
(कः> | எவுபெற்று இருக்றெ 
காணா; வாயள்காப்பவர்கள்‌ | வருமா 
निका 17 17 त aly sla 
+> டப்‌ तु இப்பொழு து 
Fe வர தசியாறுடை | (ससाद கடைசெய்ய 
गाज 1 ய அன்புபடைக்சவ த: न ` पनिना प Bev திருச்‌ 
ரும்‌ கார்கள்‌, 


स समीपस्यितो என்னா | எ परमतुष्टाभिरभिष्ठोतं भचक्रमे ॥४५॥ 


மிக்க = soon wil 
பத a திரு இனபம்‌ 
விளைவில்கிற 
வழக்கமாய்‌ சொல்லும்‌ 
ஸ்சே it 11, 
Ger srs செய்ய 
SLO Lt ast சாத்‌ 
அகின் றனர்‌. 


அஞ்சலிஹஸ்‌ gore 

ஸரியான ஸமயத்தில்‌ 

சக்கீரவர்‌ ச இியானா 

பின்வருமாறு ஸ்தோ 
திம்‌ செய்தார்‌ 

तथाऽऽनन्दघनः Ad || 

இருப்‌ தஇிகொண்ட 

(hear ata 

காமமே 

டண சந்தவ்டி கொண்‌ 

ட வாயி 


என்‌; சக்ேவர் 2 இயம தா ணா 
ता नि ரா : 
भवश्ां கஷ்ட தசையை वाग्भिः 
ay யாச 
எள. = 5 ச்‌ जमित तु 
तः அவா ஏம்‌ 
என்னா: சட்டி நின்றுசொண்ம்‌ 
௪, ne परा [ना fa 

तते श्तौ यथाकालं ஏரிகள்‌ निवेदने | Bea: प्राञ्ञलिभूत्वा ama जगतीपतिम्‌ ॥ 
ततः அப்போழுது प्राञ्नलिः भूत्वा 
सूतः न्म ध (निप (खु यथाकालं 
सुमन्तः an ind Boe जगतीषरतिं 
ளர்க அக்காவா? தீதியா ர்ச்‌ பப்பட்‌] 
ர்‌ ஹஸ்ன்ணிதியில்‌ 
यथा नन्दते तैजसः सागरा भास्करोदये | भीतः VA मनसा 
तेजस्वी OC ॥ ररव wT ew प्रीतेन 
सागरः சாத்திரம்‌ | naar 

டட ஸுர்யாஸ்தமன தீதில்‌ ண. 
எண | வ ("कम क्कः | सतः 

ரன்‌ உறத்்கிகையிவ்‌ . 

न्द किवः = ற்து 
पथा तथा आनन्दुचनः 


oT VaR SOP SLT ஆள்‌ 
a ner oer oon 


அளர்‌தபரி பூர்ணமாய்‌ 


விளங்குகின்‌ தீ! 


14) 


ஏற: எள்‌; 109 


னர்‌ तु FETT MASA पातलि; | सोऽजयदानवान सवर स्वया त्वां बोधयाम्यहम्‌ ॥ 


எண்‌ இத दानवान 1171 
चलायां ஈ மேளையிற்கான்‌ ப்ர எல்லோரையும்‌ 
பய Qi தானது சாதியா | अजयत्‌ வென்‌ துதயங்கொண் 
கிய மாதலி என்பவன்‌ लघा य्‌ णण तता (८९, 
हन्त yee ae same ty Shar | eat Gem Pans 
எரா கோ திரம்‌ செய்‌ 11 ४ Gee 
சான்‌, बोधयामि உதித்து =) ९ 
்‌ வர்‌ | தேன்‌ 
वेदाः सहा्कविाश्च यथा என்‌ ஈன | சார்‌ எணண तथा त्वा बोभयाम्यदम्‌ ॥ 
எள; “பவளா mime oor rth) चधा aa रि कः जक च्यत feet இவ்‌ 
#31: வேதங்கள்‌[உன்னிட்ட வண்ணமே 
आन्मभ्रुवं ஸ்யயம்புவும்‌ a இப்பாழுது 
a4 4 ப்ரபுவுமான स्वां சேவை 
எலாம்‌ Curie? ever ae அடியேன்‌ 
ண்‌ 17 எமுப்புகின்‌ चोधयामि e236 எழுப்பு 
fer Sas her 
आदित्य; सह चन्द्रेणं यथा ஏரார்‌ ஏர்‌ | बोधयत्यदय पृथिवीं तथा ஈர்‌ என ॥ 
ய்ய] % . சர்‌ GrGen (| araaia । १1. (धकः fe 
आदित्यः छा वचा ஏர என அவ்வண்ணமே 
யார்‌ ப்ராணிகள்‌ நிறைகக त्वां Gastar 
gui Serer अहं அழு பன்‌ 
परथिवी பூமியை areata அயிதுளாப்‌ரா-த்தக்‌ 
என இப்பொழு து sar மோன்‌. 
றன ஈனா कृतकौतुकमङ्गलः | विराजमानो वपुषा मेरोरिव दिवाकर; ॥ ५१॥ 
नाराज कचा தியோ! ait Susie Sad 
आषु aang चर கும்‌ 
பயப்‌ எழமுகதிரும்‌. ஆ ர்‌ ற்ப குண்‌ ot oe 
raat eT | 111, 61.111 780 ராகா; इषं = मा அுல்வண்‌ 
aya win ஈல்ல அடையாப क 
ரணங்களை அரிக்‌ கவு विराजमानः 2.1 ~ os 
ட்டம்‌! 1. 11.71 [ராகி . றான 


ணன்‌ च கண शिकेश्रवणावपि | ஈன்ற विजयं ரா ते ॥ ५२ ॥ 


கா கசா कतौ मिन्ध த்தி 
ய்ாசே! 
सोमसूर्यौ a AP i இசணும்‌ ரூளியணும்‌ 


எண்ணார்‌ अपिं ிண்பெருமாலும்‌ 
கும்பா 11/11) 


ऋणः च गा तक सा 


aia Agari satan 
Ea: च Salas கானும்‌ 

él தெவரிருக்கு 

विज्यं Gun Banas 

aay அளிக்கக்கட வர்கள்‌ 
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गता भगवती रात्रिरहः ணன ஈர்ரனன எளி ச கண்ணார பவ 


राविः இரவு | aati ராஜரிஷியே ! 
ள்‌ ஈல்லதாய்‌ ஈர Gaal அயிலுணர்‌ 
गत्ता சுழிக்க து. अनन्तं இளி [னீராக, 
द्विच சுபமுகூர்த்த कायं ஆகவேண்டிய கார்‌ 
अदरः இினபான 1.1) 
उपस्थितं 411१ पषा, க कर செய்தருளாம்‌ 
சஷி रामस्य समग्रमभिवेचनप्‌ । पोरजानपदधापि எ कृतात्मभिः ॥ ५९॥ 
पौरजानपदैः च्च rer த்சார்களோடு எவன ஸ்ரீராமா ணு 
நாட்டார்களோடும்‌ ட்ட பட்டாபிஷேகத்தி ற்கு 
कृतात्मभिः புண்யா சிமாக்களான समथ अपि anf = {1049 
नगरैः च ேசுவித்துக்களோ எண்‌ சித்தமாக © ருக்கி 
டும்‌ | ற்து 
अये என்னி भगवान बराह्मणैः सह तिष्ठति | ணன்‌ राजन्‌ राघवस्याभिषेचनम्‌॥ 
எற; Gast राजन्‌ 87 சீ 90/70 | 
भवान्‌ 1111 er राघवस्य ஸ்ரீராமா து 
ளனர்‌; oe பிராம்மணர்சளோடு अभिषेचनं யட்டா [4 11.111 னது 
५ இதோ [கூட | fas இப்பவே 
तिष्ठति எழுக திருகி யிருக்க ன்‌ ஊனா Reon et a 1 
Port. டும்‌, 


यथा चपाला; प्रवो यथा सेना காள | यथा चन्द्रं भिना रातिर्यथा mat चिना षम्‌ ॥ 
एवं हि भविता Ua यत्र राना न इश्यते ॥ ५७॥ 


राजा दि “அசன்‌ ஒறாவண்‌ तेना बथा (दकरण Gu व कत 
ஊர்‌ न இல்லா திருக்கிறது ஈர்‌ विना Fe areas த 
यन्न प्रच எதோ இப்படிப்‌ रात्रिः चथा இசவுயோலவும்‌ 
wi fe mr De [பட்ட ஏர்‌ विना விருஷப திதை இழச்த 
எள; எனையனில்லாக ட்ப चथा பசக்கள்போலவும்‌ 
परावः यशा யக க்கு மரம்‌! AY ay LD | ளை Spiral Gen § 
ata aaa] Aree etter a हि म) erro. 
इति तस्य वचः ஏன सान्त्पूवमिवारथवत्‌ । a लोकेन भूय एव महीपतिः ॥ 
क्छ அவருடைய | कचः saa சொல்லுக்கு 
சமரா sore ein 1: | aT திருச்செவி or i Day 
எறி 1 fire இனிமையாயிறா னிய 
க்கீறனும்‌ मदीपतिः चिव aut a Beit 
aaa aa ஐயகாமாயுமுள்ள து भूयः एवं இன்னுமதிகமாய்‌ 
4 शोकेन சோகத்தால்‌ 


gia மமற்சண்ட . स्यक्तीर्यत பிடுக்குண்டார்‌. 


14] 


तततः स राजा ர்‌ ஏர்‌ எண 


धार्मिकः 
श्रीमान्‌ 


a: 

राना 
ஜர்‌ प्रति 
उदीक्ष्य 


वाक्यैस्तु खलु मर्माणि पम ஏரி என்‌ 


a 
मम 


मर्माणि 


எர; सर्गः 


10 aurir னா 

कि ar कथ it 
{१1 1000177 {2५ 

ane 5 

शा यक चं किवत 

பு.சல்வளைபறி ஙி 

பு एनो வோபயே 


ए). शि ज 
(1.5. 


|. 


* இய்பயொரு னு 


எண து 


1 ட்‌ * ப்‌ 
பானம்படும்‌ அன்பற்‌ 


og 


were: 


| ௧௨ || 


ஏன்‌; चु 


டண்‌ 
| निङ्न्तति 


197 


प्रति | शोकरक्तेक्षणः சின்னி எ ॥ 


दा ङरकक्षाणः 


சோகத்தால்‌ சிவக்க 
சண்கருற்றவராய்‌ 

உ லகவாழு கை ய்னாண்ன 

sete (धी! arr 

as 

mrs S ana LOTT i 

ன்ப் யா Th छ 

paar வரம்‌ ஒரு (न. en 

எ சொன்னர்‌, 


(न = a 
ee 27 i FP esr 
वक य 
न அவ! 
[ का ह 
அக இதயா 3111 
Ss , | ய்‌ அட । ஜ்‌ 
ன்‌ {1 a கு = ba 
ஈர்‌ = कमन्य oT. 


सुमन्तः करणं शरुत्वा ஈர दीन च ஏ ஈன்ற; ணரா ணை ॥ 


सुमन्त्रः 
कणं 


ஸுபா இரர்‌ 


அகச்ககாமான Geri 


க்கு 
காது ‘ia 
அ சன்மேல்‌ 
Sab ras சதியா ரை 
மையா குலப்பட்டுக்‌ 
(சிகா றாக்கின்ற 


mh gw 


यदा वक्तं எர்‌ ளை शशाक महीपतिः 


महीपतिः 
दैन्यात्‌ 


வர்‌ 


Fae out தயார்‌ 

क्का படும்‌. இன்பச்‌ 
சன்‌ மிகுதியால்‌ 

தான்‌ 

+ ற்‌ > {> 

பாய்‌ அற்றது ம்பா 

முடியயா Poe அனர்‌. 

என்ன கஷ்டம்‌, 

னபா gem gua qs 

திவா (ர்‌ 


(பி 


என்றான்‌ 


| तदां सुमन्तं எள ङकेयी पत्युवाच ह II 


aay 


காதம்‌ 3தனயார்‌ 
Bos rar data 

an! ५41 (क 

சுபர்‌ தர்ணா 

ir 

பின்வருமா நூ அக்கா 


ப்ச்சாள. 


158 श्रीमद्धास्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ரண राजा रजनीं எண்ட । भरनागरपरि्ान्तो निद्राया वशमेयिवान ॥ 


ஜன சுமர்திரரே | परजागर- ) சதிறும்‌ அரிலின்றிது 
राजा (+~ 11, த்தியார்‌ ஈன: + யாறமடைச்‌ தவராடு 
रजनी ance oe | निदाथाः வசதியால்‌ 


रामहषै- ்‌ ज dae वक्षं ரின்‌: மெயமறக்கருக்கின்‌ 





எத அுயிமான ததால்‌ சுவ : 
லயுற்த மனத்தசாகி ட்ட தினர்‌, 
ages त्वरितं aa राजपुत्र ண | राप्रमानय भद्रं ते नात्र कायां वचारणा ॥ 
सुत्त ५ श्र ए maw | भल धिक விஷயத்தில்‌ 
तत ஆதலால்‌ विचारणा முன்பின்‌ ஆலோசித 
aera १.९.७1 புகழ்படைக்க = ஸ்ண்ப து 
राजत சக்கொவர்த்தியாரின்‌ | rat ஈ செய்யக்கூடா த. 
திருக்குமாாணன हिनः இக்கு 
எம்‌ ஸ்ரீராமனை a भतं | காரியத்திற்கு மெச்‌ 
ன்‌ | अ Ger Flue it. 
भानव அழைத்அவாரும்‌ ரா போய்வாரும்‌ யூ 
ஈரா; कल्याणं हृदयेन ननन्द च । ஈன்ற च संप्रीत्या त्वरितो எண | 
सः த 2 ட எனா Has காரணமாய்‌ 
சவர்‌ சதியா 
Tama च | ஆச்னுயின்பேசில்‌ खल्या பனை ரயான்‌ 
சானெக்னும்‌ ய்ய காலதாமதம்‌ செய்யா 
ணர்‌ च ஸ்ஸ்‌ செய்தியாகவும்‌ தவராக 
मन्यमानः மன தில்கொண்டு निर्जगाम அவனிடம்விட்டு புறப்‌ 
ननन्द உள்ளம்‌ மகிழ்ரதார்‌ பட்டார்‌ 
सुमन्रधिन्तयामास लसितं चोदितस्तया | व्यक्त रामाभिपेकाथपिहायास्यति எர ॥ 
तवा பதுவா । दामाभिवेक्छाथं 0.7 Tlien த பட்டாபி 
ன்னை அ்க்கராபிக்கப்பட்ட Gages & A mata 
सुमन्तः சுமரதிரர்‌ [வ rok an இவ்விட ऊ tea, 
திருமதி இல்‌ அசர்‌ eae இப்பவே 
எள | சல பக்தியுடைய்வர்‌, यास्यति எமுர்தருளப்போகி 
ஸ்ரீரா மர்‌ | ராரென்சற 
ய deride ee | ரா அபிப்ருயம்‌ Garr ae 
டதாகிய டார்‌ 
दत என मति தன दर्पेण प्रहता हतः | निनगाम Tare राघवस्य दिदृक्षया ॥६५७॥ 
महाबाहू மகரபானுவாகிய दक्षया மண்வவையை மேஸேவிக்க 
qa का வேண்டுமென்‌ கிற 
हति மேற்கண்டவண்ண ष பார்ம்‌ [ஆசையால்‌ 
மாய்‌ तः ए नै 
मति கள அபிப்ருயம்கொண்டு, | Ponte a a. 


பட்ட ஸ்ரீராமானுடைய | சென்றும்‌. 


15] 


qaqa खनः 159 


எண தாளா पुषः ண்ணா ஜரா | ரகர என்றார்‌ ர ஜா! SII 


सुमन्तः 
வாக | 
எனா 


खमात्त 


எண்ம 


சுமர்இரர்‌ 
எரு eT ha சனிப்‌ 





பட்டு வின anya 
ஜலாசயத்இற்கிடாய்‌ 
அமழுனுவாய்க து | 
வின ஞர்‌ 


Oe rye கி இணின் ov 





faery வெளியில்வர்‌ அ. 
நார்‌ 1 
अदनः 7 
1 
जनसंचाश्व | வெள்யில்‌ கூடிிருப்‌ 
பதாய்‌ 
காள்‌ சுவனி த ert. 


ततः पुरस्तात्‌ सहसा ன்னர்‌ पदहीपतीनद्रारतान विलयन । 


சார்‌ पौरान्‌ विविधान्‌ महाधनानुपस्थितानद्रारमुपेत्य falar 


fatten: 


எ 
அண்னா 


महीपतीन्‌ 
ணர்‌ 


சானா 


*மிவளியில்வக்கு அவர்‌ 
மஹா செல்வவான்‌ 
a ea cai 
மஹாப்பிரகித்தி ஸு 
பெற்றுவர்களணுமான 
அசசர்சு | 
(क | 
திருமாஸ்கையின்‌ வா | 
யிலிலிருக்கிள்‌ றவர்‌ | 


Sarr | 


We || 


zal பள கையுடன்‌ 

ரண சுவனி 6517. 

ஈன: eer 247 

ட்டா SL to > eter sl, 

ளார்‌ ee ie Ree 

निष्ठितान्‌ பக்திமான்சளான 

विधिधान्‌ iim 

ara பட்டண a mer oa 
சோம்‌ 

ददी aor leer கண்டா ‘ 


ரி श्रीमद्रामायणे वासमीकीये आदिकाव्ये 
॥ अयीध्याकाण्डे चतुरं शः सग; ॥ 


भादिषः என்னா; S031. 


9௮ WATS சுமந்தார்‌ பரீராமாக (शा 1 


जयोभ्याकाण्द धाटितः star: 676. 


TH: எர்‌-- பதினைந்தாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ २५५ ॥ 


iy 


ते तु तां THEI ब्राह्मणा वेदपारगाः | காரன்‌ எற. ॥ १॥ 


तै 
ஏராள; 


प्रहरान- 
पुरोहिताः 


ட்ப பிய 


AYE 
வேதங்காரின்‌ Gan & 
ளோ ககண்டவர்கணும்‌ | 
1111171 
eater கட்‌ 
டா sa gay! 17. 


அர்துணிர்கள்‌ ௯ 


at ae 

Taal வை 

तष्य = 49.55; 

तु 3 ¬ = ०५5 
उपस्थाने तं சப மண்டபத்தில்‌ 


MA SFIS தார்கள்‌, 


[ஸர்க்கம்‌ 


160 வினவினான்‌ अयोध्याकाण्डे 
अमात्या ரர ஏர்‌ निगमस्य च | र।ववस्याभिषेकायं प्रीयमाणास्तु எண ॥ 


Aral: மத திரிகளும்‌ । राघवस्य ஸ்ரீ மாமான, அ 
எதனா: படை த்தலைவர்களும்‌ अभिपिकाधे ei Masa J Be 
निगमस्य Gab i aren staan: அத்‌ वि: ச a ஆசை 
सख्याः च Slr gs SW LOT छता at प्रन 
ஈளும்‌ 
चे ऋ சாவர்சளனோ அவர்க a न கனல்‌ 
Cohan नाक (70 aya: च रा = कठो छा = 


ப்ப 


उदिते विमले सूये पुष्ये எனார்என்‌ ஸ்‌ ஈக்கு जन्प रामस्य सप्रपस्थिते ॥ 
अभिषेकाय रामस्य ணா 
काञ्चना தவா AGS खलंकृतम्‌ | रथश्च सम्यगास्तीणां எனா व्याघ्रचर्मणा ॥ 


विम 

aa 

उदिते 
fired: च 


रामस्य 


समुपस्थिते 
अहनि 
ஈன்‌ 
Hey 


எள்‌ 


ண்‌ 
अभ्यागते 


அயன யை 
சர்யபகவா ன்‌ 
உ திக்சையில்‌ 
பிராமணனே த்தமர்க 
னாலேயே 
ஸ்ரீராமன து 
பட்டாபிஷேக ae ie 
காக 
நிஷ்கர்ஷிச்துவைக்‌ 
இனத்தில்‌ (கப்பட்ட 
புஷ்ய சக்ஷக்திர த்தில்‌ 
ஸ்ரீ if Loser து 
திருவவதாச oder vor 
மாகிய 
கடக வ்க்னம்‌ 
ஸமீபித்‌ aie: am 
டிருக்னையில்‌ | 


॥ २॥ 


काञ्चनाः 


எனத; च 
Baba 


भवुषीरं 


भास्वता 
न्याद्चर्मणा 


सम्यक्‌ 
आस्तीणीः 


9; 53 


சாகா 


பொன்னாள்‌ செய்யப்‌ 
ய்ட்ட்ட்‌ 
தீர்‌ த்சுரும்பங்களும்‌ 
fr அலங்கரிக்கப்‌ 
பெற்ற 
ராஜ்யதுணாச்சனம்‌ 
செய்யும்போ an வி தி 
விருக்கும்‌ சாறிகாலி 
யும்‌ 
ஐளிபெற்று விளக்கும்‌ 
புலிச்தோலால்‌ 
a ie 1 rw 
பப்பப்பெெற்று விளாம்‌ 
+ न 
J 151 
By d aun (4१.८.९५ 


பட்ட. 


ளாதார; पुण्यात्‌ THAT es नलम्‌ எனா सरितः पुण्या ददा कूपाः सरांसि ஏ ॥ 


TRA: 


परष्यात्त्‌ 
ப்பம்‌ 
जन्याः 
पुष्या 
स्तिः 
इदा; 


க்கை யமுனை pave | 
ரூ ஈதிசகளினுடைய 

புண்ணிய 

சங்கம த்தினின்‌ அம்‌ | 

மதிதுள்ள வேது 

பாவனமாியெ 





களை களும 


FEAT: 
ata a 
WT: च 


जच 
माहम्‌ 


(8.11. 
பொய்சைகளம்‌ 
Te Sore oes 
ளிலிருக்தும்‌ 
திர்ச்சமானது 
மிகொண்டுவக து வைக்‌ 
கப்பட்டி ரூக்கிற து. 


15] ˆ qm: எம்‌; 16! 
न्न) तिर ५ = Aare ௯, तोयं 
ணனிண்ற ஈனா எண்ட எனச்‌ तोयं என்ன सपश; ।॥६॥ 
சன்ன; का कोना ( in eee) eel 
ayes: a ஸ்டூ aie Geil लीनता ட்ட | (ச நிகாகவம்வடக்கா 
கி ஸ்ம ( சிவ மோடம்‌ (1 
सङ्गाः Shara hina । காண तव च ह को नाप eae 
ணாரா च கிழக்குமுக ம்‌ ஜடும்‌ et all oR ஈம்‌ 
ஈதிகளும்‌ ara இர்ச்சபான த 
கன்ன; च மமத்குமுகம்‌ ஒடும்‌ ளன கொண்டுவர்து அவைக்‌ 
க இகளும்‌ கப்பட்டிருக்கிறனு. 


எண प्षीरिभिच्छन्ना எ கணா எள்ள भान्ति वृणा; परमवारिणा ॥ 


क्राञ्न- பொன்னலும்‌ வெள்‌ परमवारिणा a» Ba a er gry 

aaa: ஸியினலும்‌ செய்யப்‌ பயத்தால்‌ 
பட்ட पूणः Winer eer நவைசு 

धराः கும்பங்கள்‌ ளாசவும்‌ 
எண: நீர்‌ தீதும்‌ ஙிறைர்கவை क्षीरिमिः சு ஜன அம்பாம்‌ 

காஅவம்‌ 16 नीक 

சபக்‌ 0. 

தா a: = ணா: குடப்பேத்றதவைகளா 

पद्मोत्यक्छयुताः இணைகள்‌ போடப்‌ யும்‌ 
பல்டவைகளாகவம்‌ சான்‌ [त fake par. 


aig दधि ஏர்‌ लाजा दर्भाः सुमनसः पयः । னை ஏளன: எனன னி; ॥ 
Wawel காளர்‌ TAT | என்‌ तिष्टति रापस्य वारव्वजनग्रत्तमम्‌ IIS II 


site தேனும்‌, Ci Avena te 
दुधि சுயிரும்‌. ணன்‌! Bar Guin ove 
ஏர்‌ செய்யம்‌, anes ய சாய 
காள: பொரிகளும்‌, र्भूषिते व 
दुर्भाः = ர்ப்பைகரரம்‌, eee 9 न, धि 

४ काचन SESS வையை 
gre: புஷ்பங்களும்‌, பும்‌ 
पयः பாஜலூம்‌, ரர்‌ a Pie gure 
எனா! திருமதி வழுவாது ஏர்‌ சாமரமும்‌ 

வ Anker ண oa ஸ்ரீராமருச்சென்றே 

सर्वा अरण ~ சகளனித LN oar Bak a இகையெல்லாருதம்‌ 
भूषिताः 1117111 11.11 सज ॐ = 64८ द, 

(लोकन at ima கயன்‌ तिष्ठति ங்கி 7 கி.தூனவக்கப்பட்‌ 
Aa: Amal ४1 wih ah eh on ~ டது 
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162 சிகார ளன்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கட்‌ 
ஷராசஜளாரர்‌ च पाण्डुरं | என்‌ युतिकरं श्रोमदभिवेकपुरस्कृतम्‌ ॥ Lo 





பட்டாபிகவேகத்‌ இற்‌ | | பெரும்த ண்‌ 11 
afar காகச்‌ செய்யப்பட்ட | sla | (६ न [ता छ சாட்‌ 
னம்‌ Ge p அமாகிய 
னன்‌ சர்தாமண்டற ems पाण्डुरं aa எ. வெண்ருடையும்‌ 
545 சத்தமாய்‌ சொண்டு 
miei சேதோமயமாய்‌ வின सम्‌ வைைக்கப்பட்டிருக்‌ 
்‌ க்கும்‌ றன. 
पाण्डुर दषः என: ராகவ संस्थितः | ஈரா गजः श्री मानोपवाह्यः परतीक्षते | 
ராசா: வெண்மை நிறமுள்ள எண: ஹஸ்‌ இிபனுக்கு. அடம்‌ 
7: च வ்ருஷபமுமம்‌ கெடக்கும்‌ 
சச தமாய்கொண்டுவ விக்க; பட்டத்னு 
ini aoe ன்னா 1 ங்களையு 
पाण्डुकः ` निका सा ५ । டைய 
रश्व; न्र ஞூ. இமை யும்‌ Ta: च इ । 
area: கிறு த திவைச்சப்பட்‌ என்ன்‌ எதிமில்‌ நின்றுகொண் 
Ores | டிருக்கிற அ, 
எண்‌ | கடகி सर्वाणि न्दिनिष sm 
अष्टौ च कन्या எண; स्वाभरणभूपिताः। बाद्वित्राणि च सर्वाणि எச எஸ்‌ 
Raa: = பலவனசை 1 । सर्वाणि சகலவித 
களை அணிக்கு चादि्ाभि च வா தியசணங்களும்‌, 
எள்‌ எட்டு ப்பது வக்‌ இகளும்‌, 
சாக; वत ८८ क ஸார்‌ तथा மற்றவர்களும்‌ இருச்‌ 
` कन्याः च ஸ்‌ த்ரீகளும்‌, தார்கள்‌, 


ணர்‌ यया राज्ये संश्चियेताभिपेचनम्‌। तंथाजातीयमादाय राजपुत्राभिचेचनम्‌ ॥ 
எண எற்ற पर पतिम्‌ | சாணான்‌ चु எள்‌ नः पतिवेदयेत्‌ ॥ 
न ணா எண दिवाकरः | यांवराज्यायिवेकथ सन्नो cme धीमतः ॥ 





sare இவ்வா வம்ச = | சாகர हा (का (नप न्त ழ்‌, 
தார்கணாுடைய राज्ञ sable வர்சுஇியார்‌ tle 

राज्ये ராஜரிகுத்தில்‌ वचनात्‌ ய்திருக்த பிரசுடனை 

अभिषेचनं பட்டாபிவோத்திற்கு क्तः ५ न्य (hl 

यथा எதை மன்னர்கள்‌ | Saki peut ச mun dies 

संन्चियेत ARI அளிக்கமேே गाजपुक्ताभिपेचनं 1 இரு க்ளுமா renter 
aiv @Gunw 3 | அபிஷேக சஇத்கு 

तथाजारीयं மண்ணர்கள்‌ வ்ளரிக்கும்‌ Ta அப்பொழுது 


ay காணிக்கையை | ara: வர தூகூடிய 
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तै வர்கள்‌ ध्रीमनः 111. 1 
महीपति कं छव वा சியாகா गामस्य 0.1, rus ER 
अपदयन्तः त (र चाल्प च यौ वराज्याभिधेकः च पिना woe ei ae 
பின்கண்டவாறு शनत சுமுகூர்த்தமோ 
aa, வருக்ககொருவர்‌ பேசிக்‌ கண: மிரொம்பவும்‌ சமீபித்து 
கொண்டி ருர்தார்கள்‌, விட்டது. 
शानं எ * சக்லிரவர்த Buss கர ரகா; 10. தியாருக்கு 
परयामः न இன்னும்‌ சாம்‌ பார்க்கு नु இப்பொழுது சால 
வில்லை, कः எவன்‌ [தாமதமின்‌ றி 
Taare: च சூரியனே A; ஈம்னபா 
டம்‌: உ தயமாய்விட்டான்‌. யகம்‌] ௮ நிகசை செய்வான்‌ 
इति ரர व्रवाणेषु aaNet, | अत्रवीततानिदं वाक्यै सुमन्त्रो TEI 
ति மேற்கண்டவண்ண सुमन्त्रः ஸுமகதிசர்‌ 
ag ஹ்வர்கள்‌ [மாய்‌ तान्‌ was 
ஒருகம்சாமடொருவர்‌ என்ன்‌ எ மன்னர்களையும்‌ 
எற்ற | பேசிக்மிகொண்டி ருக்‌ ம ட்ட்ட்ட। மன்ன?சரின்‌. மன்னார்‌ 
னகயில்‌ sayy பார்தது 
சக்கரகர்‌்சதியாரிடம்‌ ரர்‌ பின்வரும்‌ 
னை; | தடையின்‌ திசெல்லஅ. | वाक्यं மொழியை 
இிகாரமுடையவமா ய | என்ர ிமாழிர்தார்‌. 


गं राज्ञो नियोगेन तरया प्रस्थितो ऽस्म्यहम्‌ | ரண எள்‌ भवन्तस्तु रामस्य च विदोषतः॥ 





अहं ५ கான ஈ அப்டடிய்ரு்கதும்‌ 
எள: சக்கிரவர்து தியாரின்‌ aaa: Fenlieer 
fara நியமன gt at गामस्य च ஸ்ரீசா மாருடைய வும்‌ 
TH ஸ்ரீராமாது சன்னா fara இன்னும திசமாய்‌ 
| நக்கு राज्ञः न= 7 (1 
त्वरया yaya TL யகம்‌ 
எண; अस्मि போய்க்கோ ண்டி படல்‌ च्याः மரியாகசச்குரியவர்‌ 
न्ता दनक | । 
अयं पृच्छामि वचनात्‌ सुखमायुष्पतामहमर्‌ | राज्ञः संप्रतिवुद्धस्य यच्वागमनकारणम्‌ ॥ 
அளபடியல்‌ | ப்ரை அமிதாணர்கதிருக்கும்‌ 
आयुष्मत மாகான களாகிய மேவ शज्ञः = ச்தியாரு 
11.14) 1 டைய 
ணொ எனண்டுகோளென்ற ` | அர. ] இக்கு எழுர்தருளியி 
காரணர்தால்‌ கார்‌ ந்‌ anes fiona arr 
qa (1011 lo ar wen ணம்‌ 
आहं மன்‌ = चत என்கோ அணத 


जम प Shi ன்‌ Jal Barnes par, 


्ीमदवा्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


164 
ணாள । सदासक्तं எ ண GAA भषिवेश ह ॥१९॥ 
पुराणवित्‌ 11/41 जानगान्न fy OL. 5 
தங்களை சன்சுறிர்த सदा भा) Cp ite 
सुमन्तः சபர்‌ இடர்‌ அனுமதிக்குக்‌ “சது 
யு மேதிகண்டவண்ணா आच्तक्त नो तः யூன 
மாய்‌ ளே செல்லக்கூடிய 
ரள च சொல்லிவிட்டு, என வான திருமாளி 
स्नन्तःपुर दारं அர்தப்பாத்தின்‌ மா கைக்குள்ளே 
ண்சையின்‌ வாயிலை saa et போய்ச்சேர்ர்தார்‌, 
तुष्टावास्य तदा वं परविश्य स विशां पतैः । शयनीये என तदासाद्य व्यतिष्ठत ॥ 
सः னவர்‌ பயப்‌ அருகில்‌ சென்று, 
तरवा அப்பொழுது | व्यतिष्टत மிவாரியில்‌ நி am (ग्रता, 
अस्व னந்த | aa அப்பொழுது 
नरेन्द्रस्य 11.11 fant पतैः சக்கரவர்‌.ச்தியாரு 
டைய டைய 
serra படுக்கையறைக்கு aa (11121113 1.6.111 
प्रतिय a ச்‌ தாசர்‌ த. சொல்லித்‌ on 2 5 ari, 
ள்ண तु ன तिरस्करणिमन्तरा । आदी भिगणयुक्ताभिरभितुष्टाव राघवम्‌ ॥ 
a y தன்மேல்‌ गावै சாதனை 
a: அவர்‌ गृणयुक्ताभिः (69, 11111110 1 
द्वकम YRS அறையில்‌ बद 
~ 0 
सिति erie mi = ०१ ०9.८०९००११४ 
अन्तरा (निमी न्क सु 2 : म । 
எண ரன்னிதுபதிகமாய்‌ अभितुष्टाव மனுபடியும்‌ பின்சண்ட 





ஸமீபித து. 


வாறு துஇத்தார்‌ 


எண்‌ च எண என்றார்‌ | என்ர ர்‌ ஸி ते ॥२२॥ 


அக்ணிபகவானும்‌ 
மன்வெர்தரனும்‌ 
Geek as 
வெற்றியை 
11/11 1-1-13 


புண்யா தமாவே | 

சேவரீனை 

Jou? queens சான்‌ 
அதிக்கின்றேன்‌. 


காகா कन्य சக்கரவர்த்தி | ஏது 
யார [1 ்‌ 
வரவன்‌ a 4 १.6 சூரியனும்‌ ra: च 
என்கண்‌ अपि சிவபெருப ர்னூம்‌ | ते 
குபோனும்‌ विजयं 
कर्णः च வருணபசவா னும்‌ | प्रदिशन्तु 
यथा साङ्गाश्च वेद्‌ वं ब्रह्माणं बोधयन्ति ते। तथा त्वा धीर बोध्यादि ஈரற पुरुषर्षभ ॥ 
चाकलः *முவதாங்கக்களோடு ait 
a ly io [க மய rat 
चक्राः வேதங்கள்‌ चौध्यामि 
எனா 10 011. 
बोधयन्ति 4 அதித்தெழுப்‌ புகன்ற पुरषे 


61115271. | 


15] 


ஏனா; ஈர்‌; 


गता भगवती என்ற: भिवप्रपस्थितम्‌ | ஏளன எருக்க कुर कार्यमनन्तरम्‌ ॥२४॥ 


ate: “ இரவு 

भगवती ஈல்லகாய்‌ 

जता 11.17 

fay சுபமுகூர்த்த 

SF: இனமான து 

அண்‌ कप प" ௪. 

ब्राह्यणा எண नैगमाधागता எ; 

ee | "கிளர தக்கிரவர்‌ ae Se 
யார ! 

नुपाः பண்ணர்களும்‌ 

எண: ` அ தாணர்களும்‌ 

எண; च Gavin ச தைவர்களும்‌ 

எள: च ௬௮ (+ 4.0 111 

संस्तुवन्तं तदा मरतं सुमन्तं मन्त्रकोविदम्‌ | 

तदा அப்பொழு து 

tar சக்கர வர்த்நியார்‌ 

संस्तुवन्तं புகழ்ர்‌துகொண்டிருப்‌ 
பவை 

मन्व धिष ராஜால்கருமனறையில்‌ 

१५ a ध्या 
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नराल 01015576 
qa (தவீர்‌ அயிலுணர்‌ 
னார்‌ நர on [விசா Ba 
कयं செய்சருள வேண்டிய 
ஆர Tih en 
कृ செட்‌ கருளும்‌ 


| दशन ASR ரன राघव ॥ 


ப்ப வர்‌ அ சர்ச சவர்‌ 
களாயு 
a £ 1. 1/6 து 
எர (ठक न्तो ய 
எண்‌ ர்‌ 78 ன இடம © 
பிரார்த்திக்கின்‌ अदलः, 


உனை அயிலுண விசாக 
प्रतिबुध्य ततां राजा इदं वचनपत्ऋीते ॥ 


எ: ராது 2.82 
mira a 

எனை சுவனத்து 7 

ண்‌ ஸுமரதீரரிீடம்‌ 

ef பின்வரும்‌ 

7a கள்‌ eens 


படம்‌ SSL) ஈரச்‌ 


ஸ்‌ | 
எணண என்ர यदस्वभिहितो எ । किमिदं कारणं येन வாள पतिहन्यते ॥२७॥ 


सूत *ஸாரதிமீ்ய, ஹும்‌ | 
गामं ° ஸ்ரீசாமனை | क (30 | | 
எரு இவ்வீடமனழை கு | 
दति ன்று [ வாரும்‌ : 
wal என்னால்‌ 
ஏர afa ரீர Aion Gea 

மரி; 


पततु அப்ப்பா? soe 
ஈர காண து 
आक्ता அக்களை 
பட இ என்னசா ரண ச்சைல்‌ 
ரரி 4 ஆ 

| கண்‌ கு : nT ar fl 
Slee a, “உக்சப்பட்ட இ. 
ea கார்‌ = சகு 2 பிப்பிராயம்‌ 


fst us 5 A 


எண संप्सुप्ोऽहमानयेहाश्ु राघवम्‌ । इति राजा दशरथः मूतं எணண: ॥२८॥] 


दार्थः राजा ऊत 55 
ततत அப்பொ பதன [யா ர்‌ 
मूत्त ணமா இமைப்‌ பார்‌ 
षन; இன்ெரு தாம்‌ [சி a 
हति பின்வரு 

பத்ம! 11.171 


(१.8, 


अहं சான்‌ 

ஜு: एव न॒ சோஞ்சமுகஇயில்கொ 
ண்‌. (श जन तवी कद, 

राघवं ५ ஸரீ a? iba 

आदु ஏ சச்சூயணமே 


பயம்‌ அன்மை சனவாரும்‌ * 
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स राजवचनं श्रत्वा शिरसा ஈன तम्‌ । निर्जगाम दपावासान्पन्यमानः परियं महत्‌ | 





எ: அவர்‌ a அவகசை 
राजवचनं சக்கிரவர்‌ த்தியா ரின்‌ ரான (Lau. er [ps தி 
"क நியமன ததை प्रतिषजव 1.1.111 
ae சிரமேர்‌ छिद ண்ம்‌, तपावाल्रात्‌ Fake ரவர்‌ क Sur daar ஜி 
रहत ம தசான - afl 2.0, 
प्रियं 81 11111111 स 
எனா: எண்ணியவசாய்‌ Paar வெளிப்புறப்பட்டார்‌, 
ள்‌ TAA STATA A ஐ: ஈர ஏரி जगामाश्चु विलोकयन्‌ ॥ 
सूतः all aire, ஸுமர்தஇசர்‌ विकोकयन्‌ 111 (7: து 
எனா சாஜி திக்ரு ல்லும்‌ 
ஏ: च 17 14.171. 11111 ன்‌ प 
प्रताकोध्वज- | பதாகைகள்‌, தவஜம்‌ परञ्ुदितः ST ar LD Lf ab a a or ra 
दोभितं சுள்‌ இனைகளால்‌ * 
ப்ப ஐ மேகமாய்‌ 
அநக ர்க்கப்பொற்று 3 
ஞு எள ்‌ धां ५ பட்‌ oI maz क्र 
स TANT शुश्राव रामाधिकरणाः कथा; | अभिपेचनसंयुक्ताः என்கன द्वत्‌ ॥ 
पिः அகத அண்ட்‌ ard: பட்டாபிஷேக dena 
qa: ஸாசதி; aps Rr 
aa அப்பொழுது பறி தியனவகள மான 
எண Gar ager rape 2 Ser ஞு ட டடக்‌ 
करणा; (1:11 ह्य [छ स्वम RCSL हृष्टवत 1.10 Gay ற்றவராய்‌ 
பற்தியகவைகளாயிரு 7 
க்்ன்‌ Panag GL ட்‌ ॥ 1 alt ay ner. 
Te > ५ r रातये 
ततो ஈன்‌ रुचिरं கண்ணார | रामवेदम सुमन््रस्तु எண்ணா | ३२॥ 
सुमन्तः मवान्‌ கர்‌ शक्रेश्म- } (९,०२.८१८ व्यक திரு 
ततरः तु அவ்கிடத்தி லிருச்தே sara} raha Sore ao விள 
सविं மிக்க => + (की क्ती | ங்கு iat कात न्दा 
தாய்‌ ட 
कलास { mann indie கக | pi Lap rena gp திருமாளி 
ணர்‌ மம்போல்‌ விள ங்கு | an apa! 
San pau) | ददश சண்டாம்‌. 


महाकवाटविहितं वितदिंशतयोभितम्‌ । काश्चनयतिपकागरे मिबिद्रमतोरणम्‌ ॥ 22 I 
शारदाभ्रवनपख्यं Te | मणिमिरमाल्यानां ஏகன்‌ ॥ 99 ॥ 
ृक्तामणिभिराकीर्णं चन्दनागरुषूपतिम्‌ । Rae fat यथा ॥ 
सारसैश्च ஈர विनद द्िविरानितम्‌ । शद्रेहाग्रगाकीर्ण सुकीर्णं भक्तिभिस्तथा ॥ 
मनश्च भूतानामाददक्तिमतैनसा | चन्द्रभास्करसङ्कासं BOAT ॥ ३७॥ 


Lo 


सूतः 
रामनेद्म 


चन्द्र मास्व | 
agi च. 
தார்‌ 
aH 


द 


faatena- 
aha | 


கஜா 
எண்ணார்‌ 


தி 


காணார்‌ 


दीप्मेह- 
गृहौ 


ஏகார 
anata: 
अणिभिः 
என்றார்‌ 
सक्ताभभिभिः 


जाकी 


ஏனா स; 


चती, काठ णा 
ஸ்ரீராமா जा இருமாளி 
i ay 
Fa nly sar, சூரியன்‌ இ 
aut esr கக்ததாய்‌ 
மேருவின்‌ Bar 2am 5 
பால்‌ 
ஒங்கி rs a வளர்ச்‌ 
Papin mys ayer, 
பெரிய கசுவுகள்‌ ஆ 
மையப்பெ sgt வின 
கிரு தாயும 
நாதிறுக்கணக்கான 
வீட்டு முசுப்புகளால்‌ 
விளங்குகின்‌ றதாயும்‌ 
பொற்ப அமைகள்‌ 
அங்கங்கு ங்க்கப்‌ 
பெற்று வீளக்கு ற 
தாயும்‌ 
ரத்தினற்களாலும்‌ ப 
வழக்களாலும்‌ மெய்‌ 
யப்பட்ட சோண 
வாயில்களான்‌ வினால்‌ 
Spee wen 
சர்த்சாலமேகம்பபோல்‌ 
aff ane சுகிறதாயும்‌ 
பேருமணயின்‌ (Hanae 
டாய்‌ தேஜோ பயம்‌ 
ய விளங்குகிற டயம்‌ 
விையுயாரிது பாலை 
சுஸின்‌ 
பச அழருவாய்சத 
थ क र्का साजा ॥ चो 
~ न A dee ie 
ராங்கு சாயும்‌ 
முத்ணக்சளானுாடாக்‌ 
இினங்களானும்‌ 
7.111.177. 


aH gh ५1५. 


என. ] 


i ] 


ணன 
भूतानां 
प्रन 

चुः च 
नाददत्‌, 


छु चभूपिति 


கா) 
भवनोपमरे ர்‌ 
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எர்சனம்‌ தில்‌ இனவ 
களின்‌ தூபங்களால்‌ 
கமழப்‌சபறிறு வீனற்‌ 
he para ப்‌ 
च्य Great ச்சக்சணம்‌ 
உண்டாக்குமிடமாகி 
ய தார்ச்‌ ऊ य ८८0५, 
செ்சுத 
Fas தி 
ம்ப £ன்ததாய்‌ 
tr 2 जः S587 gar 
வாண त्मा 
விண்டு aah 
== rns 72146 
ம்னுாமாய்‌ व्यान 
oT ष 
மயில்சளானும்‌ 
நளிபெற்று விளக்கு 
ஈந்தாயும 
me eS மாய்‌ தே 
அசய்யப்டட்ட மான்‌ 
பதுபைகசால்‌ eer 
| = 9 1 காயு 
அப்படிய 
காலப்‌ “gary ரிம்‌ 
= 3 ~ 11 


a = = १ 
அழகாய்‌ இடம்பெற்று 


அவருகன்றவண்ண 
மாய்‌ 
११ ॥ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டதாய்‌ 

ஆ. ன்‌ மா 

குபோனனு இருமானி 

oa Ju Gl avesr ஸர்‌ 
பெெக்கச்சக்கசாயும்‌ 


105 श्रीमदास्मीद्िरामावणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


ஷாம்‌ என்னா । मेस््गसमं सूतो रामवेश्म ददश 3 ३८ || 
उपस्थितैः समाकीर्णं जनैरञ्जटिकारिमिः | उपादाय எனனை जानपः जनै; ॥ 
; समलंतम्‌ | महामेषसपपल्यमुदग्रं सुविभूषितम्‌ ॥ ४०॥ 


எண்‌ சணா ॥ ४१॥ 





ணா.) மஹேர்திரனன திரு | जानपदैः காட்டுபுற ச்‌. 
ள்‌ ॥ மாளிகபோலென aa: னங்காரா ம்‌ 
ரட்‌ ea ए 
கடட , | समाकीणी Aan 1191, 
aaa அழருவாயச்‌ ॐ விளாம்‌ பில்லை சாயும்‌ 
{ख 05 ¶ ५1८0 


] => ஸ்‌ {9 कथि ர்‌ ம 
என்க) (प 1 Gloss த்தை எனா 1 ஸ்‌ கன்ஸ்‌ ணா 
எனத களிபெற்று விளங்‌ 


aga: ) சசண்டுகளரிக்க அம்‌ | वी ஸ்‌ 
க்சொண்டவர்களாய त ஆ ்‌ + 
அஜன்‌; உச்ஸாத யுடையவர்‌ பட்டக்‌ | மஹாமேகத்திற்கு 
அன்ய aaa ஸமானகாகதியுடை 

पादाय சாணிக்கைசசா எழுத்‌ யதாய 

அச்கொண்டு नानारन्न- { ay feed er & Sem ae 
ss aa திரு க்கிற प्रमाकीणं 1.1.197, 
जनैः ஜனங்களானும்‌ விளாக்றாற காயும்‌ 
பய அவவண்ணமே क्न ( குள்ளர்கள்‌ கண்கள்‌ 
ஊன்‌; வந்திருக்கின்ற कैरातकावूतं ह இவர்களால்‌ நிறைய 





அஞ்சலிபர்தம்‌ பண்‌ ப்பெத்று விளங்குக 
अश्जदिकारिभिः | ணிக்கொண்டிருக்கி காகவும்‌ 
ன்ற ददश கவனித்தார்‌. 


எ वाजियुक्तेन रथेन aha राजकुलं विराजयन्‌ | 

वरूथिना राजगृहामिपातिना परख என मनांसि எனா | ४२॥ 
श्रः ` அந்து | रथन மீதரமீது எறிக்கொ 
Brera: ஸாரி, ஸுமர்திரர்‌ ண்டி 


गालगृहाभि- ஸர்வஸ்வாமியின்‌ இரு வதியெல்லாம்‌ ஐளி 
மா௱ாிகையை கோக்க विराजयन्‌ 1 வ்ளங்கச்செய்.து 


| வெய்யில்‌, மழை, அல்‌ | नराकु இனங்களால்‌ Hammes 
வ | ahi, இவைகளுக்‌ राजक மன்னர்களின்‌ GU Apa 
चद्धयनः 4 காவ்‌ அமையப்பெ स्ख नाकः [ த்தையும்‌ 
| ற்ற न्म ரான i Des 
| யுடையதும்‌ मनासि १1 
त மனங்களையும்‌ 
குதிரைகள்‌ பூட்டப்‌ हवन्‌ ஸக்தோஷப்படுச்தி 


பெற்றதுமான ent 


15] पञ्चददाः An: 169 


ततः; सपासाय ஈர்‌ MEDI स वभूव सारचिः | 
Bae AURA ரர்‌ ஏன என்றிரு ॥ ४३॥ 





ततः அப்பொழுனு marl மஹாவிலையுயர்சததா 
ay அக்த யிருக்க துமான 
सारथिः எாரதி, (ம அமரதஇசர்‌], anger oe? andar ud er து 
wit: bo ear eat pine महन Ligne சான 
: च மயில்கனா லும்‌ ரா திருமா னிசைக்கு 
இக்‌ ४ {जः ५ समासाद्य வர்‌ कर LST ge, 

ஊருன்னர்‌ ப்‌ ்ருமெங்கும்‌ र | fais 7 च 5 சால்‌ மயிர்‌ 

ருகின்றதாயும்‌ | प्रहृष्टरोमा உச்சலை पः कक 
என்ரர்‌; சே வேர்‌ ar QTL aa ( mT {4 । 
देव போன்றதாய்‌ 735 விளக்க, 


स तत्र कैटासनिभाः स्वलंकृताः प्रविश्य கணா; | 
ணா राममते स्थितान्वहूनपोच्च ஊண்‌ रथी ॥ ४४॥ 


a: அர்த கண: + 1 1 
तथी छक य 2) (ஸமா (2११) பட்ட ७५ 9, 
டண அப்பொழுது राममतते ஸ்ரீராமாது சடாக்ஷச்‌ 
கன்ன; [11 oe க்க सितान्‌ பதிறுள்ள [தல்‌ 
போன்தவைகளாய்‌ प्रियान्‌ அடியார்களாக 
ல்க: சன்னா அழகு வாய்க்கு எர, யல்‌ 
வைகும்‌ नरान्‌ மனிதாகளையும்‌ 
மீகவர்சனின்‌ கருமா டயட்‌ ॥ ष > ; 
बिदाकयोपमा; ~ = ==> = சபா = ~ ~ ட ச ௮௮ 
மாய்‌ இருக்கன்‌ ற | த்பானளசைக்கு 


भता ॐ = (वाध शका उपस्थितः न 80 bg tT 


स तत्र शुश्राव च हृषयुक्ता रामाभिचेकार्थकृता जनानाम्‌ | 
ஸரி! सवस्य लोकस्य गिरः ண; ॥ ४५॥ 


a: வர்‌ | arfa- isu ap தமம்‌. கன்‌ 
ண்‌ அவ்ளிட த்தில்‌ | Aya: 4 Spit ete அண்ட 
எச என கைல Lawes Foe a 1 
५ 4 ப ட்டு afters rsa! 
ணா வந்‌ அகூடி யிருக்கும்‌ ननमा co 
fig அ றவைகளாம்‌ 
மாணிடாகளுடைய ட } Fs Boe! 
शासिका — 7: உள்ளம்‌ (> கருப்‌ 
ध ராமாது பிம்‌ Sa 8 
என ் ஸீ : அண்டப்‌ ve च 5 பனசை என்னா etter an 
கனா: கம்ப்‌ பற்றியவை fa 
an மிருக்கின்‌ १:५० சாட்டு றனவகளு 
சுளும்‌ | fit: Wasp சொற்களை [மான 
नेनवसूनोः சம்செவர்த்தியாரின்‌ | पहः உள்ளம்‌ பூரித தவமாய்‌ 
கருக்கு பா if ite श्वि ^ {117 


170 श्रीमद्वास्मीकिसमायणे எள்னாகாச்‌ [ஸர்க்கம்‌ 
पहेदरपद्मपतिमं ஈன रमस्य ஈர்‌ मृगपत्िजुष्म्‌ | 





ददती मेरोरिव agg विभ्राजमानं भमया सुमन्त्रः ॥ ४६॥ 
सुमन्त्रः ஸுமரதிரர்‌ उच இண்கி 1717711 
गामस्य ஸ்ரீராமா. ளார்‌ இளி ற்று விளங்கு 
3a அருமாளிகையை ; mar 
எண கார்தியால்‌ க்ஸ்‌ மாணகளாலும்‌ பக்ஷித 
சன sla Fear wn திரு | ஏரார்‌ | ளாலும்‌ Ben nm து லி 
सद्मप्रतिमं மாணினையபோல்‌ வின ना ७१ ிறதாய்‌ 
1.11 ய்‌ wy ஈ பாண sun ir மாயும்‌ விஈ 
Bat: aR மேருவின்‌ Ramin ங்சுகிறகாய்‌ 
हव பான்றதாய்‌ சவணித்தார்‌. 
उपस्थितैरञ्जलिकारकैश्च सोपायतनैर्नानपदैश्च ஈன்‌; 
काल्या அ FER: எர்த்‌ எடும்‌ बद्र | 29 || 
திருமாளிகையின்‌ | ज्ञानपद्‌ः च घ्नत प ८०८५१ alsa a தூம்‌ 
ஜான்‌ சே! ரணவாயிலின்‌ सोपायनैः ஈஜர்களை கயிலேக்கி 
முன்பிதேசக்சை க்க व्ण कन्न ற 
उपस्थितः ஸேவைக்கு oe Bond Aa: மானிடர்களா தும்‌ 
இன்‌ Pandas ளும்‌ அளம்‌ சனா தாம த்இ்‌ 
அஞ்சலிபர்கம்‌ பண்‌ | चिन्तयन; கிறுச்‌ திவைக்கப்பட்‌ 
भञ्जलिकारकैः | ect Cal a.m arog. aK “ae டிரச வாஹனங்‌ 
இன்ற களாலும்‌ 
कोरणा கோடிக்கணக்காகவும்‌ இடைவெளியின்‌ தி 
எண்ணரமுடியாத பரா पमाकृ | ெருக்கருற்று விள 
ரா; च | ர்த்ச்மென்‌ இற Soars mane சாய்‌ 
ரசவுமிருக்கின்‌ ற கர சுவளரி தீகார்‌. 
ततो महामेघमहीषरामं HTT TAT | 
Tiga ஈம்‌ दद इत्रैनयं எரா ॥ ४८॥ 
ततः அவளிடத்தில்‌ प्रभिन्न 04711 
எண: ) [1 1 சர்வர்‌ உமதஜோயயமாய்‌ விளக்‌ 
என்னாள்‌ † (1 கூறும்‌ 
கர்‌ விசாலமான FP rcp என்ரான்‌ Loe of மொருவருக்‌ 
டைய gin (சு வாஹனமாகயே 
எவன்‌ அன்பத்திற்கு இளா. எம்‌ சத்ருஞ்”ஹயமென்கிற 
எர Se கை மாய नारौ யாணை யை 
பகட்டு அன்ட்‌ றத்‌ காள்‌ கண்முன்‌ சுண்டு 
சை வேண்டாசதாய்‌ குளித்தார்‌ 


सखलडतान्साश्वरयान्सक्रञ्ञरानमालयप्रल्याञ्दातदथ எனா | 
ANd सूतः என்ன; समृद्धमन्ःपुरमाधिवेदय ॥ ४९ Il 


16] ள்ண सगीः 171 
मृत्तः வர்றா பினு [ஸுக ரர்‌], காள: நாதறுக்கணக்‌ காய்‌ 
எவர்‌ குதிரைகள்‌. பூட்டிய Waa ம்மைக்கு சிங்கா ரித்‌ 
சசுங்களோடும்‌ ர்கொண்டிருக்கின்‌ ற 
எகா Weare han oun ary च அன்பர்களையும்‌ 
स्तत्तः எல்லாப்‌ பக்குங்களிலி | ஊன சடா, 
सहितान्‌ चतं இருக்‌ ५.1.17 स्रं சுபகாமான [ட்டூற்ரு 
எனறான்‌. பாண்ணரிண்‌ Par ser war भन्यःपुरं 11141. 11. 
fy UE I aaa 4110 an Fert வர்‌ oe in ere, 
ஈரம்‌ wefan ae | 
ति 1 ஈரான்‌ + படு iil 
अवायमाणः प्रक्िश सारथिः எண்‌ पकररो यथाणवम्‌ ॥ ५० ॥ 
सारथिः ஸாசதி, (vu Bt) । pease } உயர்சச விமானங்களை 
श्रभूत्तरतर श é (1 அடகு Specs $ தகாட்டிலும்‌ Snag 
कं (नेग लसा दण ற onde - 
अरण्यं न இர LE’ Le Ser ன பண்ணற 
முத்திர த்தில்‌ “pt ௮ 
मकनः यया மகரமின்‌ எவ்வண்ண்‌ | களால்‌ விளக்குக 
மோ, அவ்வண்ணமே 
अदविकटाचल- } பாலைகளினுச்சியிலிருக்‌ ततं ben 
eaters 4 ता சிகாங்களையும்‌ STATE: ண்வேசுசையாய்‌ 
மகங்களையும்‌ op Fo abe 
தாயிஞுச்கிற அம்‌ ஈர புர்தா 
ஊர்‌ சாணார்‌ எண்ணார்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे ரன; सगः | 
जाद्तिः ire: 3081 See अयोध्याकाण्डे னர: வன; 126 


எண ம்‌ பதிவது வர்க்கம்‌ ॥ १६ ॥ 
gases. ராமர்‌ । 101 एन 
स तदरन्तःपुरद्रारं समतीत्य ननाक्टम्‌ । प्रविभक्तां ततः கணா पुराणवित्‌ ॥ 
पासकामुकविभ्रद्धियुवभिमरष्कण्डले; | अपमादिभिरेकायरनुरक्तरधिषएिताम्‌ ॥२॥ 


पुराणविति oy tem infer Ser பூர்வ ஜு a சளம்சுப்பெ 
வரு சனாக்கங்களைய அல்‌; on கு ண்ட ate oar 
a ननी [திர்தவசாகிய சா்ச்அக்கொண்டி 
ae = ४ gals FLL 
கருக்‌ gan sar =) Hanne aw வர is = 
aortas, ன்று अप्रमा दिभिः 245 दण == वन्न 
न्तः 11 gn न्भ 
पुरं கட்டின்‌ கோபாலா ரக்‌: ம்ஹா est சத்தி Pp 
Wistar முன்றிரதே | எஸ்‌ சஞ்சலபக்‌ By 
எண்ன கடக்‌ ௧, [சத்தை | न 4 LO er 
J १ = (= = ப்‌ 
ततः = क युवभिः பண்யாச்மாக்களால்‌ 
धासकरामक- பாணம்‌, abt a guy இனை अ டு ‘ ~ "श 
எஸ்‌ nthe व ऋ து பினர்‌ arava? 1 "99, 
। । की | प्रपिभक्तं 1 1111171. 


मिक वकण hs क 


களும்‌ कयां STRAT கட்டை அடைக்கதார்‌. 


சோாணவாயிலின்‌ 
முன்பிரசேசச்தில்‌ 

கானிவஸ்‌ இரங்களை 

= ரி.ச்திருஈ௪ வர்களாம்‌ 
வ்‌ ஈயின்‌ காப்பவர்‌ சுன்‌ 

கையில்‌ வை Soa 

கொ ண்டிருக்கும்‌ 
கோல்களை கை யில்‌ 
பிடித்‌ ன்க்கொண்டி 
ர eae களும்‌ 


னு 
विष्ठितान्‌ 


ददै 


ஈன்ரு அளங்கரிக்கப்‌ 
பெற்றவர்களும்‌ 
மஹாபுண்யம்‌ செய்த 
வர்களும்‌ 
முதியவர்களுமான 
மார்களை க்காப்பவர்‌ 
கு 
உட்கா ர்ச்‌.துகொண்டி 
ருப்பவர்சளாய்‌ 
அண்டார்‌. 


ते என்ன समायान्तं रामभियचिकीपवः। என ஸி என்ன aren: ॥ 


रामभिव- } 
चिकीर्षवः ) 


பது | 


तै 


ஸ்ரீராமருக்கு மனம்‌ 
கோணுதிருக்கும்‌ வி 
ஷய த்தில்‌ இசக்தியு 
டையவர்களும்‌ 

அ. FUR சமரியாதை 
க்குப்பாத்‌ தரர்களு 
மாண 


அவர்கள்‌ 


ag 
a 


समीक्ष्य 
आसनेभ्यः 


| ஸ்‌ 
उत्पतिताः 


எல்லோரும்‌ 

அவனா எதிரில்‌ வத்தி! 
ருச்ன்‌ றவாாய்‌ 

கவனித்து, 

உட்சார்ர்திருந்ச இட 

ங்சனினின்‌ து 
சடக்கென 
Tips அரின்ருர்கள்‌. 


तानुवाच विनीतात्मा எற: கண; | எனா रामाय சான द्रारि तिष्ठति ॥ 


विनीतात्मा 
fern: 
anya: 


तान्‌ 
सुमन्तः 


द्वारि 


ae யரும்‌ 
கார sil TALE ar 
ஸு்தரின்‌ புதல்வா, 

(aw "ene Sir) 
ote तां ॥ 1१4१ क छा 
ait =u இ ரன்‌ 


a 
arama 


Perea 
रामाच 
fea 


EST 


| उवाच 


வஈது ணேவைக்றுக்‌ 
காச்னுநிற்கறான்‌ 

ஸ்ரீராமருக்கு [ என்து 

உடனே 

நீங்கன்‌ விண்ணப்பம்‌ 

सिय | कर्त्ता त என்று 

(+ am eat. 


ते रामपसंगम्य wa: भियचिकरीपेवः । सहभार्याय रामाय எண்ணார்‌. ॥ ६ ॥ 


भतः 


~~ 


a 
fad एव 


பிரபுவுக்கு 

மனம்‌ கோண து கடக்‌ 
சும்‌ [1 1 sea ௮ 
ஸக்தியுள்ள 

வர்கள்‌ 

த.த்ச௲ணமே 


| ஈர்‌ 
उपसंगम्य 
எண்‌ 
பய 


எனின்‌ 


ஸ்ரீராமனா 

கட்டி, 

சேவியாருடனிருக்‌ 

ஸ்ரீராமருக்கு [கின்ற 

[41112 11. 
செய்தார்கள்‌, 


16] ர்ண ஈர்‌; 173 
परतिवेदितमाज्ञाय पूतमभ्यन्तरं fig: | क्तैवानाययामास राघव; प्रियकाम्यया ॥ ७॥ 


राघवः ஸ்ரீராமர்‌ | पितुः 1. 

अस्यन्तं 21111 மானம்‌ கோண a கடக்‌ 
ன்‌ ஸாரஇயை ணன | கும்‌ விஷயத்தில்‌ ஐ 
> வந்து காத்திருக்கின்‌ ஸ்ச்தியினல்‌ 

ணார एव மேட்டவுடன்‌[தவரரய்‌ आनाययामास அனழப்பிச்துக்சொ 
aa कनः 73 ண்டனர்‌. 


ர்‌ PEG खलंकृतम्‌। ददी घतः Te எனி सोत्तरच्छदे ॥ ८ ॥ 
वराहरुधिरामेण शुचिना च सुगन्धिना | எரர்‌ ரன்‌ चन्दनेन परंतपम्‌ | ९॥ 
स्थितया पाचतापि எனன | उपेतं सीतया भूयव्ित्रया எரர்‌ थवा ॥ 


सूतः an eee (ஸுுமர்‌ இரர்‌) | शुना न्धिनां च्छं Gu pens ட்ட பொ 
ரன்னர்‌ ^ 1.111.111 குசத்யதுமான 
४.६ ("न ஈன சிறக்க 
a அவரை Sat Fa ser sere 
सोत्तरच्छदे ஈல்ல क्य क्का 0 अनुक्तं [3 11. der es 
போட்ட கற தாகவும்‌ 
ட்ட பொன்‌ எ: பக்கத்தில்‌ 
ஏரின்‌ ஸோபாவில்‌ Wa: வழக்கம்போல்‌ 
चैश्रवपांकासं qos ता ५५१ ச்ச எண்ணா கையில்‌ சாமாமேசுதித்‌ 
mena பிறவியமுகு பெற்ற स्थित्तया 1... [கொண்டு 
வராய்‌ सीतया अपिं at 11/77 "7 411) 
उषचिषं எழுக்தருளியிருக்கிற ண Rs areas Brg 
ல்க வாகவும்‌ எரர்‌ கூடிய! [3 சாடு 
ran வர்ம மேகம்‌ போன்‌ | द्रिं on Ba Ser 
pari था च போலிருப்பவசாயும்‌ 
ஜுன பரிசுத்தமுடையதாய்‌ | ஈர்‌ கவனித்தார்‌. 
ad तपन्तपरिादित्यम्रुपपन्नं கண்ணா | ன்‌ वरदं बन्दी विनयज्ञो विनीतवत्‌ ॥ ११ ॥ 
विनयतः தின்று கடமைகளை उपप Go ல்கிச்கொண்டிரு 
weno Os sere ea Sar தவரும்‌ 
வம்சவிருச்கார்தங்க ras கோகோபகாரியு Lor 
बन्दी ாச்சொல்லீப்‌ பு அவனா [Su 
ன்‌ | பாவர்‌ त विनीतवत्‌ ஸாஷ்டாங்கமாய்‌ ஈம 
स्तरते जपता தம. ஐளியிஞல்‌ ஸ்கசாரம்‌ செய்பவராய்‌ 
तपन्तं 'ஜவளிக்்ற | ஸ்‌ | கிருவடி,த்காமமைக 
ப்பம்‌ | ளில்‌ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ 
ate इव சுர்யளைப்போல்‌ वदनः = 


174 


श्रीमद्वाव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ 7 11) 


ஈர सुखं पृष्टा विहारशयनासने | राजपुत्रपुवाचेदं சான்‌ राजसत्कृतः १२॥ 


+ தரர்‌ 
அசசளுல்‌ வந்தவனும்‌ 
{खः எத்தோஷத்துடன்‌ 
செய்யும்‌ कत स 
பைப்‌ ெபெறிறுவரா ie 
சக்கிரவர்ச்தியா har 
waya 1 திருக்குமாளைப்‌ 


471 क कः, 


ப அஞ்சலிஹஸ்சராய்‌ 

विहारशयना्ने Hani Tue tes 
Bahk 

qa rein 

ட்டி +~ 

दर பின்வருமாறு 

उवाच daca ib rw err, 


कोसल्यासुभना राम पिता ஈர்‌ ரர்‌ என सह कैकेया गम्यतां तत मा Fea 


५ முகள்ணல்யாமே சவி 
யார்‌ பெற்று ஈ்புசல்‌ 


कौसल्याुप्रनः | 


| 


| 


ஈர்‌ (1711314 

दष्ट கர்ணா 

इच्छति ஆக்ஞாபித்திருக்கின்‌ 

apr. 

ப] அவ்விடத்திற்கு ்‌ 

गम्यतां எழுர்தருளம்வண்டும்‌. 

Tat aT சாலதாமதம்‌ செய்யு 
லாகாது 


ஈன என்‌ எண்‌ ரி | ततः संमानयामास सीतामरदघवाच ह ॥ १४॥ 


05 Bu 
Ta ஸ்ரீசாம] 
ரா ema +: 1 
महिष्या त्त न्वी पि 
ag விற்றிருக்கும்‌ 
மயூ திருத்சகப்பளார்‌ 
ud மீமற்சகண்டவண்ண 
மாய்‌ 


aa ee Lew ih பண்ண 


ae: ப்பட்டதத்கு திருச்‌ 


செளிசாற்தியருசர்ய 
महाचत्िः மஹாதேஜோவாளு 
a es 
சா: புருகேே | 1. 
aq இதுவிஷயத்தில்‌ 


age: உள்ளம்‌ மூழ்ச்‌ a 
ra ie 
தனக்குள்ளேயே 
வண சற்று லோசனை 
_ செய்தருளினார்‌. 
ततः व्वा பின்னர்‌ 
सी en 11111111 
द्वह பின்வருமாறே [ரதத 
aaa ிசால்லியகுளிணார்‌. 


देवि देब देवी च ணாரா मदन्तरे । சர்ர்‌ வ்‌ किञचिदमिपेचनसं हितम्‌ ॥ १५॥ 


देवि ५ மீ சவியே! 
a: च 111 10 தீதியாறும்‌ 
देवी च மாணியாரும்‌ 

Rana seh gw. 

wd மூகூர்‌ த்தம்‌ வைக்கப்‌ 


பட்டிறுக்கள்த 


எண்ணல்‌... பட்டாபிவஷேோகிஷய 
ணா எம்மா, [மாய்‌ 
னர்‌ என்னிட த்தில்‌ 


தியயானமளிக்க இப்‌ 
mad 1 Gur gt «seh ee 


ருக்கின்றார்‌ கன்‌. 





16] za: aa: 175 
रक्षयित्वा ater ராக asta என்ன்‌ என்‌ मदर्य पदिरेक्षणे ॥१६॥ 


“ யாவரையும்‌ ப்£மிப்‌ ய்‌ எனக்காக 
मदने பிச்கர்செய்யும்‌ அழ. | अभिर क ~ 
Quis sanaey தப்பத்றி 
Paar | malar இர்க்காலோசகள 
घुदश्षिणा (०८५०7919 புண்யா हि । (व) 
201 வரும்‌ | , அதல । = 
Lie ia aR Le ee | सत्रानं = வர்ச்தியாமை 
ண்‌ செய்வதிலேயே சோ . ८५7१ apa எதோ 
க்கமூடையவளுமா என்ன்‌ வேண்டி க்கொண்டி 
| gor வள ருக்கின்றான்‌, 


सा ணா சார்‌ हितकामानु्वर्िनी | नननी எங்க मे केकयाधिपतेः सुता ॥ 


aI 4 paver eet மமைலர்சதவனாய்‌ 
केकयाचिपतैः ७211111. றாக ५113071 
gai திருக்குமாரி. புரிபவளும்‌ 
महाराजं சக்கிீரகர்ச்தியாறாக்கு. | wea च கோேமத்திலேயே கோ 
अनुवर्तिनी மனம்‌ கோணானு ஈடக்‌ க்கமுடையவளா மாகிய 
ஏ என க்னு [கன்‌ ஐவன்‌, जननी aru. 


दिष्टया खल ணாள महिष्या प्रियया सह । ஜான்‌ nea मम ॥ 


ப்ப “இஷ்டமான வண்‌ Pion Tanz 
महिष्या ரரணியோறு an சாணககு 
स्ह இருக்கும்‌ qa சமாசாரகச்சைச்‌ சொ 
எள; sierra é தயார்‌ ல்துபவராய்‌ 
| [11/91 4111, ஈரா அனுப்பிப்றுக்கன்றுர்‌. 
अर्थकामकं | தையும்‌ செய்து மூ கா எக ல்ல செய்தியே இது 
a. aie சக்மேகென்ன | 


ஏர்‌ परिपत्त्र எனா दूत आगतः । धुवमयैव मां राजा योबराज्येऽमिपे्ष्यति | 





aa “துவ்விடத்தில்‌ wa இன்று 
परिपत्‌ एत கூடிப்பேசும்‌ சங்கமோ | எள சக்கரவர்த்தியார்‌ 
argait அப்படிப்பட்ட இ मां என்கி 
ரன; இல்கு va Fan ரூம்‌ । यौवराञ्यै दनाय कि 
चत्त சமாசாசம்‌ சொண்டு Ha நிச்சயமாய்‌ 
வந்‌ திருக்கின்‌ றவர்‌ எர்ண்ணா்‌ பட்டம்சட்டப்‌ 


வா: அப்பட ப்பட்‌ டவர்‌ ம்பா கின்றார்‌ 
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[ஸர்க்கும்‌ 


हन्त शीघ्रमितो ஈன னன்‌ எர । सह लं परिवारेण सुखमास रमस्व च ॥ 


Ea: 
mite 
गत्वा 
महीपतिं 
द्रक्ष्यामि 


7. 
1.19, 41 | 
சென்று, 
சக்கிரவர்ச்தியாரை 


ரான்‌ சுண்டு மேவிக்‌ 


SU ume paw ப்‌ | 


as 
व्व 
परिवारेण 
aE 

or 
என 
wa च 


உன்‌ அதிருஷ்டமே 

தீ [அதி நிக்டம 
பரிவாரஜன த்தோடு 
கூட 

மனச்சஞ்சலமின்‌ நி 
இரு 

ip சா 655." 


पतिसंमानिता सीता भर्तारमसितेक्षणा । எண agers 122 ॥ 
राज्यं द्विनातिभिजषट राजमूयामिषेचनम्‌ | ஈண்‌ ते राना वासवस्येव எகா ॥ 
दी्ितं சான்ஸ்‌ ஈண்‌ शुचिम्‌ | கண்‌ च पश्यन्ती तवां எர ॥ 
परवा ர்‌ वज्रधरो दक्षिणां पातु ते यमः | वरुणः पथिमामागां எரர்‌ दिशम्‌ II 


पतिरमानिता 


अतितिक्षा 


சணவனுல்‌ கொண்டா 
டப்பட்டவளும்‌ 
கறுத்த கண்களையு 
an) சாப்பிரா ட்டியார்‌ 
न இகத பன்சளாக்களை 
eae rat ச யொர்‌ 
மேவரீருக்கு 
பிரம்மதேவர்‌ 
°>” ®= छं 
எவ்வண்ணமமோ 
அவவண்ணமே 
அரதணர்களால்‌ 
ம்கள மாய்‌ பசய்யப்‌ 
பட்டதும்‌ 
Fer we திதியாய்‌ வின 
க்குமபிகஷேக திதை 
மீலாகபரிபாலன கி 
திற்கு 
மெய்‌ தயைக்க 
Bay வுளாமுவக்கக்‌ 
1. 
11. 
ழக்கு 


ட 





दिशौ 
चमः 
ஏர்‌ 
இணி: 
எள்‌ 


இளையயையும்‌ 
யமன்‌ 
Glaer திசையையும்‌ 
வருணன்‌ 
மேதகு 
தணாயையும்‌ 
ரூபேசன்‌ 
"को! 
இசையையும்‌ 
முதவரீருக்காக 
தனித்த ணியே ரக்ஷிக்க 
ரான்‌ [கேண்டும்‌. 
Gaal ane 
இனிகொண்டவ 
ரரய்‌ 
விரசானுஷ்டான (2 
டையவாாய்‌ 
Ane gene oe arte 
17111. ru 
பரிசுத்‌ தநூர்த்தியாய்‌ 
மான்கொம்வை சு 
யில்‌ பிடிது 
ண்யு.முப்பவராயும்‌ 


16] Tea: ar: 


ஈண்‌ 110 छ । आदार 
नामि கொ ண்‌ மிெய்பேன்‌ १ | 

எனறு | எளி! 
மன தனுள்ளேயே 19 
சார்த்திக்கெறவளாய்‌ | अनुवचाज 


li? 
வாயில்வலா 
ச்ணவளனை 


பின்சென்‌ முன்‌. 


अथ सीतामनुङ्गाप्य நாக்க; | ணா सुमन्त्रेण सह रामो ண்ணா ॥ 


अथ அப்பொழு தூ 


| ணார 
பவதி, பட்டாபிஷேக த்திற்கு | 
எண! வேண்டிய வைதிக | serie 
பூர்வாக்கங்களை மெ ன 


ய்னுமாடி क कच्छ Tar a 

4 नाति 

रमः ஸ்ரீராமர்‌ | 
ara சிசாப்பிராட்டிய கு | 

க்கு | ௪னா 


உள்ளே செல்ல விடை 
தற்‌ தருளி 

ane sunt இரசோடு 

ஈட 


இருமானளிகையினி 
ऋ 


சனா மு! 
apts ருளி ணர்‌, 


எ निष्कम्य ரன்‌ गिरिगुहाकयः। எனர்‌ எர ள்ள சா || 


पर्वतात्‌; ஐர்‌ மமயினின்று aif 


सः “அவர்‌ | rey 
பட்டது ஊர்‌ 


மலையின a குனஹ 


யில்‌ வ௫ிக்கும்‌ स्थत 
fae: ர்‌ இங்கம்‌ | । 
ia எவவண்ணமோ அவ்‌ BRAT 


வண்ணாம்மா सपर्यत 


6 1817 
ரயிலில்‌ 
அஞ்சலிபர்தராய்‌ 
நிற்கேன்ற 

சம்மா ண பா 


சகடாகஷிக்சருளினார்‌. 


अथ ஏனாகளார்‌ எரர்‌: | स सर्वानधिनो சா समेत्य परतिनन्य च ॥ 
TA ணகர எர ரங்‌ पुरुषव्याघ्रौ राजन्तं राजनन्दनः || २८ || 


र wap Sore, 
ர்க: eae aul & தியாரின்‌ च 
இருக்குமா ராய எண 
पुरषल्यात्नः புருகேநாச்சுமர்‌ तत्तः 
wn அப்பொழுது சோய்‌ 
உளான்‌ ஈடுஅகட்டில்‌ 
ஏர: Renan as கா திதூக்‌ पाचकुकषङ्कायो 
கொண்டிருக்கும்‌ 

सर्वान्‌ எல்லோனாையும்‌ ள்‌ 
| இட்டு, 
दृष्टा ite dz, TAT 

£ அன்பர்குலே १ சானா 


First ap a Fs at Gays 
௮ சணல்‌ 
மனம்குசரரச்செய் த, 
ay for Gin 
புனி2ம்தால்‌ பாப்பப்‌ 
Li Rah ar (र = ம்‌ 
அசினிக்குச்சுமான 
மாய்‌ 

ம்கதோ மயமாய்‌ ^ 

1 அயான 
உ Autoren தேரில்‌ 
ஏறினா, 

* 23 
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[ஸர்க்சும்‌ 


मेषनादमसंवाधं मणिदेमबिभूपितम्‌ । परष्णन्तपिष என்ர प्रभया என்கண்‌ ॥ २९ | 
RTA युक्तं परमवाजिभिः | हरियुक्तं सहस्रा र्थमिन கார ॥ Ro | 


प्रययो तृणमास्थाय राथवो எனை: भिया 


11. 1१11-3 1. 
मेघनादं | திவனியுடன்‌ வ்ளர்‌ 
குறம்‌ 
असंबाधं விசாலமான அம்‌ 
winery. சச்னம்‌, பொன்‌ இனவ 
विभूषितं சுனால்‌ அளங்கரிக்கப்‌ 
பெற்று யவ்னா ry 
ஏனா ae Su av [அம்‌ 
सूद 6 சூயன go =: 6 Sie, 
ga LAL 
चक्षुषि பார்‌ ப்பவர்களா கூட 
i oar chat 
ஜன்‌ கூசும்படி செய்கிற 
ணம்‌ 
கிறான்‌; யாளணைக்குட்டிகள்‌ 
ம்பான்ற 


परमवाजिभिः निने 5 குதிரைகள்‌ ரல்‌ 


३१॥ 


युक्तं 
हरियुक्तं 
னார்‌ च 


ரம்‌ 
எள; 
दनः 

हव 


ரண 
சா: 


Waa 


ch 
ணா 


ரளி 


பூட்டப்பெறினு விளம்‌ 
Bn தம்‌ 
பிலவ ணமணமர்கு 
era 
etic neat ताज ह्ला 
வன்சானுமான 
கறு So adler eh aio 
at மம்‌ क ண்காணனா 
'இர்திசன்‌ 
सा स्थ तक्वा (णत 
„य चाजा च्व 10 
ह. Li gh a ^ 2711 
1 11.11.11 allan dir 
ஸ்ரீராமர்‌ (ஸம்‌ 
anc ave ws 
ஏறி १ 
எழுக்தருளிணுர்‌, 


स Tat சகன்‌ खनवानभिनादयन्‌ | निकेतान्निधयो श्रीमान्पहाश्रादिव எ; ॥ 


सः श्रीमान्‌ Has ஸ்ரீராமன்‌ 

शाका ஆகாசத்தில்‌ 

aaa, ou fame ந 

ரன்ன; மேகம்‌ [வண்ணம்ம 

दव எவ்வண்ணமோ வ்‌ 
எல்லாப்பக்கங்களித 


ம்‌ சப்தருண்டாகும்‌ 
டி செய்துகொண்டு 


எண்ணாக | 


॥ 
| 
| 


महाञ्नात्‌ 
ஏன: 
ரா 


निका 


(लिः 
waa 


மசாமேசத்தினின்று 
சகரன்‌ 
எவ்வண்ணமோ 
அவ்வண்ணமே 
திருமாளிகையி 
னின்று 


உசுயமாணச்‌. 


छत्रचामरपाणिस्तु SENT எனை: । ஸா ளார்‌ ளா रथमास्थाय पृष्ठतः ॥ 


बराच्वानुनः ஸ்ரீரா ९६.07 தா இய 
எள பீராசாவான 
ண; तु SME B (0 

rad சதச்தின்மீது 
जाश्थाय ஏறி; 


பின்பக்கலில்‌ 


Toa: 


ஊன. 
ஏர; 


கெண்ருடை, சாமம்‌ 
இவைகளைக்‌ சைசாரி 
at பிடி. திதவசாய்‌ 
1. 1.5 1 
பிவயில்‌ ॥ 1 अक) क 
ae gi ர்‌ Ts. 
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ன அவர்‌ तुमः esa कक லுண 
ர்க ணரா aT (LPM Ma 5099) | டாகும்‌ 
तततः , 71 நாகனா ஹலுஹலாசப்‌ சமர 
ஊனா: எங்கும்‌ | னன 
யட்டி ஜனக்கூட்டத்இன்‌ समजायत உண்டாயிற்று. 
ततौ ணா प्रख्या नागाश्च friar: | எண்ன ஈர்‌ எள எண்‌: | 
ண ॥ 007 । ஊரா: 5/7 न.त சூ.இிண்களும்‌ 
| ततः அலவ்ளிட 14 த ர்க்க: பரக்கத்து । 
ணன: நாதிறுக்கணக்கா மயொனது 
பய்‌] அவ்வாம்‌ ஐ [ கவும்‌ जागाः = யானைகளும்‌ 
எணண: அயிரக்சணக்காகவும்‌ गामे ஸ்ரீராமருக்கு 
நாணா: ிபயர்போன भनुजग्मुः பீன்‌ சென்றன 
ஏளன எணண எனற; ஏர எண்னை जनाः ॥२६॥ 
अस्य அவருக்கு भाक சாதனம்‌ a Biv (व 
अग्रतः மூன்பாய்‌ ऋषितः களை பூசிக்‌ கொண்ட 
सन्नद्धाः ues அவுதபாணி | न्वी 
களும்‌ | | மஹோ தவத்தைக்‌ 
aur ள்‌, வில்‌ இவைகளசா வா, கண்டுகளிக்க நவர 
என; | கையில்‌ பிடித்தவர்‌ | வுடனீருக்கும்‌ 
| கணாமான aT: च இனங்கம்‌ 
दाराः 00/10/1201; जम्भ சன்‌ ர்கள்‌ 
ततौ எண்ன என ஈர | கள்ள शराणां तदा ஏர்‌ पथि ॥ 
வ்விட ச்தில்‌ वन्दिना at 17 
என்‌ ப்பொழு து கர்சரை; புகழ்பாட்டு சோகக்‌ 
पथि வழியில்‌ | ரர்‌ சூர்‌ “கண்டைய [கரும்‌ 
கார்னை; च esa का தியங்களின்‌ | PARA: च Panacea mens 


கோஷங்களும்‌ 194 ப ம்க்சப்பட்டன. 


PENTA: समन्ततः | कीर्यमाणः நாள்கள்‌ सखी भिररिदमः 


हम्यवतायतच- } உப்பரினகசளின்‌ சான 

ஊரி | शर एकन கின்‌ alee | eas ilies iam । 
ண்டிருகதவர்களும்‌ erica: ie er 

ஈன்‌ சு ஸ்ன்ங்காாமு ०१५ 

भूपित्ताभिः | செங்‌ துமிகா ண்டு ருக்‌ எக்கா ஸ்ச்தினும்‌ எதி 
தவர்களுமான எர; au வெற்றியே மிப 

ன்ப பணனிர்களால்‌ | (लाज 

सुषुष्पौचैः 116 11 | चयौ 11.21 17 

குவியல்கனால்‌ | 


Ae ere 11 


180 


taster अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்ச்கம்‌ 


रामं सर्वानवदयाङ्भयो रामप्रियविकीर्पवः । वचो भिरसनम्बस्या; ரர वबन्दिरे || 


நவா; Gua உப்பரிகாகனி எள 
லிருர்‌ தவர்களும்‌ a 
क्षितिस्षाः ழே பூமிப்ரதே௫ த்தி ஜார்‌, 
லிருக் கவர்களும்‌ | watts 
बरासभिष- ஸ்ரீராமாது அருளை रामं 
चिकीर्षवः Gree ao வேண்‌ | ववन्दे 
இகிறவர்களும்‌ 
नलं नन्दति ते माता கன पातृनन्दन ஈன்‌ सिद्धयात्रं लां फे राज्यमवस्थतम्‌ || . 
மபற்ற தாய்மனம்‌ अवस्थितं 
ளாக சோலை ஈடக்கும்‌ ஆ 
செல்வி திருக்கும்‌ ह| ணர்‌ 
तै माता Se og சாயாகிய 
ண கெளஸ்ல்யா தேகியார்‌ नून 
पिच्य முன்னேோர்களனுஷ்டா | ரண்‌ 
னமாகின் ற wala 
ore फु ठिक त த்தில்‌ | 


Wt Seer aera 2 இயு 
ள்ள च रि क्ली எல்‌ 
சிறக்க [லோரும்‌ 
யின்சண்ட ஸ்‌ேதா த்தி 
ஸ்ரீராமா [ச >. 7. 

புகழ்ர்து (Zena a 


தார்கள்‌ 


ஸ்காபிக்கப்பட்டவ 
தேவரீனையும்‌ [சாய்‌ 
^ ॥ We பார்றா பா 
ஹோ திஸ்வக்சையம்‌ 
இப்பமீவ 
கண்ரானிரக்கண்டு 
அனர்தச்சடலில்‌ மூழ்‌ 
குவாளளி 


எண்ண भ्यश्च सीतां सीमन्तिनीं बराम्‌ | अमन्यन्त हि ता नारयो रामस्य हृदयप्रियम्‌ | 
तया सुचरितं दैव्या पुरा नूनं महत्तपः | रोहिणीव ஸா रामसंयोगमापर था ॥ BR II 


ஹ்‌ திண்மம்‌ 
तताः னம்‌; அச்சு மல்ணாயர்கன்‌ 
பய இய்பொழு து 
Ta ஸ்ரீராமறாடைய 
हृद्यपि பானம்சகோ ணன ஈடக்‌ 
ன றவளும்‌ 
सरव्षीमन्तिनीन्वः ௭ வளாமா சாகளிவ்‌ 
चं ऋ 11 
सीमन्तिनी மடந்சையாகய 
सीतां दहि an 71/01. 
பற்றியும்‌ 
என இப்படி வாய்விட்டுப்‌ 
புகழ்க்கார்கள்‌ 


या 
என்ர 
रोदिणी 
என்‌ 


எவள்‌ 

ஸ்ரீராமா சம்பக்ச ச்‌ 

(Sar पीथी [as 

110 

எவ்வண்ணமோ வ்‌ 

வண்ணம 

்டைர்சாளோ, 

அந்த தேவியால்‌ 

முன்ஜன் மத்தில்‌ 

எவ்வன வேர 

தவம்‌ 

ஈன்குபுரிர்‌ திருக்க 
மவண்டும்‌. 


इति प्राचादमुद्धषु ஈனா | ஏளா राजमागस्थः पिया बाच बदाहताः 63 





எள்ள. மர கனி இயில்‌ क (वग इति 2 த்சண்டவண்ண 
~ ருளிக்கொண்டிருக்க. | சண சொல்லப்பட்ட [மாய்‌ 
नरात्तमः புருஷோ தீதமா ம்‌. இனி று 
சாளர உப்பரிசைகளின்‌ । இணிய 
உச்ரிகளில்‌ | चाचः மொ (क्न 
प्रमदाभिः LL 11.11 | rata (அசனியுற்றார்‌. 


16] पोडहाः at: 181 
எ राधवस्तत्र ga लोकस्य समागतस्य | 


आत्माधिकारा विविधाश्च वाचः ஈரான்‌ पुरो ஈன ॥ ४४॥ 

शः அர்த சரளா தன்னைப்பற்தியதாயே 

waa; ஸ்ரீராமர்‌ | विविधाः பற்பல 

त्रत அப்பொழுது चाषः பின்வரும்‌ புசகம்சொற்‌ 

எண அச்தியக்தமானர்தப்‌ களையும்‌ 
பெருக்குடைய कथा- } கருவ டொருவர்‌ 

पुरः பட்டணத்து ஈனா a) பேசிக்கொள்ளும்‌ 

என கன த்தினுடையவும்‌ பின்வரும்‌ ஸம்பாகந 

வய ute உடியிருக்கின்ற ஊகளையும்‌ 

क्ोकरस्य காட்டா சூடையவும்‌ | பயப்‌ செனியு திருச்‌, 


गच्छति 


“இந்த 

ஸ்ரீராமர்‌ 

சக்செவர்ச்தியாரின்‌ 
அனுக்ளெஹ த்தால்‌ 

இன்னைக்கு 

மகத்தான 

பாக்கிய ச்சை 


்‌ நடைபவராய்‌ 


அசப்போடுன்றார்‌, 


“இவா 

இற்கு 

ல்லா 
சாஜியத்சையும்‌ 


மிலருகாலம்‌ 
சாப்பாற்றப்போடேன்‌ 
ane 
previ ख யா கான்‌ 
அண்டோ அதுவே 
இரத 
தனத்திற்கு 
பாக்கியம்‌. 


यैषां 
भः 
a 
உன 
भवित्ता 
एतं 

| कचं 


एष faa गच्छति எண்ன எண்‌ गमिष्यन्‌ | 
एते எர்‌ எரா TIT नो भविता ஈளானா 


li ४५ || 
11; 
சமக்கு 
இவர்‌ 
மன்னராக 
1141111, 
gts 


சாம்‌ 


பாஜோசமெ ல்லாம்‌ 


| TS IAT சைகடப்பெற்றவர்‌ 


Si முகப்‌ 


ள்‌ जनस्यास्य यदैष सर्व ராணர்‌ எரர்‌ चिराय | 
न ald किञ्चन जातु कधित्पद्येन्न दःखं ஈளங்ற்ளா 


Nee il 
ae 
மஹாசாஜராயிருக்கை 
யில்‌ 
Twice gals ira 
கொள்சரும்‌ [னம்‌ 
எம்சாவொரு Orava 
BS gut 
== dene 
அனுபனியான்‌. 
பன திற்கவ்டமிற்லா 
Jol er siren mayen 
அனுபலிக்கமாட்டான்‌. 


183 SAHNI लयौ घ्यादाण्डे 


[ர்க்கும்‌ 
स पोषवद्धिश हयैश्च तानैः पुरःसर; எண்ணார்‌ | 
५ महीयमानः tg वादकैरमिषटुो ள்‌ यथा ययौ ॥ ४७॥ 
பயப்‌ சதி கம்ட்டுக்கொண்‌ सहीयमान கெளாலவிக்சுப்பட்டவ 
டிருக்கின்‌ ற சாயும்‌ 
हयैः च குதிரைகளாலும்‌ க்‌ ह 1 
ati: च யாளைகளா லும்‌ ்‌ ८५ 
ன்‌, முன்‌ சென்றுகொண் चादकंः च பாடகர்களாலும்‌ 
நறுக்‌ ட ப்பட்‌ + 
त प sate # | अनिष्टतः ८१०४०५८ ட்டவாராயும்‌ 
ர ளைச்‌ கூறும்‌ पाकं ட்‌ டட 
கள்‌, மாகதர்களென்‌ | TINT  குபோன்போல்‌ 
இற வாதிகளால்‌ ययौ சென்றார்‌. 
करेणमातङगरथानवसंकुटं महाननो मतिपूर्वम्‌ | 
भभूतरजं TEM Ts ददश रामो रुचिरं महापथम्‌ ॥ ४८ ॥ 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ ஈவா ச்இினங்கள்‌ நிறை 
महापयं பெரிய ராஜவீ இளய | sre | யப்பெற்று விளங்ளு 
ட காதாக மபெண்யாளைகள்‌ , நண்‌ கறதாயம்‌, 
गथाश्वसंकृलं யானைகள்‌, ரதற்கள்‌. चहुपण्य- பலவசை விலைப்பண்‌ 
குதிரைசளிவைகளா டல்சளின்‌ papal avira 
ல்நிறையப்பெற்று வி ளால்‌ நிறையப்பெற்று 
ளங்குகிறதாயும்‌, | விளங்கு சாயும்‌, 
எணிஎ- | மஹா ஜனக்கூட்டங்க சண்களைப்பறிக்கும்‌ 
nara ளால்‌ நிறையப்‌ பெற்‌ erat வண்ணமாயழமளுவாய்‌ 
ஹ்‌ விளங்கும்‌ 7.11 1.9 ancy ie an aso a 
கங்கணையுடையதா ददशो som se கடைக்கு 
யும்‌, ண்‌ தர்‌.தருசரினார்‌. 


ஊர்‌ ள்ளார்‌ எண்கள்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे षोडशः सगः ॥ 
जआादितः श्लोकाः 3129 Saute இரண்‌ नादितः शोकाः 774. 
காண: அைபதினேழாவது மார்க்கம்‌ ॥ ஈடு ॥ 
ஜ்னளட-ீராமாது வரல. 
எ எள்‌ சானா எஸ்றா | पताकाध्वनसंपनरं எண்டார்‌ ॥ 
अपयद्नगरं श्रीमान्नानाजनसपाकुलम्‌ ॥ १ ॥ 


TH ரதத்தின்மீது ஸர்வ பாகா ककष a 
ணா எழுக்தருளிச்சேல்‌ ப்ரண | மூன்ள பகர ௪ 1 । 
ஸ்‌ அக்கு ஐனங்களையுடைய 


——— கை 
— 





17] ஈன: सर्म: 183 
etary ஸ்ரீராளாகிய । எள.) கிற்கு 111... 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ | धृषित மழ்விச்‌ன விளங்கு 
नग Aa 111 0 0 |, 

परत्ताकाध्वज- | பதாகைகள்‌, सत्य नानाजन- ) நார ஜனங்களால்‌ நி 
ara கள்‌ காட்டப்பெற்று | எனக்‌ | anne ar விளங்குகிற 


விளங்குகிறதாயும்‌ யம்‌ மர சவனித்தா ர்‌, [சாயு ம்‌, 


स ரள்ணாலர்‌: ராண मितम्‌ । राजमार्ग எள்‌ रामो पथ्येनागरधूपितम्‌ ॥ ௩ ॥ 


सः रामः SES Lok recent aye Dyes Sippel a 
areas: மேசத்சை 161. ares ita | சுப்ப நீறு விளக்கு 
पाण्डुरः we: வெண்மானளிகைகளால்‌ | இறு துமான 
இருபக்கங்களிலுமமுகு | गाज्ञमागं ராஜனி சியில்‌ 
उपरो भितं | வாய்ஈ்ன வினக்சப்பெ | என்ற ஈநிவழியாக 
nae ena ஈனம்‌, aut எத Te en. 


चन्दनानां चं प्रख्यानाफारूणां च எனி; | उत्तमानां च गन्धानां श्चामकोजाम्बरस्य च ॥ 
अविद्धाथिशच கர்ணம்‌ காரகன்‌ | शरोभपानमसंवाधं ர்‌ எரா. ॥ ४ ॥ 
संहते विविधैः प्येभ्यैख्याययैरपि | ददी तं राजपथं दिवि देवपथं वथा ॥ ५॥ 
TRAE: | नानामाल्योपगन्यै्र सद्‌।ऽभ्यचितचत्वरम्‌ ॥ ६ ॥ 


दिवि தேவலோகத்தில்‌ | maf: च ஈல்ல முச்துக்களிணு 
ஸ்‌ ந்த ன்‌ nes [லும்‌ 
सदा எக்காலத்திலும்‌ ஊர்ச்‌. अपि Lag. east லும்‌ 
ள்‌ சேவர்களமபோரும்‌ கரி எனா அழுவ os து கிளற 
यथा Gora காய்‌ [இயை குகிறதாககும்‌, 
புரியிதுள்ன छि जी विविधै 1.11 ger rae 
गाज्नपथं 1 ல்‌ முகன்மைபெற்று. | என்‌, பண்டக்களா தும்‌ 
॥ சன்‌ க்ருத ல்‌ उच्चावचैः அனேக விதங்களாண 
வணி தல ன்‌ என்‌: चपि பய Serr agen 
at a மான என்ன்‌ १ க = 
wet 45. | Sr = 
ஆரார்‌ ஞு 40) pec स्तत Sn Nin न्ना 
art i i cat iced குகறதாயும்‌, 
wren ° க பற்று ப்பதாக டப | ஏர; பரீபள él aw meet 
। லு ami, ‘ லும்‌ 
அணிக்‌ ५ ध ்‌ சாகக்‌: BFE, சமன Wane 
गन्धानां च பரிமள தீரவ்யங்களு | = ^ களாலும்‌ 
hati பீடு படிமம்‌ नानामात्योपगन्पै த்‌ னி ம வாசணை க 
क्षौ என்ன च | மந்தமான வஸ்இரல்‌ | ம மாலைகனாலும்‌, 
~ மீ களுடையவும்‌, என்கை ॥ [ 1 = 
aati: si ee 0 | aaa 4 குக்களையுடையதாயும்‌ 
भविद्धाभिः cpap | वेदशौ கவனித்தார்‌. 
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श्रौमद्वाद्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


சாரின்‌; समुदीरितान्‌। gad चापि ன்ன स्वानिव नरान्ययौ | 


सुहनिः 
எண்ணா, 
बहन्‌ 
आन्नीर्वावान्‌ 
श्ण्वनू 
नरान्‌ 
सर्वान्‌. भपि 


புண்யா git कणा 0 ao எவமிரவர்கராக்கு ar ण 
கூறப்பட்ட ரம்‌ एव On af wer மரி 
அனேக पत न्या Glew Sarge 
raion, | இம்மா, 

Gra na அவர்‌, a அவ்வாம்ற 
மனிதர்கள்‌ ayy கடா sf) தருளி, 
எல்லோளரையும்‌, | ययो 1,11.10 


पितामरैराचरिते तथैव ஈன்‌; | என்றா तै ममभिपिक्तोऽनुपाखय ॥ ८ ॥ 
यथा स्म ரன; पित्रा यथा पूर्व; पितामहैः | ततः सुखतरं सवे रामे எனா राजनि ॥ 
अलप हि भुक्तेन HT च न; | यथा पर्याप निर्थानं राप राज्ये प्रतिष्ठितम्‌ ॥१०॥ 
அள்‌ हि नः frat arate este | यथाऽभिषेको रामस्य राज्येनामिततैनसः | 
வானவ TEAST कथाः DAN: | எரர்‌ शृण्वन्ययां गमां வாண 


तोमः 
पएत्ताः च 
ea त्र 


என்றார்‌: 


ன: 


த்தில்‌ wager பார்‌ 
ao fae म. 


Lap ar unit पित्रा இருத்தர்னதயால்‌, 
பின்சகண்டவைகளும்‌, qT எவ்வண்ணமாய்‌, 
இதாக்களான ஏரி; ேன்னோர்களான 
தம்மை Gaa reso fare: பாட்டன்மார்களா லும்‌ 
ன்ற்னவசளுமான चथा எவ்வண்ணமாய்‌ 
மற்களகசங்களா யிருகி கரண; arate வப்பெற்றவரா்‌ 
இன்றனைகவைகளம்‌, களாய்‌ 
புண்யாச்மாக்கண ग्म வினங்கிே மோ , 
டைய ஸா; அதிலும்‌ 
ம்மா ழிகனை सुतं च இசுசுமாய்‌ 
செனியு 270 ray aa காங்கை ல்லோரும்‌ 
ம இன்றையதினம்‌ , रामे ஸ்ரீராமா 
அபிவேகம்பெற்தவ்‌ ர்‌ அரசா ய்ரு சககயில்‌ 
ராய்‌ | எண; வஸிப்போம்‌, 
பாட்டன்மார்சளாலும்‌ ளார்‌ ராஜ்யபரிபாலன தீதில்‌ 
மூப்பாட்டன்மார்‌ | प्रतिष्ठति திருவபிஷேகம்‌ பெற்ற 
அண்டன்‌ வராய்‌ 
० ` निर्नतं ஊர்கோலமாய எழுக 
அந்த | puso 
முனறயையே | रामं ஸ்ரீராமரை 
அனுஸரித்‌து, नाच्च இப்பொழுது 
அவ்வண்ணமே | 
மேகரீர்‌ சாச்தருளச परवान्‌; 


(தக ८44 தியை 


கடவீராக 


17] सप्रददाः सगः 


वधा । அபந்தி 

a எங்களுக்கு 

य ஐவிகசகத்தில்‌, 

gel விருப்பமில்லை, 

ரானி: an aur ain ருத்திலிய 

च दहि போகற்களி லும்‌ உட 

अलं (11191 

afaadaa: எண்ணுசற்கரிய தே 
Spon alice 

Tas ஸ்ரீரா மருடைய 

என்‌ ளவு 

अभिषिकः 1 11 -1.. 


वधा 


तः 
| पियततर 
| जन्यत्‌ 
उदासीनः 
महापथं 


ரீ 
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க்குமோ அப்படிப்ப 
ட்டதாயிருக்கிற தும்‌ 
அதற்கு மேத்பட்டசா 
யிருக்கிறதுமான 
எங்களுக்கு 
இவ்டமாயுள்ள ௮, 
மவன்‌ இம்‌ 
உண்டாகப்போகிறதே 
இல்லை! 
aif 7 ப்பு be வெறுப்பு 
மில்லாதகராய்‌, 
ராஜனி இயல்‌ 


| எப்படிப்பட்டதாயிரு 


‘Br {20 0.14. ता" 


न हि ஊனா) கண்‌ எ ண்ணா | नरः बरक्रोत्यपक्रषपतिक्रान्तेऽपि राघवे ॥ 


wat ஸ்ரீராமர்‌, 

எற்காள்‌ अपि (नु பபோய்வி 
ட்டாதும் உட 

ஈர்ளா, புருஷோத்தமசாகும்‌ 

कस्मात = வனையிட்டு 

कथित எசேனுிமொரு 


wad 


| तिज 


[அ ளி Sur 

மனசை தீதாணுகட்டும்‌ 

Sys am aan ச சாளு 
கட்டும்‌, 

பெயர்ச்திமு சதக்‌ 


காளன்‌ 


மூடி யாதிரு சாண்‌. 


यथ रापं aS ர்‌ च रापो न प्रयति | निन्दितः स बसेलोके னர்‌ சான்‌ | 


a7 wal ayy வன்‌ 

Tt ie rina 

a உள்ளபடு 

ராணா न च dur Sor eisleie 

रामः ஸ்ரீமாடர்‌ eatin) 
எவனைருவளை 

पस्यति न च guage Gandia 
அவன்‌ [அபயா 


निन्दित 


| चेत्‌ 


aly 
rated 


உ. रौ Sing 
அல்பளுய்‌ 
காலக்கழிப்பான்‌, 
னான சுமா 
அர்த்த 


= sealer cet | பி 


स्ववं हि स எள वर्णानां करते दयाम्‌ | चतुणा हि वयःस्थानां तेन ते எண; 


sow (न्ती | 55 ஸி 
எள்ள * | ருதுமாய பூண்டிருக்‌ 


கும்‌ புருஷோத்தம 
सः அவா | சாகும்‌ 
கர்ணா pay 
वर्णानां ஜா தியர்களுக்கும்‌ 


கக்கி வயதிலுள்ளவர்‌ 
| காரன்‌, அதாவ இ 

4 Ble sane (0 a aur 
| ச்த்திககனை வயி 
\ (1, 


TA 


ட கிர்‌ 
| ன்‌ 


aa ह 


ever HS கும்‌ 
சுண்ணியை 
பு Tig அரு இ an it. 
11 च्म 
பேயே 
அவர்களா 
அவரிடத்தில்‌ 
yt ahs २4 = பாசா 
ष्च (ஆ 1 
ட்டி வருகின்றார்கள்‌. 
* 24 
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श्रीमद्वाल्मीकिराम्रायणे எனின்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


चतुष्पथान्देवपथांधैत्यान्यायतनानि च । प्रदक्षिणं परिहरञ्गाप ஏம்‌ सुतः ॥ १६ II 


aa: Fae Car ச Furie 
இர்‌: திருக்குமாசர்‌ 
எர அர்‌ சணர்களாயும்‌, 


चैत्यानि 


of TP Ler mae iL far 


| 


aque மதுவாலயங்களையும்‌, 
agaata च யாக ए. 1111 iD, 
परदक्षिणं வலமாய்‌ 

ரண சுடர்‌, 

क्रोम ar (५) 1.1 


எண்சாண்‌ ஜி; ஏம்‌ | ஈண்‌ कैलासरिखरो परै; ॥ १७ ॥ 


னார்‌ विमानेरिव ள்‌; | எண்ணச்‌ எண்டர்‌ 


॥ १८ ॥ 


AYN Teal ஈகி ரர | राजपुत्रः எளி प्रविवेश भिया னன ॥ १९ | 


faa பிறவிம்ேதஸ்ஸால்‌ 
படத்‌ தேஜோ மயமாய்‌ விளக்‌ 
கும்‌ 
எணண: fab ran 2 யாரின்‌ 
திருமகனாாகும்‌ 
a: அவர்‌, 
களாம்‌ Ginga 7 
போன்‌ றவைகளும்‌, 
ஜூ்‌: அழருவாய்க்சவைக 
ளும்‌, 
ணன்‌... கைலாசபையின்‌ உச்சி 


போண்‌ ற்ைகள ற்‌, 


ரான்‌; மிவண்ணமைதி றன்ன 

வைகும்‌ 
ஈர்‌ बुव அசாயத்தையே 
आवारपद्धिः தாவிய 


பல உப்பரினகைகள்‌ 

॥ ரூ fi 

| அடங்கிய Bere 
னச்களாலும்‌, 


तिविचैः 
எனா: 


ணே = 1, 
உப்பரீகைகளின்‌ Fas 
ங்கனாலும்‌, 


எள ) ஈச்தினக்களின்‌ ஸர 
परिष्कते; j 11.14.111. 
கட்டப்பட்டுள்ளன 
என்ற: ) கல்பசாஸ்‌ திசப்படி 
Te: ர 117. 1118 வினை விக்‌ 


சும்‌ சத்ஸ்யங்களை 
ons கட்டப்‌ 
பஃ்ட திருமாளிகை 


காலும்‌ 
இந்திரனது இருமா 
| எனைப்‌ 1 சிகைபோன ற காயி 
(56 ஓம்‌, 
प्रचिच्यां 1 अ तुता 6० 
गृहत கருகக்களில்‌ சிறக்க 
पितुः 11.111, [ அம்‌, 
ஏ च திருமானிகையாகிர 
னம்‌, 
at | வம்சமுன்னோ்கான 
aly ॥ seer md श Baallse 
திருமா எ்சையுமான 
| तत ணத 
சாண மீசாக்கி 
பட்டு எழுந்தருளினர்‌. 





स कष्या எண்ணாரள்ன்னா எறி சாற்ற கள்‌ दरं जगाम नरोत्तमः || 


नरोत्तमः yan cer த்தமராகும்‌ 1191: காக்கப்பட்ட 

= அவர்‌ + 139; ன்னு 

धन्विभिः aa fot Bw போர்‌ 
விரர்களால்‌ கண: கட்டுகளை, 


LAY 
மற்ற 
இண்டு கட்டுகளையும்‌ 


கால்கடையாய்‌ 
கடந்தார்‌ 


னம 

எல்லாவற்றையும்‌, 

சுகமாய்‌ விலகக்‌ 
கொண்டு, 


ராஜஷீதார்‌ இருக்கும்‌ 


18] எண; सर्गः 
चाचिभि : தேர்பூட்டு ५५. a अपरे. 
(சு Hanes டன்‌ | 2 करय 
छ "चः | पदातिः 
अतिक्रम्य கடர, जाम 
ஈ सर्वाः समतिक्रम्य कक्ष्या எரர்‌; | सन्निवत्यं जनं सर्व छ्ुद्धन्तःपुरमभ्वगात्‌ ॥ 
எண்‌: ade Sant கிய ரின்‌ | யய) 
2 [1] Lt 0.7 ய aa 
2 ae ama 
सः அவர்‌, 
கணா: சுட்டுக்‌ — 
ரர்‌: कः नवात चः இண ja ம்‌, | 


समतिक्रम्य = अ. | अभ्यगाव 


இருமா eens ல்‌, 


வியம்‌ செய்தார்‌, 


ततः Tae Mariah तदा जनः स सर्वो ரண்‌ ஏரார்‌ | 


परतीक्षते என gay निगमं यथांदयं चन्द्रमसः எர்ணா; ॥ २२॥ 
नपात्मते 11.11.711 नः 0 जन ழ்‌ 
திரு SLT LT aaa a ela 
er 0. चां எவ்வண்ணமபமா, வ 
fia: = திருச்சர்சையின்‌ | வண்ணமே 
+ அருகில்‌ तस्यं அவருடைய 
afae எ on திருளியபோ aa गुनः மீளவும்‌ 
a: அதி faa வளர்‌ Su [1 1 
सुवितः பபேருமகிழ்வுகொண் வருவதற்கு 
जनः இனம்‌ [ஒருக்க तनः च ~=, 55532. 
स्वैः is) elect {1६ 5 | प्रतीक्षते नु வுடன்‌ Sr ae =] 
aleata: ना (०.5. | az 


ரி ள்ளார்‌ எண்கள்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्ड BATT सगः ॥ 


आदति 3151 SSeS 


என்னக்‌ आदितः வளை: 199 


என; எள்‌ பதினேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ६८ ॥ 
ஊளை காட்டிற்குப்‌ போகு உத்தான, 
ணர்‌ रापो निषण्णं पितरं ஏன்‌ | என்னார்‌ दीनं खेन RASTA ॥ १॥ 


सः அர்த | ஏத ५1.444 
Wa: Lah १८००; मुखेन 1/1) 
कैकयी सहितं கைசேயியுடனிருக்‌ . கோடு 
ர்‌ 9015. [கின்‌ தவரும்‌, எச்ச! மனவேசனைப்‌ 
आसने (तम) தனில்‌ ட அர்‌ டட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
निषण्णां a fb make may | இதவராய்‌ 

பாரிய दुद திருவுன த்தில்‌ கொண் 


ர்ச்‌ இறுத தசையை | டார்‌. 


L88 ध्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्ड [ஸர்ச்கம்‌ 
स पितुशवरणो ஏரி विनीतवान्‌ | ततो ववन्दे चरणो FT: सुसमाहित; | 


विनीतवान्‌, மேன்மக்களுக்கேற்ற 


முடிசாழ்ச்தி ஈமஸ்க 
5 (२. 1 1 எரா गी ego அபிவாசனம்‌ 
a: fy eur [०१७९ பண்‌ 
सुसमाहित (+ பனசைச்‌ ततः அ.சன்மேல்‌ 
சிசறலிடாகவசாய்‌ rem: சசசேயிேவியாரின்‌ 
प्च (teat चरणौ திருவடிகளில்‌ 
पितुः simp: ஏண்‌ 1.0.11; தண்டம்‌ ep 
amt CT GULL களில்‌ மார்ப்பித்‌ சருளிஞர்‌ 
रामतयुवाच वचनं எண; | शशाक salar afd नाभिभाषितुम्‌ ॥ 
(11117112 at சொல்லை 
am: soe துயரம்‌ கொண்ட उचाच சொன்னார்‌, 
வாராய்‌, ra கண்களை 3 ob துபார்‌ 
ब्राष्प- Semon yt Garde, 11. 1 
पर्याकेक्षणः சண்கரடையவமாய்‌ शशाक न திறமையற்றிருர்தார்‌. 
बाम ५ ராமா! எரர்‌ வாய்திறஈது பேசவும்‌ 
इतिं என்றது न्न திதமையற்றிருஈதார்‌. 


வல்ல ACTER रूपं भयावहम्‌ | रामोऽपि भयमापन्नः पदा ஏராள ॥ ४॥ 
சன்‌ शोकसंतापकितम्‌ | निःश्वसन्तं महाराजं न्यथिताढुलचेतसम्‌ ॥ ५॥ 
உணர்‌ ன்‌ ஜனன सागरम्‌ | சாதாரணன்‌ यथा ॥ ६ ॥ 


WA ba uo | ल्ययिताकरलवेतसं = சொர்துருழம்பிய மன 
नरपतेः (011. far கூடியவராய 
= திருமேனியை பெருகூச்செதிர்‌ அ 
ஸார்‌; துன்பமடைற்சு ரன்‌ | கொண்டிருக்கிறவ 
ண்‌: இத இரியக்களினல்‌ சாகவும்‌, 
ணா. watéalararens | ஊரார்‌ அலைகளின்‌ வரிகசக 
करित சோகத்தால்‌ தவண்‌ காயுடையறும்‌, 
டூகடப்பதாகவும்‌, अक्षोभ्य கலங்கும்‌ தன்மையறி 
तेत ஆனத த்தம்‌, 
ஒருகாளும்‌ இதுவரை ணர்‌ 1111 இருக்க 
ஸார்‌ | ய்ல அவவாநாாத னார்‌ கடல்‌ [ன்‌ திதுமான 
வண்ணமாய | za (१ pir ah cin evar 
மன தில்பயத்தையுண்‌ வும்‌ 
்‌ ரக்கப்வண்ணமா | த 
என்‌ | Boch ai anh उपप्लुतं IF (a et a பிடிச்சுப்‌ 
त न आदिय சூரியனை [பட்ட 
महाराजं अपि 11171111 ह्च Cured pel pares : 


யும்‌ | வும்‌, 


18] எனன: Bat: 


சாரர்‌ பொய்மொி சொல்‌ 
ऋषि | 
चधा பொலிருக்கிறவராக 
2 வும்‌, 
ப்ப திறாவுள த்தில்‌ 
மி்சாண்டு 





189 
पन्नगं 1,79.381; 
पका சாலிளுல்‌ 
ப்ப மிக்த்தவன்‌ 
हवं போல்‌ 
अयं மனச்சஞ்சல தசை 
आप्रन्नः அடைகதார்‌. 


எக்‌ हि ரர்‌ गोकमपथारयन | वभूव ள்ள स्र इव प्रणि ॥ டு 


पितुः Stn ५५ er து 
a yn क 
कोक சோகச்திற்கு 
न व व्वा दद्दा क्क) क 
எண்‌ हि | தெரியாச காணத்‌ 
சால்‌ 
( என்ன சானிருக்கக்கூ 


| Ser என்னு ware 
குனமேயே சக்திப்‌ 


பராய்‌, 


பட்‌ (ப்ரி 


qain பர்வகாலத்திறு 

qaqa கடல்‌ 

इव எவ்வண்மோ 
அவ்வண்ணம்‌ 

ணரா; னம்‌ மிச்ச சுச்சளிப்‌ 


1.1.141 


वन्वे இருக்கார்‌. 


எண च ततो रामः पिवते रतः | किं खिदयैव ளார்ள்‌ ணர்‌ 


अन्यदा मां पिता ear காளன்‌ प्रसीदति | 


11 பானம்‌ 


पिनृषिते கோண கடக்கும்‌ 
விஷயத்தில்‌ 
Tai: கோன்புடையவரா ய 
शनः ஸ்ரீ ர ரர்‌ 
त्तः 64.821. 
किमित ५५ हा दी च्ल (2८ 
अद्य एव Saran nami Dub 
ராம்‌: சக்க வர்த்தியார்‌ 
Ht எண்‌ னிடச்சில்‌ 
प्रसयभिनन्दवि न =क्र ஷியா இருக்கி 
a apa ன்றும்‌, 
पिता sagt 
भन्दा Ge peje: Clan go 
eur 8 


तस्य ரான ன்ன किमायासः எண்‌ || 


कुपितः अपि சோபமாயிருச்சபோ 

at even Sor = 

TEI ண்டு, 

प्रसीदेति 01/71 wna goed 
வோமே त என்றும்‌, 

அரி ba இன்‌ றைக்கு 

at என்னை 

शर्य च ५1452, 

तपं அவருக்கு 

எற; மேவரு த்தம்‌ 

कि een 

प्रवर्तते இன்னுமிருக்கித து ४५ 

छा छठ 16 
चिन्तयामास தனக்குள்ளேயே இச 


oan சய்தருளிஞார்‌. 


190 ध्रीमद्राव्पीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे (72) 
स दीन इव शोकातों विषण्णवदनुतिः ¦ ककेयीमभिवायैव रापो वचनमव्रवीत्‌ 1 १०॥। 


அக்கு = 
गमः ஸ்ரீராமர்‌, aed Regie spa 
दीनः அபசாரப்பட்டவர்‌ मकां एव ட்டம்‌ கெண்டு 
ga போலா | ல்‌ ர்சுவியாணா 
மன வேதனையால்‌ உத aaa sy ee 2 (५9 
क्रोकातैः [11.11.11 wear a अः 
. லு ்‌ 4 ப்ப திருவா ய்மலர்ர்‌ கருளி 
चि ஞர்‌. 
க எரர்‌ मे पिता । ृपितस्तन्ममाच््व लं 384 प्रसादय 112 21 
चनं சவ ண்ண கன ளத ம ன்‌ 
चेन 11.11.21, எள एव oy Bore maven லும்கூட 
ளன ; 
Sent யார்கள்‌ अपाक न அபராதம்‌ செய்யப்‌ 
a வில்லை eres 
களை: சினம்கொண்டிருக்‌ கா + க ர்க... 
இன்றனர்‌? | ee பவதல க்க 
च எனுகாயிருக்கா லும்‌ 
i: அதை ன்‌ சேவரீர்‌ 
wa எனக்கு ன்‌ பரன்‌ 
ரானை தேவரீர்‌ அறுள்செய்க ஸமாதானம்‌ செய்‌ து 
ருளிச்செய்வீர்‌ प्रवादय | சீற்றத்தை கணித்‌ 
பூய என்னுல்‌ are ராக, 
अप्रसन्नमनाः किं तु सदा मां परति वत्सल; । विषण्णवदनो दीनो न fe मामभिभाषते ॥ 
என எப்பொழுதும்‌ எர ॥ திருப்‌ இப்பட்டிருகி 
मां என்னிடச'தில்‌ मनाः 1 சும்‌ தசையிலிருக்கி 
ட்ட டமி ys Breve திலையச்‌.து मां என்னை [ன்‌ தவராய 
டனளிருப்பவர்‌ ofa ft பார்ததும்‌ 
दीनः ae greg सण च्व pat 
வராய்‌, இப்பொழுது 
। । இனியமொழி அருளி 
विषण्णवदनः திருமுகம்‌ வாடின... | ஏன்‌ न ச்செய்யா திருச்சின்ற 
0444 | ॥ ond 9 
शारीरो எண்‌ என்‌ कलिदेने न वाधते । सन्तापो எஸ்றா वा दुर हि सदासुखम्‌ II 
शारीरः OD ge ameihi eed ee . वाव निनाद ड सन्या ங்க 
ல்‌ at ளால்‌ அடைவதற்கு 
संतापः; चो கோய்தாணுகட்டிம்‌ शर क 4 
मानः eres ser ee ar மய்ய நித்யானர்‌ 1 
நிய पनं बा இவளனாமட்டும்‌ 
वाधते नदि பா இக்சுமாட்டாமத ன்‌ 


எண: वों வருத்தம்‌ சானுகட்டும்‌ கண எற்‌ சான்‌ எண்ணு றன்‌. 
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சச்ருக்னன்‌ விவ த்‌ 
தில்‌ தாளுகட்டும்‌ 
எனறு 
ar ய்மார்களுக்கு ச்‌ 
2 
கிச்யானக்சச்சின்‌ 
எனவும்‌ [ரூறைவு 


fara gar ரான்‌ 


18] எனன: सरी: 
ஈக கர்‌ நார்‌ ரர்‌ । எற்‌ वा परहासचे agai ar ஈர ॥ 

“யாவருக்கும்‌ எக்கால்‌ | னா 
asa | + தரித்த 

யே புரியும்‌ मम 
कमार திருக்குமாரனடிய சாரார்‌ वा 
भरते பா சன்விஷயசிதில்‌ 

தானுகட்டும்‌. | ஜன்‌ 

பிரசி௪ிபெந்த மேன்‌ | किचित्‌ 
aera | மைகளுக்கெற்ற தழு | न कचित्‌ 

க்ம்முடையவளு 4 


11 


எள்ளை पितुदचः | ஏன்ற नेच्छेयं जीवितुं पिते वपे ॥ १५॥ 


कफ Tae gw WT ருக்கு 

Los A gpa. விளோகி 
11 

ஒரு துமைப்பொழு 
Ole er [व gwen 

பிழைத்திருக்க 

கான்‌ ஒப்பேன்‌. 


பிச்தியதமான (அ.கா 
a SU Lag a 
ன்னும்‌.) 

பிசய்வமாகயே 

nt mass திற்‌ 


aT 141 | महागज 
कूपित மனக்குழப்பத்திலி என்ர 
ருக்சையில்‌ 

पितुः 11211 मरते 

चन्त கிய்யான சதை थः 

पि எ.துவாமிருர்‌ சாலும்‌ 

aaa செய்துமுடி dawn ra | जीत 
हक | इच्छेयं न 

qaqa नरः ्येलादुरमाविमिहात्ननः | कयं तस्मिन्न केत ஈன்‌ सति इवते ॥१६॥ 

इ * இவ்வுலகில்‌ 

ட்‌ (ப ஜா மனிதன்‌ ஈர்‌ 

तात्ननः அன்னு 

களச்‌ பிறப்பிற்கு दैवते सति 

qatar காசணபூகரானவரை तस्मिन्‌ 

पक्ष्ये உள்ளபடி ய தியவேண்‌ कचं 


மோ | न वर्तेत 


எப்பட 


ம்றி FSH நாடியும்ரி 


க்‌ ஈன்‌ ளா मम । क्तो भवत्या कोपेन यत्रास्य लुलिते पन; ॥ 


५५ இ 


என இவ | எனா 
मनः Liao Lo _ a ara 

isa இழுப்பு பைர கருகி 
ल Se ட भक्त्य 

fe (ण्‌ 

qa சாரணம்‌ யா ர்‌ फिजित्‌ 
पिना தரு த்தரணத ahi: कञ्चित्‌ 
4 ம்க்வரீரின்‌ 


செல்வாக்ளெலோ 
போஷக்சாலோ 
மேசவரீரால்‌ 

TS gn 
வன்ிமொழியாய்‌ 
BT SS eee 


எனன்‌ 2 
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9 श्ीमद्वाव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ஈன मे देति त्वेन परिपृच्छतः | किन्निमित्तपपूर्ंऽयं विकारो मनुजाधिपे | 
व an Tarun யாது] 
=~ ன்ற வா ச்தியா பட்சி परिप्रच्छतः aren liar ewer யலிய 
இரச [சில்‌ வேண்டி வினவும்‌ 
चिकार; = ஸ்‌ < स्या ceva प a 
னம்‌ *கக்குழ்பபமான து मे அடியேனுக்கு 
படு இனுவனாயிலுமெக்கா ஈர ப்‌ சகா क्क, 
ஈச்திலுமில்லாக.௪, | அரு क 0 அருள்மெய்‌ 
Bre airre* 
CARAT तु कैकेयी TI er | उवाचेदं ஏனை womens षच; 112 
पुव Bee gator 1 ண்‌ We மஹா மிகாடுமையாயி 
तु 9 [மாய்‌ 
महात्मना மஹா 11.111 ~ । ருச்கன்ற தும்‌, 
राघवे ஸ்ரீராமரால்‌ 9 
ஊ விளுவியதத்குர்‌ செவி क og ude Tada & 
கொடுத்தருளிய | சை ஈன்று விளன்கக்‌ 
का ime ees 11.1.11, காட்டுகிற தமான 
[செல்ல Saris an ack 
| 6.111.141: इं பின்வரும்‌ 
adn 4 கசைக்காளாகிம்தனே எ 
| ன்கிற அர்தக்காண Tar (क 
पि oon iL a got சற்றே 
| னுமில்லாசவனளாக Zar மொழிர் காள்‌, 
न राजा कुपितो राप व्यपने नास्य किञ्चन | किचिन्पनोगतं என TATA ॥ 
गाम ட்‌ ஸ்ரீராம | இவருடைய a ar 
எள 10 16 த்தியார்‌ मनोगते be இச்சமயம்‌ சுழன்‌ 
ia: न சோபங்கொண்டவசா அகொண்டி சுப்பர்‌ 
< ல்லை | உனக்கு Sane 
எனு இவருக்கு [= cA ave. | ராணா ன என்கிற चष पकाः 
னர்‌ ஈ பாக்யக்குறைஎன்பன்‌ மால்‌ 
fart न எதுவும்‌ இல்லை, என்னாள்‌ ज சொல்லருடியா இருக்‌ 
किनि ஒரு விஷயம்‌ க்ஷம்‌ 
भियं ஸார்‌ aad बाणी என்றனர்‌ । तदवश्यं त्या कार्य எண்ணார்‌ भम ॥ 
प्रियं (ऊणा 5८०८१, | उपवर्तते இருக்கற அ 
இற்கு பாததிரனுபெ | मम எனக்கு 
ன்‌ உன்னிடத்தில்‌ यत्त எம்‌ 
पियं அன்பற்ற சொல்லை अनन नः Pee 
சொல்‌ i ற்கு शाश ay baer ee த 
३ ne | a 
anit ari Borg Cush वमा, oe 
சக்தி ४ न + 
न இல்லாமல்‌ eri, முடியவேண்டியத. 


15] ரள: TT: 193 


एष ஈன்‌ दरं दत्वा परा मापरमिपूज्य ஏ | स प्ानतप्यते राजा यथाऽन्यः भाकृतस्तया॥ 


“றவர்‌ 
மூன்றணருகால்‌ 
என்னை 

மெச்சி, 

னக்கு 

ர வாக்குதத்தக்தை 
மிசய்கருசிலிட்டு 


a: 
पुरा 

मां 
எனா 
எய்‌ 

चरं 


வான ददामीति at पव Fei gia: | स fara vant सेतुं बन्धितुमिच्छति ॥२३॥ 


विदां पति + 1111. 

मम மாண னுடைய 

चां மேகத்தை 

*மண்டும்பொழு a 

ददामि கான்‌ வசமாக்கு 
இன்றேன்‌ ' 

हति शल्य. [ग 

என வாக்குகக்சா CoP UL 


aq; चं ais ois 
गजा {14.07 
प्राक्त; Granola ar 
ஏன: दाक्ष Ry சாதாராண 
यधा त्या பொல்‌ [மாளிடன்‌ 
ஏனா எரர்‌ பச்சா சீகாபப்படிகின்‌ 
ரரி, 
அர்‌ 
Lata சலையமாகிற 
யட்டி | १1/11 1.7 
சத்‌ ட்விட்‌ டஇல்‌ 
मेत இராம்‌ et enw 
fara பயன த்றசாய்‌ 


ட. 
War a 


धममूमिदं राम विदिते च सतामपि | तत्सत्यं न लनेद्राजा சரண்‌ यथा ॥२४॥ 


राम «free 


इद्‌ இன்‌ 
विदितं எற்கனவே வாக்களிக்‌ 
சுப்பட்ட ஒப்பர்‌ ௪ம்‌. 
ஊர்‌ अपि சொன்ன சொல்‌ gay 
(ब्य शा 18: ன்‌ 
க்‌ புண்யாத்மாக்களுக்கு 
॥1 மல்‌ 
wae | விட்டி ரு இண ௬ 


வர 7 Lo 


नि ण == ம்‌ “ys = 
wala நட மிசா तठ + 
वधां அப்படியீ ரூப்பதால்‌ 
= 
कुपितः சினங்கொண்டிருக்‌ 
சூம்‌ 
பு சக்கீரவர்த்தியார்‌ 


aa स र्म ण 
. உனது சிணா Mite = 
ஈன்‌ च ५०5" न po eee தூம்‌ 


சாரண க்கா துப்‌ உட 
नन्त ai क + 


| त्यजेच न 0 


यदि aa राजा TS वा यदि எ करिष्यसि ततः எண்‌ எண 


राता Sap die ed gi eh 
तत्‌ क 
शुनः பீளாவும்‌ 
இயக்‌ शी [0 ன ॥ न्या 
ஏன்‌ gir உதி த்தி 
{ (क mare 


ह क ய்‌ aa 
தியா ef 


0.41 111 ऋ 7 சச 
aH वा | 


(0 கட =. पक 


ப்பம்‌ यदि चा { 17111111 ‘or 
னும்‌ il 


करिन्यसि சி Fuga செய்து 
मवि" ` | 


மடக்கு உடன்படுகி 


அயன்‌ 2௪ பகுத்‌ 


Fa எல்லா Fen maja 
ண: oy aioe Gin 
WE ௫ ரானே 
array arias சொல்லு 
என்டேன்‌, 
Oe 


194 श्रीमद्ाच्मीकरिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
यदि त्वभिहितं என ala तन्न विपत्स्यते | ततोऽहमभिधास्यापि न चष त्वयि எனற 





त्वपि உன்னி 4 
एषः இவர்‌ तकी oF, அணி 
वक्ष्यति A உளணரசெய்ய மாட்டார்‌, त्वपि 3 ன்னிடத்தில்‌ 
ன்‌ fi penis ண்டு rarer நிஷ்ப்‌ சயோதஜனமாசப்‌ 
என ஐ र Gira fem ga 
சேயே न இல்லை 
வாக்குதத்தப செய்த ன கி ன க 
भभिष्टितं ௬ுளிகிடப்பட்டதா af என்தெதாயிருர் weet 
யே afaarenta வ்ளாருகச்மிசாலிம்வானா ர்‌! 
एतत वचनं श्रुत्वा ஈன समुदाहृतम्‌ । उवाच னன்‌ रामस्तं दें எள்ளி ॥ 
என்ன்‌ சக்த கண்பு Far शमः ஸ்ரீ ரமா 
முன்னிலையில்‌ | எரா, கலயாமணடர்த மணன்‌ 
ணை னசமேயிம்சவியால்‌ at ॥ 171 [ ews els 
संमुदराहतं பமா மியப்பட்ட हवीं 1 11.111 
एतत இக்க a இனுவிஷயத்‌ திலிப்படி 
चचनं ஏனா மொழிக்குத்‌ திருச்ச उवाच இருவாய்மலாச்‌ தருளி 
விசாறிறிய ளார்‌. 


अहां நளன்‌ देवि aa पापीदं वचः । अहं हि वचनाद्राह्ः प्रतैयमपि पावके ॥ 
भक्षयेयं विषं atest என்னா चार्णवे ॥ २८ ॥ 





என்‌: சக்கிரவர்‌ த்தியாரு | देवि thir! 
aie! मां craw force te ao, 
सनै ம மென்‌ ரூல்‌ iat இப்படி ப்பட்டதாகிய 
जवि © > qa; Cher Alem 

पावके पि (1 = ப்‌ 
पतय (ने. ऊन. ait ॥ । 
are கொடிய எரர்‌ न தேவரீர்‌ அருளிச்‌ 
विष अपि des den gush | செய்யலாகா னு. 
என்ன்‌ உண்டேன்‌, set திருவுள த்தில்‌ எச்தே 
अर्णवं च 07.7.11. ன்‌ சம்‌ வைக்கலாமே | 
என்ர முழுகின்டுமே ன்‌, धृ எனக்கு மானக்கேடு 
fe ஆனபடியால்‌ | அகாகதேோ | 
नियुक्तो gen पित्रा sa aA च॒ ॥ २९॥ 

ப हा द. ला 5 {10 ரள च இரு சிதர்தையாயே 
ae ॥ | ^ card | नृप वकं त த்தியாரால்‌ 

அக்தோன SHS சபரி निगुक्तः 8113911 
गुहया 1 = பிரம்மோபம்ச 

௪ம்‌ செய்தருளிய | ண்டிய அடிமை யாண, 
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ஈத वचनं देवि எள்‌ यदरभिकाङ्ितम्‌ | करिष्ये ஈர்‌ च रापो दविनाभिभाषते ॥ 
रामः ५ ராமன்‌ | अभिकांचितं ण्न சதிலிருக்கற 

ன்பு லர்‌ உளை, பின்‌ चचनं 141) [தாகிய 
fz: uy அதற்கு மாருய்‌ aq எதுவோ 
(= 4.72 1 ततु அத [செய்யும்‌ 
சரவனா a Baar itso, नृष्टि क्त्य அருளிச்‌ 
दैवि தாயே! | करि ग. 
। தனு BenQ maw. 
ग्रतः ५30 தீதி १५0 | எள்‌ च பிர இிக்ளையும்‌ செய்‌ 
டைய கின்றேன்‌ 7" 
SAAT எனா । उवाच राप कंकेवं। वचनं भृशदारुणम्‌ ॥ 37 ॥ 
எக்காலத்திலும்‌ எப்ப गमं ஸ்ரீராமரைப்பார்தது 
anda bi cone டியும்‌ 1 2லாசுமரியானத்களுக் 
५ துன்‌ நினோயே ever எள்‌ கூ மாறுபட்டு வீணன்‌ 
ப.றீ.றுடைய नः 
| pics க்‌ a8 ett mapa 3 சவியார்‌ 
ண்ணி nae (9०09 லர்‌ மிகக்‌ பண்‌.” 
| னதயே निकी दि कचनं யபன 2௯௪ 
காக்கின்‌ றவரா இய zara பின்வருமாறு pest 

a 58 Gea chet spar 
पुरा देवासुरे युद्धे पित्रा तै मम राघव | रघतितैन बरौ दत्तो ரான்‌ महारणे ॥ ३२॥ 
waa ட்‌ ஸ்ரீமாம ! दक्षिनेन Bust és பாதுகா 
a முன்மினுருகால்‌ ச்சுப்பட்டவருமான 

दैवासुरे மேவர்களுக்காமகரர்க ति உனத 
Ran wee a far ரு ச்ச்்சையால்‌ 
பாரின்‌ ay எனக்கு 
பாணங்களால்‌ புண்‌ | महारण பபரும்‌ பபோர்க்கள ள்‌ 
என்‌ 1 பட்டு कथ ச்திலிரு वरौ = (age bee [தல்‌ 
7.1 11/11 | दकौ at Sainte 

तत्र मे याचितो राजा भरतस्याभिषेचनम्‌ । गमनं दण्डकारण्ये तव a राव ॥ 
राघव ^" | मं ன்ன 
aa அன का mi. ரான 414 தனுக்கு 
அள एव சற்கானம்மட்டும்‌ अभिषेचनं च பட்டா Glass த்தை 
ae உனக்கு गजा त चवं 9०१ [jth 
ணர்‌ தண்டகாண்யக்கல்‌ याचितः செட்டுக்கொள்ளப்‌ 
गनं வணித்தலையும்‌ பட்டார்‌, 





= लं पितरं வர்ணன்‌ । आतमानं च नर्म எாளில்‌ ரர ॥ 
னார்‌ பானக்கவைபட்டுக்‌ व ள்‌ ५ [जनन 
पिर (99 भाषण நியமன த்தை 
al Boy deren seu மேற்கொண்டு அப்‌ 
व्यकः | aq 5 | ८५ (४५) செய்யக்சட 
செய்ய வரரா யப 
सन्निदेशे நரன यथा तेन प्रतिशतम्‌ । त्वयाऽपणयं waged नव वर्षाणि पश्च च ॥ 
पित्त 4 Sng ee னகவின்‌ | (9 1 
என்ன்‌ fy Ser யில்‌ नवं च श्य user Gn 
பூப்‌ Br ச்சையுடனிரு, Cr ant ao 
तेन வரால்‌ वर्षाणि வர்க்தன்கள்‌ 
प्रतिशत வாக்களி க.துகிடப்‌ வான்‌ அரண்யச்தில்‌ 
பட்டது प्रवेष्टव्यम्‌ வாஸம்செய்வப்பட 
चषा என்கிற காரண தீதால்‌ வேண்டியத 
சான்‌ यदेतदभिषेचनप्र्‌ | எனி विहितं राज्ञा तैन सर्वेण எண ॥ ३६ ॥ 
राघव ५ ஸ்ரீராமா] இளவாசுபட்டாபி 
aan (4 10.11 यत्‌ எதுவோ [४० 
तेन ~ व्य यदवा FST a एतत च இசையே 
शक्ता Fas reir சதியாரால்‌ ணை: பாதன்‌ 
டப்‌! உளக்பெென்று உனக்கு பதிலாய்‌ ந 
विषितं அக்ஞாபிச்சருளப்‌ | என்றன்‌ | பிம்ஷேகம்‌ செய்விக்க 
பட்டதாகய | ப்படட்டூம்‌. 
aa सप्र च वर्षाणि दण्डकारण्यभाधितः। अभिषेकमिमं சான जटाजिनधरो वस्र ॥ 
हनं “இகத aa நூ 
सभिषेकं 1 61417711 चर्पाणिं வருவங்கள்‌ 
त्यक्तवा இரண்கரி & தவிட்டு, दण्डकारण्यं 4411 
meres: கண்ட an Eo பார ண்‌ வாரண: (2.111.110 செய்பவளுய்‌ 
தோல்‌ 8 #3 1; चस சீ காலம்சழி ச தவரு 
aa 3 sien Baa யாய, 
भरतः कोसद्पूरे ளன ணரா | नानारतरसमाकी्णां எற்ற ।।२३८॥ 
ணம்‌ * தயோ தீதிமாஈகரில்‌ | सचाजि- குதினாகன்‌, சதங்கள்‌ 
आतः பாதன்‌ ரகர . யாளகன்‌ இவைக 
नानीरत्र- எல்லா பொருள்களி பேோளோரழிகூடியதுமான 
समाकीर्णा அம்‌ Fi pt ganas दमां எள்‌ இர்ச பூமியை 


ளால்‌ கிறைர்ததும்‌ प्राशु அண்டுவாட்டும்‌. 


मं 
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प्तैन ஈர்‌ எனின்‌ कारुण्येन எரா: | रोकसंि्ठवदनो न शक्रोति என்ர ॥ 





wy “லுக்கு | சாக்கா... சோக த்தால்‌ = சுகா 
ate: ect aut ச்இியார்‌ ச मि Cher, சாய்‌ 
பப்ப இர்து வனி ஸ்‌ भ ழ்‌ 9 ष 4 
சாகர்‌ திண்ணாரியால்‌ | is = 
காண; பெருகியவராய்‌ क्क्रौति न முடியா இரு க்க்ள்றார்‌, 
ஈரா नरेन्द्रस्य वचनं रघुनन्दन । सत्येन महता राम ரான नरेश्वरम्‌ vo || 
रघुनन्दने 11 | सहला Logan df ता न्ता 
गामं ஸ்ரீராம[ இட்டப்‌ சருமானுவ்டானத்‌ 
नन्दस्य 114 1111 Hav 
ர இக்க [ டைய டப Famer aut திதியான 
ae 1 த்தை । எனன கஷ்ட னின்று வின 
कः (14111. . | 1117 

gata तस्यां परुषं ஈண்‌ न चैव रामः धविवे शोकम | 

प्रविव्यथे चापि Mera राजा எ னனர: ॥ ४१॥ 
दति இச்சப்படி . अपिश १.1.510 
| அண யூ அக்த 
be ५ ear LALIT teats Bas 
எணர்‌ விதிக கருளுகையில்‌ er ்‌ ` a 
எனகு... ஸச்சிசானர்தஸ்வரு புச்தவாச்ஸல்யத்‌ 
aA: Lap rine [பியான नाभिनप्त த ய்‌ ay a Fy 
até प्व மனச்சஞ்சலத்தையும்‌ ५ व 

। गु FEL ors 
சரள न திருவுள தீதில்‌ கொள்‌ டட] நூன்னிதுமதிகமாய்‌ 
ளாதிருந்களர்‌. என்ன்‌ வருக இண 0 
ஊர்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे ஏன: सर्गः ॥ 

आदितः शोकाः 3192 "न्य अवोष्याकाण्दे लादितः शोकाः 837 


TRAIT: सरी 11303 ஸர்க்கம்‌ | १९.॥ 
ஊண்‌ காட்டிற்குப்போகப்‌ பிரதிக்கு சேய்வது. 


तदभ्रियममित्रत्रो वचनं परणोपमम्‌ | ஏன न ண்‌ रामः कैकेयीं See || १॥ 


எப்படிப்பட்ட (+ लत्‌ Hits 
ட்ட களையும்‌ அம்ஹரிக்க | ஈர்‌ uur தசை 
ज a ஜன 82மேற்கொண்டு, 
்‌ மாண = (~ n विन्यथे न चः ह वं 
aii वी FR wert. 
मरणोपमं तंव ee ac eet சைகேயியைப்‌ vid 
“id ஈடா ய {कछ का: 1 1 ட்‌ பார்து 
பிரதிகூலமாயிருக்கித கர பீனவருமாறு [அ 


அமான எள்‌ பதிலுரைத்தார்‌. 


198 


Strada थयोध्याकाण्डे 


[ணர்க்கம்‌ 


एवमस्तु गमिष्यामि वन वस्तुपहै लित; | जटाजिनधे ர भरतिजञामनुपाटयन ॥ २ ॥ 


एवं प திருவு ள்ளப்படியே 
wey ஈடைபெறட்டும்‌. 
we சாண்‌ 


खन्या कीक का மான்‌ 
Hera; கோலுடுத்துக்கோ 


கொண்டவனய்‌, 
गनः को revs ச்தியாரின்‌ 
प्रतिज्ञां [1 


इदं तु ஈண்‌ किप पां வான்‌ 


ஒர்ரி! “எதற்கும்‌ சலியாச 
अरिन्दमः quer ०२, ey 
ग्रहपतिः 7111, 


यथापुरं எப்பொழுது ம்மீபால்‌ 
at என்னை 


किमे 
ஈர்‌ च त्वया कायो देवि ब्रूमि तवागतः 


ह च्छः 


ப்ட்‌ = தாயே] 
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ல்‌ ய்யவேண்டிய கார்ய | चतुदश समाः ^ क योन्या AUTRE Rae 
ए மாய்‌ சரமமேற்கொண் ஏர்‌ வஸிக்சு 
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तत्तु वाक्यं ate இருவாய்‌ மொ ண மகழ்வுசொண்டவ 
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Tal: नरा aun err கொண்டு sitet வேசுமாய்‌ ஜடும்‌ 
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भरतं Lar Gor காண்டு 
சாணான்‌ மாமன்‌ விட்டிலிறாகறு यास्यन्ति 0191111 
उपाबतैपित 1 1171 एश எர அத இருக்கட்டும்‌ 
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எ வல்களை தவறாது 


34a எர 
வரி: 
| ஸார்‌ 


செய்துமுடித்சல்‌. | ahaa 


எதுவோ 
அனணதக்காட்டினும்‌ 
மேலான பலனை அனி 
11 காசிய 
சாமாலுஷ்டானம்‌ 
வேங்றான்‌ லும்‌ 


இல்லை, 
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अनुक्तोऽप्यत्रमवता என ஈரா | वने எரி (ன்‌ वर्षाणीह என்‌ ॥ 


கான்‌ ட்டா Gara 7 [ணத்தால்‌ 
ae இப்ல்‌ முன | பரால்‌ चचनात्त நியமன lunar கிற तत~ 
aaa rae + 101. Eu विजनं ad கனசஹ்சா சமறிற்காட்‌ 
சேரில்‌ சட்டனை பெறு. | mee பதின்‌ ௬ [டில்‌, 
अनुक्तः अपि சவளுக இருக்கபோ | arin வருஷங்கள்‌ 
தி தர்ர चत्स्यामि வாஸம்செய்வேன்‌ 
न नूनं ஈன்‌ केंकेयि பரணர்‌ गुणम्‌ | यद्राजानमवो चस्तवं पेश्वरतरा सती ॥ 
ध 111 गुणं Glan aaa Tae 
ரின்‌ இருக்குமாரியே] eT டென்பதை 
मरम எனக்கு “ङित्‌ न 
Fave சுட்டனைபிட உரிமை எள்ள न 0 ae, 
+ பெத்தவராய்‌ यत्‌ எள்‌ இக்சாரணா ்சால்கான்‌ 
ஈன்‌ விளங்கும்‌ எல்‌. Faecal 11 1 
ल्व தேவரீர்‌ | oT: Gears omit eS ee 
मपि என்னிடத்தில்‌ ருளினீர்‌, 
சாணார்‌ सीतां ஏராள பார்ன்‌ गमिष्यामि दण्डकानां ஈனா ॥ 
ae லான तत; அதன்‌ மே ஸ்‌ 
சார்‌ தாயான अद्य ரர இன்னைகிகே 
இிருவடிசளில்‌ Seale a ( (firme, கோதாவரி 
art 1 द्र தி ம்‌ | இவ்விசண்‌ ௫௪ தகரக்‌ 
Doe sare sn men ல்‌ குமிடையிலு முள்ள 
a அதன்மேல்‌ [9 ன்‌, | கர்கள்‌ + இண்வா aoa Baye 
erat வமண தயை 


॥ 
| யாகியசண்டகனின 
( 











சல்லவார்‌ சைன்‌ ப்சசேசங்கணுடைய 
எவரின்‌ {arr மனருறவர்த महत्‌ घनं न्मे ~रम காட்டி தீரு 
ருக்கச்செய்கிள் தேன்‌, ண்‌ 11117. 11 
याचत இன ஆனதும்‌ கின்றேன்‌, 
भरतः पाठये्रा्यं ஏன்‌ ரள । तथा भवत्या करव्यं स हि ஷ்ணா டவ 
भरतं பானை यथा त्तया Bx acu. स्यो; - ६८.» 
: Boy do on தயா ருக்கு ்ம்வண்ணமாய்‌ 
ஜு இழுப்பணிகள்‌ செய்‌. | எண चं 5. Fr இமம்‌, 
அனசான்‌ ர்வாட்டும்‌, | ஈன்‌ amet 2.௮ iy hares 
7 # 11 ர்த்து | 0/9 17 mnite 
காண; {| [1 राज्यं மாதயச்சை 
றிப்பட்டத ரிய எண சாக்ஷி சேய்‌ து 
धर्मः 2 (^ வாட்டும்ரு 


[ சருமம்‌, அர்த்தம்‌. சாமம்‌, दवय என்ற சான்‌ 
£ 52 இம்‌ ans प्र 8 
ted Mamie pS er wy Ra (ip சன்னமயாய்‌ (முதலில்‌ கூதப்பட்டசாகய] # 


०१५ शओरीमद्वाव्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ க்கம்‌ 


स रामस्य पचः சோ धं दुःखतः पिता । शोकाद्हुवन्‌ वाणं प्ररोद्‌ ராண | 





Tae 
पिता व ரர்‌ ரவு nee न 
ay aed கண்ணிணை [யா 
Way श्रुत्वा தரு வாய்ப மிக்கு | । ण 
^ திதியறா ணு ० யா அக 
ष्वः afar 0४, 400 ய । rom 
at முன்னிலுமதிகமாய்‌, வா்‌ உாத்ச ஞாதூடன்‌ 
எண்னை: அச்சத்தால்‌ மெய்‌ ராணா வாய்கிட்டு புலம்பி 
ம்றர் சுவராக ்‌ 3 
அழுதார்‌, 
वन्दित्वा चरणो शापो fdas ரர | னள னள निष्पपात ஈர்‌ 
என்‌ மஹா Ee pr ar { லோசசம்பிர १007 
ளும்‌ ` | யா கட. ஆப்‌ 
என்ர; 4 புறப்பட்டு விளங்கிக்‌ 
ब्रामः ஸ்ரீராமர்‌, | செ ध ண்டிருச்துவளு 
அப்பொ a 
ப்பு வச்‌ | Bren मपि கைகேயிசேவியாறு 
वित्तस्य १५7 dang mh पं ச்‌ டையவும்‌ 
நய்தற்ருஈத வு 
चरणौ இருவடிகளில்‌ 
fig: எ திருசாதையாருடைய ட்ட ேயிச்தறுரிவிட்டு, 
निष्पपात्त (claw क 11 [८141 वतं 
स रामः पितरं कृत्वा केकेयी च भदक्षिणम्‌। निष्कम्यान्तःपुरात्स्मात्सं दद ஈனா II 
पितं தஇருசாசையாணயும்‌ | ண வெளியில்‌ எழுச்கரு 
ய (क 
केकेयी च 1.411.477 7/ 11 | ह्व तामः तिक ஸ்ரீராமர்‌ [னிய 
F HOS ஸ்ரீ ட 
யும்‌ = Sard அ தாகூடயிரு 
प्रदक्षिणं [6-1-40 ஈன்‌ te திருப்பணிகள்‌ 
கர செய்துவிட்டு, செய்யும்‌ புண்ணியா 
तस्मात्‌ मेढ த்மாவை (cua crear 
சன च SIT த்திலிருக்ளு दरौ சண்டார்‌ 





त बाष्यपरिपूर्णाततः पृषतो ऽनुनगाम ह | लक्ष्मणः ராணா; ॥ ३० ॥ 


सुमिल- ஸம்‌ 7111111, 
नन्दवर्धनः ந ருக்கு திரு चख त 
oo அதினால்‌ பெரு 
மை அளித்தருவிய 
எனா; 1 
ஈக: மஹாகினங்கொண்ட 
வசாய்‌ 


| எளாரிளர்ள; ரீசொழுரும்‌ சண்களை 
யடையவாராய 
त வனா 
ரா: इ பின்பற்றியே 
अनुजगाम எழுக்சுருளினுர்‌ 


आभिषेचनिकं भाण्डं कृत्वा रामः भदक्षिणम्‌ | ஏரண सापे எம்‌ எக ॥ 


रमः ஸ்ரீராமர்‌, 
ra Gig inpus & B00 
a: ஸ்வேச்சையாய்‌, | 





ஐ (क கார்யமாய்‌ 
सापेक्षः இருவுள क किण कानना 
ளா.தவராய்‌, 
ie மதியை 


அவனி ம கனக்‌ தினை -- - 
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எனா சற்றேனும்‌ சிதறளிடா | दक्षिणे பிரதிகிணம்‌ 
आभिषेचनिकं व्क [ கவராய்‌, करवा பண்ணிக்கொண்டு 
आण्डं ஸாமக்ரினய ளா (1 11 
न चास्य ஈரி लक्ष्यं राञ्यनागोऽपकर्पति। கன कान्तत दीतरमेरिव क्षपा ॥ 
राल्यनाक्षः rere Giller ay, என்‌ தீயற்புதமாய்‌ 
( (नण च ककत (अव ननः விளக்கும்‌ 
கர்ககானன | க்குப்‌ அபிராமசாய்‌ ப இருமுகமண்டல ey 
ன்‌ 3) oe क्षपां இசவ [ஸ்ையும்‌ 
ae] = id 
हा தகாரணமாய ஒருவ வழ்க ०५ nai pet ू 
कारतन्वं மிடத்தில்‌ பக திபா டு! பமல்‌ அமவ க ககர, ee 


aves fe 
Lipset மோ அர்த ண்ணா ப்பர்‌ 


வ்சேஷகுணத்தையும்‌ ஏர்‌ न குறைக்கவில்லை, 


न बनं गन्तुकामस्य त्यजतश्च ஏ । सलोकातिगस्येव लक्ष्यते चित्तविक्रिया || 





वसुधां च gy எல்லாவற்றை ய பட] மனத்தில்‌ விகார 
யும்‌ மிமன்பது 
ளா: Brovad த்தருளிய உல*ல்‌ எதிதும்‌ பற்ற 
erry | aaete faire | ற்று த.றவிய rea 
7 காட்டித்கு ஒருவனுக்கு 
எழுந்தருள இருவுளத | इव எவ்வண்ணமோ வ்‌ 
गन्तुकामस्य தில்‌ திர்மானம்செய்த வண்ணம 
ருளிவிட்ட அவருக்கு ஈனம்‌ न உண்டாகவில்லை 


என்னன ஏர்‌ ஏர்‌ व्यजने ஏ எரர்‌ | विसजयित्वा खजनं रयं ரானை जनान्‌ ॥ 
धारयन्मनसा दुःखमिद्छियाणि எ च । aaa वेदम परातुरमियदौसिवान ॥ 


சாவிய சமா திமாவாருமவா Berd Sor அல்கா ककर) 
प्रिय ) வருத்தத்தை உண்டா பட்டசாகிய 
என்ர 5 க்கும்‌ சமானா gens ர்‌ இரு சாமாங்களையும்‌ 
சிக்சாபனம்‌ செய்ய ரர च PG । 11 4 ( 
91.111 தனக்கு குற்றேவல்‌ 
Aaa திருவுள ‘J திஸ்‌ ளர்‌ तथा | & எய்ய ம்‌ பரிவார 
मातुः பெற்று தாயினு தன ச்தையும்‌ 
a கஷ்டத்தை प्रतिषिध्य wens, 
னாக ஈச்தித்சக்கொோண்டே | पौरान्‌ பட்டணத்து कन्म 
हन्ियाणि च பிதனிக்ருணமாய்வர்சு க்ளையும்‌, 
பசக மசக்கை war, கர யாவாகிகளை யும்‌, 
ரன இெெளிக்காட்டா து ன்ன ஒக்கி விலக்கிக்‌ 
அடச்கிலை கனு, | கொண்டு, 
शुभं அழகாயிருக்கும்‌ TA தருமானிகைக்கு 


எப்‌ குடை னயயும்‌ எற சாழுக் த ளிணுச்‌ 


206 
सर्वो aha: ள்ரனா 


ध्ीमद्राल्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्ड 


| எண எ 


[ஸர்க்கம்‌ 
ணரா எண किञ्िदाकारमानने ॥ 
[ கிருவுள த்தில்‌ முன்‌ 


இள்னாததாய்‌ இப்‌ 
பபொழுதுபுஇதிதாய்‌ 
சுமன்‌ ழுகொண்டிரு 
ப்பதால்‌ வீணையும்‌ ந 
TR இல்லைனு வி 
(111 1 hae 

கொ (614 

BU षठा जी ०५ 


— ar hoe 


किञ्चित्‌ 


उचितं च महाबाहुं जहो எர; | शारदः ARAVA इवात्पनम्‌ ॥३७॥ 


अभिजनः 9141291 
श्रीमान्‌ | + 1 
aa: ft எவமே லுமொருவ 
Pe 
सत्यवादिनः on a wes இயம்‌ 
श्रीमत्तः ஸ்ரீமானுமா கய 
பட்ட ஸ்ரீராமானு 
आनने இருமுககமண்டலத்‌ Ba 
ஈவன்‌. மசாபாருவாருமவா 
ளா; தமக்கு 
उचितं | இயல்பாயுள்ள அம்‌ 
ளர்‌ a யாவசாலும்புகழ்ச்‌ து 
மிகொண்டாடப்பட்ட 
அமாகிய, Gurren 
eam, =F ६ 
பய அ கக்க ४ 


| 


ta, Fy FET el 

चन्दः சகன்‌ 

ளர்‌ தனக்கு இயல்பா 

யுள்ள 

ரள; சேதஸ்ணை, 

इव எவவண்ணமோ 
அவ்வண்ணமே, 

जहौ न குறைக்கா திருர்‌ சனர்‌. 


वाचा ஈரண रामस्सर्वै எனா । पातुस्समीपं धीरात्मा water cerca ॥ 


017 வருடைய யாணன்‌ 
யும்‌ ககார்துகுளிசச்‌ 


धीगात्मा ம்‌ பட 
செய்யும்‌ ஸ்வபாவரத 
> டையவென 
ளா பெரும்புகழ்படைத்ச 
रामः (वक, [ வசாகயே, 
सर्वं जने எல்ல Rew Fen SUD, 


तं गुणैस्समतां எள்‌ ளா faye face: 
गनैः 


ஸுதனுக்கம்‌ முதலிய 
குணங்களால்‌, 


ள்‌ ) எப்பவும்‌, எதிலும்‌, 
ளா: \ கூடவிருந்து ௮தை 

(Sas “11.1.77 
आत्ता Car er Gln 


பகத்தான பரா ச்சம 
சாளியுமா இய 


அவரு குறாமையான 

चार सिन्ध एणा ழியால்‌ 

संमानयन्‌ [9.1 1/9 11.11: 

(கொண்டு 

சாப்‌: பெறிற சாயின து 

प्रमीपं சன்னிதிக்கு 

परविवेश or apt 11.1.30 

सोमित्रिरनुवव्रान धारयन्दुःखमात्नम्‌ ॥ 

सौमितिः சமணர்‌, 

யய திருவுள த்தில்‌ சுழ 
ன்றுசொண்டிருர்க 

दुःखं आवतं करव sens , 

चास्यन्‌ ९ ^ कजा च 

a அவளை 

அஜான்‌ பின்பற்றிச்‌ Barer ppt. 
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ன केहपातिभृर प्दाऽनितं समीक्ष्य तां चाथविपत्तिपागताम्‌ | 


alas 


मृदाऽन्वित Sere sore 1 
இய 

चेडम திருமாளிகைக்கு 

ஈன எழமுக்கருளிய, 

எனா: ஸ்ரீராமா, 

नागतं இப்பொழு ய சேரிட்‌ 

ai அர்த [ஒருக்‌ afte 
உச்தேசித்திறாக்க கார்‌ 

என்னன {| क ca ne ச்தைப்‌ 

பத்தி 


न चैव रापरोऽतर जगाप प्रक्रिया னான 
எள்ள 





॥ ४० || 
கிருவுள a ना நீர்‌ 


க்காலாசனை செய்னு, 


सुद्धननस्य அடியார்களாளும்‌ இனா 
ஸரூகத்திற்கு 
arate # 1071 வீளை 
क्वा तच | யுமமன்கிற காணச்‌ 
mae ௮ இதில்‌ [சால்‌ 
நினது உள்சாத்திறும்‌ 

विनयं ण्व ஏதோ தரு குறை 

ச உண்டாயிருக்கிற 

ன்னை a யு 
ளாக न அடையாதருச்தனா்‌ 


ணர்‌ शीमरापायणे Tey आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे एकोनविंशः सरग; | 


आदितः விக 3232. 


"न्नव अयोध्याकाण्ड आदितः शोकाः 877 


विदाः सगीः-- இருபதாவத wide || २० ॥ 
RAAT: எனா டகேளலல்யாதேவியின்‌ விலாபம்‌ 


तस्मस्तु சனம்‌ निष्करामति உள்‌ | என்ன்‌ ஈண்‌ खीणामन्तःपुरे तदा ॥ 


तस्मिन्‌ a 
ITH புருசா மணி 
ஊன்‌ acid amen சாய்‌ 


கால்டையாய்‌ அழுக 
निच्ामति तदा | திருரிக்கொண்டிருக்‌ 
கையிலேயே 


जमर அகுதப்பு த்தில்‌ 


क 


wT Ap விவயம்‌ 
Pate aae 5 விட்ட 
ஸ்திர்சச்டைய 


१६, “= 
trem ~ य யை क 
आर्क्ष விளங்கக்‌ காட்டுகிற 
பீன்சண்ட பாஷை 
महन्‌ bigs சாலி 
वान्‌ नन நூலில்‌ 
ப்ட்‌ சடைபபற்ற லு, 


வ पित्रा எனகன च | ஈர்ண்னார்‌ चापि स என்ன ணர்‌ ॥ 


ர்க அர்தப்பு£ வ்‌ இஸ்‌ or 


भन्तःपुरस्य ணிசளாகிய ஸ்த்ரீ 
Ape த்தன து 
வித்தியாசமின்றி யா 
என்ன च | சாயிருச்சா லுமிர் சு 
சமூக eRe 
கவர च மாஜோ தங்களை 11 | 
111. 
थः (1.0... 
மட்‌! (14 11, 


யர்‌. जपि PSS SSL 1 
aaa 2 38 பா இலும்‌ 
| என்‌ MIs Shs HST த்த 
ுுணுமிட்மோ, 
ளார்‌ தீள்சமாய்‌ புருமிட 
மோ, 
a: गमः அச்ச ஸ்ரீராமன்‌, 
பூய இன்று 
प्रचन्स्यति शन्कय" © வெளியே 
போகப்பே கின்றான்‌. 
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[ஸர்க்கம்‌ 


कौसस्थायां यथा युक्तो जनन्यां என்‌ सदा | तथैव ண்ணா जन्पभूति राघवः 13 


तचः ` “ஸ்ரீராமன்‌ 
எனன 1.2. 
எள எக்கு ஸமயகத்தஇனும்‌ 
जनन्यां பெற்ற தாயாகிய 


कौसल्यायां கோசலாதேவியா Ain 


| டய ஈட்டி (णुकं कमेक । 
saa थथा १५. कन्य); [ena 
| तथा पव அவ்வண்ணமே 
எனறு சம்மிடத்திலும்‌ 
वतते 171 ape 


न क्रध्यत्यभिदप्रोऽपि क्रोधनीयानि Tats | எரா स इतो ऽदय ராணம்‌ ॥ 


“மகாபம்‌ விளைவிக்காம்‌ 
च्तघनीयानिं செய்சைகசோயும்‌, 
சொற்களையும்‌, 
என்ன. எக்காலத்திலுமனுஷ்‌ 


டியா துவணய அவன்‌ 


அநியாயமாய்‌ கோப 
अभिन्त्त; अपिं 1 மாய்‌ பேசப்பட்டவ 
யிருச்கையி லும்‌ 
करभ्यति न Rem etches oir gem be cap 
னில்லை. 


எனா नो எள जीवों चरत्ययम्‌ 


सर्वभूतानां ச அடியார்கள்‌ எப்படி. 


ப்பட்டவர்களுக்கும்‌ 
गतिं சாண்யனாரும 
श्चं ஸ்ரீராமனை 
चः Thee எவருபேச்ஷிக்கி 
ண்‌ இக [etre 
नः தமது 


சக்கோரவர்‌த இயார்‌ 


इति सर्वां எணண विवत्सा इव ளோ 


ளா; அந்த 

எண: சக்கரவர்திஇயாரின்‌ 
மனை விபார்கள்‌ 

எள்‌: अपिं எல்லோரும்‌ 

पत्ति च பதியைப்பற்றி 

इति மேற்கண்டவண்ண 


மாய்‌ 


| அவிர்‌ சனவ்கொண்டி ருக்கி 
1.1.11 
सर्वान्‌ எப்படிப்பட்டவர்க 
ஊணயும்‌ 
உணர ஈன்மொழிகூதி உன்‌ 
ளாம்‌ குளிரச்‌ செய்‌ 
| இ; அவ்ன்‌ [கின்னான்‌. 
டக இன்று 
इवः प्रवत्वति இங்கிருஈது வெளியே 


போசப்போ கரன்‌. 


| यो गतिं सर्वभूतानां परित्यजति राघवम्‌ ॥ 


எனின்‌: அ திவிழர்கவாாய்‌ பை 
ச்தியம்பிடித்சவமசாய்‌ 
ச்ச்‌ மானிட உல்‌ 
ada சாலக்கழிக்கப்‌ போ 
Sas ae 
चत என்ன குஷ்டம்‌! 





| ணி என்‌ चापि चुक्रः 

ह மணதிலுள்ள அயாத்‌ 
eo hair [ख விளங்கக்‌ 

भकः न ॥ காட்டுவ Clary a 





கொண்டு ஒருவமீரா 
(ட (14 பேக்‌ 


| 
| | கொண்டார்கள்‌. 


ண: கன்னறையிழக்க 

चेनवः ह्व பசுக்கள்‌ மீபால்‌ 
सस्वरं एत ९.7. {खत सित 
WE: கதறி அழு oat eer, 





20] 


विश; ஏர்‌; 


20) 


स हि चान्तःपुरे ளர்க महीपतिः | என்க भरता व्यार्ट यतासने ॥ 


a: அச்த 
पुचयोकाभि- 1 11161. 


ண: தரல்‌ விளையும்‌ தூய 


ரத்தால்பரிதபிதீதுக்‌ 

கொ ண்டிருக்க 
महीपतिः च + 11111 
என்றா அரதப்பாத்தில்‌ : 


ard கஷ்டமாயிருக்கும்‌ 

ண்ணா न 1, 

श्रुत्वां மேட்டு, 

ய்‌ அதனாலும்‌ 

வாவர்‌ இருர் சட்டத்‌ திலேயே 

व्याटीवत Bus sere (त 
fl 


கனா உட சணா. 


रामस्तु ஏன்‌ எண कञ्जरः । जगा सहितो எள प्रातुरन्तःपरं எள்‌ ॥८॥ 


वीं யாவருல்கும்‌ ஈடுபட்ட 
ராய்‌, 


மகா உத்தமமாயே 


ளா: கனக்க றி பிதர்களு 
க்கென்றே பாடுபடிம்‌, 

शमः ஸ்ரீராமர்‌, 

a இங்விஷய த்தில்‌ 

கன்ம न्भ rerun on 

Fa மபோன்றதுவராகி 


ளனர்‌ तत्र ரல परमपूजितम्‌ | उपदिष्टं ரர்‌ ति्टतापरान्वहून 


श्वः அனார்‌ 
a அரிதி 
ear திருமானிகையின்‌ 
கோ ரணவாயிலில்‌ 
प्मपूनितं ॥ 1.111.117 
ung Beemer gw, 
इध வயது இர்ர்தவனு 
மான 
रैव तु तदा रामं ते எர ஈரா; | 
ஆப்பொழு து 


तदा 
तै ad ஆச்சு எல்ம்லாரும்‌ 


जयतां மனனைக்கவரும்‌ சன்‌ 
மைபடைச்கி mi Monies 

Sri तु உத்தமரா இய 

गचत a ac Pa le யாகிய 

गामं ஸ்ரீ மமை 


[ 0 = - अ (மனதில 
எகோகொரு தயார்‌ 
சால்‌ ஒருவனுக்கு 





ண, 4 aft Sarr [4 oly 1816. 
க்கூட) விடா क ५४३ 
ர்‌ அசகொண்டு 

| அள இிம்பியால்‌ 
afta: பின்பற்றப்பட்டவரர 

मतुः , பெத்த srifer a (व); 

अन्तःपुर தருமாகிகைக்கு 

Trea GF Mott 11 


॥ ९ ॥ 


வாய eT ava aera கை 
मभ க oS கண்‌ 


ருக்க தவஞகவும்‌ 


சிரா (1) 2 
பல்ர்களை 
faa: च நின்று கொண்டிருக்‌ 
கன நவர்களாகவம்‌ 
aT ९41 ர்க்க कृ, 
= 1 i +> ர ட்ட 
जयेति नयतां 46 बधयन्ति स எண ॥ 
ஜு ष्च அகன்‌ pet சண்டமாத்‌ 


can ட "+ “a 
87. eae 
கட மக र 
an ae च ea 7 4 व्क 
म . 
மசன்றவர்கள்‌ இ 


समुनतः 


ay efi ஐய (1 7 
என்று 
Taha எ வாழ்‌ ச்திணார்கள்‌. 


+ २7 


210 , शओीमद्राव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


காரார்‌ कद्यं द्वितीयाया द्द a: | எண்ணளர ள்ள | 


, मः ayeur 
प्रथमां Seat முசுற்கட்டை 
प्रबिद्य 8८16 a, | 
द्वितीयायां > இசண்டாம்‌ கட்டிலில்‌ 


என சக்க er த்தியாரால்‌ 


Tari, 
எள 
अभि्क्तान्‌ 


எண 
மட்க 


மஹாபபெரிய 
வேசுபாரகர்கசொண 
விசேஷமாய்‌ च da a 
சுப்பட்டவர்சளான 
ேவேதியர்களை 
எண்டார்‌. 
+ 


प्रणम्य रापस्तान्ददास्ततीयायां ஈன்‌ सः | ரணி ஈக बालाश्च எரா | 


ச: TA: அர்கு ஸ்ரீராமர்‌ 

तानु ஏன, அச்சப்‌ பெரியோர்‌ 
ey Geral & 31, [சளை 
तृतीयायां மூன்றாம்‌ ஈட்டில்‌ 


வாயில்காக்கும்‌ வேறை 
யட்டி பபம்‌ யல்‌ ஊக்க டை ய 


aud wand gar 


Teh च 


an सा chp seis துவாக 

ஸம்‌ 
சிறுமிகளுமான 
ஸ்இிர்களை 


கண்டார்‌ 


என Tees: ஈன च ஏம்‌ faa: | न्यवेदयन्त चरिता रामपरतुः पियं तदा ॥ 


at: fara: was ஸ்திரீகள்‌ 
ततवा அதனால்‌ 
எண; பேருமகழ்வுகொண்ட 
வர்சனாக்‌ 
वधचिन्वा च “தய ee tia என்‌ 
வாழ்‌ dé pat in, 
We திரு तव पीक குள்‌ 


கண்‌ तदा எள்‌ रात्रि ரன समाहिता | 


maar ப 
என 
எனா: 
पिष 


न्यवेदयन्त 


प्रभाते चाकरोत्पूनां विष्णोः पूत्रहितिषिणी 


proate சாக்கா 
पतहितैपिणी eS gui ஈண்மை 


( பே கருதிய 


कोत्या दी Garver Se aero 

राति अपि இரவு முழுசும்‌ 
பாமா தீமாவைத்யானி 

ட்ப jes க்கொண்டு விருத 
நிரூபமுடையவளாய்‌ 





மட்ட 
तत्रा 

ர்‌ 
fant: 


पूजां 
अक्रतु च 


விலார்தோடி 
ப்ரகேசித்து, | வுக்ரு 
ஸ்ரீராமசனு மாதா- 
ஸசகோக்ம்‌ चमा 
ம்‌ செய்தியை 
விண்ணப்பம்செய்தார்‌ 
அள்‌. 


॥ १४॥ 


இரு டர விட்டி, 

ayer யாழுது 

சானையில்‌ 

ஸ்ரீ மஹா adel any 
வுக்கு 


பூனையை 
பசய்‌ து கொண்டிருக்‌ 


ahem air, 


20) 


fat: எர்‌; 


all 


सा எணண ஸா निलयं சாண | aft जोति ख तदा मन्त्रवत्‌ சாண ॥ 


नित्य का नापर घाः தி லும்‌ 


எள ஈச்ச வெண்பட்டுடுச்‌ 
10191111 தியவளாய்‌ 
वत्तपरायणा 9117 हट மூழ்வுற்றவளாய்‌ 
ட யவளும்‌, 2 | சாஸ்‌. திரவிதி ஸ்ம்பிச 
சண पि हवत | தாயங்களை அதற்குத்‌ 
இ டிச துக்கொண்டு, 
al 9... 1 [மாகிய अधि oy करय ley 
அப்பொழுது Hera स्म இமம்‌ செய்கி தன்‌, 
प्रविश्य तु तदा रामा मातुरन्तःपुरं ஏர ச்‌ पात्रं तत्र எரி ஊரா ॥ 
அப்போமுன பட்ட] புருர்‌ a, 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ तत्त அவ்விடத்தில்‌ 
मातः மாதாவின்‌ து मातरं way on Fir as ont 
ae மங்களகாமாங்‌ விளம்‌ हुताशनं அக்னியில்‌ 
கீக்கொண்டிருநக்க | எனி தமம்‌ செய்‌ கொண்டி 
अन्तु அர்தப்புற அறைய (ater றவளாயும்‌ 
Saarifitid ~ शुष Suet gars, 
कायनिमित्तं ஏ META ॥ 96 II 
aa அப்பெொகு லு ஈவர்‌ च ஸர்வம்‌ FS sured 
दरैककायनिभित्तं (1.0.121: 189) ருப்பனதயும்‌ 
தேசத்து, | எண, கவனி த்சார்‌, 


दध्यक्षतं ஏர்‌ चैव पोदकान्‌ हविषस्तदा | ஈன்‌ ஏன்‌ पायसं சர்‌ तथा 
ara: TEA ददद रघुनन्दनः ॥ १८ ॥ 


பட்டய 4.13. . 1 

तदु அப்பொழுது 

बधि நியினாயும்‌ 

aaa அஸ்த சயையும்‌ 

ஏர்‌ च செய்பையம்‌ 
मोदकान्‌ மமோாதுகங்களையம்‌ 
உண; sual ata San “an ॥ | 
ர மேபோரிகளையும்‌ 


கான்‌ டுங்ண்‌ 

காணாள்‌ மலர்மாளைகளையும்‌, 
பம்ப்‌ பயண தசையும்‌, 

விர அப்படியே 

TH च slaw aw ax ox ச்சையும்‌ 
समिधः ஸீ அக்குளையும்‌, 
eA एव == பூர்ணரும்பம்களையும்‌, 
(1 19.17 110 


ஈர்‌ ஏண்‌ वतयोगेन करिताम्‌ | எச்‌ ददरशादि्देवतां वरवर्णिनीम्‌ 112911 


aati தண்மை படைச்ச இ again = வேண்பட்டுடுத்தியவ 
ai i ५९ வாயையுடைய देवतां பசமா 1 । க்னு[னாய்‌ 
7 ச இர்ச்சங்களால்‌ 
LRG மத 50071 & மி 
छत्तयांगोन aman fa ar dil esr = Lon ட்டூக்‌ 
iy gales rear சிளுல்‌ तरषयन्तीं கொ ண்டிருக்கிறவ 
करितां சற்று காடி u's cma iy mor seu 
வளாகவும்‌, கவனிச்சார்‌ 
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[ஸர்க்கம்‌ 


सा னார்‌ दृष्ट्रा पात॒नन्दनमागतम्‌ | अभिचक्राम dept किशोरं कडवा यथा ॥ 


a அவள்‌ संहृष्टा 

चितस्य எப்போழுதும்‌ 

न्नातृनन्दनं தாய்மனம்‌ கோண asa 
கடக்கின்‌ moan yew Tenth 

arena இருமகனை यधा 

आगत மோரில்‌ சண்முன்‌ நின்‌ | 

அகொண்டிருக்கின்ற । अभिचक्राम 
பட கவனித்னு + 1 வனுய்‌ 4 


பெருமகிழ்வு காண்‌ 
டவளாகஙி 
பெண்ருதிமை 
என்‌ மிடம்‌ 
எவ்வண்ண்மோ அவ்‌ 
வண்ணமே, 
er RiGee ae அணுகிக்‌ 


சென்றனன்‌. 


स पातरमभिक्रान्ताुपसंग्रषच राघवः | पर्यष्वजत धर्मात्मा मात्रा चैव परन्तप; | 


ரண எண मूर्धनि ॥ २१॥ 





a: wis ரர்‌ 
Ferd: எதிலும்‌ ஐயனாளியாய்‌ 
விளங்குகிறவரும்‌, 

எண்ண च தருமா தமாவுமா ய எள च पव 

744: ஸ்ரீராமர்‌, | 

अभ्िकन्तां a Bi 1 1.1 படல 
சரிக்முகா ண்டிருக்கும்‌ पर्वतः च 

माकं அன்னயானை, 1 


| பாதகமலங்களில்‌ த்ரு wala 
சான்ற | (कवक क Cavell | oad 


த்கருளிவிட்டு, ZENA: 


கட்டியணை ௪ அகிக்கா 
ண்டனர்‌, 
அன்னையாரா.லும்‌, 
இருளசைகளானலும்‌ 
கட்டியணை சுதுக்கொ 
ள்ளப்பட்டனர்‌. 
உச்சியிலும்‌, 


முகாப்பட்டனர்‌. 


சா दुराधर्ष ஈர்‌ सुतमात्मनः கணண पूत्रवात्सल्यादिदं ரர்‌ बच ॥२२॥। 


கண கொஸ்லாமதேளிய 70 
சாண; सुतं தனக திரும னும்‌. | | 
எப்படிபபட்டவளும்‌ स्यम 
राध 1 ज | 0 1 
3 18.1.91 | | 
५ as 
राघव 1111177} हदं वच; 
ஊண்‌ Ls ore திைையத்‌ उवाच 
are 





॥ 1 4/1. செய்தியை 


இன்னும்‌ திருவுள ச்‌ 
திலிருக்கிறதென்ப 


dim a (a விளங்கம்‌ 


| சாட்டு தாகிய 


பின்வரும்‌ சொல்லை 
திருவாய்மலர்க்கருளி 
ஜன்‌, 


சள என்னா राज्णां சாண | ராண कीतिं च धर्मं चाप्युचितं FAI 


ர்‌ இரத மர்குளத்தில்‌, எனா! 
Tet பெரியோர்களுடைய कीति a 
उच्छति aff அனுஷ்டான ஸம்பிஎ arantiat 

inter தாயத்தையும்‌, எழ & 
என்னிளார்‌ திர்மாதிமா छ ere प्राप्नुहि 
WH @ தருமதக்கதையும்‌ 


பாஹா தமாக்கணுடைய 
2382. 111 
1101 । 
ஆபுளையும்‌ 

நி பெறிறு வாழ்வா 


யாராக 
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qa पितरं राजानं पष्य रायव । எண்டு ai எள்ள योवराज्येऽभिपेकष्यति ॥ 
राघव “ஸ்ரீராம! . | ie 


aa परव (पल वा | 
என்ன தர்மா न எனளிர்‌ சொன்னசொல்‌ வு 
त्वां உள்ளை [கல்‌ 4 ருதவரும்‌, 
ள்ன்‌ Harare அதிகாரத்‌. trad திருசாதையுமான 
अभिषेक्ष्यति பட்டாபியேகம்‌ செய்‌ | Tad ear 1111) 
விசுப்போகிறும்‌,. | FA ஸேலிச்‌அக்கா 6 Bom 


ணன भोजनेन எ; | मातं राघवः किचिदरीदात्माञ्जछिरतवीत्‌ ॥२५॥ 
स னன்ன ராண तदा नतः | भ्रस्थितो दण्डकारण्यम मुपचक्रमे | २६ | 


கவர்‌ தண்டசாசண்யக்‌ பெரியோர்களிடத்தில்‌ 
இ த்ரூ ன்னா च சிறுவர்களனுஷ்டி Se 
எண; பீரயாணப்பட்டுவிட்ட | வேண்டிய மரியாதை 
வரும்‌, யாலும்‌, 
மேன்மக்கறக்கேற்ற किचित्‌ +य 
स श Pinas आक्तभ्य சாறிறுக்கொண்டு 
: 2१7 ே र 
९.४४ ளார்‌ பாக விடைபெத 
ak Qe சான்‌ ஸமயபோன 
मोजनेन அல்ப்பாஹாாத்‌இர்கு சரணம்‌ தச Gar 
ஆர்வ (3६1 ண்டருளிஞர்‌, 
rad: i AEA aioe uae | a: ண்வர்‌ ~ [டவசாயும்‌, 
ட்ட? ஸ்ரீராமர்‌ [மான aa: திலைருணிக்‌ து Sarai 
तषा = ताता | mate: च வ்ஞ்சலிீஹஸ்தரு 
दुतं = அனளிச்சறாளப்பட்ட | மாகி, 
ளான அஸன தனத ளார்‌ மாதாலைபய்பார்‌ தீ 
गौर பெரியோர்களின்‌ ௦ ts 
वात Lauter Gy ட்ட்ட மர யின்‌ வருமாறு விண்ண 
ருமையாலும்‌ ப்பஞ்செய்தருளிணர்‌. 


दैवि नूनं न जानीषे எணறானார | इदं तव च दुःखाय वैदेह्या लक्ष्मणस्य च ॥ 


+f ४४ காயே! महत भयं 1.1 त rear கஷ்டம்‌ 
வ अ 4 नूनं இப்பொழு அபுதிதாய்‌ 

கோ; च வைம குவிக்கும்‌ ருக்‌ i 
सदमस्य तच வ பணனூக்கும்‌ उपचितं ஸம்பனித்‌ இருக்கே ௮, 
दुःखाय 0.01 1 7118 Zor (பி இசை 
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गपिष्ये दण्टकारण्ये किमनैनासनैन मे । विष्टरासनयोग्यो हि கானன்‌ माग्ुपस्थितः ॥ 


दण्डकारण्यं 11 (क हत्याः प சண்யச்‌. | ai it எனக்கும்‌ 





BPS பூர்வஜன்ம diya) 3 இயல்‌ 
ன்‌ இதோ சான்‌ Gree Siar काल (तीन பயளுய்‌ ல்க 
भय இச்சு கான்‌ [மேன்‌, | பும்‌ விதி 
வதி. அணியோடிருக்கி ந்‌ ணா; விதிக்கப்பட்டிஞுக்‌ 
ara; ek Bugs att இற்கு [கிற is 

रत स" அத்‌ पनेन 4111 

ட முணிகர்கனின்‌ நு சற்றிங்குப்பகா௦ 

ணத்தில்‌ இருக்க > ¢ “जः 

வண்டி யவன இரு என்னு 

க்கிம்றன்‌, क्रिम्‌ என்ன ப்ரமயோதனம்ரி 
ஷன்‌ हि वर्षाणि वत्स्यामि ஈண்‌ बने | मधुभूटफैजींवन fear मरुनिवदामिषम्‌ | 
<a “ப தினன்கு सनिवत्‌ பாமாதிமானை ஸதா 
ண்‌ வருஷங்கள்‌ ணை ச்யானிப்பவளுகி, 
ர்‌ தன ஸஞ்சாசமற்த हि | & ककण) निकः 
वनै காட்டில்‌ £ हिं இணவைகளை 4 

~ . காண்டே 
அசருக்குரிய எப்படி Sian a3 पु 

भभिषे | ப்பட்டதாகிய போக று a ee ee 

4 ்‌ | क्ताद्‌ (ता rea ea 

een aun ணார நாண லா नफ [49 Fatt 
हित्वा Pas, (fora Saar naar. 


मरताय எள்‌ यौवराज्यं प्रयच्छति | मां पुनदण्डकारण्ये विवासयति तापसम्‌ 3௮1 


मकालः ன்‌ Fie Tere Bisa ர்‌ | கார்‌ தண்டகா am த்தில்‌ 
iis La = ட்டு ளார்‌ 1911. 4171 
वेष | இப்வபாது at என்னை 
இன வாசுபட்ட க்கு ்‌ 
भयच्छति அளித்தருளுகின்ற विवासयति HL BLS HTT Fe 
ணர்‌, ருனியிரு किला ய்‌ ணர்‌, 
स पट्‌ चाटौ च वर्पाणि वत्स्यामि परिजने वने | आसेवमानो वन्यानि Ga कयन्‌ ॥ 
bil “அர்த கான்‌ எனா னணுஷ்டிப்பவளுய்‌ 
ண்ண ஜன சஞ்சாரமில்லாக வண்‌ ta os ்‌ 
< 14८, aie: च பழங்களையும்‌ कः Ly कठ 
पर च ஷீர்‌ च [காட்டில்‌ உர = . ரர 
2 कि न दत्य वे [ववत स्त {पि 
பட்டிப்‌ வருஷங்கள்‌ என்ற ஜீவிப்பவஷய்‌ 
चन्यानि SF earn ete ad erp ome னார்‌ காலன்க மிக்கப்‌ போல்‌ 
ய்‌ விதிகளை ன்நேன்ற 


mA 


fara எள்‌; 
सा निकृत्तेव सालस्य यष्टिः ஈர aa | 


215 
पपात सदसा ள்‌ எண दिवदच्युता ॥ 


al tat அக்க ேசவியார்‌ fia: அசாயத்திணின்று 

ஸ்‌ காட்டில்‌ शयत கள்னளிளிடப்பட்ட 
ரான கோடரியால்‌ ட்ப தேவசையோலவும்‌ 
பட்டய மிலட்டுண்ட ஊஊ pie Ora று 

வாண ஜர்‌ dour திதினைடைய प्रपा கையில்‌ விழுர்‌ அுளிட்‌ 
aie: பய கீணைபோலவம்‌ | டனள்‌ 


तामदुःखोचितां eer ரர்‌ कदली मिव | ராரா पातरं गतचेतसम्‌ 113 2 


म छन्नो ப ae oh ip ii | 
| 
இ) ap वनो) नाः 


अदु लो चितां 1 
த்திசாத 


at मात्तरं அர்த क (क ¶ 

पतितां சுடப்பட்டு 2 விய 
ஈீனவிட்ட சாய்‌ 

Trae அ न 0 ose ne ர்ய்‌ 


சாசனச்‌ दीनां बदवामिव எர 
चाहितं ५० कर सता குஷ்ட சனத 
क 1 कला றவளாய்‌, 


et cor றிவையிழச்சும்‌ 


दीर्ना 


பப்ப yet [சசையை 

aftaat न्यो च्छा deny பெ ற்ற 
வும்‌ | 

எண்‌ Pe | அச்‌ cof 2 ease «ans 


a = 5 
५८५ न्मा வம்‌, 


11211. 11.170 
கானி #4 61 व्क 64 ஸீருக்கின்‌ 
றவளாய்‌ 
221 பாச்சு, 
Wa: त ஸ்ரீராம! tor 
அரா தக்க எடுத்தளி 


ளார்‌, 
पासुकुण्ठितस्ाद्धीं विपरी च पाणिना | 
ர்க்க. } 
सर्वाङ्ग எ 


மீசகமெல்லாம்‌ Limes 
ரவ்யமாகிற =+ 
அள படிக்திருக்கப்‌ 
பெற்தவளுமான ௮ 


चाणिना 1 vor 
உறசாசப்பற்த்தி தட்‌ 
ரன்‌ hi சடன்க்சாநி 2 2 


त 1 
Cea ன) Pa 
‘ha டட 


सा राघकषासीनपदुःखाहां सुखोचिता | उवाच परषव्याघ््रपमृण्वति seq | ३५॥ 


எக்காலத்திலும்‌ சுகக்‌ 
सुखोचिता சைய द + 


शा aeerep. गणप 


अश्रुता ண்க்ச்ச்சிற்கு அனா 
aT i emis [ண (11. ear 
उपासीनं 


ப ia a} [4 १ பி 
(பணிஸ்‌ ष कीरो பீல்‌ | 


சொ ண்டிரூக்கிற 


பணர்‌ Qo Sear gor esr 

गावं ஸ்ரீராமரைப்‌ url gg, 

னார்‌ HSB Laer 

அரனார்‌ கெட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
னகயில்‌ 

ட்ட] 


Baer ams ௪ ரு 
{त्ति ஸ்ப ஹ்‌ திருவா 


௧ oI [च = 
~ (लोकम ca र 


यदि पुत्र எள்ள भम लोकाय राय | न स्र दुःखमतो भूयः tana: ॥ 


परल a "८55१०८1 user! | எகா மனவேதனையை உண்‌ 
aq eta னிடம்‌ ர = = டி 

~ भूवः பபரும்‌ [டா க்கும்‌ 
जासेधा; न यरि 1 பிறவாபாஸிருக்கால்‌ ன்‌ 5 
अतः Yanda Fao ay | a ; alain da 
ati ects [யாய்‌ ரர அ ௭ கான்‌ அனுபவியா திரு 
அவளா: பின்ளைபெருத மலடி. | ப்பேன்‌. 

+ भ धीरी அதை 
र मि === 
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एक एव நீ ணாள मवति पानपः | अप्रनाऽस्मीति सन्तापो न न्यः पूत्र विद्ते ॥ 





7a et (pis ர்ய்‌ ! Th; प्रव ன்றுதான்‌ 
னா; புச்திரப்பேறற்‌ ப | भवति வு 
எள மலடி யாயிருக்கின்‌ | அரி fe न 
என்ற [தேன்‌ ' தாகிய 
मानसः जोकः மனதில்‌ சுழன்றுகொ சா: हि மனவேதனை என்ப 
ண்டிருக்கும்‌ குறை ள்‌ न உண்டாகிற தில்லை 
न ரர்‌ कल्याणं सुखं எ पतिपारषे | अपि पत्रे विषदयेयपिति रामास्थितं पया ॥ 
रन “ஸ்ரீராம்‌ पि னிடத்தில்‌ 
ன்ன ie eid பத்தில்‌ நள புசல்வனிட சகல்‌ ்‌ 
காணார்‌ பாக்கியம்‌ தான்‌ 
என श च्यः (गुन) आस्तरं षा Fat இருக்கும்‌ 
அதற்கு மேம்பட்டது qa 1111... 
ன்‌ ண்‌ 
ரப்‌ பூ ५. व 58 aa इति தானடையலமாமெண்று 
ப்படனில்லை. 1 சன்‌. 
सा ஏண்‌ எண்‌ हृदयच्छिदाम्‌। अहं வின்‌ सपन्ीनामवराणां बरा सती ॥ 
छत्रा ஈன்‌ 11 11. 1 सपत्नीनां [31071 
கும்‌ बहूनि பலவனகயான 
al aE அக்கு ரான்‌ अमनोक्लानि 1 1 
எரர்‌ 1 1111... சாண்‌ சொற்களை 
உணர்க உள்ளத்னசதப்‌ பேதிக்‌ சரன்‌ இப்போ திருர்‌ அ சேட்‌ 
கன்‌ றவர்களுமான avin er மேன்‌, 
अतो दुःखतरं किं नु प्रमदानां मविष्यति | मम लोको னாக ரானா: ॥ 
qa எனக்கு यादृशः च எ த்தன்னயாயசணவ| 
மட்டி சண்ணினாப்‌ பெருகச்‌ மசொல்லமுடியா ௪௮ 
प्रमदानां ஸ்திர்களுக்று 
४ क श्वतं ணத விட 
சார்‌ எர: Gee மணமே தனையா மணா மேலான கஷ்டம்‌ 
அ fe ஏ சான்னதான்‌ 
எச; ordi முடியாதது. | எண்‌ உண்டாகக்கூடும்‌ 
त्वयि संनिहितेऽप्येवमहमासं எரா | किः पनः प्रापिते तात எஸ்‌ मरणमेव 81011 
aa குழந்தாய்‌ சசாககாச்டிலிரும்‌ 
त्वयि di னகயில்‌ 
संनिहिते शपि aha (८ fa पुनः சொல்லவும்‌ கோண்‌ 
சார்‌ நாண்‌ (pis ய ம பாரி 
vq இப்படியாய ५ । sah: |+) r 
ண்‌ அவபஇக்கப்பட்டங मण கணம்‌ 


आसं இருக்கின்றேன்‌ [னாக wa एव நிச்சயம்தான்‌. 


20) Fant: என்‌; 217 


aera எண்ணா भतनिल्यमपंमता । परिवारेण ஆர ஏனா ॥ 


भ * சுண து ண ைசேயியின்‌ 

असमता வறுப்புக்காளான | परिवारेण G வலைக்காரியோடு च 

नित्य Fe Fa srw [வளாய்‌ Al ளா சமானமான னனர 

अत्यन्तं முற்றிலும்‌ । अववा அல்லது [கவோ 

निग्रहीता பெருமையொழிஈச எண்ணி ककन 
வளாய்‌. | अस्मि சான்‌ அறன்‌ 


यो हि पां सेवते कविदथवाऽप्यनुकौते | க ரன்ன स जनो नाभिभाषते ॥ 





अथवो “இது இல்லை என்றோ உற்சாகப்படுத்தி மன 
थः कञ्चित्‌ எந்த ஐரு [ும்கூட, भनु रीतं முக்க 5५५. क्ती 
जनः [1.1 வரு er New Sr 
என்னிடத்தில்‌ பிரியம்‌ பஷ ச்ச்‌ | 
न्द ர்‌ ம்‌ ணா 
சர்‌ सेवते பாராட்டிவருகின்ற ~ a 4 0 
3 qa என்ன Ys உ 2s ee 
ह னோ சாணார்‌ न ripen lar, த்தும்‌ 
அ.கணுல்‌ பேசார்‌, 
नित्यक्ोषतया तस्याः ஈம்‌ ஏ खरवादि तत्‌। कैकेया वदन ரர்‌ पुत्र वस्यामि வயி 
a குமரசாய! > 
என்றா 4 கிசோ தச்வபாவமு zg Ler न्य 
டையவளாதலால்‌ ப்பம்‌ 
ஈன: Bren: "அகத மைசேமியினது | दुता Cras usgm ah 
तत्‌ அச்ச சொடுமைத்சு டைகதிறுக்கும்‌ கான்‌ 
रवादं னத்தை சன்று arr कथंनु எப்பழுச்சான்‌ 
கிசக்காட்டிச்ம/்காண்‌ 
எண்‌ wavy 1 7 


aa, 


ரண च वर्षाणि तव जातस्य ௭௭ | आसितानि எனன मया दुःखपरिघ्तयम्‌ | 


waa “ஸ்ரீசாம] 
क्वं எனு நி பிதர்சுதறா கல்‌ . 401 ப்பட்ட அலம்‌ 
सप्र द्रा 1711 दुःपरिक्षवं नि சடட்டாதி 
7417110} | कषिला १ 
वर्षाणि Tega, arrbaarfs iz ५ = கட்டி ட்ப: तर्न 
तदक्षयं दुःखं என सहितुं चिरम्‌ எரர்‌ avatar जोणांऽपि waa ॥४६॥ 
शच “ஸ்ரீராம! ब्रूत ion LI ee ay "7 फनी 
जीं [८ 10112 னம்‌, 
யி உப 46 உனா महन्‌ {2.3 १ 211 ra 1 கிறு 
प्प्रत्रीनां कताः. eee ~ ० ரண 
विधकार F pain ॥ 1४ faim afl ம்‌, aa दुःखमपि =e ब. 3; யம்‌, 
ஐய்யு epi elt x றி atta aver 1 | 
எரர்‌ தா்‌ வி வர்க்‌ தர்ர fa i 5 Fa I ௮2 Sra 
ஊண்டி ச தபா azar ஈர ஒய்ப்‌ ரண்‌, 


* 28 





218 aaa अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
अपदयन्ती तव ரர்‌ gala | कृपणा எறி कथं कृपणजीविका ॥५७॥ 


rN “ச தியையிழர்‌ தவளாய்‌ ரர - நின்‌ टि சொல்லுக்கு 
ततव உனது aaa இடககொடா தவண்‌ 
पतिणान्नतिप्रं முழுமதிபோன்ற ணமாய்‌ 67 lol ge ear en 
Gv Papa । பும்‌ மெய்யமுடியாது 
்‌ ey எப்படி [ வ்ளாய்‌ 
a PES AP பவடய 11] இனி காலங்கழித்‌து 
अपद्यन्ती பார்க்கா कजा ध. வருவேன்‌? 
சச aay बहुभिश परिश्रमैः | दुखं संवधितो ata ஸ்‌ ள்ள ।४८॥ 
a “8 संवर्धितः வளர்‌ கதுவாப்பட்‌ 
சான்‌; च உபவாஸங்கள எனும்‌, டை, 
agit: யஸ்‌ வ்‌ तद வு த்த 
gic + ET न्वा apa 
ரஸ்‌ atime inne | दुत = 0 ae 
योगैः च தேவசாப்ரார்‌ த்தனை मोदि > 11010110 cra) 
கணா न (113 a. 
स्थिरं तु हृदये पन्ये पमेदं यन्न எரர்‌ । प्रादरषीव महानद्याः ஏர்‌ कलं नवाम्भसा ॥ 
मम “எனது गवर हुव தாக்கப்பட்ட போல்‌ 
ददं கார்‌ Bes ஹிருதயம்‌ वीते உடையவேண்டும்‌. 
=e व नयत्‌ அப்படி. ஆகா திருக்‌ 
ர்‌ கனா ர்வ 
भावि கார்காலத்தில்‌ பத பல்கும்‌ பம்பு 
ண பு.௮அ பெறும்கவெள்ள ச்‌ ia ஈ கலை எனவே 
தால்‌ | मन्ये சான்‌ நினைக்கின்றேன்‌. 


मैव नुनं प्रणं न विद्यते न चावकाोऽस्ति சாணி प । 
ஊன்‌ न मां जिहीपति परस feet स्दतीं मृगीमिवि ॥५०॥ 


faz: ५ ஜ்‌ இல்கமான தூ चत्त என்கிற சாரணக்கால்‌ 

சார்‌ பான்ம்படையை मम எனக்கு 

ga எவ்வண்ணமோ அவ்‌ प्ररण। एच மாணமெமென்பதே 

ட்ட யமன்‌ [வண்ணமே विद्ते न இல்லையா என்ன 7 

SBT மிக்கவும்‌, aA எனக்று 

யு அழு ^^“ யூ 4 | எண்‌ யம்லோகததில்‌ 

at என்‌ | ஷன்‌ - ~ त 
„(2 । எனி: च காலவை ததகிற்றும்‌ 

अद्य एच இப்பொழுதே ५१ பரன்‌ 

என்ர எ... கொண்டுபோகாதிரும்‌ ककष 


agp | अत्ति न नूनम्‌ இல்லையா என்னே ? 











20] எ: सर्गः 910. 
स्थिरं हि ஏர்‌ சர்‌ ர்‌ न டர்‌ यद्धि नावदीर्यते | 
अनेन दुःखेन च சோர்‌ எ कारे मरणं உள்‌ ॥ ५१॥ 
अनेन இப்படிப்பட்ட अवदीर्ैते न नकवी निक 
எனி அக்சுத்தால்‌ திற. 
सर्पितं அனளைக்கப்பட்ட qa எர Glaeser १.1.11. 
मम हदवं ளன ௮ நறிருதயம்‌, | யுக்‌ 
सिथरं सिः अका ந போகின்ற வேளை 
fea न பிளவு படாதிருக்கி வக்தாலின்‌ நி, 
दष न्त [அ டனும்‌, | Dae ஏர்‌ மாணம்‌ 
சாரார்‌ இரும்பாலானசென fiat न உண்டாகா துஎன்பது 
aia பூமியில்‌ Ha iz இண்ணமே, 
इदं ठ दुःखं यदन्यकानि मे व्रतानि दानानि च dame हि | 
तपश्च எர்‌ यदपल्यकारणात्‌ सुनिष्फलं धीजमिवोप्तमूषरे ॥५२॥ 
हदं “இந்த Oat: च தெங்தாபிரார்‌ ச்சை 
ஏன்ற அக்கபொன்றுதான்‌ சுரம்‌, 
हि எல்லாவற்றிலுமதிக अन्ष्ानि 1 tow, 
यतत ஆசையால்‌ [160 दत्‌ Aa तपः (1065 சுபம்‌ 
பு. சல்வலுக்கு பாக்கிய பட] எதுமேவோ அதவும்‌, 
எகா. 1 மொன்றையே உச்‌ ண்‌ உவர்கில த்தில்‌ 
சேேசமாய்‌ ஏர்‌ Sta हव diene #2 Sang Burd 
मे ணன்‌ எண து விருதங்களும்‌, घु निष्कछ्म्‌ பயனற்றதாய்‌ விட்‌ 
दानानि च தானங்களும்‌, , டத. 
यदि ஈகா मरणं எர்சை लभेत க்ஷண; | 
गताऽदमयैव எண்ட்‌ विना எரா நெர்ளான்‌ 3 ॥ 43 ॥ 
ஏன | “பெருக்துயாச்சால்‌. | त्वया fe विना உன்ளையே வீட்டுப்‌ 
sti जन கஷ்ட. ०८० 
ப்பட்டுக்கொண்டிரு | anata विना கன்றை விட்டுப்பிரிக்த 
श. | धेनुः शव ५51 5 (लु Si many 
कथित्‌ किन्नाम க்‌! aE 1.40; [மாகிய 
स्वया इच्छया தனது இஷ்டப்படி | भच पव இக்கணமே 
अका போகின்ற கேளை மரித்தவர்களிருக்கும்‌ 
வாமே प्रौततसंसदं eu Leer वलं (nite 
प्रजनं 102 व्वा ज छक லோகத்திற்கு] 
mia aft அடையலா மென்ழுல்‌, mat & போய்விடு வேளே. 








220 शीमद्वाल्मीकिसामायणे என்னனா? [ஸர்க்கம்‌ 
अथापि கள்ளா मे द्रथा लया बिना चन््रनिभाननप | 
असुत्रजिष्यामि षने त्वयैव गौः என்ன वत्समिवानुकाक्षया  ॥ ५४॥ 

चन्द्र i “re iy quae rar | எப்படிப்பட்ட சாய 

निंभाननप्रभ சோதியுடைய தரு yest | உற்சாஹ த்தையுமி 
முகமண்டலமுூ டைய மந்த சான்‌ 
ஷ்‌ வே अथापि ध 11.111. 
ஈன चिना உன்னைவிட்டுப்பிரிர்க | गौः ஜர்‌ பசு [மையால்‌ 
a எனக்கு जनुकांश्चचा क कमना. का 
இப்பொ aa हव சகண்றை என்வண்ண 
Smet. tore இங்க மோ அவ்வண்ணமே 
कि जीविते 1 (क सा காலம்‌ கழிப்‌ त्वया पव உன்னுடனேயே 
பசசென்பனு காட்டி yay 
अनुचचिष्यामि பின்பற்திவருவேன்‌, 1 
भृदापसुखममपिता तदा az विलाप समीक्ष्य राघवम्‌ | 
ணரா सा महत्‌ காரா எண்ன किंनरी ॥ ५५ ॥ 
wa ஏர்‌ ०० அிக்கிக்டுகா अशु 1 1111. 
अवेक्ष्य 11 ண்ட குஞ்சை ன ஊனிட்டு wand 
ணர்‌ gt பெண்கின்னாப்‌ வ்டுகிறதென்பளச 
பக்தி श्रा திரும்பத்திரும்ப வ்ட்‌ 
इव எவ்வண்ணமோ அவ Cit | நினை a | இவிட்டு, 
வணாண்ம, MATT Gerace 1 क ~ 
त्तदा அப்பொழு து | (ए नि 
शवं jah re பா at அவள்‌, 
என்ன பார்தது ag னா மிக்கவும்‌ கண்ணீனாச்‌ 
Fea नप aL क त ७1 निवी அழு தணாளா. 


ஊரி AMET वाल्मीकीये seat अयोध्याकाण्डे विंशः ஈர்‌; ॥ 
எர: शोकाः 3287 i என்னார்‌ எரி: शोकाः 932. 


ஈக: எள்‌ இருபத்தோராவது ஸஎர்க்கம்‌ ॥ २ ॥ 
ஙா ணாற்டை தந்தையின்‌ சொல்லை ரக்ஷிக்க பிரதிக்கு சேய்வது, 
तथा तु னி तां कौसल्यां राममातरम्‌ | उवाच என்‌ दीनस्तत्कारसदृशषं वचः॥ 


लक्मणः [1.31 1 at कौसल्यां 9.1.91. 111 
பய! அவ்வண்ணமாய்‌ Se சனத 
இவ்விஷயத்தில்‌ हीनः of) 3.1. 1; भ 
feral புலம்பி அழு துகொ ட்ட ரத 
+ ற ண அச்சமபயத்தித்கேத்ற 
^ ॥ ண வக்க வன்‌ தாயிருக்க்ற 
ளார்‌ ஸ்ரீ மாமானு மாதாவு Ta; பின்வரும்‌ மொ ழினய 
படிய ட்டு மொழிந்தார்‌. 


21} wefan: समः 221 
न asa मपाप्येतदार्े சாரி बनम्‌ | त्यक्तवा राज्यधियं गच्छेत्‌ सिया वाक्यवशं TAI 
க ப 





* அம்மா] னள உரி a le தவிட்டு, 
राघवः ஸ்ரீராமர்‌ [னது चनं காட்டிற்கு [என்ப௪, 
ரணை ஒருபெண்பிள்ளையி்‌- = | गच्छेत எழு தருளுகின்றார்‌- 
चाक्यवदा गततः = சியமனத்திற்று ஈடு पत्र एतत क काण नक, 

பட்டவராய்‌, मम अपि எனக்கும்‌, 
watery ராஜ்யல-ஷ்மியை, शोचते எ சூம்மசமில்லாத.து. 
faq किमि 
विपरीत दद्ध विषयश्च எள்ள எ किमिव a ராணா ॥ ३ ॥ 
नृपः “சக்கெொவர்‌ சிஜியார்‌, ஏன பாழடைர்திருக்கின்ற 
aL chr So வசரய்‌ न 11 [சம்‌ 
Ts: (न्थ aa ன சசையி (2110 பயி பார்யாணக்க சாய்‌, 
லிருக்கிஸ்‌ றனர்‌, ஏகா; கேட்டதெல்லாம்‌ ௪ரு 
தமோ ற்றமடைக்கிரு ऋ ' 
विपरीतः त ம்‌ மன திகராயிரு கின்றவசாயி பணை 
amar றனர்‌, च वा ப னா. 
च्च க்ஸ்‌ அனபடியால்‌, fie हवं भ a addi 
प; क पल नरि © ae नै கட்டளை செய்யார்‌ 8 


*[ ராஜ்யவிஷயங்களில்‌ ௭௮ கருமத்திற்கொச்திருக்கறெது எனு திருமத்திற்கு 


விருத்தமாயிருக்கற து, என்பதை பகுத்தறி 
அனவைகளை 


சுச்திற்ளுெ ஈண்டுவருதல்‌, 


ய அவச்யமாகிய gy Rid Pate ஞாப 


அளாயச்சசெய்து உள்ளபடி a tsa, 


இணவகளை மாரு அ அனுண்டி தீதல்‌ என்கற அன்கங்களரில்‌, | ஆர்ஷம்‌) | 
नास्यापराधं पश्यामि नापि எர்‌ तथाविधम्‌ । येन ரன்னர்‌ राषदूनवास्राय रायव; | 


Ta: “ஸ்ரீராமர்‌, 
यैन எச்தக்காரணா தனைச்‌ 
மகொண்டு 
ள்‌ வனத்தில்‌ வாஸம்‌ 
செய்ய 
गषत சாஜ்யத்திகின்‌ று 
Pare அனுப்பிலிடப்படுின்‌ 
ரரர்ரி 
ஏர்‌ हनिष्ये पितरं इद्धं காரர்‌ गतम्‌ | 
पितं MS lh sr ae ain dee 
ஈம்‌ முதிர்க்ச வயதிலிருக்‌ 
னும்‌ 
ஏர்‌ दा व சீ Boren 
faa (मं 1.11 do 
तं ஆனப்பட்டுவருகின்‌ @ 
வராசுவம்‌ 
மனையாட்டியென்னும்‌ 
ன்‌ சாரணச்கால்‌ ஒருவ 


ன்‌ வைக்கும்‌ அன்பு 
ao Gee ह 11101 


ஏனா இவருக்கு 

तधोविध இப்படி sae laser 

भपराघं தியச்செயவீடியசான 

எண்‌ न சான்‌ சண்டிலேன்‌. 

. பீருக்கு ௮ஹிதமா 

ஈர்‌ जपि [= சிச்சையில்‌ சி 
சிசலென்பதையும்‌ 

न கான்‌ sang Sater, 


सिया युक्तं च fest धरमायुक्तं சர்‌ यथा ॥ 


ரப்‌ தின்ன றிகையியஈ்க 
வராய்‌ 
லோகாபவா சக்த 
निरू | தரு பொருட்டாய்‌ 
கினயாசவராய்‌ 


சருமத்திற்கு விருச்சு 
धर्मयुक्तं च மானகைள்‌ செய்கின்‌ 
 இவராயும்‌, 
यथा இருக்கின்‌ மையால்‌ 
ஈர்‌ ஈன்‌ சான்‌ கொல்லலாமே. 





999 प्रीमद्राल्मीकिगामायणे எள்ளாாச்‌ [ஸர்க்கம்‌ 
न तं पश्याम्यहं छोके परोक्षमपि यो नरः எர்ள்ள்‌ निरस्तोऽपि योऽस्य சொன்‌ 





चः = எவனேனுமொரு शोषं apt 214 4 ८५.१८ 
வன்‌ காய்‌, 
கணா: பாமசத்ருவாபெவ परोश्चनपि அ.வரில்லா சவிடத்கி 
னாம்‌, ge 
यः न्‌; काक மனிசன்‌ அர்சு See சொல்லலாமே. 
निरस्तः * ! பாணம்‌ ன சது க | a अपिं அப்படிப்பட்ட ஒருவ 
अपिं டப்படுகன்‌ paso are नोः [करिण ४८ 
ருக்கையிலும்‌ ag கரண்‌ 
டப்‌] இவருக்கு | ஈனச்‌ न சுண்டி ளேன்‌ 
दैवकत्यमूलं दान्तं रिपृणापपि वत्सरम्‌ । अवेक्षमाणः को धर्मं எனா ॥ 
வி alo eng சண்ணனியு டைய 
என்னார்‌: சமூவவிடா இருக்கும்‌ eid 
कः er meat னன்‌ ஈன்மைபுரியும்‌, 
दैवकल्यं on oe 11.1.10 पु Lp Bia Bee 
er amin, See at சணமின்‌ றி 
ஸன்மார்க்கசாலியும்‌ त्यजेत्‌ வெளியில்‌ gor 5. 
feat गपि சத்ருச்களூக்கும்‌ வான்‌. 


तदिदं वचनं TR: ராணா; | पत्रः को கர்‌ சரணா. < ॥ 
ப அசையால்‌, ஸ்‌ எக்கி வர்த்தியாரனு 
தருமம்‌, அதருமம்‌, | Tar Pe aa ee 


யை, 


இவ்விரண்டையும்‌ | क யும்‌ 
चाल्य பகுச்தறியும்‌ அதி — | தன்மை i 
५ 5 aT, தன்னம படை ச்சவ 
வை இழர்த சசையை ஞ்யிருக்கும்‌ 
उपेयुषः அுடைர்திருக்கன்‌ ற पत्रः पनं 1 
8 ஜ்‌ ரட்ட ன. eT a ear 
रथः சக்காவர்த்தயாசன.. | इये कुत्‌ ஹிருதயத்தில்‌ ஏற்றுக்‌ 
எர वचनं Gis நியமனத்தை, | கொள்வான்‌ 


यावदेव न जानाति कथिदर्यमिपं नरः । तावदेव पया என்றான்‌ कुर शासनम्‌ ॥ 
पया னி सधनुषा तव ரான राघव | कस्समर्थाऽधिकरं ஈர்‌ कृतान्तस्येव तिष्ठतः ॥ 


பய ५ ஸ்ரீராம] | எர i a ol 
ண, உரிமை Soren. ay ச்பலார்த்சமாய்‌ விளன்‌ 
नरः एव dur eye, | Ge" 


யூ [சரியான வழியில்‌ கடைத்தது சுக்லார்ச்சம்‌ என்பது, அப்படியுமிப்படி யு 
யாய்‌ நியாயத்தினதும்‌ நியா ய்த்திலும்‌ கடைக்கு சபலார்‌ ச்சமென்ப.௮ு, 8.0 1 
மத்சாலேயே Ren ssa கிருஷ்ணர்‌ சீ தமென்ப து, இப்படி கூவசைப்பட்ட 
அர்த்தங்களில்‌ சபலார்த்சுமாய்‌ விளங்குகிற, ] 


ண்ண वि 





௪1] ரகர: सगः 22३ 
சாண்‌ TET Gems யை, | எடுச்துக்கொண்ட 
தன்‌ னா டையதாய்‌ உரி कृतान्तस्य எப்படிப்பட்ட கார்ய 
என்ன்‌ ௭ | ஸ்ம கொண்டாடாதி சிதையும்‌ ஸரியாய்‌ 
ருக்கின்றற மண்‌ (நாடி. ககின்றவசாய்‌, 
ளா 11/11 ५ ds =e : eee 
द्रम Sens, | 2 pe 
சாணார்‌ தெவரருடையகாய்‌ | ன Tishaa tae 
पि பாதுகாக்கப்பட்ட 
at ௭4 ene | तव Coat cig, [ருமான 
are செய்துகொள்வி ராக, कः हव or வன்சான்‌ 
तिष्टतः ரிமையால்‌ அனுபவி अधिक இடையூறை 
அ வருன்தவசாய்‌, कलु எண்‌ செய்யவல்லன்‌ P 
எண்ணார்‌ सर्वामयोध्यां मनुनपेम । करिष्यामि என்னீர்க स्थास्यति fata 
* புருகவோ த தமா | | अदि என்கிற விஷயத்தில்‌ 
विधिये அகியாயமான கார்யத்‌ gat सर्वा இ தமுமுசையும்‌ 
எவரின்‌ அயோ சக்திய [தில்‌, னன்‌; கூர்மையான 
தினக்குகளிபுரியும்‌ हरः பா னாங்களால்‌, 
வண்ணமாப்‌ சன்பச்‌ निर्मनुष्यां மணிதப்பூண்டே இல்‌ 
स्योस्यति त 
11211 மாதசாச 
செய்துவிடுவான்‌, சான்‌ (rams 





भरतस्याय परयो बा यौ என दितपिच्छति | सवनितान्वधिष्यामि ரரி परिभूयते | 


ஆண்மையை உள்ள பசதனுக்கு 
cad பொறுமை பூண்‌ हिति பெருமையை 
Wa: a 4B எனிதிலிணங்கும்‌ iq எ சேம்கீறசாய்‌ 
| at ew மட்டும்‌ ஈன: ८८6 Gig உதவி 
இருவனிருர்‌ சாலவன்‌ ~ 11 
१५१०११५४ यः எர सव्या छत्र) 
परमथत parce 1190 மோ, 
இன்னான்‌, एतान्‌ सवान 73.1.17 11. 11171 
दि அனபடியால்‌ ahaeqrta சான்‌ Carer pea 
எனு வேன்‌, 
என்ன்‌ कैकेय्या स दुष्टौ यदि எர | अगित्रभूतो எனத்‌ वध्यतां ற்‌ 
तः ஈமு सः எண்ண } ஆவர்‌ சதருவுக்கு eg 
அள்‌ पिता Bite Big wr an சி, अपि { yt pare 11. 
अन्या கைகேயியால்‌ [வராய்‌ tera, 
प्रोःसराहितः தர்போ இக்கப்பட்ட. திரிைையெனும்‌ வாச்‌ 
au: be இழர்‌ சவசாய்‌, | Peay | ஸல்ய ச்சை விட்டோ 
ஸ்‌ இருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌, fags 
aural றையில்‌ வைக்கப்ப वध्यताम्‌ கொள்‌ ஐ.விடப்படட்‌ 


Lu (2/2. டும்‌, 





at भरोमदवासमीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்சம்‌ 
गुरोरप्यवरि्षस्य कार्याकारयेमजानतः। சர்‌ प्रतिपन्नस्य कार्यं भवति शासनम्‌ ॥१४॥ 


कार्याय क्फ சாராயம்‌ சுறாமம எண்ண ப்ரவருத்திக்கே ற 
சருமமென்பதை गुरौः पि காசைக்குங்கூட 
अजानतः பருத்த தியும்‌ தன்மை எண்‌ ண்ட்‌ 
யை இழர்கவராய்‌ , 
अवचित्य अनच्कः | ऋं प 
उत्पथ அசுருமத்தில்‌ भवतत Hoel ne. 
बलमेव किपाधिदय Ba वा கரினா | दातुमिच्छति கள்‌ राज्यं கிரம त्व | 
पुरषोत्तम புருகேதா தசம | चव சேவரிருடையசாகிய 
एषः இவர்‌ स्फीतं மஹச்சான 
किं we aT பலத்சை FST Ga गायै Ive ems 
கட்டும்‌. கண்ணி சைசேயிஅம்மாளுக்கு 
Wa ஹெனுவைத்‌ காணுகட்‌ ara பமிசாய்‌ அளிக்க 
டும்‌ इवं இப்பொழுனு 
எர அனணலம்பித்‌ து इच्छति நினைக்கின்‌ maw Fy 
खया चैव मया चैव தண ரர । கண शक्ति; शरियं दातुं भरतायारिक्ासन ॥ 
எப்படிப்பட்ட அப क्र्वा செய்துகொண்டு 
अरदाखनं | சாதியையும்‌ Galle சானா பாதனுக்கு 
இன்றவசே | fairy சாஜ்யாதிசா£ச்தை 
a Tf च தேகரீருடனும்‌, aa ஐப்புவிக்க 
त्यो कवं च ye (Se) pie ein, எனு இவருக்கு 
अनुत्तमं कैं 4. शाक्तिः च्छ Fa ar id 





[* l ப்சபுசக்தி प्रभुशक्ति சான்ற மன்‌ ஊர்கனாயிருக்ளுமர்‌ சண்சால்‌ ஏற்படும்‌ 
சருமவிருத்தமின்றி அதிகாரம்‌ செலுத்து (खय «tS. 2. प्रभावराक्ति சரும 
விருத்தமின்றி wer நியாயவழிகளேயே ஆலோசனைகள்‌ செய்யும்‌ மர்திரிமார்‌ 
களின்‌ அமில ier ee ieee, ay 1 ஸ்திகாசம்கொண்டு செய்யும்‌ சக்கி, 
3. உத்ஸாஹசக்தி. அனார்‌. இமிர்‌ பிடிக்‌, ஐரு கார்ய தில்‌ நியாயப்படி புகச்‌ 
கூடாசசாயிருக்கையில்‌, தலைக்கொழுப்பால்‌ புருவோமெனும்‌ நினைக்கும்‌ சக்தி, 

இப்படி. நூவகைப்பட்ட மன்னர்களுக்கு உரிய சக்திகளில்‌ எச்ச சக்தி?] 


अनुरक्तोऽस्मि भावेन எரர்‌ दैवि ஈன: | सत्येन TIT चैव TAA तै शपे ॥१७॥ 





हवि “தும்பா | aaa 1711171: 

ளார்‌ ५ தமயனாரிடம்‌ | धनुपा வில்லின்‌ மீதும்‌, 

எனா! உள்ளூச க च தானத்தின்‌ மீதும்‌, 

भवेन 0171. 11, तै தேவரீருக்கு 
வமாய்ககொண்டு, zea प्रव இஷ்டமான கு எது 

अनुरक्तः | திருவுளம்‌ கோணாது வோ இதன மீதும்‌, 

என கடக்கும்‌ தாணனடி ஸ்‌ உறுதிசெய்து கொடுக்‌ 


யேன்‌ " என்பதை iden G men. 
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பரணர்‌ वा यदि रापः प्रवेक्ष्यति | प्रविततां देवि चं ரா | १८ ॥ 
அம்மா] a அதில்‌ 
ara என்‌ Glen apt அளிட்டெரி | मां அடியேனை 
யும்‌ தீயிவேனும்‌ ஏர்‌ அவருக்கு முர்இியே 
உணர்‌ எ அரண்யத்திலேனும்‌ ரர்‌ புகுக்‌ அனிட்டவனன்‌ 
எள: ஸ்ரீசாமர்‌ | தேவரீர்‌ இருவுன & Ran 
प्रेष्यति यदि 1. 91111, ஜென்‌ ஈர்‌ अवधारय | 101 Params கொண்டு 
ற ५ (क 4 Sea அருள்வீராக 
हरामि वीर्यादुखं ते तः ஈர்‌ எர; | देवी கார मे वीर्य ஏளன ரர ॥१९॥ 
राघव; एव “ஸ்ரீசாமர்‌ மட்டும்‌ ata. ஆண்மையால்‌ 
पश्यतत தீர்க்காலோசனை செய்‌ | a ஏண்‌ Beat gous க்கை 
ன கிச்சயிக்கட்டும்‌, சான்‌ Sif த அுனிடு2வன்‌. 
उदितः உதயமான zat = சேசியாறும்‌ 
a: சூர்யபகவான்‌ | ர்‌ सीय हा श्वो இர திறமையை 
aa: हव இருளை எவ்வண்ண परयत = व्यौ तत] T ककत 
மோ सोती sore | சள்க்கலாம்‌. 
हनिष्ये पितरं ag कैकेय्यासक्तपानसम्‌ | நார்‌ च स्थितं என்‌ கார்‌ गर्हितम्‌ ॥ 
ஏல்‌ “யது முதிர்சதவரும்‌, ரண்‌ இருக்கன்‌ தவசாய்‌ 
eee | கசை்சுயி வியார து | [எதை செய்யலாம்‌ எ 
ara ner ml ey a ஈட | சை Glomus अ 
DoS ह af ayer = சென்று அ நிவதற்கு 
a Slat ser Pad ory atk காரி வெண்டிய கசான ss 
சிக்தையுடையவரும்‌ | இனவ முற்றிலும்‌ 
ணா MIT FSS சசையால்‌ | @ysearry 
( தருமம்‌, 1 311 | யாவருடைய = यनं 
| irre 1445 பருதி गर्हिते च न्य ச்சொல்‌ துக்குமா 
என்‌ 4 தறியும்‌ ay Denar இ சாக்கிட்டகருமாகயே 
peel தனா... पित्त இருச்சான கயை 
095) ஈன்‌ சான்‌ கொல்லளாமே + 
ரண वचनं श्रत्वा எனவ ஈர; | उवाच எர்‌ कौसल्या ஊர்‌ எக்காள || 
எர்கனளை ச்மிர்துயாத்கால்‌ | Sitar திறுச்மீசகிசாற்நியரு 
ணம Calera | ணியவருமானண 
கண்ணீர்‌ பெருக்கி ௮. | எண கோஸலாதேவியார 
கண்‌ முன்கொண்டி ரக. ! गामं patient பார்த்து 
, வளும்‌, | र @ = ००५7७9५. 
ளாக; மஹா திமாவா ன | படி. 
வரான்‌ சைழ்மணருடைய | 7a திருவாய்மலர்க்‌ தருளி 
पतत्‌ எண்‌ ia சு மா மிக்கு | ஹன்‌, 


* பியி 
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வான்‌ बदतः GA लक्ष्मणस्य श्रतं எரா | यदत्रानन्तरं कायं कुरुष्व सदि रोचते ॥ 








पुत्र “ குழக்தசாய்‌ | धतु हा का ण அனு, 
ते जतुः உளு அம்பி waa எர சிமன த்‌ தோன்று 
1.01 नव மணன்‌ ; இற பண்ச்தில்‌ 
ஏ: சசொல்லுனயில்‌ i + இவ்விடத்திலேயே 
aa rere , | कोय செய்யவேண்டிய கார்‌ 
யு செல்கொடுச்து சேட்‌ யத்சை 
அப்ப /ட்டதாகிற து कर्ष्व செய்து 1999111. 
न ளர்‌ वचः श्रत्वा सपल्या पम भाषितम्‌ | विहाय எண்‌ ஈரா मापितः ॥ 
*சுமுந்துயாத்சால்‌ ம कण्वः > 7.1; 
ள்கள்‌ னம்சொர்‌் gr சதவித சிரம்மதிகொண்டு து 
அச்சொண்டிருக்கும்‌ ர | 1 191. 1 1 
wa என்னையே தகொண்டு, 
विहाय வீட்டி, । इतः இவ்விடமிருச்‌ ௪ 
मन खपल्या எள 8 ता 5 | श्तु Gere dre Gar ws shear 
கூறப்பட்ட [யால்‌ meta न ரி ஐப்புக்கொள்ளக்‌ 
ட்ப) தருமசிருச்சுமாகிய கூடாது. 
© ag எண்‌ ர கி 
ह यदि ஏற்‌ ஸி चरितुपिच्छसि | ஏன पापिहस्थस्तं चर धर्पपनुत्तपमर्‌ || २४॥ 
धरन * சருமமாறிக்தவே | wa திரும த்தை 
தருமபொன்ன ஐயே டர்‌ எப்பவும்‌ அனுஷ்டிக்க 
घनिष 1 151 gen iy மன இல்‌ கிச்சயித்திரு 
வனே | சாணிப்‌ aig | க்கிறான்‌ கிற பு 
எள்‌ எதற்கும்‌ மேலான அதில்‌ 
தாய்‌ afar eyes ஏனா; पिक துசொண் 
धमं 1. 1.11 हा gar at எனக்கு [டே 11 
at agai, [துனசு ட்ட்ய்‌ பணிலிடை செய்வா 
त्वं ५ யாக, 


TA पुत्र எரர்‌ नियतो वसन्‌ | प्रेण तपता युक्तः क्यप चिदिषङ्गतः ।। २५ ॥ 


पर “குழர்தாய்‌! a: பாடிபடுை றவராய்‌ 
சணா: 11717961 01; Waal லாயாருக்கு 

स्वगत रष्क இ திருமாளிகை ag: ர்‌ 17 ^ புரிபவ 
नियत 11.1.17 [யில்‌ மாய்‌ 
a, Oat 01. ante fafea amt eet oem 


परण तपता மிசு காயக்லேசத்தால்‌. | सतः அனடைர்தசம்‌. 


यथैव राना சான்‌ ரான तथा ரா । ன்‌ नाहमनुनानामि न गन्तव्यमितो वनम्‌ ॥ 


^ भण भकु | कतः ~ இவ்கிடத்தைவிட்டு 
राजा எக்கர்‌ சசியா चनं erg. jb 
गौरेण Ger ar a 1.1. गन्तन्यं எ போகவேண்டிய 
धा ஏ; எவ்வளவு மகொண்டா ஜர்‌ உன்னு திவ்பீல. 
டத்சம்சவ்மேோ ut சான்‌ 
क्रया அனவ வு अनुजानामि ज வி்டைகொரடுக்க 
अहं चव हिं கானும்‌ அண்ட மாட்டேன்‌. 
तवद्वियोगानन मे कार्य जीवितेन सुखेन वा | त्वया सह मम भेयस्वणानापपि எர ॥ 
= ar car Sa HA எணக்கு 
त्वद्धियोगात உன்னை கிட்டுப்பிரிக்‌ ளா gee 
ள்ள an तृणानां भक्षणं अपि புல்லைத்தின்று பிழை 
जीवितेन உயிருடனிருப்பதா र थर 
सुखेन aT பாக்யத்‌ இனையும்‌ | चेय எதிரும்‌ மெம்பட்‌ 
कार्यं त பயனிலை ils 


यदि त्वं எனன ad त्यक्तवा मां எகர | 


अहं प्रायमिहासिष्ये न हि எனா जीवितुम्‌ ॥ २८ ॥ 

त्व “ரி [இப்படி உட்கார்ர்சு 
| யண்ணமே பட்டிணி 
ய்ச்ச்க கடர்னு உயிர்‌ 


கடுக துயாக்கால்‌ பான 
சர்ர்‌ ம்‌ ler ge பரிதபிக ory 





‘ சூம்‌ மாய்‌ ச்சலாகிற விர 
al चक्वा என்னைவிட்டு, (தத்தை 
aa வன ச்திற்ரு भात्तिष्ये அனுஷ்டிப்பேண்‌, 
areafa ववि 01111 1 11 ज्ञोदितं Gani sense 
ஏர்‌ மான்‌ ரால்‌ எண்‌ எ (= श्लो 
இவ்விட ச 2०50) fe இது திண்ணம்‌ 
ततस्त्वं पराप्स्यसे ga निरयं எக்க । ब्रह्महत्या पिवाधरमात्समुद्रस्सरितां पतिः ॥ 
पल கூழர்‌ சாய்‌] ப்‌ சம்ம ச்திதோகூம்‌ 
ततः त्वं youu eo நீ Fee எவ்வசாவோ அவ்வ 
afiat पतिः சதிக்‌ பதியே சாகையடைர்கது 
வர: எப கதா. இன sa எவ்வண்ணமோ 
ஈன்ற மாதாவுக்கு ம அவ்வண்ணமே 
வரு ச்சுமாண்டாக Cf aes 2 aud ்‌ 
= ५ = = a BSF 
(सिक नो விளையும்‌ छोकविश्चतं 1 11111 
areas, 4 வகுருமக்கிற்கு பா சாய 
தீதிரமாய்‌ விட்டாள்‌ fart காகத்தை 
என்ற காரணத்தால்‌ ணம்‌ அடைவாய்‌ १, 
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உட்க 
[ஸர்ச்கம்‌ 


विलपन्तीं तथा दीनां ஈண்‌ जननीं ततः । उवाच रामो எள்ள कचनं धसंहितम्‌ ॥ 


धर्मात्मा திருமா தமாவாளும 

a: ஸ்ரீ ராமர்‌ 

aa: அப்‌ பாமுது 

rit அ்ன்வண்ணமாய 

दीनां மனம்‌ (भातं छ து 
சுண்ணீ பெருக்கி ன்‌ 

பயப்‌ | Cpa புலம்பிக்ெர 

STG (TH 
amit பெற்ற தாயாடய 


கோசலாம்சளியாணாப்‌ 
பார்க 
Stina Raton ஈன்று 
விளக்கக்‌ காட்டுவிற 


லு 


alae 


aera 
अन பின்வரும்‌ BG ; 
aw Sei 
sara இருவ 1. 4111| ; a ar 
ளும்‌, 





नास्ति शक्तिः पितुर्वा समतिक्रपितुं पम । प्रसादये त्वां शिरसा गन्तुमिच्छाम्यहं बनम्‌ ॥ 


ர 


* Foner an தயின்‌ 


| चनं गन्तं arg pe போக 
ஊனரள்‌ சித்தமாகிலிட்டேன்‌. 
त्वा Gaara 
ராவ | சான்‌ முடிசாழ் திதி ஈ 
வார்‌ மஸ்காசம்‌ பண்ணி 


| உள்னம்‌ Hants ன 


Brag és scqer பி 
rod & Rakes (S mate 


कषिणा च प्तुवाक्यं எ व्रत्चारिणा | ரன जानता ध्म कण्डुनापर विपद्चिता ॥ 


चाक्षयं நியமன தசை 

ead உல்கள்களம்‌ செய்ய 

எர: அதிகாரம்‌ 

௭௭ எணக்கு 

अस्ति न இல்லை, 

11 ஈன்‌ 

घर्म சுறுமமின்ன le! arts 

ளா உள்ளபடியதிர்ச [தை 

विपश्चिता மகா कु च्या வானும்‌, 

पिः தாகையின்‌ 

घाक्वं च 7110 कका cer fl ant क 
वक प [15 

iar சரபயோத்கொண்டுசெய்‌ 


அழு. கனை maui ras 
अस्माकं च 98 पूरव सगरस्याज्ञया पितुः 
पै 


i ॐ छा. 2 = 
முன்காலத்தில்‌ 


Tae कके च॒ ஈமது குலத்திலேயே 

ha: ணா Serarkn aver 
மஹாராதருடைய 

आया தியமன Jenga ar 


aa 


| Glace pow சகல 
| अतचारिणा 1 சருமமுமாய்‌ கைப்பு 
| 11. 17 1 1111 
कण्डुना சண்டு என்ற 
ऋट्षिणा वी 
मौ; என்‌ ஜர்‌ பசுவும்‌ 
ஈன கொல்றப்பட்டிருக்‌ 
| 3.71 
பப்ப பப்ப 4 
Gale: सागरं भूमिपवाप्रस ॥ 
| mare தோண்டிய 
ளார்‌ ஸசாபுசிதீரர்சளால்‌ 
ae ஒருவர்கூட பிமைத து 
வ்சாததாகிய 
वषः யம்ணயாண தூ 
ளா; ௮டையப்பட்ட து. 


பா 
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जामदग्न्येन रामेण रेणुका जननी खयप्र। ௭ ரர்‌ पितुधरचनकारिणा ॥२४॥ 








पितुः an el त्वा தன்னை 
| நியமன ததை சிரமேற்‌ जननी பெரிது காயாகிய 
वचनकारिणा | கொண்டு செய்து மு. | "ரள ோணுகை என்பவள்‌, 
aT க்கின்றவர ம்‌, ர்‌ காட்டில்‌ 
ளகர _இம்த்கீனியின்‌ புகல்‌ ராணா கோடாரியால்‌ 
வமான कत्ता வெட்டி aff hb ac 
शमेषा Lunar rin red பட்டனன்‌, ` 
waaay TEE சர்‌ छतम्‌ । पितुर्धचनगटीदं करिष्यामि ரர ॥ ३५॥ 
ரமே | | சின்மீபாகா சபடி 
देवतमः தியர்களுக்கொப்‌ क्रतं செய்‌ அ முடிக்கப்‌ 
பாண | பட்டிருக்க து. 
पुततैः இளர்களாலும்‌ faa திருகாதை க்கு 
वहुभिः । ண தூபம்‌ இவர்களை மனங்கசோண ச தாயி 
eee | हितं | ருக்கறது எதுவோ 
எரி: च சாசாசண மானிடர்‌ தை 
களாலும்‌ கணா நான்‌ சேயே 
பிசாவின்‌ நியமனம்‌ தருவேன்‌ 
न ணை क्रियते पिदासनम्‌ | एतैरपि छतं देमि ये मया तव कीर्तिताः ॥ ३६ ॥ 
देवि ஸ்மா | ய்ய இருவுள்ள ச்‌ 
Gis Bee Glas aren ores து. 
पिता பிதிருவாக்யபமியால मघा என்னல்‌ 
ன ஏன்‌ [சமென்ப.து कौ पित॥ः Geno tanec. 
पैन GT तोष x டவர்கள்‌ 
aia பூட்டும்‌ q எவர்சசேோச 
कित्यते न्‌ ay pei 1 9 இற்‌ எந்‌; இவர்களாலும்‌ 
னு என்பது இல்லே. छतम्‌ அ ऋ dsr 1 11 
மேோவரீர்‌ क 
டி இட்‌, பணி 
नाहं Tanga ते sage ணர்‌ गतो परा्गोऽनुगम्यते ॥ ३७॥ 
மனவி ௮ 
oe ரத்தில்‌ வற்று ள்‌ न्त ல்‌ 
तिक | ச்கொள்ளப்படா இ 4 டத்‌ சதியானத்‌ 
ரூக்சையில்‌, as முூன்மீணேர்களால்‌ 
wah முன்னோர்களால்‌ அனு ॥ ere Reb மேம்பட்‌ 
ஷ்டிக்சப்படாசசாயெ ட்தாய்‌, 
ad get apt unis | ஈன ஐப்புக்கொள்ளப்‌ 
अङग கான்‌ [னத்தை பட்டசாய்‌ 
aaa नं புதிதாய்‌ இாம்பிக்க नुगम्यते Hy epg Sac 


வில்லை, 


Oe pw. 





2௮0 धीमहाच्पौकिरमायणे எண்ணார்‌ [ஸர்க்கம்‌ 
तदेतत मया कार्य क्रियते ஏன்‌ नान्यया | पितुर्हि वचने कर्व किन्नाम दीयते ॥३८॥ 








भुवि ५ உலகில்‌ | சருமசாஸ்‌ திரவீதிகள்‌ 
पितुः பிதாவின்‌, | | । bpd ser Gleg 
aad तु நியமனம்‌ எ அவாயிரு नाम ன்‌ 
so ond நத, | ene) யரா ஈம்புவார்‌ 
कुवन्‌ பததி தலைக்கொண்டு சள, 
कन्चित्‌ ருவன்‌ [செய்கின்ற | तत्‌, அனபடுியால்‌ 
` हीयते नं 111 11 मचा என்னல்‌ 
ध, पतत्‌ Gre 
Sara se gun இதல்‌ டர்ன்‌ 
ணா கு व्क क பாய पच्छः काथं दि मरक 
Cup 0 का என்‌ | TAR 2 ५. च ०८५८ 
त्र இல்‌ [பது கிறது ர 
எண்ணான जननीं लक्ष्मणं Tea | वाक्यं वाक्यविदां Ag: Be: सर्वधनुष्मताम्‌ ॥ 
வில்ஸாஎரிகள்‌ எல்லாரி பய] இவ்வண்ணமாய்‌ 
ae: நிலைபெற்று [னும்‌ aa தருவாய்மலர்ச்களு 
விளங்குகிறவரும்‌, ளிய பின்னர்‌ 
पुनः அப்யடிப்பட்டவரும்‌, எண்‌ Aas LATS LY ன 
எரர்‌ சுருமனிதிகளை "म. பார்த்து, 
வர்கள்‌ எல்லோரிலும்‌ चाक्वं பின்வரும்‌ வாக்சை 
ष्ठः உத்தமமாகிய அகர்‌ eat இருவாய்மலர்ச்து 
at जननीं அர்த பெற்ற தாயிடம்‌ ரூளிளுர்‌ 
तव ஈண்‌ जानापि मवि लहमनुत्तमम्‌ | विक्रयं चेव என்‌ च तैनैव दुरासदम्‌ ॥४०॥ 
எண லக்ஷ்மண | | मवि च என்னிடச்தில்‌ 
ot oe ioe வைக்திருக்ளும்‌ 
दुगा பிறர்க்கு கிட்டுவதத்‌- a = (^ பு 
fea एव ark rin த்தையும்‌, aya இப்புயாவில்லா சு 
qa: च பிதவிக்குணமாகவே ta பத்திமையையும்‌, 
வச்‌. குசா | 
சொன்னபடி செய்து சரன்‌ உள்ளதை உள்‌ 
aa एव (0 ிறமை எண்‌ படி சிர்சையில்‌ 
யையும்‌ வைத்திருக்கின்றேன்‌. 
मम मातुर्महदुःखमतुलं ஏற | अभिथायमनित्नाय எனன च ரான च ॥ 91 | 
*ேதங்களெல்லா வற்‌ | [ிசேர்திரியப்‌ என 
= சிபுணென ஷம்‌ ன செயல்‌" 
ea ( லோசுப்சசித்திபெற்‌ श சான பெருமை பூண்டு 
தவனே | | 


தருமம்‌ இன்றையே ௮ 
எண च சத்தியக்‌ தினுடைய [te so ஸ்வ்பாவ 


வும்‌, திதினுடையவும்‌ 


21] ஈக: எம்‌. 231 


८४.८०४ ("1 ச்சை ம்‌ दुःखं 1.11. 1 ௪ 
எரா உள்ளபழ. அறியாத 9 = 
1411111 பப்பு அச்‌ அதிகமே † 
मम சாண महत्‌ 787 காலும்‌ 
Ala: aya BOTA (The உளதே. 
४० लोकै bs * fate ©. டப்ப ரண 
धमां दि परमो लोके धरं सलं प्रतिष्ठिम्‌ । धरर ர ॥ ४२॥ 


rs ५५ ஒரு -5(णं तक | सं பொன்ன சொல்‌ 
ஹு சானு வரு | தவறாமை" என்பனு 


ஈரர்த்கங்களும்‌ கி 


aa: हि 





1 ைக்கின்‌ शका प यन्तम மிசச்‌ Boba aru, 
| அச்சு ஒரு கருமம்‌ प्रतिष्ठितं 0.10. 7 
ஆ தண, ட ருக்கி . 
रोक < त | ருக்தெது 
எகற்கும்‌ மேம்பட்ட | fa: திருசாதையின்‌ 
ஏண்‌: கய்‌ எவனும்‌ அஹு पत्तनं இக 
ay cei Deming wer ஏண்‌ चं Sere னம்‌, 
யுள ௮. வின்னா ; 
தில்‌ கொத்தனுசான்‌, 


8 च पितुर्वाक्यं मातुवा ब्राह्मणस्य எ | न ஈரச்‌ ர बीर धरपमाधित्य ரர ॥ 





वीर्‌ “புருஷோத்தம! iva: சுன தயினுடையவும்‌, 
சான்னு புருக்ஷார்த்தல்‌ Ala: वा சாயிதுடையவும்‌, 
cd களையும்‌ முனிக்கிற எவ वा பீட ५९८ धमन्यः 24 
தாகிய கருமமிமான்‌ வும்‌ 
mann ளார்‌ நியமன ததை 
ள்ள ஸா்வவுமாய்க்கொ aa மினய்வ தான வாக்களி 
ண்மு, a பின்னர்‌ [2.௫ 
fawat (1 மஸிக்ஞும்‌ எர wie Boers 
ஐருவணல்‌ | कव्यं ज செய்யலாகா ௮ 
ண்‌ Ae என்ற்‌ 1 पितुर्भियोगमतिव = ணர்‌ ௬ 3 | ऋ ணன்‌ த்‌ ஈன்‌ : 
aise உ என்‌ पितुनियोगमतिव्ितुम्‌ | पितुहि वचनादरीर அண்‌ प्रचोदितः ॥ 
वीरं ^ पतिः fail | அ जत 
वि 0: [அஜ என்‌ 
वचनान्‌ दि உ த்திரவினுல்‌ தான்‌ ்‌ ५ 
erst meme அம்பாளாய்‌ va சிரு சாதையின்‌ 
mE ரான்‌ नियोग நிய்மான gene 
प्रचोदितः ॥, 1 अततिवतिततं உல்லகஙக்களம்‌ செய்ய 


டேன்‌. | Menta न இணக்கமாட்டேன்‌, 


232  श्रीमदात्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 
तदेतां ணன்‌ எண்ண मतिम्‌ । எண எண்‌ द्रदधिरतुगम्यताम्‌ ॥ 





त्रत ஆகையால்‌ wat இக்த 
f லோகத்தில்‌ எப்பவும்‌ मति அபிப்பிராய 
| அனுவடிக்கவேண்டி | विसृज ரீ விட்டொழி, 
अनार्यो + யத £யிருக்கும்‌ தீரும்‌ धर्म தருமி மான்னறே | 
| த்திற்கு eer ser 8 ஸர்வவுமாய்க்‌ 
US oo pt, கொண்டு ஈட. 
தலை ஸிடத்தில்‌ Lh gum क्ष्य கொடுமை என்பது 
| தான போர்விரத்த मा வேண்டாம்‌ 
ஊாள்ணர்‌ + ன்மை இருக்கறத | எ என்‌ கரத்து 
| பைதை कका (कु விள जनुगस्वतां எதிறுக்டிசான்ளப்‌ 
ட ங்சுக்காட்டுகற சாடிய | १९ 4." Gun # 
TAR எண்னம்‌ னா: | उवाच भूय; कोसल्यां ஈகா नतः ॥ 
எனா; ples eee | ஈர அதன்மேல்‌ 
a Sts [னாராகுமகர்‌ कौसल्यां கோஸ்லா? தேவியான 
ன்‌ தம்பிக்கு Lunt a ae 
atest, அன்பின இசயத்தால்‌ fara नतः Cheap. gar (4.59 
पुं மே.த்சண்டவண்‌ ஈமண்கரிச்‌.து 
ணமாய்‌ ratte: அஞ்சலிஹான்‌ சராகி 
जक्तचा 1 11 11 11 उवाच பின்வருமாறு இரு 
விட்டி, व्वा अका கறானிளார்‌. 
अनुमन्यस्व मां देवि गमिष्यन्तमितो எவ எரி ண்‌ पम पराणैः कुर खस्त्ययनानि मे | 
हवि அம்மா! ஆணைய டப்‌ leer it 
ga: இவவிட சிஇிலிருர்‌.து शापिता जसि | இப்பொழுது பிரார்‌ 
चनं காட்டிற்று Ss Riau மீர்‌, 
गमिष्यन्तं போசப்போகற | | எனக்கு 
at அடியேனுக்கு, | | வழியில்‌ சன்னா உண்‌ 
மேசவரீர உள்ள மு வர்‌ | | டாகும்படி yf fave 
aera a விடைகொருச்ச ஊரார்‌ | தங்களாகிற ஸ்ஸ்‌ 
„ இப்பஅறுன்னீராக. | தயயன மென்னு 
aa எனது [1 
परारी உயிரின்‌ மேல்‌ क्र செய்சருள்விராக 
तीर्णपतिङ्गथ वनात्पुनरेष्याम्यहं gag । ययातिरिव राजपिः ஜா हित्वा पुनर्दिवम्‌ ॥ 
aia Cal ay aT av qa: மீணடும்‌, 
ee: 1.50 | # क wy 


१1 1111-4 न्यप्र, | ண்டர்‌ லு 


91] ரன்ன a 933 


| शी பட்டணச்திற்கு 
areas: ८49 திகையை பூர்த்தி 
ius 1 
| पष्यामि வக்‌ துசேருவேன்‌, 
वनवासा दिदष्यामि पुनः कृत्वा ரர; ॥ 
ரர அமுகாதையின்‌ 
चश्च; கியமன ததை 
al சரிக fle ५१ (10 
~ 
பபயர்‌ வனவாள ததை வட்டு 
गुनः (ना ayer 
द्द ग ण्ठी 
पष्यामि 1101. வேன்‌. 


त्वया पया च ண என सुपित्रया | falas स्थातन्यमेष धर्मस्सनातनः ॥ 


दिव 141. 1.9.01 | னு 
வ்ண்ணம்ம 
चनात्‌ வன ச்தினின்று 
अहं च அடியேனும்‌ 
பப்பி மீனவும்‌ 
MRAM ஈண்டி साधु मा TA: 
ala: “தும்மா ! 
ர்க; அுயரமென்பது 
சாக Gems oi és 
effet wen. 
eat தமிருதயத்தில்‌ 
aa: எப்படிப்பட்ட சகலை 
म्रा மவண்டாம்‌, [ எணும்‌, 
உயிர்வைச்‌ அகப்கொண் 
प्धार्यैतां 1 @ 11.11.129 
ட்டும்‌. 
சுனா ட்‌ அடியேனனும்‌ 
ven வசதியா அம்‌, 
लक्ष्मणेन ee ce 
ஒர ஸுமிச்தராமேசேவியா 
மானும்‌, 
त्क्या च மீதவரீ ராலும்‌, 


fea இருசாகைக்கு 


नियोगे ५८७ क खा cin go ஈடக்‌ 
1.11 1 கடமையில்‌ 
ஊண்‌ அஸ்கி அ cet क +१॥॥ _ 
एष; Ba [ऊक कर, 
सनातनैः Garay சொட்டு 
வருது 
ஏன்‌; தருமம்‌, ~ 


என संहृत्य संभारान्‌ दुःखं हृदि ஈரா च ணாக shin धर्म्या्दुर्यताम्‌ ॥ 


“னய யேனை பெற்று 
ஸ்தா ob Bras தஸ 


शाप क = வணாள்‌ 
Schell அம்மா ! 
ள்ள சாஸ்‌ இரணகாகங்களை 
स्य இருவுள தீதில்‌ கொண் 
வறிது, 
हदि 41117, 
दुःखं च gue Guna ire a Fey 
निगुय முற்றிலும்‌ விட்டொ 
நர்‌ கின, 


| ममं aT ey क्तो 
। எண்தை யனவாஹத்தால்‌ 
| arian கிற 





( US oR as ர்‌ ச்ய்பும்ட wae 


ள்‌ அமாகற தருமத்தை 
ஈன்ருவினங்கக்காட்‌ 
Os nama 
ad: (1 073 1. 
| अनुवर्ल॑ताम्‌ Gear ora அங்கிகரிக்‌ 
| கப்படம்டும்‌. भ 


* 30 





2५५ சின்னான்‌ अयोध्याकाण्डे 0122 


ஈன निहम्य प्राता सुषम्यपव्ययमवि्कवं च | 
Gat संज्ञां परतिरुभ्य 84 என்ன எம்‌ galt ॥ ५२॥ 


wat மெபொண்மக்களில்‌ உத்‌ | இருவுள முலர்சே ட்‌ 
தமியாராகிய | அவ்டிக்கப்படுறெ 
ன न्य எனறு च { கென்பதை சன்ளு 
| வி௱ங்கக்காட்டுகிற 
मत्तां னாய்‌ ( அயா இய, 
on இந்த वचः (पिच लेन्कक) 
निक्ाग्य செவிக்கொண்டு, 
பிக்ருவாக்யபரிபாள समीक्ष्य பல்படியாய Fae ea 
| னபா தருமச்‌ ள்ளேயே சிக்தித்து 
ary தின்‌ பெருமையை ய்‌ அப்படியும்‌, 
| ஈன்கு விளங்கக்காட்‌ सता एव சற்றுமோம்‌ சன்ன 
@S nah Hey Blip ewer 
लां ப்ரக்தைரயை 
Fae தனது சற்ற என்க भ्यः काः 
| ணும்‌ Sie palit Be Ta ஸ்ரீமாமகாப்பார்‌ தனு, 
अविं 4 (क தன்மையை इतिं பீன்‌ கருமாறு 
| mene, Her asset उवाच இருவாய்மலர்க்தருளி 
ட்டுகிற தும்‌, | ener. 


ययैव ते पत्र पिता तथां गुरुः खधर्मेण सुहृत्तया च | 
न त्वाऽ्नुजानामि न पां विहाय सुदुःखितामहसि गन्तुमेवम्‌ ॥ ५३ ॥ 


qa ரு குழந்தாய்‌ | wal அவ்வண்ணமே, 
[இம்மண்ணுலகில்‌ ஒரு சட்‌ एव தானும்‌ 
| வன்‌ அவனுக்கேற்ப | त्वा உனக்கு 
त ட்டதா யுள்ள கடம எண்‌ a விடை(சடுக்கமாட்‌ 
स्वधर्मेण 4 களை (lew தூ {1044 ப்ப டேன்‌. 
| தாஸ்‌ en Seer யம்‌ திரும்‌ ரர்‌ இப்படி 
| மொளன்றைக்கொண்டு. | Acoma cf atin at an 
ணா ப.த்நிரமைய ல்‌, | सुदुःखिता பரிசபித்துக்கொண்‌ 
तै पिति உண்ன திருசாளை, டிருக்கும்‌, 
यथा சாப்படி | मां என்னை 
அன்பிற்குப்பாத்திர படப்‌ किन नकी தவிட்டு, 
गुरूः च { மாய்‌ வீனங்குகின்‌ரு | गन्तु Late कथक (0 
Gers, | why ௭ நீ உடன்படலாகாழு, 


21] 
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कि जीक्तिनेह तिना सया मे लोकेन वा fe ணன | 


रयो ஜூ तव सन्निधानं ममेह கார जीवलोकात्‌ 


॥ ५४ ॥ 


நாளா “ எல்லாரிடமிருக்றெ महतं 1.811.011 1 
தாகிய | ரா இவ்வுலகில்‌ 
ஜீவ திமடக்களின்‌ ௮ त्वया विना உன்ளைவிட்டுப்பிரிக்‌அு 
जीचक्तौकयत Seeder மென்‌ ற र कर. க்கு 
சாரண ச்தால்‌ area (अ 0.18 111 1/1 
दृ व= pai 
AA எனக்கு aaa “i 5 SR ுகியாயுள்‌ 
aa च. ag ளா ae Loot ear 
afar எற்‌ Cited pany இருக எனக்கென்று அளிக்‌ 
தில்‌ ஒன்று கான்‌ स्वधया वा | கப்படும்‌ உணவினல்‌ 
எதற்கும்‌ மீமம்பட்ட தான்‌ 
jie தான ५6 | ௫ ௮௨௫ எல்ல? 
யை । 1.1.171 alana ११ an ye क தினுல்‌ 
இறு ன்‌, | ன எண்ன Ga fur mero 5 
नरेरिवोच्काभिरपो मानो पहागनोऽध्वानमनुषविष्रः | 
यः प्रजज्वाल विलापनं ரண रामः करुणं जनन्याः ॥ ५५ ॥ 
रात्रः ஸ்ரீசாமர்‌, | அண: தாயினு 
எண: (aflame Beer | नं 5 
नर மணிசச்சனால்‌ இனர்‌ ण कवि வெளி 
ர எரிப்பஈதங்களைக்‌ வரத 
மகொண்டு சர்‌ (+ 0, 2 ப்‌ 
अपोद्यमानः தடைசெய்யப்படுகிற निश्च கலு ^+ 
Soy 5७9५ gyn pia . 
எண்‌ தன்‌ வழியே ஸம்‌ at லன்ன 
अनुप्रविष्ः சல்வ து 3. >~ குவ்றானு 
हव எல்வண்ணாமோ அவ்‌ Taste ன்ணிவ Fie SG aFu 
வண்ணமே ङ ஈக அுனிட்டனர்‌. 
स॒ मातरं चैव विसं्कलपामातं च सोमित्रिमभिपरतम्‌ | 
धमं स्थित a वाक्यं यथा स ரா तत्र वक्तम्‌ ॥ ५६॥ 
a: च ४ 16 ரருவாதகா ன்‌ | पशा ஈர்‌ ன 274 ப क न्न (71. 
ண்‌ 1 ~. கிழினு अति சக்தியுடைஙவர்‌. 
कन्यां பை ச்சியம்‌ பிடித்த ட்ட] சுருபமோன்‌ wavy 
: வன்போலிரு ச்சும்‌ ரண ப்‌ का 
मातर च திரு சாஙாருக்கும்‌ A; ஆவர்‌ 
mara Laser db lal eur कः ay Some sas ஈன்‌ குவிள 
என்ன்‌ ற. serra வாகரி क ட்டுகிற சாடிய 
Hie: अन | So ன்வருர்‌ திருவாக்கை 
ன்‌ ருக்ரும்‌ उवच 


அக்த ஸயயச்திலும்‌ 


கருவாய்‌ மலாீஈதருளி 


ணீ, 
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अदं हि ते लक्ष्मण निल्यमेव जानामि भक्ति च पराक्रमं च। 
मम त्वभिप्रायपसंनिरीक्ष्य पात्रा सहाभ्यर्दसि मां सुदुःखम्‌ ॥ ५७ ॥ 


meat eno are near | अभिप्राय 0191111 1 
ते உன ன்‌ 5 
नित्य இடைளிடாச எவன்‌ ்கொாஞ்சமேனுருணா 
भक्ति च பக்தியையும்‌ माचा ஈர காயோடுகூட [சானு, 
Ri च பாராக்கிெமச்சையும்‌, கண்‌ மிகவும வருர்துகின்ற 
காண்‌ உள்ள னு உள்ள ai 18 என்னையும்‌ 
ae जानामि படி Ri apt கன்‌ ட இத்த இப்பொழுது 
திருக்கின்றேன்‌. aerate ரா ^^; 
ட்‌ ५५ (11 
பு fae लोके ன்னா 
சரண; किङ तात रोके समीक्षिता என்னை | 
तै तत्र सर्वे स्युरसंगयं मे भार्येव எண்ணா सुपुत्रा , ॥ ५८ ॥ 
तत्त ^ குழர்தாய்‌! இரந்தமாய்‌ evap ao 
ल्लोके asa fez மல்‌ பாரம்பர்யமாய்‌ 
qa. | எத்த ஒரு தருமத்தி செழ்வியால்தெரிச்‌ து 
, कलोदयेषु னின்று சான்கு புரு ட்‌ கொண்டசங்ககிஇது. 
ग्द a aa அவைகள்‌ எல்லாம்‌ 
றட தத்த எல்க்‌ அதன்பயளும்‌ அ.கா 
ल नि mem 297 ௮ प्र வன அச்ச சருமத்‌ 
அ பலித்து ey இன்‌ பயனபாய 
bi சிவச்‌ चस्या ஸ்வாதினையான 
_ = अभिमता (14.111 
त Pen: a ee, aya ஈற்புசல்வளைப்பெற்ற 
t மம்‌, என்று நான்று ural ga மனைவி ஒருத்தி 
புருஷா ச சங்களும்‌ = नि क 
உட்டு + ^ ^ | 4 = தகை 
எ்ணை: பாத்தியக்ஷத்தில்‌ கா. 3 எனக்கு னி 
ணப்பட்டி ருக்க றன. | என்ற இதில்‌ ஐயமில்லை, 


यस्मस्तु सर्व स्युरमंनिविष्ठा ध्म यतः स्यात्तदुपक्रमेत | 
ர यवत्यथपरा हि சிக்‌ कामात्मता எனற न परास्ता || ५९ ॥ 
यस्मिन्‌ “எதில்‌ அதாவ எக்‌ | என்ர; स्युः  தில்லாமலிருக்கின்ற 


(ச ஒரு சருமத்தில்‌ எதொன் திலி டல்‌ 
(0 | यतः | தாவது eas த ன்‌ 
nay கமம்‌ எண்டன்‌ ற नन 
கன்னு புருவார்த்‌ | ஏர்‌: ஏ | மு சலாவதாகிய தரு 
| தங்களும்‌ மாமொன்றே 


21) ஈண்ட: सीः 237 


aa दहि atten றோ, | ர; பாவருடைய வெறுப்‌ 
तच्‌ எரு ool air aren மட்டும்‌ புக்கும்‌ பாக்திணய்‌ 
சாண ஐருவர்‌ எப்பவமலுஷ்‌ | भवति ஆகின்றான்‌ 
மு.க்கவேண்டும்‌. | ளா திருதிய புருஷார்த்த 
att உலகில்‌ | | மாத காமமொன்றி 
| அர்த்தம்‌ சம்பாதிப்ப லேயே பற்றுவைத்தி 
என்ர தொன்‌ நிம்லே மன ருக்கும்‌ ணங்பாவ 
தை (0.0 gun செ மும்‌. ; 
தூத்திவிட்ட தருவன்‌ எண न புகழத்தக்க சன்று. 





Tey राजा aia ஏ; கிர்‌ என்‌ எரா | 
यद्रयादिशेत्कारयमवेकष्य धर्म कस्तं न களர்‌; ॥ ६० ॥ 


1.411.111 ற்கு 
ஒரு கருமதிசை மாசி 


[யாவராலும்‌ அவரிட | சகதி SS கருமத்திலி 

முள்‌ ९ ன முகுல்‌ புருஷா: 
[< ae 

ரு; च 1 ங்கனால்‌ புதீதிமை qa a | மொன்று மாத்திரம்‌ 


| வைத்துக்‌ கொண்‌ 


| டாடப்படுபவரும்‌, | இம்‌ 
We: ஸச்வசாஸ்‌ கிரல்களி என்ன ஸர்வவுமாய்கி 
னும்‌ நிபுணரும்‌, . கொண்டி, 
னா a சக்ெவர்த்தியாராயு यत्‌ कर्यं எச்த शक aru seg 
மிருக்கும்‌ னாரா 0118 55 (क Ser m 
पित्ता 7.41 | a அணத (சரோ 
ட்ட! சோபத்சாலோ अनृच" ) म த்‌ ர்வு 
ss பெருமழ்கிஞஜே | TH 4 சடப்பதைவிருதமா 
ने क ய்‌ பூண்டுள்ள 
। धा ண 2 ता டா த தர்மமா ட்‌: சாவ்‌ 
यदि अपि " சாத்தா Ta தசாலிருர்‌ =a a (சய ன மூடி க்காதிருப்‌ 
ட்‌ தியோதிலும்‌ | பான்‌. 
aa a शक्रोमि पतुः प्रतिक्नापिमापरकर्ती எக்‌ यथावत्‌ | 
| எண்ணா गुरुनियोगे देव्याश्च मतां स गतिः स धरम; ॥ ६१॥ 
a: ६ ५ ; | नियोगे ifort pa தில்‌ 
हि jobs am ae गुः ஸர்வா (हका ग apap 
ஊர்‌ 8 es chr Sener me, | 3 reece! Ce 
अचत எப்படிப்பட்ட (றை | दैव्याः च य नत darn [कल्‌ 
; an அம்திதகாய்‌ | ஐ வர்‌ 
सकलां முற்றிலும்‌ பூர்ச்திய | எள்‌ நியமனமளிக்கவுமதி 
i 5 ைச்சுதாய்‌ गतिः கதி, [காரமுகடைய 
ஸ்‌ a ஒப்பேன்‌. | शनैः ति (०१1 च्छ yp fin 
a குமர சாய | ம்‌ ர . யாப்‌ 
Ai வர்‌ ट ae in 
जावयो; वै கம்மிருவர்களு कु a: ன்‌ गः 
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तस्मिन पूनर्जीवति धर्मराजे वरिरोषतः स्ये पयि वर्तमाने | 
देवी मया सा्ेमितोऽपच्छेत्‌ कयै எண विधवेव नारी ॥ ६२॥ 





a in அ குடனயாயாய पुनः மற்றது எனு எப்படி 
पथि 14. Gat ar Gaver ar 
aaa கிறிதும்‌ வழுவா து ட ஜ்‌ பட்டமக்கி 
ஒழுகுபவரும்‌ என ard என்ணேடுகூட 
विहोषत्त முக்வயெமாய்‌ अन्था विधवा i யாமீசா ஒரு சணவளணி 
திருமமொன்னறயே ஸ்‌ नारी 2 ல்லாசு கைம்பெண்‌ 
प्राने (न Gara = | हषं {314 
cig rans 21 ८.11 | க்ளா எவ்வாறு 
ளன வர்‌ इतः (1. 
जीव्ति 41.74.111, எண்ண இெவளிப்போகளா மரி 


सा पाऽनुमन्वस्र बनं ARR कुरुष्व नः खरत्ययनानि दैवि | 
यथा समरे gas यथा हि सत्येन पुनर्ययातिः ॥ ६३ ॥ 


देवि = ம்பா | । ययात्तिः யயாதி என்ற 4१ दनं af 
घा அர்த தேவரிர்‌ यधा எவ்வண்ணமோ ஆல்‌ 
சா எனக்கு வண்ணமே, 
" காடர்‌ ழு | पनः மீளவும்‌ 
lila a 2 : | ட்டம்‌ கான்‌ வர்‌ துசேரும்வன்‌. 
agar eno et क ह (ता a \ 
ப்ரை अध ஆன துபத்தி 
ண்ணா செமன்னசொல்‌ saucy | नः हि எங்கன எடப்‌ , 
தவண்ணமா Gay னம்‌ 
சார்‌ கா ரியமுடிவு பெத்த ஊண்‌ Pins हका 
போல்‌ கரு செய்தருள்விராக. 





[*எனக்கு என்று சொல்லாமல்‌ எங்கள்‌ என பதற வசன ச்தில்‌ சொன்னனமை 
யால்‌ அர்ஷமெனவும்‌ எனக்கு என்று அர்ச்சம்‌ சொல்லவேண்டும்‌ என்கிறுர்‌ இறு 
வ்யாக்கியாதா. லக்பாணறுக்காம்‌ பசாட்டியாருக்கும்‌ எனக்றும்‌ aren Shape ஒருவா்‌ 
இன்னுமொருவர்‌ அம்மானனு சொல்மீறி ஈடக்குபனக்கும்‌ அபசாரப்பட்டு என்னே 
சாட்டிற்கனுப்பும்‌ சைகேயிதேவியானை உள்ளிட்ட மற்றவர்களுக்கும்‌ eran Slay, | 


ஏன்‌ எக்‌ केवराज्यकारणान्न पृष्ठतः कतुमलं महांदवम्‌ | 
advan न तु दैवि எரர்‌ விளா என்னா ॥ ६४ ॥ 


हविं அம்மா | यशः புகழை 
ag காண்‌ ரா; ஈர்‌ அச்ட்டைசெய்ய 
திருமம்‌, மோக்ஷம்‌ இ! ae aq ஒப்பேன்‌, 
महोदयं | வ்விரண்டையும்‌ நூ fe அனபடியால்‌ 
alee nena = । धद्य இப்பொழு து 
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சொஞ்சசாலமிருக்கும்‌. | HARTI }) ராஜ்யத்தை ஸ்வல்ப 
nies FR, तु ர (11.1.10 பெரி 

தாய்‌ பாராட்டப்பட்‌ 
merous Gur mer J டதால்‌ 
~ aaa: சர்மவிரோ சமாய்‌ 
ணத ன்‌ ர ५ 
^ ¢ 7 a7 சான்‌ எற்றுக்கொள்ளா 
பூமியை | மாட்டேன்‌. 


ளாதார; எள்‌ ஈனா दण्डकान | 
HAGA PSI ददनं चकार तां हृदि जननीं प्रदक्षिणम्‌ ॥ 4 II 


पराक्रमात्त eT Er eT a अननं தம்பிகளும்‌ 
दण्डकान्‌ न्याः वनाव or भकं ஸர்ம்வா திக்ருஷ்ட 
ங்கஹக்கு மாண 
जिगमिषुः பேகவ கில்‌ அணிவு = 2dcn -னுவ்டானம்‌ 
சொண்ட இன்னசென்பசை 
नसरृषभः (0 த்தமர்‌ are கருவாயமலர்க்தருளி, 
ப்ட்‌) இப்படியாய்‌ | अथं இப்பொழுது 
ஊரார்‌ தன்‌ காண जननी இருத்சாயை 
எனா. மணக்தேறச்செய்கின்‌ हदि தறிருதயச்‌ தள்‌ 
at அவருக்கும்‌ [தவசாய்‌ ஈர்‌ எனா வலம்செய்்‌ sonal st. 
श्रीमद्रामायणे आदिकान्ये 
னார்‌ श्रीमद्रामायणे ஏரின்‌ आदि 
स] दान Wik च 
अयोध्याकाण्डे ஈக: aT: ॥ 
சாண்டா 3352 अयोध्याकाण्ड आदितः शाकाः 977 


करूर 
दैवभावल्यवर्णनसम्‌- = 6१८६०. ४०८०४२५) சொல்லது, 


aa a கள दीने सविोपममपितम्‌ । श्वसन्तमव नागेन्द्रं कोधविरफाग्तिक्षणम्‌ ॥ 
आसा रापस्सौिि सुहृदं ளாம்‌ भियम्‌ | उवाचेदं स धैर्येण धारयन எண || 


| 


iy ater Hh ge aT aT 1 Fer) 

அச | हीनं Lit aber narra’, 

eG ine bw: ew जमित (लन sana Panel ae 
ஸ்ரீ + பாணம்‌ வராதுவாாய்‌ 

ராமா ன்ண்ணா்‌ எரி = பப பரக 

pale a ்‌ i கோபத்தால்‌ விரிக்க 

ட்‌ i Lr = * 

वा. (य p | Fam क ற்றவரா இ 

~ oD a eT ஸ்‌[ ௭௪ | எம்‌ हव ஸாப்பராதளைப்போல்‌ 

mann ஸிளங்கக்காட்டு | श्वसन्तं பெருகாச்செறிஈது 


ad var மிவமாய்‌, கொண்டிருர் கவரும்‌ 


ஐ. ௫ 
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ध्रीमद्याद्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


எப்பொழு இம்‌ பானம்‌ 

கோணதவண்ணமாய்‌ 

alls gene Gu சாடிய 

* வராய்‌ 

[ தமையனருக்கு ௪ச்ரூ 

amas செய்வன சுவிட 
மேம்பட்ட துவு 


ம்‌ ஸ்ஙபாவளிசேகந 


| குணமுடையவரும்‌ 





4 Cure or Aske எனு | 





[ஸர்க்கம்‌ 
नाकं தும்பியுமான 
a னந்த 
atfata ஸ்க்;்மணனா 
சா Burak, 
rid பின்வருமாறு 
उवाच Benin ale syed 


ह्यो, 


निगृह्य रोषं शोकं च ள்ளன केवरम्‌ । अवमानं निरस्य दीवा waa ॥ 
சார்‌ हि यत्कििदमभिषेकायेमय मे | ad विस्य faa ge कार्य निरत्ययम्‌ ॥ 


“ ^. स्का 542; 
சின திசையும்‌ 
மன சசஞ்சல சையும்‌ 
முத்திலும்‌ கென்று, 
சாசாரணபாய்‌ ஜஐனங்‌ 
| கரிடதீதில்‌ உண்டா 
aan क 550 ०। 
பன அமை இயை 
ge, 
Bs 
Hy ET oer a 
சுக்தையில்‌ நினைக்கவும்‌ 
| werd anole முத்தி 
நிலும்‌ மறச்‌ துனிட்டு, 
ஸர்வோச்கிருஷ்டமா 
Bay 





ea மண த்திருப்‌ தியை 

ன்ன Dy न्ता कः) 

र எனக்கு 

अभिषेकार्थं பட்டாபிகேக தி இ 1६7 

ரர்‌ உரியதாகிய 

சாணார்‌ என ஒன்றோ ஆது 

wa எல்லாவற்றையும்‌ 

faa ரீ இிருணிகரிப்பும யா. 

+ திப்பொழுது 
ஸ்வபிரயோஜனமிமன்‌ 

निरत्ययं 1 (क எ அவுமில்லா 

ob Br व 
काय திர்மானுவ்டான கிதை 
क्र 197... 13/11... 


யார. 


ள்‌ योऽभिषेकार्थे मम संमारसश्रमः | எின்கறளார்‌ எண எள்ள ॥ 


सौमित 
मम 


“SELES | 
எனது 
பட்டாபியவேசவிஷய தி 
தில்‌ 
பொருட்களை சேர்க்க 
ஈஉடறிசாசம்‌ 
எதுவோ 


a: அதே 
अभिपेक- 11 தினது விட்டு 
fara சாட்டி ற்கு செல்லும்‌ 


விகஷயத்இல்‌ 
னான; | பொருட்கள்‌ சேர்ப்ப 
தில்‌ உற்சாகம்‌ விள 
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यस्या ஈனிர்கர்‌ ஈர்‌ परितप्यते | पाता मे सा यथा न स्यात्‌ எள तथा कुरु ॥ 
मदभिषैकार्व என்றுடைய பட்டா வ்‌ 


அயன்‌ 
यस्या SAAR | இ... எவ்வண்ணம்‌ 
\ எறாடைய ८ 
मनसं म என न காஞ்சமீமேனும்‌ ஐயப்‌ 
पतिष्यते (म्य ए ना | जन 
ते என [சோ அந்த பப்ப அதுவே, 
मात्ता தாய்மார்களில்‌ क्था ye सजअ ठा 1 
ஒரு தீதியா ०.५ कुक्‌ கீ ஈடச்சுக்சகடனவை. 
तस्याः TEM दुःखं ஜன்‌ नोत्सहे | प्रनसि भ्रतिसञ्जातं வாண்ணர்ரறா ॥ 
सौमित 4 11 | दुःखं कथ, Fane 
Pea: அவனுடைய 
ware மண இல்‌ ५ सहते अपि ஒரு நிமிஷமும்‌ 
प्रतिंनातं शा चि 9 स உண்‌ 
டாயிருக்கிற उपेक्षितं பார்க்க 
மம்ணா கம்‌ கைகூடு 
மோ கூடாதோ ae , ஈன்‌ 
என்ர னும்‌ दत. कन्या 
யால்‌ வீணையும்‌, ச்‌ नं ச 1211-1 
न बुद्धिपूर्व नाबुद्धं स्मरापरिह कदाचन | मातृणां वा ரணில்‌ Famed च विग्रियम्‌ ॥ 
சாரார்‌ தாய்மாச்களறாக்கா aga च அபு ச்இ்பூர்வகமாயும்‌ 
வது TA செய்யப்பட்டி ருக்கிற 
fia: वा தரதைக்காவனு Osmium 
ee இவ்வுலகில்‌ न இல்லை, 
வாண ஒருக்காலும்‌ aT ital ed | ae நான 
(ip grew zo बुद्धि चा புச்‌அபூகமாய்‌ என்‌ 
विमिव விருப்பமிலலாசு கொ ஹார்‌ என்ன சாவம்‌ | ல்‌ 
ழில்‌ स्मरामि न நீனைக்கமாட்டிடன்‌ 
என; எனி ரன்‌ सत्यपराक्रम; | परलोकभयाद्धतो निभयोऽस्तु पिता ன | 
fara १५ का ५1०८ rag ao ub परलोक- | ஸ்வ ச்சப்சாப்திக்கு 
सत्यः ९ व्याभ्वार ठक) 2७1 டூபசு भयात्‌ ) क வளையுமென்‌ 
॥ ரும்‌ Sn பனச்சல்லக்கால்‌ 
+ ii ii aa: च *த்தாரிச்‌ pal ara 
सत्याभिसन्धः சொல்லிய சோல்‌ தவ ருக்கிறவருமாகிய 
५ வரும்‌, | ச ன்னா 
eT களும்‌ தடைபடாது {पिता ॐ, (वात ष्याम 
கணண; | Lane are dem 111 | fara: சுவலைய்றவராய்‌ 
யவரும்‌, | अस्तु இகம்வண்டிம்‌, 


9 அம்‌ 


। 
242 agreement अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
तस्यापि fe भवेदस्मिन्‌ करण्यमतिसंहते | என்‌ नेति मनस्तापस्तस्य तापस्तपेच माम्‌ ॥ 


अस्मिन्‌ இரசு ஈன जपि அவருக்கும்‌ 
कर्मणि भ £ரியம்‌, எனா; மனவரும்தம்‌ 
aan? 9.2.10 9 கஷ்ட | ata உண்டாகும்‌. 
aia என. அவருடைய 
aa a ^ छा eee चन + | meq: ft 611 ரு த்தமே 
போய்விட்டது | aa என்னையும்‌ 
என்னு ததமிக்கும்‌, 
अभिषेकविधानन्तु तस्मात्संहृत्य लक्ष्मण | अन्वगेवाहपिच्छामि ஈர்‌ ஈன पुनः ॥ 
ह्मण ய்பாண | amet nr Fates eh பெற்ற 
எனா அசையால்‌ ஏகு एच 1 பண்ணமாய் உள்ளம்‌ 
இப்பொழு அ , குனிர்க்தே 
अभिचेकतिधानं அபிவேகக்‌ கிரியையை ஏர்‌ गन्ध arin ae போக, 
संहत्य ie grb smear | ஈர்‌ கான்‌ 
पुनः we Square (9, इच्छामि Breve goat 
ea: இல்கிருஈ்‌ து மடன்‌, 
मरम காண ககன சாண | ஏர்‌ भरतपव्यय्रमभिषेचयिता ततः ॥ १२॥ 
Twas 4 ராஜுமா ரியாகும்‌ | காதா மோதம்‌ சைகூடப்‌ 
aa இப்பொழுது | அவள்‌ பெற்றவளாகி 
3 | सुतं लितीया ण) ५, 
ममं எனக்கு = ளார்‌ பாகனக்கு 
சள வன வாரணம்‌ | tL எரர்‌ அனாயாஸமாய்‌ 
முவிட்டசால்‌ ஏரா பட்டாபிவேம்‌ 
அக்சாரணக்கால்‌ பண்ணிவைப்பாள்‌ 
मयि चीराजिनधरे जटापण्डरधारिणि | गतेऽरष्यं च कैकेय्या यपिष्यति मनस्युखम्‌ ॥ 
ala 4 நண்‌ वना காட்டிற்கு 
எள்‌ Loran, iter pera गते च போனபிறகு சான்‌ 
aig REA: கையி ம்மாணுக்கு 
नरायण्डलघारिणि = 1 09न्त Fant तका ea மாண ஹயா தி 
ew so Glas aie, ணன்‌ உண்டாகும்‌. 
द्धिः पणीता येनेयं मनथ सुसमाहितम्‌ । तं तु नार्हामि எம்‌ காண்‌ मा चिरम्‌ 
त॒ 1 1 19 quariea by உற்சாகத்துடன்‌ 
எர்த ஒரு ௪டானாத்‌ तं ajo. | Simpl mS 11 
$ சால்‌ (grag Fin | FE நிவ்பிரமயோ கனமாய்‌ 
ப்‌ அக்‌ ப சல்‌ செய்ய, 
வாக்யபரீபாகன மண்‌ sift en : 
| இலம்‌! asia ௭ சான்‌ ஓப்பேன்‌ 
af ‘a A me fat mm oT i avr Ce tb ge 
ह ala: இரச अन्तः அடி ஈான்‌ இம்தா சாட்டி. 
ஈளிளா செய்யப்பட்டதா, ஊண்‌ த்ரு செல்ல பிரியா 


Ay: च பாணனும்‌ ட ண்மாவிட்டேடன்‌ 


99] சார: सरमः 
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ரண்‌ எரர்‌ ரர்‌ ஈர்‌ | राज्यस्य च वितीर्णस्य gata निवर्तने ॥ 


ப்‌ नान धता பு 





பூர்வஜன்‌ மல்ரியைக 


கணா: | 
ப்ள 
वितीर्णस्व டில்‌ विन ॥ னால்‌ தப்பாது அணு 
राज्यत्य ராஜிய ச்தீனுடைய பவிக்சவேண்டிய 
Frade च ५९ ०.५ ०४५ 8.) விஷய eri) ~ 
प्रन; கே ஈமிகூட[ச்திலும்‌ 01, 1 1 (12411 
तु இப்பொழுது அண; 
ளார்‌ पच्च சான்‌ வணவாணவிஷய os ¢ ^ (न 
ச ணம்‌ 0 त सल. ५4 

कैकेय्याः प्रतिपत्तिं कयं स्यान्धप पीडने। यदि भावा உள்‌ சாணான்‌ भवेत्‌ II 
क्यं சா இயல்‌ எழுது | यत नं यदि பஸ விடு धक 
भविः 1110. a | कैकेय्याः हि சைகேயியம்மாளுக்கே 
दैवः (5) 1111141. மாய்‌ a ८ ॐ 

। पीने 1 वा se iis 1 
क्रवान्त- t பூர்வக்‌ ile fim win orfier tee: नमि । 
rata: சால்‌ 4 ॐ அனு குஷ்‌ (Fay எக்கு காசணச்‌ி 


பன்க்கவேண்டியதாய்‌ 


Rican: 1.21 
off aw rye edly ar உண்டாயிருக்கக்‌ 
விதியாய்‌ கூடும்‌ P 
जानासि fe यथा सौम्य न aay ममान्तरम्‌ | ஏரி Pare वा तस्या मयि ஏர்ள்‌ वा॥ 
ன்ன புண்யா சிமாவே | grie புத்தானிடதி 
எரர்‌ Deon எதோ ஐ திலும்‌ 
ர பிரஸக்கியிலாவனு मयि भि என்னிடத்திதும்‌ 
aa a எனக்கு த்சாணுகட்டும்‌ = fava gas é # 
arg தாய்மார்களிட த்தில்‌ டக aon களைவிட மதத 
अन्तरं चधा ஐருவர்கொருவர்‌ பே न 
क (बक gain, न இல்லையென 
STs AT James serena | जानाति ह स= 
டும்‌ தனை, 
எிளிற்ண்ணார்‌ காள எர வின்னர்‌ तस्या எண்‌ ॥ १८ ॥ 
பி அவகுடைய சாலகியயா த்துடன்‌ 
ய்‌! மொழிவதற்ளுங்‌ प्रवासर्थिः च | sera ஏற்பட்ட 
கூடாக சன்சாரணக்களாலும்‌ 
ah: वाक्यैः மனசைப்புண்படு ம்‌ दैवात्‌ செய்வச்செயிலின்‌ றி 
ஸ்‌ தம்‌ மொழிகளாதம்‌ | ம... जन 
येक- | பட்டாபிகேகம்‌ அடை மந்த கான்‌ 
பயம்‌ உறுதியாய்ச்சொல்‌ 


பட்டதின்‌ காணக்‌ art 
சுனா gue, 


Paver 


244 வானின்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
कयं परकृतिसम्पन्ना राजपुत्री तथागुणा | ணாள at पर्दा मर्वेसन्निधौ ॥ 





எனர்‌- | ^ இயற்கையாய்‌ ஈன்ன முற்றிலும்‌ தக 
சாளை டக்கை, ஈற்குணம்‌ सुप्रा्नता | ட ட பத்தும்‌ ச அதி 
பூர்த்தியாய்‌ ௮னமா ( sence i 
யட்பற்தவளாய்‌, ன்னா 8 பென்டின்காபேண்க 
राजपुत्री சாஜருமாரியாய்‌, | மட்ட Lif த்சாவன்‌ முன்னி 
யாவராதும்‌ கொண்‌ லையில்‌ 
டாடப்பட்ட உத்தம म्यी என்ன பினடடையை, 
तथप्रुणा பதட்ட வட்ட कंथ வேறு எச்தக்காணச்‌ 
குணக்களைப்பெற்று ஸ்ஸ்‌ ட்‌ 8 @ 
i ட்டி கர Sr 
[4 , aa ` பேரினன்‌ ர 
சாண்‌ तु तदैवं भूतेष्वपि न हन्यते । व्यक्तं मयि च तस्यां च पतितो हि எண; 
“தொன்று, | ततत அதான்‌ 
[ சாப்படிபபட்டவள td ஈ்ச்வாச்செயல்‌ 
| வும்‌, ஸம்பவமாயிரு என்பு 
என்ன்‌ 141. न्न त ण्‌ (खः te இதற்குதி குஷ்டார்கம்‌ 
[0 அ தியமு வு பிசத்தியக்ஷத்தில்‌ 
ண்‌ ஈச அ்ணட்ய்‌ मवि என்னிடச்திலும்‌ 
aay जपि சராசரங்கள்‌ எல்லா “१४; धल 
த்‌ ஜி லும்‌ wy व ட een தனி இம்‌ 
ரண்‌ न கிடைபடுறதில்‌ विपर्ययः இடுக்கண்‌ 
cesar, | எண ना. क कराना" ॥ த. 
#4 दैवेन सौमित्रे ரின்‌ पमान | ஈன न ग्रहणं किञित्कपणोऽन्यत्र इयते || 
सौमित லய மாணா | ர்‌ न ஏற்படு தில்லைபயோ 
पस्य aes ஒறு அர்த 
कर्मणः அனுபவ தீஇத்ரு शैवेन விதியோடு 
अन्य மேது எசேனுமமொரறு पुत्रान्‌ மானிடன்‌ 
சாரணமாய்‌ | कः च எவன்தான்‌ 
ளார்‌ மனதில்‌ சமாதானம்‌ ர்ச்‌ எதிர்த்து போர்செய்ய 
किचत கொஞ்சமும்‌ ணன்‌ நினைப்பான்‌] 
सुखदुःखे भयक्रोधो Bravenet भवामवो | यच किञित्तथाभूतं aa दैवस्य ஈன்‌ तत्‌ 
पतत ம்‌ எத இரு . | ரக்னா fae ்சற்தம்‌ 
ரண்‌ இன்பசத்தித்கோ ன்ன. வாரணம்‌ இன்னம்‌ த 
Lee See तथाभूतं rtp 
भयक्तोधौ வ்யாதிக்கோ, கோபத்‌ | ५ | ல்‌ क (क्र 
`> ளக்குகிததோ, 
வலன்‌ அதான்‌ 
लाभालाभौ லாபத்திற்கோ, ` | ९५8 அதா. 
दुवस्य ஈச்வ.ச்செயலின்‌ 
த்திற்கோ, भं 
ஊண்‌ பிதப்பிற்கோ, இதப்‌ कम பயன 5 
1/2 ननु இ.த நிச்சயம்‌. 
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कषयोऽपयुयतपसो சொ ப ண नियमांस्तीव्रान्‌ எனன்‌ கணிய! 


“ஜம்புலன்சளையும்‌ | atara செய்தற்கரிய 
றர; | (सन्ता 11.111. नियमान्‌ eo 
செய்கின்ற iia 
चर्षयः अपिं (perl en tm engi, a டை 
ய விதியால்‌, काममन्युभिः புகல தக்ளாள்‌ 
अभिपरचौ चिताः முற்றிலும்‌ சாக்சுப்ப | ‘ wera பரஷ்டர்களா£ய்விடுக! 
ட்டவர்களாம்‌ | ரூர்கள்‌ 
असङ्कस्पितमेवेह मदकस्माल्मयतते | எனின்‌ ननु दस्य कर्मं तत्‌ ॥ २४॥ 
ar இவ்வுலகில்‌ अकस्पात प्रव அ்சுஸ்மாத்சாயே 
रन्धं அரம்பிக்சுப்பட்ட प्रवसते சேரிடுகதசோ 
आरम्भं காரியத்தை ननं फक 
निचल्यं 1 71 दैवस्य சய்வ ச்தின்‌ 
sage ெஞ்சர்லும்‌ நினையா சு क्म ननु 0 01.10 01. 1. 
यत्‌ என்‌ | ல்லை. 
एतया त्वया எண संस्तभ्यात्मानपात्मना | व्याहतेप्यभिषेके मे परितापो न विचिते॥ 
எனக்கு | बुद्धेया அ Deion gun, 
ष्पा மனுத்‌ அவிடப்பட்ட आत्मना Maas தன்மையா 
இனிய ்‌ + 
= பட்டாமிவேகவிவயச்‌ | आतमानं vere [தும்‌, 
இல்‌, सेस्तम्य छ per seers ke 
पतया இச மேற்சொல்லிய परिवापः எர மனச்சஞ்சலமென்‌ 
பட்டய an) arr ow Slr meen பச 
ஸாரமான ரர்‌ न உண்டாககில்லை 
तस्मादपरितापः எண்ன माम्‌ । என்றன क्षिपमाभिपेचनिकीं क्रियाम्‌ ॥ 
तस्मात Hi Fearn, fad # 1 न्याः 
वं भि யும்‌, என்னின்‌. பட்டமே 
ni evar far Fai ५ 
i fai (ha pe ema 
घनुविधाव அனுசரித்து, ண்‌ ப ட்‌ 
ரோ; எர பனச்சஞ்சல்‌ தறல प्रतिर மூற்றிதும்‌ நிறுத்தி 
ககொடாதவளு விடச்சடவை 
एभिरेव என்றி ளான்ற்‌ | मम लक्ष्मण तापस्ये சாளரம்‌ भविष्यति ॥ २७॥ 
eA mura பாணா | ofa: aes 
मम क्ख सवैः षै एव சால்லா பூர்ணரும்பல்‌ 
तापस्ये ao pel m அப்பியாச சகாக்டிகொண்டே 
ஆரமபப்ரசச தியில்‌ चततेच्ानं 1 
नः பட்டடாபிஷேக ச்சின்‌ மானது 
era: பொருட்டு சிச்சமாய்‌ afaeata இப்பொழு ஈடை 


யச்‌ இருக்கின்ற பெதட்டும்‌, 
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अथवा कि ममैतेन राजद्रव्यपयेन तु । ஈர்‌ मे खयं तोयं व्रतादेशं करिष्यति ॥ २८ II 


गाजदन्य “யுவராஜாவுக்கு உய aaa ~ध Sj ना (6: WP rite ae 








[ப்ப யுக்கங்சளாகிய மல்க ன்‌றெபடியால்‌ 
ளச்திரவ்யங்களால்‌, र 
ककन திருக்‌ + छा च्या. 
கற, ணன பூர்வஸகல்ப வைகு 
पतेन இகசைக்கொண்டு - க்கிரியைக்கு 
मम எனது स्वं அ.கற்கென்றே 
तु இப்பொழு >, காரிய | उद आ (1 1 0 
த்திற்கு இவாப்பட்ட தாகிய 
அனுகுணமாய விளம்‌ ta 7 
कि | குவதென்பஅ எப்‌ प्र Pi a ub 
deg. P | करिष्यति உபம்யோாகப்படட்டும்‌ 
प्रा च என सन्तापं काषींलंक्षम्या நர்‌ | राज्यं बा वनवासो எ बनवसो என்க; | 
समन = “ககம! ரன்ன. சச்சிவர்த்தியாய் ॐ 
சையென்ப லும்‌ 
கண; rou ना 0 7 (Piensa கார்யம்‌ 
विपये இருக்‌ பொறுப்புமின்‌ றி 
உரம்‌ தழ இருக்‌ वनवाखः घा 1 சம்தேசமாய்‌ எஞ்சி 
ரும்‌ விஷயத்தில்‌, | தினுவருறை Qadir 
सन्तापं மனக்லேச கத்தை tah ae ae 
ட்‌ ஏணி च வணவாசம கான 
मा कार्षीः நீ துடையாதே; महोदयः ம்மலான இ, 
சாற்‌ a ள்ளன : 
न SST खलु BAA पाता ஈரானை | 
दैवामिपन्ना हि கண்ர்‌ जानासि देवं च तथाप्रभावम्‌ ॥ ३० ॥ 
ண ५ சசய்ய | ட்ட்பட்ட்டப தெய்வச்சிளுல்‌ ஏவப்‌ 
சணா Ras பட்ட அவளா 
கன்‌ சார்யம்‌ தடைபட்ட अनिष्ट नौ 
दवीयसी இளைய [லிஷயத்தில்‌, | FF இப்பொழு விதிக்‌ 
माता தாய்‌ திருளுகின்றாள்‌ , 
எனனை காரணபூதை ஙாய்‌ என்‌ a i sy 
न | ளனவும்சச்சேகப்பட | तथाप्रभावं च =. व्वा क மைய சாய 
பாத்திரமாய்‌ தகாள்‌. | மகிமையுடையதன 
हि ஏனனில்‌, जानासि எ நீயநியாயோ 7 


ஊரி ள்ளார்‌ बार्पीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे எ; सगः; ॥ 
नादितः ன்ன; 3382 Sige अयोध्याकाण्डे आदिते; शोकाः 1027. 


तरयोविशः என்ட இருபத்திமுன்றாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ २३ ॥ 


PTT லர்ஷ்மணரின்‌ கோபம்‌ 


इति எர रामे तु சனா ஜூ: | என पध्यं जगामेव मनसा दुःखहषयोः॥ 


गागर ஸ்ரீராமர்‌ । ष्वा 

a இவ்னிக$ய தீதில்‌ ए 

इति सि त eer ८६ दुका 

छचति न (कीन धवा । என்றா 

कर्म्मणः वपम unset यहः 

எர: தலைஞுனிக தவண்ண मनसां 
Git कलय प्म गात 


சென்கொடுதிது 1 
கெட்டு, 
துக்கம்‌, மகிழ்சி 
இவ்விரண்டிற்ரும்‌ 
ஈடுனில்‌ Savor தவ 
சற்றும்‌ [சாய்‌ 
ar Ser 
அலேோரசனை செய்தார்‌, 


तदा तु ஏரண ஏகி yay aC: | निदाश्वास எரர்‌ ரன इव रोपितः ॥ 





aaa: புருஷோத்தம என்‌ 
வர்‌, ஏனா 

Tal 7 ay een Gundy இப்பொ जिल्लस्ण 
முது எர; 

ர: செற்றியின்‌ मासपैः इव 

என்‌ ஈடுவில்‌ fanaa 


புருவத்தை 
ஏற்றீிதளை சது 
பெட்டிக்குள்‌ 2 ae 
Fa west. 
பெரிய சர்ப்பம்போல்‌ 
பெரு apes விக்‌.அரர்‌, 


எவ दुष्मतिवीक्षं तद््टीसहिते तदा । எள்‌ என सिस्य मखस्य सदं प्ुखम्‌ | 


तदा அப்பொழுது | दष्यत्तिवीक्ष 
तत्य nae a i 
aq ப்ழகம்‌, कहन 
erated = அப்படி புருவத்த सदं 
டன்‌ கூடினதகாய்‌ என்‌ 


பார்ப்பதற்கு பயங்க 
இன்‌ 7 [மாய்‌ 
(1 
Poasia za 
(oe se 1 
ச்மாணமாய்‌ 


விளங்கிற்று 


என்‌ विधुन्॑स्तु हस्तिदस्तमिवात्मनः | சர்ர்‌ शरीरे च पातयिता शिरोधराम्‌ ॥ 
எனா वीक्षमाणास्तु fanaa ॥ ४ ॥ 


शामन; won fa = 
எரர்‌ முன்னையை क्सितिं 
हस्ति யாளையின்‌ क SP amen जलं 
ह्च போல்‌ [யை ண்ண 
faa 1 Aig dolar aru, तिक्‌ 
faba 5 தத वीश्चनराणः; 
शरीरे fas ina Pipes a 

| (1 (प கவ்‌] ம்‌ | என்‌ 


னுக்காகவும்‌, 

a es 

சுபையனுளா 

குடை. க்கண்ணுல்‌ 
குனுக்காய்‌ 
பாரீப்பவாாய்‌ 
இ.துளிஷயக்‌ இலிப்படி 
மா ழிர்‌ தார்‌, 


2५8 
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[aur ak wun 


अस्थाने संभ्रमो यस्य जातो पर सुमहानयम्‌ । எள்ள लोकस्यानतिराङ्कया ॥ 


ம்‌ ப்சக்யாதிபடை த்த 
சேவரிருக்கு 
Stine Raye அப 
tie ரமேத்படுன்‌ மன்டி 
क च्छ वणा कक्षा थ 


ங்‌ 
ண்‌ | 
படப்‌ 


कोक Poke ae ருக்கு 

अनंति- | தர்மா gua. Tare 

ப வி சுளை திரும்ப 1 eines 
tae 11171 


ள்ள இடங்கொடலா 
காது என்கிற aor 
ணச்சானும்‌ 


अय இப்பொழு 

जाततः உண்டாயிருக்யிற 

ஏவா, அதிபாபலமான 

எண: அபினிவேசம்‌, அல்‌ 

eign maiden, 

ae wu த்தரர்களுக்கு 

a ஈம்மிகாடிக்ககாய்‌ 
அருமே! 


கர்‌ ரண்ளானள்‌ वक्त परति । यथा கோளிசிட்‌ எசா क्षत्रियपभ ॥ ६ ॥ 


“க்ஷ SET இயர்க 
னின்‌ oy gues. rer a 
களில்‌ Biya ly wx 

சனையா ற்று விள 

பவம்‌ | 


- | 


£ க்கரணமாகிய 
சித்தமென்பதை* 
Fis pele திருக்கும்‌ 
தின்மைபடைத்த 


ப்பட்‌ தேவரீனாப்போன்‌ ௪ 
ஒருவர்‌, 
1 சன்மார்க்கவழிமா நிய 
எள்ன்ர்‌ ` 1 உபாயமாய்‌ விளக 
கும்‌, 
ai चधा அர்ச்சசையையப்பற் றி 
क्रं हि எப்படி क्क्ल 
एतत இவ்வண்ணமாய்‌ 
चर ay oh ell or 
अति கூடும்‌ 


[*மனம்‌, புத்தி, Fes, அகங்காரம்‌ என்றை நான்டுனுள்‌. நிச்சயிக்குக்‌ 


Geri grees உட்கருலி.] 


fe नाप gui ஊோணர்ண்ன்‌ | पापयोस्ते कयं नाम तयोः शङ्का न विद्यते ॥७॥ 


ष्ये ச 
| அரியாயமாய்‌ பொரு 


கர்‌ ளாசையால்‌ வினை ந 
திருக்கிறதம்‌ 
எள்‌ ctor ay வெல்ல (160. 
பாகு இடபக்‌ 
ad உபத்திரவ தை 
किं नाम यला ee RTT वला (ककः 
ொண்டுதான்‌ 
எண்ண சேகரீர்‌ கொண்டாடி 


en fa? 


| wy 


a சவரி (நக்கு 

ளாள்‌; கு.த்தவானிக om 7 ९, 

तयोः அவ்விறுவர்கள்‌ விஷ 

யத்தில்‌ 

எனா அணியாயச்தில்‌ புசு 
का, शरन லூம்‌ 

எ அனுமான டட 

ஸர்‌ ஏன்‌ 
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என धर्मोपधा; ஏனா धर्माखन्‌ भि न TAH । तपो स्पुचरितं aT areal जिरीर्षतो। 


धर्मात्मन्‌ “தரும்‌ 1.5८ 1 (55 | १) என்ற. இல்லாமலிடிக்கச்தீர்‌ 
லை அசச்இற்கசடுகொ | ध மாளிச்‌.துவிட்ட 
: ண்டு புறதுதில்‌ Fh Tat: அவனிராவர்களுடைய 
மிஷ்டர்களாய்‌ | கீர்சாலோசனையின்‌ 
णाः ஈடி.க்கும்‌ சாமர்த்திய மய்ய] | உபயசம்ம சமா 
< தல்‌: ag ப்‌ | செய்லவ்‌ 
शन्ति இவ்வுலகில்‌ பலரிருக்‌ ; 
ன்ஞுர்கள்‌,.! । ஏன்‌ தேவரீர்‌ Ray ay 
சாண வஞ்சகத்தால்‌ कि ஏனா न | ளம பற்ருதிருக்கின்‌ 
ட்ப மதவரீருக்குரியதை | pre 


नैवे व्यवतितं स्याद्धि प्रागेव राघव | तयोः प्रागेव दत्त னாரா ராக स ॥ 


பப்பு ^ இகுகுஸச்தில்‌ டய கொடுனுவ்டப்பட்ட 
பிறக்கவே | | eat च அர்த வாழும்‌ [சாடிய 

ஈர்‌: psa aut om ogame भाक्‌ एव Oe ta one sa 

ए இய்படிப்பட்ட iz நிச்சயமாய்‌ 

व्यवसित 11 ஈகா; चं (2, _ 

वातत नं यदि அல்லை छा स्वा (तना, ப்பட்ட वकष ர்‌ 

எக पव முன்னம்‌ இருக்றும்‌ 


அண்ணர்‌ त्दन्यस्याभिपेचनम्‌ | नोत्सहे Aled बीर तत्र मे क्षन्तुसि॥१०॥ 


* பாதுறா தமா ara Bowes +e ee 

உல்கஜனங்களெொல்லா afta ஈடைபெற[வென்பனை 
apefatie nae <7 za? a aso ஒப்பேன்‌, 

இப்பொமுதுபுகிதாய்‌ te இ௫ று தஸ்‌ 
ஏர்‌ அசமபிக்கப்பட்டி ப்‌! ௬ A. sug २८ 

க்க்ற தும கய कन्तु அடைக மக்கு 
पकिदन्यस्य சேகரீரின் றி மற்‌ मेः अरहसि சேவர்‌ ॐ 1 
வண வரகு ae தறன 


येनेयमागता 24 तव बुदध्महामते | स ௫ எரி ரா ர; भसङ्गाचस्य என்‌ ॥ ११॥ 


என்னா 


येन 


உகாரருண முடைய 
வே | | 
(27, रि கார ணச்‌ | 

தால்‌ 
7718 | 
இப்பொழு Ses | 
திச்சயமான னு | 
மோமாதிரிடையாய்‌ | 
किना a क 


et 8 ஷன்‌! மய | 


(* கபடம்‌ மி நடைக்கு 
எண | பணப்‌ அரா தருக்கள்‌ 
மையால்‌ 
मृष्यति दि === FuSurap as 
ஆசாபங்கமடைக்க்‌, 
a: Ai [sor தீமீசா 
धर्मः + क-म) autos 
ன மதம்‌ சர்பாவிதி 
भम Tar ae [ யமன்‌ னு 
மரு ae Lara Sen ae 
दधः வினி ab नधना இறு 


11114. 1.1.71 
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260 श्रीमह्ाहमीकियमायगे எள்‌ [ஸர்‌ க்கும்‌ 
कथे तं कणा शक्तः कैकेयीवशवर्विनः | करिष्यसि பண்ணாம किगर्हितम्‌ ॥ 


“ “னகம்கயி தும்ம ள்‌ य वक्यं a 


நியமன shee 
वर्तिनः er om cng. 11, ¢ 
உறு : ‘aes. कर्मणा முய சியால்‌ 
டிக்கொண்டிருச்ளும்‌ eae 
पितुः திரு தாசையின்‌ क्तः வல்லவல்ல இிறனமா 
எள்‌ தருமலிரு சி சமாயிருக்‌ யூடைய 
றும்‌, व्च दिक = 
aa =, ५ 
00. | श = 
म 4 ள்‌ । पत uray டி ௯. மு உ] பம்‌ 
विग பாத்திரமாயிருக்கிற करिष्यसि ee ee 09 
அமண்‌ (1 0.15: 


यद्ये னாக कृतोऽपयेषं न गर्ते | जायते तत्र मे दुःखं எ गितः ॥ 
तवायं धरमसंयोगो लोकस्यास्य विगतः ॥ १३॥ 


तव * 2தவரிருடைய अयं (१२८५१ sw 
अचं ति क, भेदः Gham if ib 
எள்ளை; तव शा कन्या | niga: இரஸ்கரிக்சப்பட 
னது வேண்டிய, 

ஹா இச்சு ஈன்‌ ௭ இப்படியில்லையயெண்று 
रोक உலககன த்‌இற்கு +# म 
विपरतः இனப்பமான அ. र : न+ pa 
किच्विषात्‌ SLIT gs कलो) aa இங்விஷயத்தில்‌ 
कृतः जीता कं 9 = 99 தும்‌ | म्र சாண க்ளு 
என்ற: च சருமவிரு தீசமாயு | qa அக்கம்‌ 

ம்றள்‌ ar | ana ०१1 oye छक ச 


मनसाऽपि कथं कामे कुरयास्तं காணாள்‌ | तयो स्त्वहितया निलयं என்‌ ரர்‌ | 


4 Sou mone llores नयोः அவ்விறாவர்களுடைய 
கண்னன்‌: உரிமைப்பெயர்‌ பூண்‌ பலி ॥ ன்‌ 
ज A १९. iT 
டவர்கசா ராய்‌ “படத்த 
अहित्रयोः ao distr eas enw ஸ்‌ எரர்‌ மீதவரிர்கூட 
பற்றிபவர்களாய்‌, ५ = 
पि + कथ எப்படி 
மணம்‌ போனபடி யெல்‌ 
का मवृक्तयोः ஸாம்‌ Mahar क नित्य sili iain oe sre 
on iar = = ५ 
என்‌: तु அபசாசத்தைச்‌ செய்‌ | मनत कथाः திருவுள்ள fe SRA 
inlaw peut Serine ய | ச்ம்காள்ன கூப்டு P 
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यद्यपि प्रतिषत्ति्ते ள்‌ चापि ஈண்ட | तथाऽ्युेक्षणीयं तै न मे तदपि रोचत ॥१५॥ 





तोः £ அவ்விருவர்களு | ata நியாயமாய்‌ தோன்ற 
டைய ஸிங்க்‌ 

என்ர. நியமனமான னு तथा aig எப்படியும்‌ 

aa च மிதய்வச்தின்‌ செய | तत्त अपि தையே 

i தேவரீரின்‌ [ஜென | a தேவரீரது 

wa திருவுளப்பாக்கு उपेश्चणी திருவுள ச்தில்‌ இன்‌ 

यदि अपिं அப்படியிருக்கும்‌ जपि ஹம்‌ அுராய்ச்சி செ 

मे அடியேனுக்கு | 1141117 


எள்‌ वीथदहीनो यः ஈண்‌ | बीरास्पंभावितात्मानो न दैवे पयुपासते ॥१६॥ 


[* 11.171, ஏ வெருவ, 
| sae 10 ஒருவனுக்று ன: அவன்‌ , 
ஸம்பவிக்குமாயின்‌ aa அசஸ்மாச்தாய்‌ 
கா: | ay an நிவாரணமாய்ச்‌ 01101 8 ४ gene 
செய்யவேண்டியவை aaa அுயகிக்கன்றான்‌- 


. சடப்‌ +. டன்‌ | 
கள நிச்சுபிக்க இற கண்ணாளா; எற்ற பிறவிருணங்க 
ன்யயற்று சந்தை 


சுலங்கியவதறய்‌, 





ளையுடைய 


न 


ள்ள; வீரர்கள்‌ * 
ad i அசஸ்மா2சாய்‌ Sate 
ஜர்‌ set gS (ल 
पयुपासते a ஈடுபடார்கள்‌, 
Eg மேற்கண்ட சாமியங்களை ची (लान தவண்ணாம்‌ மூடி ऊ (ख. 2 குணம்‌ கய *பரா 
கர்பம்‌ என்பதையும்‌. wae சமய we 2 3.5 001 44 சரியாய்‌ ஜர்‌ தா (6 நிச்சம்‌ 


ie கஷ்டத்தை வி 
बवन; sda வேண்டி. ॥ 


11 6-18-1 
திவளுயிருக்கிறவன்‌, 





= க்கு in சுணரமாடுய ५ விதரபூப்ரி eee een! காண்பன 2 | be en = ம்‌ 

கு பஸ்ல ௧ ணு அயம்‌, வம்ப, 
சப்பவும்‌ தருமவிகி agp ann ன செய்யும்‌ குண மாரியே ४ தருமற த்தம்‌ பூ என்பனத 
யும்‌ படைக்கப்பெற்றவர்கள்‌.] 


दैवं पुरुषकारेण எண்‌; भवाधितुम्‌ | न दैवेन நாளம்‌ पुरपस्सोऽवसीदति ॥१७॥ 


पुरुषकारेण ५ क 11111 ட்ட்ட। asus garg சேர்க 

दैवं அகன்மா Fer சோர்‌ த்‌ இடையூறால்‌ 
தி. ஓர்‌ இடை பறை Fu ples ater காரியத்‌ 

சார்ட்‌ 01011 ^ विपन्नाः னது அசோடொழித்‌ 

சாம்‌ wo மர்த்தியயுடைய | ge arene 

चः எவஜனெருவனே [வன்‌ sadteta न அ சைர்யமடைகிறா 

எ; पुरुषः அ்த மனிதன்‌ eat ना. 





959 ध्ीमदाच्मीक्िगामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்ச்சம்‌ 


னன त्वच दैवस्य ர்‌ पुरुषस्य च । परैवमानुषयो रच व्यक्ता எவள்‌ ॥ 


“தனண்மா ser மோ 
ஊன तु க்கு ஜர்‌ இடையூறுக்‌ 


கு மாருய 








दैव- 
मानुषयौः ) 


71 11. 1 2) FT a 
Og sept gard ரே 
rie தர்‌ இனடையூ றி 


पुष्य ஒரு மனிச னுடைய AIL ey மானிட 
tet च முயற்சியின்‌ சன்மை ச்செயலினுடையவும்‌ 
अद्य இப்பொழு அ [யையும்‌ व्यक्तिः 114 3141 1. 
: छना பிரீ தயக்க ह्षक्ता உள்ள படி 
वक्ष्यन्ति சில்‌ ऊः ola ge अद्य இப்பொழுது 
மிசான் சாட்டும்‌. ப்ள வின त (पर, 
अथ पत्पौरुषहातं दैव ஈரா वै जनाः | यवाद हत Asa ஈம்‌ राज्याभिषेचनम्‌ ॥१९॥ 
दष्ट எற்கனவே நிச்சயிக்‌ கர்லாச்செயலை (அக 
சப்பட்டசாகிய ட்ப] ஸ்மாத்தாய்‌ சேர்ந்து 
ति (5.5.00 | இடையூறை] 
राज्याभिषेचनं ராஜ்யாபிஷேோபான क | எனது மானிட முயற்‌ 
यवात्‌ கச தரா அகஸ்மா ச்‌ मत्पर रषहतं | ae ere 
தாட்‌ Gates இடை எப்பட்டு விட்டதாய்‌ 
ஏ 1 ர जनाः இணங்க 
ரு ध இப்பொழுஅ | பூரால்‌ ட்ட. இப்பொழுதே 
अहुत விக்னப்பட்டதாய்‌ மி | द्रक्ष्यन्ति சுண்ணாக்கண்டு 
எங்குகிறதோ அர்த களிக்கட்டும்‌, 








अ्यद्ामिबोदामं गजं मदवरोद्धतम्‌ | प्रभाधितमहं दैवं गोरूपेण निवतये ॥ २०॥ 
கான ana மாட்டு சீதன மாய 
दैवं gs aia ea கொரி प्रधा वित्त Gee [5 1 
i ps pen | Bex 
ater டமுயற்கியால்‌ ड i a மூட்ட 
Pee tg sg गं தர்‌ iy Boar चा) 
Wee அவ்ளுச்‌ ச்திற்‌ க்டங்கா न 7 
॥ ह व எவ்வண்ணாம்மா ty af 
எான்கர்‌ மத,த்தா.ும்‌ பலத்தா வண்ணமே 
grade ருக்குகொண்ட निवस्य aaa Peer ner, 
saan नाच रापाभिषेचनपर | 
न எ நண்‌ எ विहन्युः कि पुनः पिता ॥ २१॥ 
ப A வேண்டாமெலும்‌ ம 
राम ir वणस Soe in ன்‌ = ண்ட ai 
eres விளங்குபஙவமே ! किहन्युः சி कः சொல்க 
8 (निनि भि fe ¢ Litt ae, 
ஈடன்‌ ப पिं ren 
தத 9 | 9 ८2० 
कोकपालाः அஷ்ட இக்பாலர்சன்‌ | न (क 
ணா என்லோரும்‌ ணன்‌ नी 
। : ५) ஆ ன்ன अग eer gn ae ae 
a: कोकः (विन्त ना ககன कि ஜா; கொண்டு சொல்லக்க. 
கள: ஐ எல்லோருமே டும்‌? 


23] 


Taam: स्म 


25d 


यिवासस्तवारण्ये मियो राजन सथितः என்‌ ते विवत्स्यन्ति எச்‌ समास्तथा | 


राजनं 





her gar ஐயனே | a 
எவர்சளால்‌ | 
य > तना 
क amet இில்கூடி 
துர்யோஜனை செய்து க என; 
ரூ ஞ்‌ | 
தெகரீருக்கு 
அரண்யதிதில்‌ = 
क | னார்‌ 
வவ சுதல்‌ न 
न क TT es பவது 
18.71. 


aut aa 
Suto ins 


பதிஷன் ரு வருஷம்‌ 


கவர்‌ 
அ்ம்ண்யத்தில்‌ 
காணம்‌ செய்யக்‌ 
क शापन, 


ஏர்‌ तदाशां ठरतस्यापि aera या तव | अभिषेकविघातेन சானா क्तत | 


98) 


पुचरात्याच 


ஸதிலாலு வறர 
न्ना तः 
are Por ae எண; च 
(8 9 1.0 11.17; पितुः च 


11 10 1 ளார்‌ 

பையால்‌ ar 
५15 Br कसक 57 य नि छत्स्यामि 
கரம்‌ கிடைப்பதற்கு 


ய 
எண்ணங்கொண்டிருக்‌ 


னோ 
அவரா டையவும்‌ 
திரு தாையினுடை 
மேபசாசையை [பவம்‌ 
கான்‌ 
அடியோடு சத்திர த 
apes ne. 


ரர ணா न வற்ற तथा | சன்ன दुःखाय ययोद पौरषं पम |) २४॥ 


nga 01211: Zam சொடுமை விளைனிப்ப 
சொண்டு अथा சவ்வாது [= ற்கு 
ज्म क्का என்னார்‌ Fira) ager mali 
za எ.சற்ரும்‌ சலியா த क्था அவ்வளவு 
ates ye ene ex gn ட்ட்ட்ட்‌ சச்வர்ச்செயலின்‌ கொ 
feat சுட்டி ee காய்‌ ar எ mares z. [Gann 
ऊर्ध्वं Tar TAM | எற்ற; करिष्यन्ति वनवासं गते என்‌ ॥ 
(ர Gems | கன்ன; + கருக்கு 
चधपटम्नान्तै aT gear அயிர வ இ ; 
ர்ஷங்களின்‌ முடிவில்‌ மார்கள்‌ 
वनवास வானப்£ஸ்சாச்‌ர । प्रजापाल्ये சக்கரவர்த்தி அதிகா 
Le diem af 2 
गते उध्वं அடைந்த பிற்பாடு பத்க்‌ 
अनन्तं தருமானி இப்படியே ¢ करन्ति வ 11४71 1 


[* *தக்கொவர்த்தியாய்‌ றது முக்தி சக்காவர்த்தியாயிருக்கவனின்‌ ஐயே 
ஷ்டபுச்இரன்தான்‌ எலும்‌ சருமனிசிப்படியே] 0 





2 । 
94 श्रीमद्वाच्मीकिशमायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
என हि वनवासो वियते டன ரன she ஊனி. ॥ २६। 
புதில்ர்களிட ab ipa ப்படி } ஈமதுமுன்ளோகளா 
वृत्या | ன अणे श्रीका நு 
ग्रः பிரஜைகளை spe ணவ்டானப்படியே 
४ क्षिप्य தப்பிச்‌ துவிட்டு, 
पुत्रवत्‌ பிள்னைகளைப்போல பத அ sear undp, 
மவ, ளு; fe नत ल्ना 11 सपा. प कच १९47 
प विवाय என்பதே 
परिवारने प 1 417 ¬ 1 | = Oar काक कका 
स वचे्रानन्यनेकाम्रे राज्यविश्रमदाङ्कया | ரண என்னார்‌ राम ணன்‌ ॥ 
भतिजाने च ते वीर मा भूवं बीरलोकमा्‌ | என்‌ च तव Caan वेलेव सागरम्‌ ॥ 
वीर எதையும்‌ செய்துமு aa என்றே wap dé Be 
ல டிச்கவல்லெனவும்‌ at அடியேன்‌ 
धः ule 90.8० | ஆ தேவரீர ன 
டிப, ஈன च SUL (Loa paren 
a யாவராலும்‌ கொண்‌ யும்‌ 
டாடப்படுபகசே | ளார்‌ சமுத்திரத்தை 
a ys वेला கா 
त्वै சேவரீர்‌, इव எவ்வண்ணமோ அவ்‌ 
राजनि [12 வண்ணமே 
ஏன்‌ இவ்வளவு गधयं பாதுசாச்னவருவேன்‌, 
னார்‌ 2.5 ०0 च in- தருமவிரர்களுக்கு 
சஞ்லமான மன திதை | लोकभा । 911 1/1. aay 
अनेकागर யுடையவராக இருக்‌ ஸ்வர்சலோகததிற்கு 
ककन 111 1 
asa ea ராஜ்யம்‌ கிளையாமதென்‌ | मा भूवं च அடியேணகமாட்டேண்‌ 
கற சங்கையால்‌, என்கிற சாரணக்கால்‌, 
சார்‌ ராஜ்யத்தை | तै பெய ரிருக்கு 
ராணி a ஏத்றுச்கொள்ளா திரு प्रतिजाने வஞ்சினம்‌ செய்னு 
alert, | Gar Qa maar. 
मद्गलैरभिषिश्चस तत्र तवं னான்‌ मब । अहमेको महीपालानटं என்ட்‌ बलात्‌ ॥ 
1; ளா சேவரீர்‌ விளங்குவர்‌, 
ऊन 2 0 (=| ரசி] a 
मङ्गलैः १ भं ர; அடியேனோருவனே 
பட்டா பிஷேகஞ்செய்‌ என்ர, அண்ணபயால்‌ 
எண்ன { கொள்ள தஇருவுள | என்னா வேர்‌ சர்களை 
^~ ^ | वारयितुं புறங்காட்டி ஓடச்‌ 
ना நிலையாய்‌ प्म 19 | செய்ய 


(- वपता क 


सक्तम्‌ 


போதும்‌ 


२३] 


waa: सरी; 


#55 


எள்ளி ஈர न धनुभूषणाय मे । नादिरावन्धनार्थाय न qa: சானா; ॥ 


अपिव्रदमनार्थ मे सथमेतचतुषटयम्‌ ॥ 32 11 


4 “எனறு 
gat இவ்விரண்டு 
சாம்‌ களாம்‌ 
ள்ளார்‌ न அழகுக்காக இருக்க 
வில்லை. 
धनुः ஸில்‌ 
ஏறா அலங்காாம்‌ மெய்வ 
இன்மிபாருட்டு 
ल्‌ அண்‌ று. 
ana: பான்‌ 
ஐயப்பனை அபரணமாய்‌ 
எண | விளக்குவஇன்‌ பொ 
ரூட்டு 


aq ya ge, 
பாணங்கள்‌ 

{ amen றி ஈடக்கும்‌ கோ 
பட்டமா 1 enter Oo Gas spear 


மடையா வகார & 


न्‌ இல்லை 

8 எணக்கு 

एत्न இற்கு 

तुष्ये காண்‌ கும்‌, 

सवं a ல்லா ஈழம்‌ தனித்த 
னியாயும்‌, 

எப சத்ருக்களை Sadia ऊ 


fata FG Faber per, 


न चाहं கார்னர்‌ यः स्याच्छ्र्तो पप | असिना तीशष्णधारेण எண |i 
சர்ர்ர்‌ எண்‌ बा न कल्पये ॥ ३३ ॥ 


भह “அடியேன்‌ 

wa அடியேனுடைய 
சாணார்‌ (கொடிய 

कलः FSS 

मलतः சஎற்யட்டவணய்‌ 

a; சவண்‌ 

स्यात्‌ च = नल) அவனை 
कामये न உயிருடனிருக்கப்‌ 


போ ன்கிசமாட்மிடன்‌, 
een இருப்ப 


மங்கா 


चन्निणे चा வேச இளக த்தா 
னிருர்தபோதிதும்‌ 
ணன ௩ராக்கன மூனையுள்‌ 
‘ ar gous 


[1 ர... 
LO Lear கவன்‌ பப்ளிக்‌ 


ண்ளினாள்ள 


Sdn ம்ன்னுவதும்‌ 


ayer वै ma iat ச வைத்தி 
Geen அமாள 
असिना altar ta 


aa a 


[19050713 eno 


மாட்டேன , 


सद्ग निष्पेषनिषिठीहना दुरा च मे । हस्त्य्नरहस्तोरुरिरोभिर्भविता என்‌ ॥ ३४ I 


என்‌ “பூமி 
मर எனன 
ane निष्येषनिषििः வாரினால்‌ வெட்டுண்டு 

ிதறிக்வ்டக்கள்‌ ரி 


எண =] யாணை கடையவும்‌, 
கண்ணள்‌ 4 (ah Bot if ea Ll 


t : | 
५} । 8.71, || மானமா 


கரட்டை பப்பி 1 anise. 


stares, அமல்கள்‌ 


இவைகளால்‌ 
உண च ஈடப்பதி ற்கிடமில்லாத 
வண்ணமாய்‌ 
ஈன estou gs ds 


ர 11371 


श्रीमद्वाच्मीकितमायणे अयोध्याकाणं ह 


[102 


खद्गपाराहता ன दीप्यमाना சாதா: । प्रतिष्यन्ति द्विषा भूमौ मेषा इव सवित; ॥ 


| इव போலவுமிருக்கின்‌ ந 
NU (तम 04 क 
| fr: யாளைகள்‌ 
। अद्य இப்பொழுது 
| # சான து 
எணண; வாளின்‌ நுணரியால்வெ 
। ५ (विनयः मान्य or ira 
भूमौ சணாயில்‌ 
पतिष्यन्ति a 01121 11 be றன 


ள்ளனர்‌ MATT | ஈர்‌ நள்‌ स्यादयुरुषाणां पयि स्थिते பரவ 


256 
दीप्यमानाः Rael कके चयः 
ருக்கும்‌ 
अदयः Leda aR ar இுகள்‌ 
za Bursa ser pena 
jul 
स्यतः மின்ன ற்கொடிகளு 
டன்‌ கூடிய 
ர்ள மேகங்கள்‌ 
न्ता 
न உடும்பு 11 
ஸ்‌ சசய்யப்பட்ட கவச 
ங்களை ணசவிரல்கிளி 
ல்‌ சரி தீதவமை, 
எண்ணார்‌ Garson gone கை 


103 ப] தியவளுய்‌ 


போர்க்களத்தில்‌ ற்‌ 


கையில்‌ 
पर्षाणां மனிதர்களுக்குள்‌ 
எதிர்க்சவல்ல்‌ A aur 
पुरूपमानी மையிருக்கீத கன்‌ 
ஹும்‌ எண்ணமுடைய 
कथं எப்படி 
श्यात्‌ ~ अष ए [ख 


னக च ஈனா । विनियोक्ष्याम्यदं बाणान्‌ तृवाजिगनपपसु | ३७॥ 


காண 
चणन्‌ பாணங்களை 
चरवाजिगज- 11 1 
aay (नक ष्या; யானை 
கள்‌, இவைகளுடை 
யவும்‌ உயிர்நிலையற்கு 
ரில்‌ 
eT, கடுமையாய்‌ எறிகின்‌ ஐ 
aes 
अद ணானான Tara; प्रसरिप्यति | 
ஈன்‌ ^ छा हता ஐய்யே | 
सद्य இப்பொழுது 
ஈன: क ककत चयं தியாருக்கு 
अवमत aoe? ज चछया aie 
ச்ரூம்‌ காரியத்தையும்‌ 
௭௭ ॥ 1411. 
ஏன்‌ च 1101111. 


ய்யும்‌ காரியத்தையும்‌ 


| 


बहुभिः 1111, 

पक च ஒருவனையும்‌ 

पएकेन पग (ना 

354, (9/1) 

जनान्‌ च இனங்களையும்‌ 

विनियोक्ष्यामि ep (वरः 1924 ae 
1.0 


னார்‌ कत प्रभुं तव च प्रभो ॥३८॥ 


कतु च செய்‌ [0 
பின்னா்‌ 
a ait Gar ap 
எண்னை en Bre oer 
பெருமையின ன 
पातः Cee 1/1 
எவன்‌ எங்கும்‌ பசிவ ater eek 
LSet து. 


अद्य चन्दनघारस्य ரன च । ச்‌ च विमोक्षस्य सुहृदां पालनस्य च ॥ 
अनुखूपाविपो बाहू रामर कथ करि्यता | अभिपेचनवि्रस्य कणां ते निवारणे ॥४०॥ 


23] ஏளன: सरग 





गाम ५ அடியா களுக்கு अनुरूप 
ede | 
चन्द्रन- உயர்ந்து சந்தன க்கு ரர்‌ बाहू 
சான ழம்பை பூசி கொள்‌ अय 
னாம்‌ சாரியத்தித்ரும்‌ ते 
कैयूरामोक्षणस्व च தோனள்வளைகளை அணி எண்ண 
யும்‌ காரியத்திதிரும்‌ 
चमुनां பொருள்‌ சர்டைய | कर्तृणां 
विमोक्ष्य च தானல்கெயடுகளும்‌ निचारणे 
காரிய த்த, ற்கும்‌ 
ஜார்‌ ण्या க தரகு க்கு Ea 
ரான च உதவிபுரியும்‌ காரியத்‌ 
Bp | கரா 


बरवीहि எண் मया [ ணாரா வணர்‌ | 
०४५ ஈர்‌ சார तवास्मि किङ्करः 


यथा तेय बुधा बदो 


छत OC an 4 


वियुज्यतां 


குத்றேவல்களை பக்தி aie 
किः अस्मि कका व्यो செய்‌ சர்‌ 

யும்‌ தொண்டை ony எ पव 
aw இப்பொழு क [५2५ थ 
त्व மு வரீருக்கு क क 
असुत அபசாரப்பட்டுவிட்‌ என்‌ भच 
कः ह எவன்‌ | டகன்‌ | तया 
मया என்னால்‌ ति माँ एवं 
प्राणयत्राः உயிராலும்‌, (जा சாரீ 

ஏண்‌ 1 அம்‌ பரு ~. Saar a gin ॥ 


257. 


துவனரையில்உபம்யா 
கப்படுசசப்பட்டுவம்‌ ௪ 
இவ்விச ண்டு தைக 
இப்பொழுது [ஸாம்‌ 
Garett ருடைய 
१५६८ -न பிஷேக விக்க 
த்திற்கு 
es et SS SH ew 
பூண்டின்‌ றி ஜழிவடை 
யும்‌ விஷயத்‌ தல்‌ 
செய்யவேண்டிய காரி 
யத்னை 
எய்யப்மபாகின்றன, 


॥ ४१॥ 
mG tas प्रि 
சேவரீர்‌ ௮௱ளிச்‌ 
Bie [செய்வீராக, 
உலகமுழுவதும்‌ 
Geared ga வளத்‌ இல்‌ 
oT a eh Waa Sur 
அவ்வண்ணமே sts 
ண்டி யேன்‌ agus 
(Fu PP கட்டளை சங்‌ 
ச்ூள Setar, 


ஏர बाष्पं परिचान्त्य ஏதா स लक्ष्मणं TTT: | 


wary [நர்‌ वचने व्यवस्थितं ரணி मामेव हि सोभ्य स्यथ 


aaa: சருருலச்சை விளக்‌ stv 

யூ னவர்‌ [न्क करन | ஈன்‌ 

लक्षमणं Alea कः कन्म | அஹ்‌ 

ஏரார்‌ san ant aor [ ea, 

fara திருக்க ச்இனுல்‌ an 

aa, பல்கவாறுய்‌ [டைத்து सत्पथे एव | 

[1 11100 1 1 செய்‌ . 
hares च | क. 2x அச | ஊரவர்‌ हि 
ன பின்னர்‌, | 

ங்‌ பின்வருமாறு திரு an | at fate 

யமளார்ச்‌ ௪ Chatigny. 


Wee il 


புண்டா திமாழிக | 


= me 
சு புண்ணி Ss ear 


மனம்‌ ச ண கடக்‌ 
me விய சீதில்‌ 
எல்லா சர்பாறுமாடக்கி 
==, न pus 
ae 
1 > far 
ண்டவளுச 
என்னை சரியாய்‌ 
ம றியக்கடவாய்‌ ஈ, 


ஊரி शरीपद्रामायणे बार्पीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे त्रयो विर; सर्ग; | 


आदितः விள: 8424 a 


अयोध्याकाण्डे எறி: श्येकाः 1069 


> 3 





THA: என்ட இருபத்திரான்‌ காவது ஸர்க்கம்‌ ॥ २४ ॥ 
ணாள கேளவல்வாதேவிக்கு உபதேசிப்பது 
तं समीक्ष्य எரர்‌ पितुरनरद्षपाटने | வரண என்ன என்‌ धमिष्मन्रवीत्‌ ॥ 





कौसस्था கோஸலாதேயியார்‌ | ( இணி தியப தில்‌ பய 
ன்பம்‌. 40/01 ங்லை 
a அவனை अवहिते ॥ யில்‌ உறுதமிகாண்டி. 
धर्मिष्ठं ए | तकत என்ன ர ர்வ 
திர்மதூர்‌ கதியாய்‌ எண்ண விசும்பி பூல்‌ பி அமு 
पितु स. > ல a ar 
= ¶ मा, பரிபா aa: பின்வரும்‌ rie mi 
ண்ண a) வன த்திமலேயே என்ர 0.411.116 
எண்‌ TAT Taya: | भवि जातां ददरया्तथगुज्छेन वरयेत्‌ ॥ २॥ 
என்னா 4 தசாதசக்கரவர்‌ sR aiaa- ) எல்லா அடியவர்களுக்‌ 
யாசால்‌ | பட்டது கும்‌ ail s திணகயே 
| என்னிடத்தில்‌ உபமேதசிக்கின்‌ வலு 
aa பிறக தவளிவன்‌. மாகிய இவன்‌ 
अदृषठदु खः கஷ்டசமென்பதையே उन्न अ 71 a 
Sarge தவன்‌ 5 | कथं का कऋता 10 
எண தர்மஸ்வதுபியாய்‌ वतयेत्‌ (1111, 
यस्य भृत्या दासाश्च ரான்‌ ர்‌ | कथं स भीयते नायो बने मृलफलान्ययम्‌। 
च्य ளா வனுடைய அர்த 
ஏனா च எவலாளா்களுாம்‌, ay இற்கு 
எள; च அடுதிகவர்சளும்‌. भायः காதன்‌ 
aoa மிகச்‌ கறக்க | qa காட்டில்‌ 
ளார்‌ இ ன்னங்கள । எண்‌ வேர்களையும்‌ பழன்க 
स्ते व्ल Hise ண்டிருக்க कथ எப்படி [சோவும்‌ 
तकमा ச | area aan 9 
क पएतच्छहयेच्छत्वा कस्य वा न भवेद्धयम्‌ | गुणवान्दयितो எல்‌ எள்‌ यद्विवास्यते ॥ 
rr கற்குணமும்‌, ole கள்‌ यतर a ட்டிற்கு இட்டப்பமு 
ar ய்கையுமுடைய ன்ருணென்றால்‌ 
குணகிதியாய்‌, wad ० 
ध சக்சேவாத்தயோரு शुषा அன்பி, 
ஸ்ப Er : aT ue 
அச்தியந்த அன்பிற்கு டயப்பர்‌ கம்புவாண ரி 
afaa: { பரத்திஃமாய்‌ alle ie कर BT Sb 
ட்ப! அச்சம்‌ 


राघवः ஸ்ரீராமன்‌ , भषेत्‌ न Ce oop at 


24] 


काम 


என: எள்‌; 


110४ (னுன அதாவது 
யாவருக்கும்‌ பிரா 
ரியே[மனய்‌ விளங்கும்‌, 
வ்ணவாஸ தச 
இப்பொழு து [ன்றாப்‌, 
7: 9.7 96 ம்‌ 


qa 


i 
SE 


| तान्तः 


ஏனா 


எனா 


२59 


என்கிற ag ண்த்தான்‌ 
உலகில்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌, 
| क. ர்க 
aff Seow sear es ஙி 
எசகு, மேம்பட்ட 
லுக்கொண்ட காய்‌, 


ஈதபிக்குகின் றது. 


॥* 81711177) 11111. பயை தப்பான By. epi ee: இரவே 
ண்டி.யதாய்‌ (திதய்வ்கால்‌ की को (का eee * விதம தி ] 


अये तु எனன; | विखापदुःखसमिधो रुदिताशरुदताहूतिः । 


चिन्ताबाष्यमहाधूपस्तवादशनचित्तज 


ஏ; 


॥ 8 ॥ 


कदीयित्वाऽपिकं पुत्र निश्वासायाससंभवः | त्वया विह नामिह मां गाकाप्रिरतुला पान्‌ | 
प्रधक्ष्यति यथा ஈர்‌ எனன ர்‌ 


7a 

ரா 

raat विहीनां 
ai 

7 
अद्रौने- 
चित्तजः 


4 அழக்தாய்‌! 

இவ்வுல 

உன்னை a Genes 

எனக்கு 

உண்டை 

கண்முன்‌ பாமாமை 
யால்‌ உள்ளத்‌ இனுள 
வினைக தும்‌, 

மன திளேயே ஸ்திர 
மாய்ச்‌ ரூடி கொண்டு 
வட்டம்‌, 

ெபொணுக்கபுடியா து 

காய்‌ 

= கம்‌ கடுயையாயு பி 

இது [क चक 

சோ 11.111, 

என்றன [ன அ 

மீசவும்‌ 

மலியச்செய்‌ ன 

உனஅளு 

அனாகானளையெலும்‌ 


கா ற்றையுடைய காய்‌ 


Holl 


ணா } 
aa” 1 


பார்காப்ப்பதா லுண்‌ 
டாகும்‌ அயா 
ணம்‌ ஸமித்து மகர 
il இமனிறசையு 
டையதாய்‌, 
பெறு ae Pi சண்‌ 
sofia ran ஐம்‌ ஹோ 
=, Zz 
1 அதம்‌ PR 
சையடைய காய்‌, 
8 ம்‌ கடல ys 
Pag RPS Fs eae 
யானக்சங்கை கொண்‌ 
STA ered விணையு 
ம்‌ ier doer Bu aly 
aun மிருக்கு புகை 
பையுடையதாய, 
சர்ட்‌ क உட்உட்௬ म 
LoS ४.16 2.7 1 1 மர) தருமா 
டூம்‌ ஆயாச த்தி | 
[ததி 267 ணாடி வராகி 
ுப்பட்ட சாய்‌[பின்பு 
it ee at iF 271 1 = 
atl é Sure gp 
சென்ன சாய்ந்து மான்‌ 
ore காட்டை 
எவ்வண்ணடமமோ 
ayaa a 1 01 
எமிக்கட்போகிற த. 


260 श्रीमदवाव्मीकिरामायने अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 
कथं हि fa: खं वत्सं गच्छन्तं नागच्छति | अहं त्वाञ्चुगपिष्यामि यत्र पुत्र गमिष्यसि 





धनु शक) 1 + कत्पय जका | पु திருமகனே ! 
गच्छन्तं முசு சென்றுகோொண் यत्न st 
a அன்னு [ம க்கும்‌ | ரன்னர்‌ நீபோகிறுயோ அவ்வி 
wea கன்‌ நினை | अहं கான்‌ (டத்திற்கு 
कथं சாவ்வாறு | स्वाह உண்ண யே 
अनुगच्छति न கூடவே (57८ om gp | என்ன்‌ பதிமிச்தொடார்து 
பகா திருக்கும்‌ ? வருமேன்‌.* 
तथा निगदितं मात्रा சர்‌ நார; | உன रामोऽत्रवीद्राक्यं मातरं காரண ॥ 
சான தாயாரால்‌ दामः ஸ்ரீ Frit 
तथा மேற்கண்டவண்ணமபா | ஏரின்‌ oy Benen Be ge fn Cy 
farted உஸாம்சய்யப்பட்ட [ய்‌ | இக்கொசண்டி ருக்கின்ற 
ளார்‌ wee மொழிக்கு | मारं தாயாருக்கு... 
ஜா न 1 + 111. 77: are பின்வரும்திருவா ச்சை 
8 1 ஊனி திருவாய்மலர்ச்களுளி 
ஜாரா புரு திகமராரும்‌ 
कैकेय्या ஏணி राजा पयि चारण्यमाधिते | भवत्या च परित्यक्तो न नूनं बतयिष्यति॥ 
रना 1171111. THERE: அண தரிக்கப்பட்டார்‌ 
केकय्याः Sm OF இம்பாளிட नून என்றால்‌ 
மிரு aia च அடியேனும்‌ 
afar: வீச்வாணத்சோசுமடை | ரர்‌ காட்டில்‌ 
ந்சுவசாய்‌ छा fees இரு ச்கையில்‌ 
எனா चं 97 1 17/51 சன்னா ज 4.1.111 
Wa: किङ परित्यागो Tae: केवलं द्वियाः | स भवत्या न कर्तव्यो मनसाऽपि विगर्हितः ॥ 
च्याः “ஜர்‌ சமக்கலிக்கு ட எண்‌ கொடிய பாதகம்‌, 
எம்‌; அமுடையானுடைய वत्या தேவரீரால்‌ 
ணா: fam semis सः ty छा 
क्रि பாம்பர்பமாய்‌, எள जपि மனத்திலும்‌ 
க்க பூதிறினும்‌, | தாகிய | ee: ஈ எாண்ணகங்கொள்ளாலா 
विगर: 245 कक 1५11 4 = | காது 


यावन्तीवति கண; पिता मे சாள்்ப எள क्रियतां तावत्स हि எப 








यारत 7-11-11 பப்ப oF REE 

जगतीपतिः [1111 करियतां சேவரீரால்‌ செய்து 
கண; சுருூத்ஸ்‌தவம்சத்தில்‌ | வாப்பட்வேண்டும்‌ 
பிறந்து அருமாகிய a: fe அதுதான்‌ 

मरे पिता எனது திருகானத | mara: சொன்றுதொட்டுவ 

rata உயிருடனிருக்கீரு ரும்‌ தொன்மையான 


ஏர்‌ ௮னுவளையில்‌ [99 | ay: 14. 


24] चतुविंशः सगः 961 
ஈன तु रामेण कौसल्या ஏராள | तथेत्युवाच सुप्रीता राममि्कारिणम्‌ ॥ 


என்ற ஸ்ரீமாமாால்‌ ufge- } எப்பவும்‌ ௪ திலும்‌ 
शवे 11/19 1 1 tn कारिणं 5 மனதை (सकरी प 
உணைசெய்தத ற்று | கருக்கும்‌ சன்மை 
சொவிசா aa படை 
a | திருச்செவிசாற்றி गमं ता 
அருளியவரும்‌ “ உணைசெய்தவண்ண 
ப்பம்‌ பெயர்பெற்த ஞானவ | तया | மே யான்‌ செய்க்‌ 
தியுமாகிய ன்‌ 
कौसल्या पिव नान्न ५.१} तितु क्तकः ஒருசொல்லை 
ase ஐருவாருய்‌ மன தீதே மட்டும்‌ 
நிறமடைத்‌ துவாக ம] ப்லாய்மொ மிக்‌ தன ர்‌ 
ஈர वचनं रामो ஏரார்‌ वर; । भूयस्तामत्ऋीद्राक्यं पत्तं भृशदुःखिताम्‌ ॥ 
er Halse teeta । अकादुःखितां मे कद व्वा शना (मिक 
चर्‌ உதிதமரும்‌ | at wis [ண்டிருக்கும்‌ 
ரர்‌ மியதினண்ட ளார்‌ இருத்சாயாணரப்‌ 
ஏர்‌ கரு சொல்தூக்கு | । द 1 
उक्तः 1 वाज्यं तु 1 பின்‌ 
எரியஙருமா வரும்‌ இருவாக்கையும்‌ 
ग्रामः ஸ்ரீராமர்‌, जववीत्‌ திருவாய்மலர்ச்சருளி 
भूयः இன்னும்‌ | ay. 
मया चैव WAST च करव्यं वचन पितुः, राजा भर्तां गुरः शरेषटस्सर्वेषामीश्वरः sy: ॥ 
राजा Creer ent தீதியார்‌ । प्रभुः Lory: 
पर्वा எல்லோருக்கும்‌ a அனபடயால்‌ 
HE: வய அயுஇர்ர்தவசாயும்‌ मया அடியேனும்‌, 
गु மகாபூஜ்யராயும்‌ ண்ண च சதெவாராலும்‌ 
भर्ला straws oo कलाक पितुः 1 11.11.17 gs 
Serpe | वचनं Pues எஅவாயிரு 
யாவையும்‌ ஆ Ele ee 2) gyn yy 
at 1 செய்யும்‌ ௮இகார Ey एव செய்‌ அ யாடி க்கப்பட 
முடைய 


வேண்டிய அ சான்‌. 


சா உணர்‌ நன नब पञ्च च | वर्षाणि परमपीतः स्थास्यामि वचने तव ॥ 


இங்க ரண்வத்தில்‌ | वित्य alr sree 
न क किण 
पञ्च च नव gps ° क. ५, இன | « ८ ११ 
वानि च्व दका (பதா | 0 ~ வக்‌ 
கான்‌ ௮த்யசச௪ மனச்‌ तत्र eee து 
quia: em grap Give air वचने ஆக்வையில்‌ 
வளுப்‌ ஊன்‌ நிலையாய்‌ கிற்பேன்‌,ஈ 


962 Sasa अयोध्याकाण्ड 
ராஜ मियं पत्रं वष्यपूर्णानना ஈன | उवाच TATA तु கண पुत्रवत्सला 120011 


[ஸர்க்கம்‌ 


wa அறுக ண்டலவண்ணபா | என அக மனபேவேதனை 
பிசால்லப்பட்டதற்‌ யுற்தவசாய்‌ 
_ அருச்செவிசா ற்றிய கண்ணிர்‌ நினறர்க சி 
ம்‌ ச + + th யூ + 
ane ரியவரும்‌ TT LNA (पन्या न 
: es | டையவா 
~ ஞு கணிப்பு ட்ப = ஸு 
ணன i a ited G | ம்ப பெறலரிய 
டைய வருமான Wa ee 
ees திம்‌ va தருபாகளைப்பார்தன 
कौसल्या (कण भ करप | उवाच பின்வருமாறு 
wl a UL up ம்மா [நிக்க ल्वा धमन 


आसां राप सपत्नीनां ஏன்‌ बस्तु न मे क्षमम्‌ । नय प्रापपि காக वनं वन्यां मृगीं यथा I 
यदि तै गमने बुद्धिः कृता पितुरपेक्षया ॥ १८ ॥ 


காத 42,5) SOW தவம தில்‌ | बुद्धिः Gee Ly ni aw abl 

ताम ஸ்ரீராம | [ சிறக்க at aig er றிபட்டுளிட்டி cara 
wa eet =| te சக்களத்திக என்றமையால்‌ 
wet மத்தியில்‌ னின்‌ at अपि என்னையும்‌ 

ae வஸிக்க यन्यां காட்டில்‌ பிறகு 

a oa 7 எனக்கு இஷ்ட மில்லை, வளார்ற்து 
fia: இரு ச்காணகயின்‌ ளார்‌ பெபெண்மானை 

ண்ண இஷ்டப்படி பப்பு ம்பா 

a உணக்கு चन காட்டிற்கு 

ள்‌ an fig. திருப்‌ ம்பா கிறு नयं ரீ DP LO 2. க்ம்காண்‌ 


திஸ்‌ | 


மிபோசுக்கடனவ.ர! 


तां तथा रुदतीं रामो सूदन वचनमञ्चवीत्‌ । जीवन्त्या हि fee मतां दैवतं ஈண் च | 


भवत्या मप Sav] राना प्रभवति प्रभुः 


war அவ்வாறு 
பூய அழு துகொண்டிருக்‌ 
ai அவளைப்பார்த்து [கிற 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ 
क्वन्‌ அழு னுகொ ண்ம்ட 
எள்‌ பின்வரும்‌ 
திருவாக்கை 
mary இருவாய்மலர்ச்தருளி 
ஞர்‌, 
जीवन्त्याः ம சுமங்கலி! 
ணை: மபண்‌ ஒருவருக்கு 
wal एव அழமுடையான் சான்‌ 


॥ १९. ॥ 
| Fad fe ta ge wale 1 
"1 1 ய 
प्रभुः ஸர்வாஇகாசமும்‌ 
மிபெத்றவன்‌. 
अच्च प्रच இக்காலதிதில்‌ 
என்ரை; தேகரீருக்கும்‌ 
AAW எனக்கும்‌ 
| என சக்சேவர்ச்‌ இயார்‌ 
அக்னைகள்‌ அளிக்க 
प्रभुः | ஸர்வா இகர ச முட்டைய 
aire ய்‌ 
। प्रभवति (4/1 446 


२५] 


चनुविंशः सम॑ 


20; 


न नाया ஈர்‌ எள टोकनायेन धीमता | भरतश्चापि परमात्मा सर्भभूतमिरयबदः | 


ரின்‌ स दि ध्रतः सदा 


धीमता “Pine nies 


सोकनाभेन 11116111 

जा Par ae தீதியாசால்‌, 

चेच காம்‌ 

अनाधाः னசைவிடப்பட்டவாச | 

न 3 = = ५.५ BT. [னாக | 

अपिं Gar het, | 

ச: பாதமே வெள்ருல்‌ 

Waal क 7 ८ त 5 शला Ly iL 
வணய்‌, | 

यथा मयि तु निष्कान्ते ளக ஈர; | 

पाथिः 

मयि ஈன 


௪ dis rat தனியார்‌ 


களணாவிட்டு Gav 
निष्कान्ते ஈ 1 ப்ம்ம்சசங்களில்‌ இரு 
1.1 


Tae i BoGerrs 2111 
ணா மகொஞ்சமேனும்‌ 

wa TF oe | 
Tread शोको Wa न बिनादयेत्‌ | 
ay ^“ gi 

ணா: அணதாயமான 

சரக; மசாகம்‌, 

पन இவர்‌ 
यथा அப்படிச்செய்சால்‌ 


வருத்திய துச்டீசய்யா 
திருச்குமோ அவ்வ 
ணரா பிபா 


विनाशयेत्‌ ज | 


ட்டது 


வய (10 कक 


என்ர.) 


|| २० | 


ஏன்ன: 


wig sien சோச்ச 
111 
எஸ்லாப்சாணிகளிட 


எர்ஷா- | 


faa: தனம்‌ ad! giorerengs 
பே விளம்‌ புபவன்‌ , 

सः वोल्वो 

a எப்பொழுதும்‌ 

wat च emit ருக்கும்‌ 


பய்‌ யான ங்கோண அ ஈடசி 
அ வருவான்‌) 

हि இன நிச்சயம்‌. 

aq என்கண்‌ तथा कुर ॥ 


यथा எ.ப்படிச்செய்தால்‌ 


எனா न அடையா தருப்பாமசோ 
तया அவ்வண்ணமே 
கவன son pay எ ன்பு 
பய தற்கு Zeer 
eee 
कुद क > amas ls 


த்‌ ட்‌ 1 
(1.11 
டது ae சாடை 


राज्ञा சண சார்‌ हितं चर समाहिता ॥ 


रज्ञः न 
स्तन च भा कंप திலும்‌ 
दिर अपि न= नन्व செய்வத 
ऊन 
समाहिता செவரீர்‌ 22 த்தையு 
ஊடங்வசாய்‌ 
we Spe + 12.021 ய்ருகது 
a 1 Sigs 13. ^ 
8/2 


என்ன या नारी परमोत्तमा | भां எண सा च पाफातिर्भवेत्‌ ॥ २३ ॥ 
भतार 


५ ய்து ங்களையும்‌ உட 
निरता que ஸவ்களையும்‌ ET - 
தையுடன்‌ செய்வன்‌ 

திவளும்‌, 
மணா உச்சியும்‌ பெ 
aT प ஸ்பெ (ग) 


ம்‌ ர்ச்‌ | 
A hdl | 


परमौन्नमा 
या 
arit 


Sea அ! ஒழுக்கு 
अनुवर्तत ने மனகிம்காணை # शि. 
च சான்றுல்‌ [கன்‌ மருளிலலை 
शां ண்‌ னா 
எரர்‌; பரபிகளுக்கு எற்பட்‌ 
. மின்னா கதியுடையவ 
ணா வாணன்‌, [ளாய்‌ 


264 ध्ीमद्वास्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
எர: ஜனன नारी रभते खगंग्मम्‌ । अपि या ரண்ணா ணா எர ॥ 


(TH சுபாக்கலி காகச்‌ 
கா பன்‌" dares ட அவளும்‌, 
வதிஸிருக்‌ aes भर्तः சண்வ னுக்கு 
fra ஆசையை இழி தப்‌ ஏனா மன இற்சிளைச்சுபடி 
त சளக்கு | எவல்‌ செய்வதால்‌ 
எண்‌ உ சசுமமான 


निनमस्काना नध, creat an शकरा 











குர்ரம்‌ (® 1175 1 । ஸ்வர்க்க சதை 
னாய்‌ இருக்கின்றாள்‌ aaa அடைஇருன்‌ 
Bye इर्त भर्तुः भियहिते रता । एष ஏர்‌; पुरा दृष्टो के वेद श्रुतः स्मृतः ।(२५॥ 
சணவனுக்கு पषः ஏர்‌ Site தர்மம்‌ 
ன்‌ மனன்சோணாயன்‌ தறி யர உலூல்‌ 
தம்‌ விளைவிப்பதில்‌ पुना அணுகியான 
tat ஊக்கு டையவராாய Fe: नय get ணய § 
छशष एव சுச்ருஷைசெய்வகை | वेद Gas 2 
; ५५५ | श्रुतः ப்சசத்தியாயுள்ள அ. 
कवी ஒருவள்‌ செய்‌ அவர ஸ்மிருதியிலும்‌ விஜிக்‌ 
பேண்டும்‌. கப்பட்டுன்ள து. 
अभ्निका्येष्ववहितास्सुमनोभिश देवताः । ராரன்‌ ஈதர்‌ देवि array எள: ॥ 
ta “அம்மா | safeat न्धी ता ककन र्त 
न्मे | 
मत्कृतं எனது ஈன்னமனயள்‌ பிரச ச்திபெற்ற 
குதிச்ன எனா; च பீமாம்மணர்களும்‌ 
a மதவரிராடைய ுநிகளைச்சொ 
८, ( சானுஇகளைச்செய்து 
சாசத்ஹோமம்‌ புவ்டி क्रः व 
अप्निका्वैषु ஹோமம்‌ முசலிய eer | क~ ~ ` 
ணைசனில்‌ erie து! சர. 
दैवताः एव தெய்வங்களும்‌ भ அன்ரி தது 
न्यु 11 cp 11 | प्रज्याः Baer uit (pana 
ணைவகளா gyn | வர்கள்‌, 
एवं कालं प्रतीक्षस्व ममागमनकाह्किणी | नियता नियताहारा भवेशुधृषणं रता ॥ २७ ॥ 
मम “என்னுடைய गता உத்ஸாஹ முடையவ 
ளாண- | சேஷமமாய்‌ இரும்பி | சாய்‌ 
काक्षिणी வருவதை ப்சார்ச்‌ निवनतताद्ारा ती ५117 ततः கானம்‌ 
> 11101 = rece 
एवं மேத்கண்டவண்ண- | 1 
Senay நியமங்களை a gue’ கூன்‌ வக டப்பெற்று வின 
peed றவசாய்‌ (கம்‌ ஈல்லகால சிதை 


என்ன எ இர்பாரச்துக்கொண் 


agar கணவருக்கு கொண் 
ig mm துவருகி ராக, 


0 செய்வதிலேயே 


५५) எர; सरः 
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ஈண்‌ परं கார்‌ मवि प्रत्यागते सति டார்‌ ஏரா Ast धारयिष्यति जीवितम्‌ ॥ 


मेषि நாண்‌ 
arte सति திரும்பி வரும்பொ 


ஏறினார்‌ ருமவான்களில்‌ 
கற உச்சமாராயே துவர்‌ 


जीवितं धारयिष्यति a wT _எரிரு (कः 


ae 


| यदि 


என்றால்‌ 


| प्रतरमं ள தற்கும்‌ #111 1 
தாகிய 

| कन्न ணா ச ததை 

| area தேவரீர்‌ Pind es 


தாயிஞுக்ளும்‌ 1, 


ஈன तु रामेण बाष्यपू्णायतेक्षणा | கரண पूत्रशोकातां எம்‌ वचनपत्रवीत्‌ ॥ 


रामेण ஸ்ரீமாமரால்‌ 


ra மேற்சண்டவண்ண 
rari 
சொல்லப்பட்ட தற்கு 
ட்டா] | தருச்செலிசா mg 
ருளிய 
कौसल्या கோணலாகேவியார்‌ 
तु இன்னும்‌ 


திருமகன்‌ மீதுள்ள = 
पुत्रो कार्ता 1 வலையால்‌ மனம்‌ 


சொரதவசாய்‌, 


ரான்‌ aga ஈம்‌ न तै எற்‌ पुत्रक । र्वि 


ae: 4 விதியென்ப का , 
ரு; யாசாலும அழுக்கமுாடி. 
नूर्न ஆசையால்‌ [ना se aul 
att [11.8.11 81 
Ta சாண ருணம்‌ ६ ஐப்‌ 
மனா. | 





काप्यपुर्णा- ) கண்ணிர்‌ நிறை ‘a 
यतैक्षवां 5 areas ea acer 
டயவராய்‌ 
11 ஸ்ரீசா மரைப்பார் தனு 
எள்‌ பின்வரு बह 1 வாச்‌ 
ண்ண 
| aerate இிருவாய்மளர்க்‌ தருளி 
ரி, 
பணி வை 
नवत्तायततु वार्‌ नूनं काला इरत्ययः |. 
TA காடடி SSL SLIT a wy 
hal 11. 
त्तं ம்‌ णिः [ ध +. 
दधि ६८ अया नि सक 
எண்ணற்ற இருப்ப 
எண்ன न கான்‌ 1 வச்‌ 


गच्छ पुत्र त्वमेकायो भद्रं तेऽस्तु सदा विभो । நாணன்‌ ஈண்‌ तु भविष्यामि ராண ॥ 


fal ad ரீ 

RTH: ait Ging nse) eu 
யவளய்‌ 

பட] ha nds வரி 

तै உனக்கு 

ட்ப ள்‌ ப்பொழு ம்‌ 

भते 01 101, 

अस्तु உண்டாகடைய து 


विमां Lawes ane eS 
வவட ௮ ய படம்‌ 

ர Sitar! 

ரர்‌ ர்‌ 

पुनः அரும்பி 

faa तु கக்சபிற கு கரன்‌ 


ண்ணா _ மனக்குன்ற இழிந்து 
வளாக 
| ப ஈன்‌ நரும்கன்‌. 


* 34 
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எனின்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கட்‌ 


ஈனார்‌ महाभागे காரி चरितव्रते | पितुराृण्यतां ஈர்‌ என்‌ என்‌ परं सुखम्‌ ॥ 


पितुः 
आनृण्यता 


रातत 
चस्तिवते 


कृतार्थ 


* தருதாதையின்‌ परहाभागे 
கடனிலிருஈ்து விமோ | त्ववि 
சனத்தை | परागति 
அடைஈதவனயும்‌, ae 
தருமெறி வழுவாது a 
| அனுஷ்டானங்களை a8 
உனையவளுயும்‌, | 5 
க 


Smart தீதனுவும்‌, 


மஹறாபாக்யவலானயும்‌, 

ரீ 

திரும்பிவந்தபிதரு 

பாமமான 

பாண ச்சர்‌ இுஷ்்டி. 
என்பதை 


நாண்‌ அடைவேன்‌, 


ஊனா सदा ஏ यस्त्वं संचोदयति मे बच எரி राक ॥ 


ரள 
गतिः 
aia 

ட்ட] 
என 


पुव 
राघव 





५ பிதய்வத்தின்‌ चः 
செயல்‌ 

உலகில்‌ स्वां 
என்றென்றைக்கும்‌ मे 
அ.நியமுடியா ௧.௮. वचः 
ரு ழுர்தா ய்‌! आच्छि 
ஸ்ரீசாம! என்னா 


எதுவோ (- का) (அர 
தி தெய்வம்‌) 

உண்டி 

என்னுடைய 

வாக்கை 

= 4. 11117 

छ चका றது, 


गच्छेदानीं महाबाहो क्षमेण पुनरागतः | नन्दयिष्यसि मां पुत्र னள அனி चारुणा | 





1 11111114. ed 
or @&५। sett 

திருமகனே | 
இப்போழுது । ணா 
புதப்பட்டுப்போ, 
திரும்பி ள்ள 
வரத சேர்சதவனய்‌ ai 
pj s gis வினைனிக்‌ எண்ணங்‌ 

இற.தும்‌, 


அச்சாங்கபிரியதனனை 
हि (कं चरि atl 


மிகிறதும்‌, 
ப்க்கவும்‌ பான திசை 
சுளிசச்செய்கிற து 
சல்லபேச்சால்‌ [மாகிய 
ன்னே 
14 11 
வாய்‌. 


अपीदानीं எ ASEAN पुनः | येन त्वां पुत्र ஈரம்‌ जटावस्करुधारिणम्‌ | 


ளி 

येन 

वनाति 
क 

प्रत्यागतं 

ral 


“குழர்தாய்‌! | पनः 
1310111. वह्यं 
வன சத்திலிருக்‌ து 

தடாஜின தாரியாய்‌, | सः कालः 
திரும்பிவகத इदानी 
உண்மை | att स्यात 


எப்படியா லும்‌ 

சான்‌ கண்டு மகிழ்வு 
வேனே; 

1 1 

இப்ப an மு 


வாக்கூடாதா 21 


கடட Pe 


னா 
r 
i 


௯ 


|! 


இர 


४ 
ர்ச்‌ 
6 

ர 

= 
ஸ்‌ 


ட்‌ 


ந. 
_ 


ஸூ 
Sita 11191 1111 11 
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तथा दि राप वनवासनिधितं என்ன देवी परमेण चेतसा | 
उवाच राम DU वचो बभूव च सवस्त्ययनाभिकाङ्किणी ॥ ३६ ॥ 





ண்‌ தாயார்‌, स्वस्तययनाभि- 1111 eae 
जाम ஸ்ரீ ரசனை  कंञ्िणी ய்வதில்‌ மனதைச்‌ 
तधा = क 5146 कमा 15 (ole gu ab Oe vera ய்‌, 
वनचास्रनि श्चित्तं வனவாஸசத்திலஉறுள்‌ | बभूवे ஆயினன்‌, 
கொண்டிருப்பவமாய்‌ | च அதினால்‌ 
ஏற்ற (कलु ® | ஏரார்‌ ஈண்மை பயக்கும்‌ 
चेतसा "श चे वा Vena तकत | बच 1 ye ra 
॥ ध ண்டு, | । en we 
என்க கப தல்ல ணு उवाच பின்னருமாறு மொ ழி 
रामं ae or en mh ea, (7 1 


ஊரி श्रीमद्रामायणे बात्मीकीये आदिकाव्ये 
ச अयोध्याकाण्डे ஏர; सर्म; ॥ 
आदितः அள: 3460 என்னக்‌ எனா: शोकाः 1105 
னிக்கு ட்டி 
ஏனை: எர்ட இருபத்தைந்தாவது ஸர்க்கம்‌. ॥ २९५ ॥ 
எண்ணை தாயின்‌ அணுக்கிரஹம்‌ பேறுவது, 


साऽपनीय எரா AS ஏர்‌ | எகா माता रामस्य ஈன்‌ मनखिनी ॥ 


मनस्विनी மகாபுண்யாதிமாவாக. | அன்‌ சான சமக ம்பண்ணி, 

காளா Fi sat யாராகும்‌ [ய ar: தய்ளாக்‌ 

ar Ayer Ta 9.11 ரமாக கரு 

a அக்க | ணார மத்களாசாஸன ங்களா 

னாள்‌ அச்சகத்தை | ஈனா பின்வருமாறு செய்த 

अपनीय or sam, | Eat gays 
` न ्षक्यसे वारयितुं गच्छेदानीं எண | afer च विनिवतेस् என च सतां पथि ॥ 

उष्म “ரருருலதிலகா ! | गच्छ புறப்பட்டுப்போ, 

ளார்‌ திருட ிெய்ய ண்‌ புண்யா சமாக்களின்‌ 

என்‌ न र உடன்படா இருக்‌ कधि = gran पन्या த்தில்‌ 

=. ae € கரியாய்‌ Ghee 

3 off SBT Ley. WLI aa a அ சணல்‌. [கடவை, 

ளி இப்பொழுது Raa மீண்டு ரீ இனிது 

site காலதாமத மீண்‌ a | வருவாய்‌ 


268 श्रौीपद्वाल्मीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
यै पारयति எ छं धृत्या च नियमेन च । स वै ணன धरषरत्वापभिरक्षतु | 3 ॥ 





राघवा ரகுரகுல்திலகா | व ரீ 
ij ores | पालयति அனுவஷ்டி சி. அவருகி 
aH துறு atin gens எ: aa; वै ந்த 11.11. [ுகோ 
` श्त्या चर nolan te el ren Fay १ क्नाति 
नियमेन च மியமத்கோடும்‌ अभिघत பாதுகாக்கக்கடவ ௮, 
येभ्यः प्रणपसे ரா BAIA च | तै ஏ aaa” वने सह महर्षिभिः; ॥ ४ ॥ 
7a iow ow | | அவர்கள்‌ என்லோறும்‌ 
aay சேவாலயங்களிலும்‌ aa ண அசல்‌ 
आयत्तनैषु च யாசுசா Bene லும்‌, | महभिः चह 11/14. 
येभ्यः शा थना २.3 क्क । கும்‌ 
ஊண்‌ நிஈமஸ்காரம்‌ செய்க்‌ | eat உண்டோ 
(णद | अभिरक्त च्छा गा च+ வஙாகளா 
என்‌ ணன்‌ ண विश्वामित्रेण ளா | तानि எங்கன गुणैः auld सदा ॥ 
धीमता 11 | लानि அனவைகள்‌ 
ள்ள care sr மஹர்‌ ரரி உத்தமகுணங்களோடு 
என்‌ எச்ச [ஹியால்‌, |. எள்‌ விளங்கில்கொண்டிருக்‌ 
எள்‌ அஸ்திரங்கள்‌ | ष्वा உன்னை [சூம்‌ 
न உனக்கு सदा எப்பொழுதும்‌ 
ஊண்‌ அளிக்கப்பட்டன கவோ எண क वार डया 
ணாள Ta aT तथा | स्येन च महावाहो चिरं जीवाभिरत्ितः ॥ ६ ॥ 
महाबाहो மஹா பராக்கிரம்சா தாய்மார்களுக்கு மன 
पुत्र இிருமக [லியாகிய சாது ளா | ககோணானு ஈடச்ச 
Th eae eas மான +: site இம்‌ 
நண்ணு 1 ட்‌ ais aes "0 
= ' : சாக்குப்பட்ட 
न = चिरं जीव ரி செடுசாள்‌ வாழ்‌ 
तधा न = LT யார்யா 





எண்‌ वेदयश्रायतनानि च | स्थण्डिछानि पवित्राणि சொ ளா ரா ददाः॥ 
ரள; சான! என नरोत्तम ॥ ५॥ 


எள்‌ புருமீஷா தசம! her மலைககரம்‌, 
ac = ஸம்‌ 2 AE Ghen சரப ஏன; மாங்களும்‌ 
त्राणि பைகளும்‌ பனித்த | am: செடிகளும்‌, 
சல்களும்‌ ண: 7 + 
आयत्तनानि தேவாலயங்களும்‌, es . 
[ரீ हि = Par விக்கிர 1111 | ; ए 
चैद्यः 1 ரண; ஸர்ப்பஙசுளாம்‌, 
amie Teaser | सहाः च (व 1.11 
ணன்‌ பளித்திரங்களான | ஈர்‌ டன்னை 


masa च Lier ear ४111; 


शन्तु பாதுகாக்சக்கடவன. 


24) ரன்ன सर्मः 269 
खस्ति rang Pras era Fee | खस्ति धाता बिधाता sales go भगोऽधमा॥ 


பயன்ப ஈத்தியதேவர்களும்‌ | ஊர உன்னைக்‌ காத்தருள 
विश விர்வ ச தவர்களும்‌ | ட்டும்‌ 
என: மருச்துச்சுளும்‌, पूषा பூஷா என்னும்‌ 
महषयः च பாதர்‌ உய்களும்‌, சேகரும்‌, 
ரட்ட உனக்கு சோதமா FN भगः பகொனும தேவரும்‌, 
ச்கொடுக்கட்டும்‌, | சொர हिवि 
घाता தாதா என்‌ ச்‌. ர தேவரும்‌, 
ie ஸ்‌ - 
எனா च விதாதா de स्वस्ति உள்னைப்‌ ண்டி 
5.5 {क} | யண்ணட்டும்‌, 


கான तै सर्वे சாணான்‌ | காச TATA पासास्संवत्सराः aT: ॥ 
दविनानि எ ஜன என कृषन्तु ते सदा | என்றக்‌ எச पान्तु त्वा पत्र सर्तः॥ 


ஏ; (लिक सि பாதலிய सदा எக்கால.ச்இதாம்‌ 
ன்கான: உணைபாலர்கள்‌ mim हि व्यो व्यान 6 
सर्वे च சான்றோ ரும்‌, ஈன விளை விக்குக்கடவனை > 
च्चः त्था CF का क छण्‌ ८, 7a ater! 
पक्षाः एव பஸதங்களுரம்‌, ते உனது யும்‌, 
मासाः चं 11 धतिः அசள்சலாப ச்‌ திமை- 
சண: च ஸம்வ கஸாங்களும்‌,' ஊன: च தெய்வத்யானமும்‌, 
எரா: இசவுகளும்‌, wa: च தரிமானுஷ்டானமும்‌ 
दिनानि ௮ वन्धा; त्वा உண்னை 

apa (psd ge Bae सततः दि न~ तक 

டண ரப पान्तु 8 1.1 1 91 - 

स्कन्दश्च என்னாள்‌ बहस्पतिः | எள नारदश्च ते तां रक्षन्तु aaa: 1 
तै “ yi सक्षय 9716 ० 211 
स्कन्द; भगवान, च॑ கண்ருகபகவானும்‌, | we: 4 ETT wm 
graf: दैवः च பாரசஸல்பதிசேவரும்‌, । त्वां உன்கா 
दन्त य+, स्तः இடைவிடா ௪ 
ata: சக்‌ காரனும்‌, ட! கர 1 1 வர்கள்‌, 


तै चापि सवतः सिद्धा दि सदिगीश्वराः। स्तुता पया बने तस्मिन्पान्तु त्वां पुत्र எண: 





पुर குழர்தாய்‌ | அனுகி eae விதிக்‌ 
मयाः என்னால்‌. | सदिनीश्वाः | (ल्ग = (ल இன்த 
aaa: 44 eal 1 2/1 
Me Wolo 1 7 | [दिक ட்டி இக்‌ ப்‌ ்‌ 
स्तुता | வேண்டி अण | split i ह 
பட்டவர்களும்‌, तस्मिन्‌ चने அச்ச வனத்தில்‌ 
faa: च ப்மார்‌.த்தனைகளை inal a: யூ உன்னை 
கவல்ைலயர்களுமா இய எண்‌: இடைவிடாது 
ள்‌ पिं அவர்களும்‌ पान्तु காக்கக்கடவர்கள்‌ 





970 காணான்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


எனணி ஈச எள ண एव च । चरनत रें पृथिवी என்னி 12 3 
नक्षत्राणि च सर्वाणि ग्रहाश्च सहदेवताः। எரர்‌ तथा என்‌ पान्तु लं बनमाधितम्‌ ॥ 


dren: “எழு குலாசலங்கரம்‌, | सर्वाणि च எல்லாருறம்‌, 

எலு: च எழு கடல்களும்‌, எண்ணா; ia mas) தவனைகளையு 
awa எல்லா மும்‌ | ள்ளிட்ட 
a: ஈதிகள்‌ | எனா: च சவக்்ரகங்களும்‌ 

எள்‌: च எல்லாமும்‌ என்ரான்‌ பசுலும இரவும்‌, 
प्रथिवी तथा பூமியும்‌, | ष्ये तधा கர कं இயும்‌ மாலைச்‌ 
rat: एव சேவலோகமும்‌, | चनं சாட்டில்‌ [சந்தியும்‌ 
எனில்‌ च காயமும்‌, | ஏரின்‌ உனறகின்‌ று 

எ: வருணனும்‌, | nal டன்னை 

ரானா एव  குபோனும்‌, | என்‌ பாதுகாக்கக்‌ கடவர்‌ 
ணன்‌ ச்டுகிதிரங்கள்‌ கன்‌. 


ஷான்‌ ஈர ATTA । कलाश्च கற तथा तव ஈர்‌ दिरन्तु तै ॥ 








a “க்கு சன; च (pat சசுங்கசரின்‌ " 
षट्‌ ऋतवः एवे அறு ha Sealer செ தேவைகளும்‌, 

i lees caine काष्ठाः तथा 1 1/1 (la oh ac 1 
पण्याः च பரிச த்தக்கனளான a= ae 
சான: च மாசுங்களின்‌ தேவ | 9 

கணும்‌, तव ப்பன்‌ 
ண்ணா: வருஷல்களின்‌ தேவ | TH ஈன்பையை 
one கராம்‌, fara அ்சரிக்ககிகடவர்கள்‌, 
महावने विचरतो ஏாண்ன எள: | என்னோ दैत्याश्च भवन्तु சாண ।१६॥ 
ர்‌ “*மிபருக்காட்டில்‌ | आदधाः च தேவர்களும்‌, 
கண்னை முளிகேஷம்பூண்டவ चैत्याः ட்‌ தா்‌ ன வர்களும்‌, 
ய்‌ | सवा எக்காலத்திலும்‌ 
மய்ய விக்‌ may gah, கண: ஹிசச்தையே அளிக்‌ 
धीमतः छप wet eer क கன்‌ றவர்களாய்‌ 
a உனக்கு என விரா௬சட்டும்‌ 
राक्षसानां ள்‌ ளோர்‌ कूरकर्मणाम्‌। क्रव्यादानां च सर्वषां मा भूलपुत्रक ते भयम्‌ ॥ 
पुष्क ५ குழந்தாய்‌! दैत्यानां yf कको 
TRAM அச்சமுறத்தக்க தீச்‌ ஸர்‌ च எப்படிப்பட்டவர்‌ 
இசய்யல்‌ புரியும்‌ கரடையவும்‌, 

ग्चत्नानां அ க்கர்கணாடையவும்‌, ஏர்‌ நீங்கு என்பது 
ளார்‌ பிசாசங்களுடையவும்‌, a உணக்கு 
eat பச்சைமாம்ஸக்தை । माभूत्‌ உண்டாகாமலிருக்கக்‌ 


இன்னும்‌ | சடவது, 


29] ஈன: समी 
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एवगा दृशिका दशा HATA कानने | सरीखपाभ कीटा मा भूवन्‌ ஈன்‌ तव IRI 


प्रचा (Ce Ta He कीराः च Llp कध, 
ஏன: தள்களும்‌, गाहनं yt é Biuirear 
சோ; च காட்ட க்கம்‌, काननं சாட்டில்‌ 
சரக; एव மிகா அக்களும்‌ चि =e ie . 
ல்‌ ea सा ஏ பீடைசெய்யாகன 
பத்‌ | ண்ப்பாம்புகளும்‌, वि 
ட்‌ ல்‌ வா She வாள. 
महाद्विप सिहर व्याघ्रा sara दंष्टिणः। महिषा ஏணி day न ते ஊர पुत्रकः 
प्रत्त *குழரதாய்‌ | சரணை; (ॐ ஈம்புள்‌ oH 
Herat: டட பரி யயாளைசகுமம்‌, ன்ன: மிகாடிய 
fart: च are HR GIRL, महिषाः சு ட்டெருமைகளும்‌ 
கா: புலிகளும்‌, ள்‌ ட ன்க்ரூ 
ட டப காட்டுப்பன்‌ நதிகளும்‌ द्यन्ति न அன்பம்‌ செய்யா மஹி 
எண; च அபி कः ருக்சக்கடவன, 
वरमांसभोजना रोदा ये என்‌ ணார; | எ च तरं हिसिषुः पुत्र मया संपृ जितास्विह ॥ 
7a குழந்தாய்‌ | ஏ a எவைகளைொ அனவைக 
என்ள்ள; (र्वी seer inet தைப்‌ | ப ப்பொழு ௪ [ஸம்‌ 
Faker றவைகளும்‌, बह मया +, rath ms 
dan: சொடிய Ces ழிளையு | ~ जा नण (लकि थ 5 


ையவைகளா CT aT 
பய்‌ lee Sener | 
மேற்சொல்லிய 


யின்‌ றி மற்றவைகள்‌ 


व्रत्वजातवः 


त्वाँ 
मा ணை: 


திதுவேண்டிச்கொள் 


| சாபபட்டவைகளாய்‌ 


உன்னை 
திகா தருக்கள்‌ உட 
வன 


आगमास्ते எனை सिध्यन्तु च पराक्रमाः | என்‌ राम खस्तिमान गच्छ ரக 


௩ mips aru: | எண்ணார்‌ च 

राम ஸ்ரீராம! 

STAT: மிசல்.லும்‌ வழிகள்‌ ணை 

चिवाः न्तु மள்சனகாக்களாகக்‌ स्वस्तिमान्‌ 
Caw [சுடவன. 

ணா Lara iene 


Man கார்யஸித்திக 
எரிதும்‌ 
பயன்‌ 2 /நிக்கடவன. 
எக்கால eB gue ஸ்கல்‌ 
aie கேம டைய 


ர்‌ oo? Liat [வளுய்‌, 


गच्छं 
alia तेऽस्वान्तरि सेभ्यः पार्थिवेभ्यः पुनः पुनः | என देवेभ्यो ये चते परिपन्थिनः 


+4 “உனக்கும்‌ | என்டன 
ஏரண: சதிருக்களாயிருப்பவர்‌ ட 

bs ள்‌ aay: 
கூ नि, १ x = a 
Ta छ कार्ता = स्‌ पुनः पनः 
चाथिवेभ्वः एवे மாணிட 1 37 कि mafia என 


ஸிடமிரு ஈறும்‌ 


ண்ண So BT கமி 
(नकः! 1 ष्यः दत ளா ron 
எல்லாரிடமிருச்‌ தும்‌, 
உனக்கு 

மோன்மேனும்‌ 

ஈன்னபை உண்டாகக்கு 


டவ து, 





272 ள்ஈானிர்ண்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
शुक्रस्सो पश्च ஏச धनदोऽथ சான । पान्तु त्वाम्चिता राप दण्डकारण्यवासिनम्‌ ॥ 





राम “ab ous | 11.11.117. பனி aa 
छुक्रः ककि em ம்‌, अर्तिः 2 वा. aller ar ares 
ள்ள: ள்‌ கானும்‌. பட்டவர்களாய்‌ 
wa: 3 क चण्डकारण्यवासिनं கண்டகாசண்யத்தில்‌ 
। 7 © ழ்‌ வாஸம்செய்கின் ற 
धनदुः च குபோலும்‌ rai ah. 
என यमः யபும்‌, पान्तु பா खाना ச்தருளக்கட 
are இப்பொழு னு வர்கள்‌. 
अग्िर्वायुस्तथा पुमो wearaigarega | उपस्यलेनकाले तु पान्तु at रघुनन्दन ॥ 
பட்டயப்‌ ५ சருப்பிள்ளாய்‌ | Tee அர்க்கியமளிக்கும்‌ 
अपिः च्व அக்கினியும்‌, ஸமயத்தில்‌ 
aa: तथा வாயுவும்‌, ளா. ரிஷிகளின்‌ இருவா்‌ 
அகா யத்‌ இல்‌ aap Sim | aya: कीना 9 | 1, [விரக து 
६ ட்போல்‌ காணப்படும்‌ | எண்‌: ஆசிர்வாசங்களும்‌, 
ஏச: 8 கக்ஷத்‌இரம்போன்‌ ற | சர்‌ உண்டே 
ஜோ தயும்‌, | पान्तु அரச்சக்கடவன 
என்ன்ன भूतमर्ता எர । यै च TAT तां மார वनवासिनम्‌ ॥ 
எண்ணு: “ஸ்ரீபான்ாாராயணா येतेच ட்‌ ம்‌ 
५ $ ஆ: क्या 1.1 கரா, 
ணாள ட்ப ९०५०५५५५ चनवापिनं रीन buna 
alee பருமா தூம்‌, | न्वा गन. 
எலா ப்சம்மசேவரும்‌, டர ५५१ அகாத்தருள Sa 
Ta: सुराः மற்ற தேவர்கள்‌ | व | 
इति पासयैस्ुरगणानान्यैधापि ஈன்‌ । स्तुतिमितानुद्लाभिरानर्चायतल चना ॥ 
ள்‌ பெரும்புகழ்பெத்ற | भनुकृाभिः அவவைகளாகிகேற்ற 
அபரிமிகமான ஞான | स्तुतिभिः च ்தோத்திசங்சளா 
भआयतलो चना | திருஷ்டியை உடைய அம்‌, 
அவன்‌, சாஜி; च புஷ்பன்களின லும்‌, 
दयुरगणान्‌ सयम का | Ler, ஈன்‌; अपिं Bru Bue Smalley gen 
हति Gun ge ae er 1 आनं பூறை செய்கனள்‌. 
ஊர்‌ எராளா ब्राह्मणेन महात्मना | எனா विधिना रापमङ्गलकारणात्‌ 59 
CARRS ஸ்ரீசாமறுக்கு மங்கள विधिना விதிப்சகாமமாய்‌ 
முண்டாவ்‌ தற்காக | उवं Pow 
எள மஹா த்மாவாடிய समुपादाय வளர்த்தி 
ब्ाद्यणेन உபா த்தியாயனக்‌ | அணா ஹோமம்செய்ய அக்‌ 


கொண்டு, | ஜாபிசத்தனள! 


25) पञ्चविद्राः सगीः 27 
ஏர்‌ எ எண்‌ सपिधः ரர | उपत्म्पादयामास कौसल्या ராணா ॥ 


परमाङ्गना பெண்களில்‌ ५.8.516 माल्यानि புஷ்பங்களையும்‌, 
wiles समितः ஸமிச்‌ இுக்கணையும்‌ 
न रीतं : 
ஷ்ணா கோஸலாேவியார்‌, கண al चाजा Caer க்சுடுஞூகணை 
ஏர்‌ கெய்யையும்‌ es 
लानि . ^ ்‌ saa சேகரிசனுச்கொண்டு 


(¬ ப்‌ ] ५ ~ 
(1 1... | வாது வைச்சனாள்‌ 


उपाध्यायस्स विधिना gear शान्तिमनामयम्‌ । हतहव्याबदोषेण ஏர்‌ ஏண்‌ ॥ 








oy) ak eal மது யாமு மச்ய தூ, 
उपाध्यायः உபாத்தியாயர்‌, சணா. தோமம்பண்ணரி மிச 
शान्ति ன்பம்‌ चक ९१ 1801016 சமான wah evan gaya 
லிருப்பதர்க்கும்‌ சான்‌ வெளியில்‌ செய்யவே 
नामय arr 11.11 ar wor 
தற்கும்‌, ate பலியை, 
विधिना விதிப்பிரகாசம்‌, | अकष्ययत्‌ சர்தார்‌. 
पधुदध्यक्षतघुतैः என்‌ वाच्य னனர; | बाचयापास रामस्य वने खस्त्ययनक्रियाम्‌॥ 
சேன்‌, அயிர்‌ = करः चाच्यं கேதவா கயங்களைக்‌ 
ணன்‌; | மெய்‌ இலைக்‌ சொண்டு; அகித்‌௪, 
Bor dialer = (0 பல அ atest seed 
गामस्य ஸ்ரீராமருக்கு 
ணா, பிசாம்மணர்களை चनँ कन्नो 
स्वर्त्ययन क्रियां 11 11411111 स्वस्ति > नी 
111 वाचयामास ॥ ॐ 1 107 १ 
ஈானன்‌ கோ राममाता यश्षस्विनी | दक्षिणां प्रददा எர்‌ वचने चेदमवरवीत्‌ ॥३१॥ 
ततः yer ager i प्रददौ சகோழுத்தாள்‌. 
ளர்கள்‌ பக்க புகம்படைத்ச | च्च छ {| 
எணண ஸ்ரீபாமரின்‌ தாய்‌, ग्राम Piss out Fae 
ea as ஏர்‌ பின்வரும்‌ 
ara [911 ம்ம as மரு an ஆர 17751; 
க்கு | என்ர தருக ग ५५१८-5) ளா 
दक्षिणां {~ | னுள்‌, 
Wage எண்‌ स्देवनमस्कृते | TAA समभवत्त्ते भवतु ராண. ॥ ३२॥ 
ணன்‌ 1 (1711111: ध यत्त छाः हः 
01171171. சிக்ஸ்‌ ape 011 
சேவர்சகளொல்லா ரர प्रप्रभवत्‌ உண்டாயி நீரோ, 
सवद वनमस्करते { அப்‌ தயான்கரிக்கப்‌ तन्‌ मद्र அரிது ம ema i 
. பெபதிற்‌ | ina | ஸ்‌ உணக்கு 
எள்‌ மூதம்ேவேர்‌ காரன்‌ விய: भवतु உண்டாகட்டும்‌. 
* 35 
क 9 


கரி 


சாணான்‌ अयोध्याकाष्डे 


[ஸா்க்கம்‌ 


Tage सुपर्णस्य विनताऽकतपयलपुरा । எரர்‌ प्राभयानस्य तत्ते भवतु मङ्गलम्‌ || 33 ॥ 


पुग 
wad 
ध्रार्भयान 


cS 


“முன்காலத்தில்‌ 
மிருக ச்தை 
சேடிச்சென்ற 

கணண குயின்‌ பு.சல்வ 
epee snarls steed 
கு(கருடபகவானுக்கு] 


अृतोत्यादने கோள்‌ சான यत्‌ | 


wit | 


दैत्यान्‌ Ba: 
eT 
चच ARE 


“ தருப்பார்க்கடலைக்‌ 
டா 


சடைர்து அமிர்த த்‌ 
ஹை எடுக்கையில்‌, 


அஸர்களை கொன்ற 
17 7 T वलम 
எக்த மங்கள்‌ क प्तक 





पिना 
यत्‌ ARS 
अकल्पयत्‌ 
तत्‌ Ae 
तै 

Hay 


वल्य च्छक 
எர்சமங்க௱ தசை 
வ்ளையித்கனனோ 
அரசு பாங்களாம்‌ 
உணக்கு 


௩ணாடாகடப்்பா 


Sie எக்‌ भवतु मङ्गलम्‌ 


अदितिः 


भकु 


॥ 1; {9 வர்‌ Teor மா 
காவ்‌ @॥। BEC 1.1 
அளிச்சனனோ, 
Ae மங்களம்‌ 
உனக்கு 


உண்டாகட்டும்‌ 


எகா विष्णोर परिततेनसः। यदासीन्मङ्गलं राम तत्ते भवतु ஈர ।३५॥ 


राम 
तीन्‌ विक्रमान्‌ 
எக: 


எண்ணை; 


^ ஸ்ரீராம] 
குன்று காலடிகளாசு 
கூவ லகங்களையும்‌ 


அள தவரும்‌, 


அள eet ea ப்ரபா 


வட்ப்டையவரு்மான 


विष्णो 
त्‌ age 
आनील 
तत्‌ எத 
तै 

भवतु 


ஸ்ரீம்‌ 8 17 | 
Geb Lupa Lo [க்கு 
स्वाः प 

திகு மன்கனம்‌ 
உணக்கு 


உண்டாகட்டும்‌. 


ஊன ஸர लोका ரன तै | எணன்‌ महावाहो ரண तव कानने ॥ 


सागराः 
दीपाः 
वेदाः 


u மறற சரகம்‌ 


ந்து | சானிமீய[ 
ரூ இக்கணம்‌, 


an a ங்க ia ப்‌ 
தீவுகளும்‌, 
Gare oe om, 





எண்‌ 
विदन्तु 


Dee SHLD 
Bene a SHLD, 

[11121 ean 
உணக்கு 

दका क्ते 
அிக்கக்கடவன, 


ஈர்‌ எள சரதம்‌ ATTA: | எனச்‌ SETA ரர்‌ ரன; | ३७॥ 


| 


Tea: ~ 
( 


கருடபகவான்‌ எது 
ருக்கு காஹனமாக | 
விளங்குகின்‌றாமோ, 
१ ஸ்ரீமன்காராய 
ணும்‌ தீத, 


मङ्गं 


ASA: 


காகளும்‌ ந்‌ FT 1 ணா குட 
டே வருவாசாக, 
Log aT ன்று ay dn 
கிதிகா ன்று ஸ்ரீமன்‌ 
+ A aT Ta 1 


20] ஈன: ஈர்‌: 


re ee உட | எரர்‌ 


ARS இரு*ன உதலிபுரி 





வாராக विष्णुः 
sp ss acta aay 
॥ (9.1: Ain = aT नता 
पुण्डरीकाक्षः ்‌ றன பூரிமனாராராரகா | महम्‌ 
(eee | 


amin? & 3, | 


215 
உள்ளை dato sel 
ருள்வாராக, 


Lah aff ap ணா 


பகவான்‌ 


நட ar च oat கற்‌ 
ஊபாயையும்‌ அளிப்‌ 


9, 8.1.41, 


इति पुत्रस्य रोषा ண शिरसि भागिनी । उवाचातिपर्व सा உணரார்‌ | 


THN ஈரானை शपमायतल्ोचना ॥ ३८ ॥ 


ओषधीं चापि सिद्धार्था எனக்‌ want) चकार रक्षां कौसल्या मनत्रेरभिजजाप | 


எண न भावेन वाचाऽसंसज्लमानया | ३९॥ 
आ्यतन्लौ चना 


அனவுசிடச் ச நானி zara 
ருவ்ஒியுடைய வரம்‌, ri 
भामिनी அ.க்யந்தலாத்ஸலைய | எனி 
ee 
ண கோஸ்லாதேகியார்‌, | gai 
ணன்‌... மனதில்‌ சோகம்‌ | 
மிகொண்டவளாய்‌. | faa 
अपिं இருர்‌ ௪ம்‌, ओषधीं 
अतिप्रहृष्य | புறத்தில்‌ சிறிதும்‌ எனி; च 
हव கோ ar (712108४) பாகிழ்வு 
கொண்டவளாய்‌ & 
(कक அகொண்டு, ” + 
எணண வாயில்வாகு சொற்‌ ஆ 
கசாக்கொண்டு | 
aa இல்லா கவண்ணா ப்ட்‌ 
மாயும்‌, कषति 
ti Se as Sint 7. ட 
भाविन च | உடன்‌ गा cap col ihe | 
கும்‌ சன்வையா லும்‌; भ 
(1 141. सिगसि 
எவ்ள | ன்ன்மையை ஈன்‌ Chale | a 
வ்சுக்காட்டுகிற சாடிய | राम 
हति மீமற்கண்ட रक्षा 
वाचा 1110 1 (| ட்ட 


ஆ?ர்வஇிச்சறுளினர்‌. 

यैष ता 

கொரிய பலனை அளிக்‌ 
சவல்ல ம்‌, 


ன்‌ மைசாவுலலை தமா 


விஎஃ்யகாணியேலும்‌ 
கூவினசையை 
புஷ்ப தாபதிபாதி 
பூகா Br aes ray, 
சொட்டுப்பூசனைச்‌ 
செய்து, 
1118 
ct 71/ 0 
an वा काज छर्‌ he 
{ Féa மிஞ்சினபு்‌ 
Lar Racer 
say மகன 
இரண்ணில்‌ 
இஃ, 
ஸ்ரீராடருக்கு 
க்யா பரதன்‌ ச்சை 
செய்தருளிஞுள்‌. 


276 Sagres अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்சம்‌ 
आनम्य ofa चाघ्राय परिष्वज्य ளி । अवदसपत्र सिद्धार्थो गच्छ राम எக 





यद्ास्विनी மாஹாபுகழ்படைத்த पुत्र ५ Bona er | 
எர आघ्राय च्च ८-95८११.७ | नव्य) गरम ஸ்ரீராம! 
னை எடுத்‌.அக்கட்டி., यथासुखं உன்னிஷ்டப்படியே 
जालस्य அணை ह का =" 9; fear: மனதில்‌ ருறையென்‌ 
अचरत्‌ பின்வருமாறு தரு பசே இல்லா Fags 
வாய்மலர்க்கருளினள்‌, Tre ர்‌ போய்வருவாயாக, 
अरोगं எண்ணான ன்‌ पुनरागतम्‌ । द्रक्ष्यामि னார்‌ ஈன सुस्थिते எண்ன ॥ 
चः ५ குழர்‌ சாய்‌] पूनः आगत திரும்பிவந்து Gerth a 
ஈர்‌ ea dsr [னல்‌ _ mene, 
சர்ர்‌ Ser தீ தரமுடைய | aaah மாஜபரிபாலனசெ ra 
எர்ச்னார்‌ எல்லா காரியக்களும்‌ | सुस्थितं தி ध ல்‌ கையி 7 
Oni 4 पचत நினை தி நிருப்பவனாய்‌ 
SER - 4191 0 + | ஏர்‌ ரானார்‌ ரான்‌ न 
अयोध्यां 2341 2 Paws கண்டு மகிழ்வேன்‌. 
रष्टुःखसङ्कखया दषविथो तितानना | द्रक्ष्यामि त्वां சாணார்‌ पूर्णचन्दरमिवोदितम्‌ ॥ 
உதி படட ல்‌ அட சுவையே 
என்னம்‌ इव பூர்ணசா தானை ஸ்ண்ள ல்லாம்‌ ஐழிச்சவனாய்‌, 
aati [பபான்ற | ~ | ஸக்தோஷம்சால்‌ விள 
= wwii गन க்கும்‌ முகமுடைய 
परा திரும்பிவர த சேர்க்த क्ष्यामि சான்‌ சண்கன்‌ சூனிரக்‌ 
வணுய்‌, சுண்டு மகிழ்வேன்‌, 
ப்‌ கரா ர்‌ = La = पितुषैच 
भद्रासनगतं राम वनवासादिषागतम्‌ | द्रक्ष्यामि त्वामहं वत्स तीर्णवन्तं पितुषैचः ।।५३॥ 
बस “ (ख १ | ளா வணவாஸத்திலிருக்‌து 
गात्र ஸ்ரீராம! ளார்‌ திரும்பிவர து சேர்ச்த 
त्वाँ உன்னை வளுய்‌ 
पितुः 72.111 | எரர்‌ சிம்மாணன த்தில்‌ el 
73: நியமன த்தை | अहं கான்‌ [ிருப்பவனய்‌ 
तीणवन्तं செய்து முடிச்சவனய்‌ னா சண்ருளிமச்சண்டு 
अ | மகிழ்வேன்‌ 
म्गठैरुपसम्पन्नो वनवासादिहागतः | என यम च निलयं त्वं कामान्संव्भय भ्रमौ ॥४४॥ 
ப்ஹா சாமாத்தியசா 2747s [21 கின்றவ amu 
द ¢ [०9५२ ! | jazi san மம்‌ வ்‌ 
எண்ணார்‌. வனவாஸத்இளின்று. | (மி 
ae இவ்வீட ச்தி भख | aaa என்னுனையவும்‌, 
नागतः திரும்பிவர அசேர்ச்த என மருமசராடைவுயம்‌, 
வைய १. ५ 
ध மன்னர்களுக்குரிய क | ee Pi aoe tad 
मद्व; டையாபாணவாஹ | पवय நிறைவுறச்செய்வா 
ரதிகனினவைகளோரடு | யாக 


25] ஈன: सर्गः 2114 


पयाऽिता என்‌ परहयो भूतपहासुरोरगाः | 
अभिप्रयातस्य बने चिराय ते हितानि கஜ ரா राघव ॥ ४५॥ 


माघव ^ abrir | | भूतमहासुरोरगाः பூதங்களும்‌, மகாசுர 
Wa என்ணுல்‌ ர்களும்‌, சாகர்களும்‌, 
चिताः Garp a ost sia | fea: च பத்து சிக்குகளும்‌, 
ப்பட்ட ४. नाः 

पिकः சிவபெருமான்‌ rs | अभिषवातत्व  வாளம்செய்யும்‌ 

8०५ a உனக்று 
देवगणाः ॥ aleemr bs In, | யய கலங்களை 
சார மஹர்ஷிகளும்‌, काङ्क्षन्तु செய்யக்கடவர்கள்‌, ¶ 


इतीव चाश्रुपरतिपू्णलोचना समाप्य च स्वस्त्ययनं यथाविधि | 
प्रदक्षिणे चैव चकार எரர்‌ पनः ரான்‌ निपीड्य सखने ॥ ४६ ॥ 


अशुपतिषु्ण- } கண்ணிர்‌ நிறைக்க cerfanl पव மங்கள சூத்திசத்‌ 
சனா ந்‌ SRS eH அவள்‌ ஸசயும்‌ 
इतिं इव च 11011121 Ey கட்டினை 

ாமாய்‌ | अपि श्च இன்னும்‌ 
aon fata (010८144 राघवं ஸ்ரீராமனை 
स्वस्त्ययने च aaa oF oy crear i चनः TA: பலமுறையும்‌ 

யும்‌, निपीड्य கட்டி 
समाप्य च செய்து py és பின்‌ என்‌ அகோ ச்துக்கொண் 

னர்‌ ure, 


तथा हु देव्या स कृतमदक्षिणो निपीड्य ஈரான்‌ पुनः पुनः | 
जगाम सीतानिये ளா स राघवः னன; खया श्रिया |) ४७॥ 


तथातु அவ்வாறே स्वया சம்‌ இயற்கையான 
ணா ேேவியால்‌ ணா arm Bors 

कूलघ्रदक्षिणः व सभ्य (ककव அசை எனை; மிச வி௱ங்குபலரான 
a: அவர்‌ [soil ஏராள; பெரும்‌ புகழ்பெற்த 
சாரர்‌: ன்ன பிள்‌ सः எனா: aes ஸ்ரிசாகவர்‌ 
ऋणी न्नः aden டன்ன au) near torent 

पुनः पुनः नग | கைக்கு 
ண்ண வணர, ளா எழுர்‌ salient, 


ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वात्मीकीये आदिकाव्ये 
| अयोध्याकाण्डे எரு; सर्म; ॥ 
ளர்க: शोकाः 3507. अयोध्याकाण्डे आदितः ste: 1152. 
So 





षड्विदाः என்ட இருபத்தாறாவது எர்க்கம்‌ ॥ 86 ॥ 
ओरामहततसीतोषरेशः-- ஸ்ரீராம ஸீதைக்கு உபதேசம்‌ செய்வது. 
अभिवाद्य च कौसल्यां रामस्संभस्थितो बनम्‌। कृतस्वस्त्ययनो मात्रा ध ஈன்ற स्थितः ॥ 


विराजयनाजघुतो TA नतम्‌ | हदयान्याममन्थेव जनस्य गुणवत्तया 


காள காயால்‌ 
ணய: ஸ்வ்ஸ்ச்யயனம்‌ செய்‌ 
யப்பட்டவராய்‌ 
कौसल्यां கோளலாசேசியாை 
எர்ப்ள பணிர்து சமவ்கரித்‌ 
அயிட்டு, 
wi வணத்திற்கு 
संप्रस्थितः எழுநர்கரனியவரும்‌, 
aia மிக்க சரும 
ஏன்று செறியில்‌ 
ரண: பிழுயா a நி ற்கின்‌ ய்ய 
ay, 


राजसुतः च 


गामः 
नौः 
ர 
ணர்‌ 
ரள. 


गुणवत्तया 
जनस्य 
हृदयानि इव 
எண 


Wan 


rake r aur தறியா रिन्त 
11 11 1 
ஸ்ரீமா 11; 
ண 11 01 
किन्त இரு க்ஞூம்‌ 
சாஜி இயை 
சாச்தியால்‌ விளங்கச்‌ 
செய்பவசாய்‌, 
பண்புடைமையால்‌, 
ஜனஸையாஹ த்தின்‌ 
மனங்களை எல்லாம்‌ 
கொள்ளை கொண்டிரு 
arr, 


देही चापि तत्सर्वं न शुश्राव எள்‌ । तदेवं हृदि तस्याश्च योवराज्याभिपेचनम्‌ ॥ 


பக்தியோடு ar zr em 
तपस्विनी | ஷ்டானங்களை செய்‌ 


அகொண்டிருர்‌௪ 


वैदी अपिं 11/11 1111 
மட்டும்‌ 
waa च ஆர்‌ தவிஷயமென த 
யும்‌ 
देवकार्यं स सा Hal காள ஐ 
கானா தருமாசெ திவழுவா # 
வம்‌ 
राजधर्माणां சாததர்மானுவ்டானங்‌ 
नमन 
Cores tur & air 
अभिज्ञा { மாய்‌ வின க்கியவளு 
மான, 
ப அவள்‌, 


| oes 


94, 
 dherenfiten 


पए 


हदि च 


அதியாதிருரகனள்‌, 

ins 

oreo 6G 
Gexaloluor ன்று 
Leis are, 

அவளா அ 

மன த்திலிருக்கது. 


| अभिन्ना राजपर्माणां राजपुत्रे तीक्षते ॥ 


| ஜரா 





वकाय 
| 


he 


[न्या ८ (८.5 Ruy emu 
வளாய்‌ 
செய்தருளிவிட்டு, 
அகி வர்‌ ऊ स प्रीता 
இரு க்குமாரளை, 
எதிர்பார்கினக்கொ 
ண்டிருக்சனன்‌, 


26] ஈன; ah: 


arg 


ஈர रामस्तु என்க सुविभूितमर्‌ | प्हृषटननसम्पूरण दिया ரன்ன; ॥५॥ 


அப்பொழுது டட 
गमः त्रु Lay Trio 2 दिनी 
| Sere) அலங்கரிக்கப்‌ जिचित 
ahaha | பெத்றுவிளங்குற 
அம்‌, feat 





प्रहछनन- மகிழ்வுற்ற ஜனங்க | area: 
am ) ளால்‌ நிறைவுற்ற த 
மாகிய, | எண 


தன்னு திருமாளிகை 
சுடு 
காலத்திற்கேற்ற தரு 
மாதிரியான 
கூச்ச த்தினால்‌ 
ल ci eae க்கியவண்ணா 
१८१ ४1 


எழுந்தருளினர்‌ 


अथ सीता எர ரர च तं ரம | अपयच्छकसन्तप्ं எக்கா ॥ 


அப்பொழு து 


सीता சிசாபிராட்டியார்‌, 
டப ஆஸ்ன தீதிலிருர து 

எழுது ண்‌ 
a पत्ति ts கணவா எர 
ரண - இிர்சதையால்‌ கலக்கிய a 
स्याकरिनैन्दिय ப पा 1 01 ளா 





யாய 


| சர்க்‌ | 


மனவேசகளையால்‌ திரு 
மணி! ஓளி anne 
க்கப்‌ அபறிறவராயும்‌ 


ச வளி தச ள்‌. 


௮ சணல்‌ 
மான उछ छ ऊक, (त= 
my ris sae. 


तां ष्टा a हि எர न ர मनोगतम्‌ | ते गोकं எணணிக்‌ ततो विद्ततां गत; ॥ 


எணண 21511111 சாக न 
तः राचवः அரசு ஸ்ரீமாமர்‌ ततः 
ताँ नदना 
दृष्टा iz aT திரில்‌ கண்ட அமே, 
சர்‌ பான இனுள்‌ சுழன்று fasaai 
கொண்டிரு a 
a sik Hie serie | 
வாஷ்‌ (அவைரப்‌ “ட்டா கடட 
உளானடக்டிவிட ரா: 








மடியா சவராயிருக்கு 
அதன்‌. [னர்‌ 


| கசையில்‌ சோ ஒன்‌ 


PD = pS ar sing 
ருக்க சன்பதை 
அவள்ச்சாட்டும்‌ சண்‌ 
ங்களை வாரிக்கா 
ட்டூம்‌ தன்மையை 
௮்டைர்‌ அனிட்டனர்‌ 


Rama दष्टा तं प्रखिन्नममपणम्‌ । आह दुःखाभिषन्तपा किपिदानीमिदं எள்‌ ॥८॥ 


क कको | qamfa- 
fier | ன்‌ காத்தி குன்‌ நியிரு | ஊளை 


ய்யா யும்‌, 


ட்ப] சனமுதிதவளாயும்‌, 1 
திருமேனி௰யல்லாம்‌ | a 
भिं | 01 1111 ்‌ 
| பெற்றிருகிிறைவராக ग्रभो 
வும்‌, इवानीं 
TEI சுவ்ணித து, कि इदम्‌ 


அவள்‌ மனவேசளை 
யால்‌ Bogue! அவ 
ச்சு அடையப்பெற்ற 
வாய்‌ 
தவனாப்பார்‌ தத, 
பின்வருமாறு திருவா 
ய்மலர்ஈ்கருளினுள்‌ 
பிரணா சே 
இய்ிபாருத து 
+. न्वार्यः | | 


280 ராக்‌ என்னனா? [ஸர்க்கம்‌ 
अब्र எனா श्रीमानुक्त; पुष्यो लु राघव | पोच्यते ब्राह्मणैः sia: केन त्वमसि எள: || 


शव “ஸ்ரீராகவ! என்‌: பண்டிதர்களா இய 
i ae aia hata बाह्मणः அச்சுணர்களால்‌ 
a: அபிஷேக த்திற்காச = க்‌ அல அரன்‌ 
விதிச்சுப்பட்ட தாகிய प्रोच्यते ஏ சொல்லப்பட்டிருக் 
पुष्य; 01111111 (5.5; 
बार्हस्पतः 1141. தியை Gen ui Ge sufi 
ie a 251 0 
श्रीमान्‌ aia) Gio) dem sayin ஏன்ன: ala மனவேகனைப்பமிபவ 
சர்க்கவல்லாய்‌, சாயிருக்கி நீர்‌? 
न ते என்‌ नलफेननिभेन च | எரர்‌ वदनं वल्गु எண்ணார்‌. ॥ १० ॥ 
च “தன்றியும்‌ aera நீர்‌. அரையோல்‌ Glee 
तै Gaal 7 gr 
ara] 11771 [னது மைகிதருள்ன தமான 
= (१०८०. ० =| ஓ क 
பலசலாகைகளையடை | wan திருக்குடையால்‌ 
எண்ன ய.தும்‌(௮ சால அ]பல | aa மாணிக்கப்பட்டதாசு 
கொனையிருமபுக்கா 


ம்புகளையுடைய ௯ம்‌, | अभिविराजते नं விளங்கா இருக்கிற து. 


व्यजनाभ्यां च னான்‌ शतपत्रनिभेक्षणम्‌ | चनदरहंसप्रकाशाभ्यां वीज्यते न ணார 


त्व “சவரி னு | னிளாக்குகன்‌ றவ 

எ: | Ow yp சுமலத்தை | களும்‌, 

निमक्षणं 11111 எப்பவும்‌ கட்டமீவ 
யுடைய मुख्याभ्यां a கொண்டுவாப்படுகிற 

கார்‌ திருமுகமான து னவைகளுமா இய 

चन्त कल त ला போலவும்‌, ண்‌ இரு வெண்சாமகாக 

ஈண்‌ ஹம்ஸ த்தைப்மிபால னால்‌ 
வுமமகா திபயமாய்‌ ன்னர்‌ न्‌ விசறப்படா திருக்கிததே | 





எள்‌ बन्दिनधापि ஊண்‌ नरपम டவுன்‌ नाच श्यन्ते ணாள; ॥ 


जरम 01011 | அரம்‌ மம்களமான பாடல்‌ 
பள சாணிகாகளும்வ்‌ ன்னால்‌ 
ann: 1“ 1 10 1110 7 க: च en gh Flo Ful 1 
சொல்பவர்களும்‌, மான 
वाग्मिनः புசழ்வதில்‌ வல்லவர்‌ | वन्दिनः मपि வக்திகளும்‌ 
கணும்‌, ட்ப இப்பொழுது 
எண: மனரமுவக்தவர்களாய்‌ சான்‌ न கூடவராமலிருக்கின்‌ 


ள்‌ ae ars ன்‌ னிலையில்‌ னார்கள்‌ } 
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எர எக்‌ च दधि च ब्राह्मणा वेदपारगाः ஏ मूर्ाभिपिक्तस्य दधति स्म विधानतः 








ஏன்ற ४५ திருவபிஷேகம்‌ sate | மர்கள நீர்ச்சு கதையும்‌ 
ते சேவ Ps eee वेदपारगाः Chey weld काका प ५) 
afta திருமுஷியில்‌ யய அ பந்தம்‌ 
ae a ரருவெனும்‌ 1.11 ளை: (oer a படு 
दुधि च aren दा कन्दक न ஜர்‌ ख அபிகேகம்செய்யா இ 
பெற்று விளங்கும்‌ ருக்கின்றார்கள்‌ 
न ண प्रकृतयस्सर्वा; ரண எப என்றான்‌ पोरजानपदास्तथा ॥ 
ஏரா: ஈன்று निरी a oat | qa Lien Saver 
கொண்டிருக்கு स्वा क த்‌ uh 
்‌ वौनजानपदरा = ५ ~ தவரை ௪ 
ட்‌ Arisa த்தா ர்க்ளும்‌, எண்‌ ध GeO enc tages 
श्रेणीमुख्या ஸபாகாயகர்களும்‌, senha ஏற்படா இருக்கன்றுர்‌ 
तथाच இத்தியாதி கள்‌, 
என்னம்‌; काश्चनभूपितैः। यख्य पृष्यरथो ae: कि न गच्छति तेऽग्रतः ॥ 
னாள்‌; அ திடற்சாகம்‌ படை பூட்டப்பெற்று விளக்‌ 
்‌ ; குகிறதும்‌ 
, „0 | इः உற்சவத்தித்கு முக்க 
काञ्चने { ऋ வபா என்‌ வள்ளி ய்மாயு शा ar Zon கய 
alia: ல்‌ அலங்காரம்‌ செய்ய Ta: புஷ்யாசமென்னும்‌ 
ப்பட்டவைகமான 8 தே at 325 [ச்தர்‌, 
: | भग; (Laer cat & 
safe: ஈர்‌: சான்கு குதிரைகளால்‌ | किं गच्छति न என்‌ வரவில்லை 


न हस्ती चाग्रतः agers टक्षणपूजितः। प्रयाणे எனச்‌ ளா कृष्णमेवगि रिपः ॥ 
a 


pe ४ ववा | श्रीमान्‌ हस्ती च பட்டத்து யானையும்‌ 
ன்பு - கருக்கு மேக சசையும்‌ | ன்‌ எருத்து म प्रत. 
किरिः १ போன்ற | ஸார்‌ எம்‌ = ஸ்‌, 
Sania | எர Cosa (क्‌ कल 
छक्षाणपूजितः 11.11 | श பகத 
தமான, | ணர்‌ न காண ப்படனல்கை 
= ந 
न च களர்‌ ते சாண்‌ என்‌ । भद्रासनं पुरस्कृत्य यान्तं बीरपुरस्सरम्‌ ॥ 
| பார்க்கபார்க்க எக்‌ a ெகரிருக்கு 
இன மீ a $ ய்‌ விள ஸ்‌ पुरस्कृत्य மூன்‌ ளிட்ட 
न ana च्च Os renee சுப்ப்ம்‌ 
றிதுமான 
creat 0 வகி sig ks (antes சென்‌ தவி 
(டட னம்‌ eh , 3 
ஸ்வர்ண के कुन ல भवान प ved த்தி 
marr dine செய்யப்‌ ருக்கும்‌ 91.311. 
கண்ர்‌ பெத்து விளங்குகிற 011 
தும்‌ । पद्यानि व 7 Lead aes cea, 
* 36 


282 


ள்ளார்‌ अवोौध्याक्राण्डे 


(ஸர்க்கும்‌ 


अभिषेको यदा என; किमिदानी गिदं तव | எரி मुखवर्णश्च त प्रहषश्च எனர்‌ ॥१८॥ 


त्व ம்சவரீசது 
with: tL (71111. 8. 
என: கட்டியிருக்கிற னு. 
यदा இக்காளத்திய 
ஜம்‌ च உற்சாக 
[11 1 
लक्ष्यते न சாணப்படா இருக்கி 
தனு, 
इतीव ரரி ஈர்‌ எள रघुनन्दनः | 
इतीव 11. mie eae 
மெல்லா ம்‌ 
னான்‌ திருவா ய்மலா்க்கருளி 


at அவளைப்பார்த த. [ய 
रुनन्दन ஸ்ரீராமர்‌, 

பிலா ய்யிண்‌ வளுமார்‌ 
Stara i! திருவாய்பலர்ச்சு 





इदानी இப்பொழுது 
| aay: ख சுருமுமைண்டள ச்‌ 
கன்‌ வாட்டமோ 
(द) णतो ரான்‌ 
| अयुः 3 எப்பொழும்‌ சண்‌ 
| டி.ராசதாய்‌ புதிதாய்‌ 
ட இருக்கிற து. 
क दद्म. இன்கன்ன யு 
सीते तत्रभवांस्तातः प्रव्राजयति मां बनम्‌ ॥ 
सीते ४ 11.11: ப 
ततत भवान्‌ ஈம கல்லோருக்கும்‌ 
பூக்யராகிய 
ளா: திருகாமை 
| at ait ayn दि 
। चनं are (कं 
| ஊர்‌ அனுப்புகிறார்‌. 


कुरे प्हति संभूते ஏன்‌ धपचारिणि | शृणु जानकि येनेदं कमेणाभ्यागततं मप ॥ २०॥ 


महति कूले 11.4.11. 

जानकि ஜனசமதறா ராஜாவின்‌ 
பு. சல்வியாய்‌ 

ஸ்ஸ்‌ faa ர்த்து களை 1 


घरमे 


ர்மநங்களின்‌ அட்பங்‌ 
1 ண 
களை ay se ea | 


GL Le 1 (ई oun wy bogs 
धर्मचारिणि | தையே அனுவ்டிப்ப 
வே | 


राज्ञा எணண ரள दवारथेन मे । களி 


என்ன 


“ஹ்தியஸா தரும்‌, 


ன cater mi த இியாரும்‌, 

ர்‌ err 

पिना திரு 11 11111; 
Ta = eT arte 
gi piper ஜெருக। வத்தில்‌, | 
PE ana Sod erin ஸரக்கு 





यैन क्रमेण எந்த தர்மவிஇயால்‌ 
53 Gia 
| मम எனக்கு 
எணார்‌ சேரர்‌ Spee Gl) som 
Liens 
கான்‌ இப்பொழுது 
| श्ण न्दः bah சொல்லுக்‌! 


11.11 11 1 
| saa கேட்பாயாக, 
ॐ) 


प्रीतमनसा पुरा दन्तौ महावरौ ॥ २१ ॥ 
| பேறுத வெத்து ध. ॥ 1 


| ओत्तमन। திகு கைம்மாறுசெய்‌ 

| வேண்டுமென்கிற 

| பன ணஸ்ணாக்ஷியால்‌ 
படம்‌ ஆவச்யகுமான இர 


ண்டி. வால்கள்‌ , 


zat 


அளிச்சுப்பட்டன, 
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तयाऽ्च पम सन्नेऽस्मिन्ञभिपैके எரர்‌ | प्रनोदितपसमयो Toy प्रतिनिर्भितः ॥ २२॥ 





५ करथो चं 1311 | संमनसः 11.1.11, வாக்கி 
ஏரின்‌ ஹ்‌ கி அசையுடன்‌ | alo அருளிச்செய்தி 
எர்பாடு செய்யப்பட்‌ त्तया Ay जवा ae 0 पचा 
டாயே a இப்பொழு a 
मम ara gr षमा சருமலிகியை இத்து 
अस्मन्‌ aie = பள! ப deen 
अभिषेके तः ee 1 वा र १६९ 
ध DAL Saad, web வராய்‌, 
து சிச்தமாயிறாக்கையில்‌ | ஜூரி. எவல்எப்பட்டார்‌. 
चतु ப்‌ ர ள்‌ ஸு ர] el ot 
aa हि व्पाणि वस्तव्यं दण्डके पया | पित्रा मे रतशरापि என்‌ नियोनितः ॥ 
ஏ % பன்னு எரர்‌ ணத (> +, श्वा 
वर्षाणि (1 1 1 भग्नः பாதன்‌ [லேயே 
६ ae எரர்‌ a அக்காலம்‌ வரைக்கும்‌ 
दण्डके அண்டசாவன ச்தில்‌. அனான்‌ 
८ Lat च्यक कच ள்ளாள்‌ ति பட்டத்தில்‌ 
५ < ना fautfaa கியமிக்கப்பட்டிருக்‌ 
ஏர்‌ வறிக்கப்படவேண்டும்‌ | =. 
aise त्वामागतो ரர்‌ स्थितो विजनं ஈர | भरतस्य समीपे तु नाहं कथ्यः कदाचन II 
विजनं चनं “மணிதசஞ்சாரமில்‌ आगतः இக்கு வரேன்‌, 
லாத காட்டுக்கு अगतस्य பாதனது 
ரணை; ‘Sear 11111 Aye a முன்‌ aT Sorta பாச த்தி 
a: AE ae கான்‌, கா தற பொழுதும்‌ [எம்‌ 
ஈர்‌ ஐம்‌ உன்னைக்கண்டு ற்‌ अहं சான்‌ 
நிரவசெய்ய கண; न புகழ वा தலை 
ऋद्धियुक्ता हि पुरुषा न सहन्ते ராணா । तस्मान्न ते कथा; कथ्या भरतस्यायतो मम ॥ 
| “விசேஷக்‌ ட்ட எரா பாச னுடை 
எரா: षाक व्यार னு (21012211 எனா: gpa at earns au 
Liter .iraliwyper ap $^ 
पुक्षा புருஷர்கள்‌ a fe "न्ग; ர்‌ 
பயம்‌ பிறருடைய அ தியை भरम eT a ae re. 
என்‌ न uo gy ab Sard ear | ககா: எ oes eel dei சக்கு 
அனபடியால்‌ 1 [0 


नापि त्वं तैन எனா विशेषेण कदाचन | எண शक्यं समीपे तस्य எரா ॥ 


| சமாட்டாய [லில்‌ 


fara ன்சேஷமாய்‌ ஊண்‌ ஆவன அ முதன்னிலைட 
कदाचनं எரு எல்லா சமயங்களிலும்‌ | अनुकूलतया மனங்கோணது कः क 
तैन அவணஸ்‌ கார்சன்மைலிகா काधि 


என்னா List தங்களை ப்பெறு | ata நடச்துகொள்ள 
உரிமைபேரறவளாக | எண. (ண்டு யது. 





२६4 வாணன்‌ अयोध्याकाण्डे [ணர்க்கம்‌ 
तस्मै दत्तं नृपतिना என்‌ सनातनम्‌ | உண सीते नृपतिश्च विरोषतः ॥ 





कस्म “அவனுக்கு ara சீதே | 
सनातनं abr Tierra a: aif: च அவன்‌ அரசனயிருக்‌ 
— 1.9.111 
ட்ப] இளவரச௪பட்டமா त्वचा உன்னால்‌ 
னன்‌ தண்மை 
नरपतिना 1417711. [ றக 
க: earn Uru gens | प 
०5085 | भायः 1 श 2 
ஈர்‌ அனிக்கப்பட்டிருக்க | ஈட ஈ னுகொள்ளப்ப 
னி, | | டம்வண்டியவன்‌, 
अहं चापि என்னி तां गुरोस्समनुपाखयन्‌ | சர यास्यामि स्थिरीभव எற்‌ ॥ 
कहं अपिं காண்‌ பாட்டும்‌ எரர்‌ wiper wr Garr tn 
ait: இறா aren sudan ணிய | 
ai affst च ie றியமன திசையே | மனசைத்‌ சையம்ப 
எணண சரம்மற்சொண்டு ண்ணிக்‌ கொண்டுடக்‌ 
கிறைவேற்றுபவனு ஆன்‌ 4 காலத்திலும்‌ 1141 1; 
अद्य एव இப்பொழுசே |  தையேயனுவஷ்டிப்ப 
बनं வன த்திற்கு | வணாய்‌ தீ त >> 
எனா (6117 | பாயாக, 
यातं च प्रयि कस्याणि बनं मुनिनिषेवितम्‌ | वतौपवासरतया भवितव्यं त्वयाऽनघे ॥ 
अने 1110111 111, त्वया च ar ey gts 
कल्याणि புண்ணியா சமா வே | चलोपवास- रि सनी र உப 
என்‌ கான்‌ பப்பு | வாக்களி லூம்‌ 
सुनिनिभेवितं fakser வணித்துக்‌ | ‘ மானம்‌ ஈடபட்டி ரச்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற ரூம்‌ சன்மையால்‌, 
qa காட்டில்‌ இக்கிருர்து क णकः |# 
वातै oie LN salar मकतिच्यम्‌ (ल அவயாப்படவேண்‌ 
ண்டி.ருக்கையில்‌ டியது, 


काल्यप्त्थाय देवानां कृत्वा पूजां ரிங்‌ | எனன zara: पिता मम जनेश्वरः ॥ 


५ cur किना (1/0 (षी | நன செய்‌ 1 (9 
कार्य | யோ eu ee os மூ मम எனது 
ன்பே xy Pardes | frm திருதாதையாரும்‌, 
weary हा (पुः) | नेश्वरः ककि த்தியாரு 
tara னதவங்களக்கு दार्थः தசசதர்‌ [மாயெ 
पूजां பூனையை चग्दित्व्यः பூஜிக்கப்படவேண்டி. 


aqurfata முறைப்படி த்‌ 


22] 


माता च मम கண Tal எனாகை | எண்ன 


मम 
मात्ता 
बद्धा 


ண र) 


கண च 


कौशल्या 


ஈன; सौः 


“எனது | னு 
Range ரயாரும்‌ எனா: 
1.1 11.171 ,சவளம்‌ घम 

சோகத்தால்‌ புண்பட்‌ 


கனா एव 
டுக்கிடக்கும்‌ மண்டு ata 
ையவளுமாகிய meta 

செொணரண்ன்யை | 
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कृत्वा என்ர ॥ 


உன்னுடைய 

Cp aii new axe 

தர்மமாய்‌ 

சிகையில்‌ கொண்டே 

திரு சிசொண்டுக்கு 

உரியவளாப்‌ இருக்க 
ன்றன, 


बन्दितन्यास्त्ववा नित्यं या; ओेषा ரா मातरः | स्नेहप्रणयसंभागौः समा हि मम मातरः ॥ 


मन्न 
मातरः हि 


ப 
ம்‌ 


கள! 


“சனானு | श्वथा 
தாய்மார்கள்‌ எல்லோ AA 

ரமே rf 
சனேசம்‌, பிரணயம்‌, अपाः FRR: 


சம்போசம்‌ என்கிற चाः 
கர்ப ^ ப்காண்‌ aa = निन्य 
இம்துண்று குணங்க पिः 
पो क्री * 

சமமாய்‌ கொண்டாட 


ப்டமிகன்றார்கள்‌. 


கர்ணனை; 


உண்ணால்‌ 

எனது 

தாகா 0117 1 
எவர்களே “அவர்கறாம்‌ 
எப்பொழும்‌ 
பூஜிச்சுப்படவேண்டி 


யவர்கள்‌, 


| “அவர்களிடத்தில்‌ ரான்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வாக்ஸல்யம்‌, சனேகம்‌; எனது 
தருகதொண்டிகளுக்கு பாத்திரர்சளாய்‌ சாண கினைக்ளும்‌ தன்மை, பீரணயம்‌ 5 என 
க்ளு கேோண்டியவைகளை யெல்லாம்‌ கூச்சமின்றி சேட்சலாமென்டந மஜேபாகவம்‌ 
சம்போகம்‌, அகி सधना று குணங்களால்‌, | 


ளார்‌ चापि நனி च विशेषतः | எள்‌ எணாள்‌ प्राणै; ரர்‌ मम ॥३३॥ 


எள்‌ 
aut a 


HA 
sat: 
प्रियतरौ 
अपिं 


“பாதன்‌ ௪ தீருகினன்‌ चिदोषलः च 
ஆசய 

இவ்விருவர்‌ சாம்‌, 

எனக்கு 

[ அ பாடணும்‌ 


பிரியமுள்ளவர்கள்‌. 





ட்ட 





அப்படியிருப்பதால்‌ 


ws | 


அதிவா தீஸல்ய த 
அண்டன்‌ 
சகோ தார்கள்பபோல 
வம்‌ புதல்கர்சன்‌போ 
கவ்வும்‌, 
உன்ணல்‌ கொண்டாட 


ப்படகேண்டியகர்கள்‌, 


faba न च கன்‌ भरतस्य कदाचन | सें हि राजा எனி ன च कुटस्य च ॥ 


भवत्तस्य 


“1405 भका सः एत 

சிருப்பமல்லா ௪ காள च 
தையும்‌, | கனை च 

apne ap தம்‌, a: 

செய்யக்கூடா ௪, 

எனேனில்‌ राजा 


அவன்தான்‌ 

தோச்திற்கும்‌ 

Cee Sas Sao 

கியயானங்கள ரிக்க 
அதிகா ருடைய 

அரசன்‌. 


ee ` = = त ` ` व्व व स क्च न 


२86 श्चोमद्वास्मीक्िरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
आराधिता हि शीलेन परयनेधोपसेदिताः । எள संपसीदन्ि ணா ண்‌ | 
னள; al TF oer | 
dma ஈன்னடக்கையால்‌ संप्रसीदन्ति 11. 1.1 
आराधिताः மகிழ்விக்கப்பட்டவர்‌ கள்‌. 
களாய்‌ विषये हि அப்படி. नात्रा விட்‌ 
प्रयतिः விடாமுயற்சிகளோடு 1 11 
எ; உபசரிக்கப்பட்டவர்‌ प्कूष्यम्ति Bar (किक or (कुं 
काना) | । श्ना 


ओरसानपि पूत्रान्‌ हि त्यजन्त्यहितकारिणः। समर्थान ணன परानपि என்ப 


नराधिपाः அச்சாக எள்‌ ஈலஞ்செய்யும்‌ 
आरान्‌ 1.1, ह மி 
gar भि புசல்வாகளை யும்கூட अवि Se ae டை வய 
अहितकारिणः fe ஈலமல்களா செய்ப पान्‌ ங்லாசு வேற்று மனி 
வர்களென்றால்‌ அல்‌ .21/ யும 
ணன்‌ sere ல்ல்வென ஐழி.க சொ ச துக்கொள்ளா க 
அனிம்னெரறுர்கள்‌ 10 


सा त्वं वसेह कल्याणि राह्नरसमनुवर्तिनी । भरतस्य रता धये எனா | ३७ | 


कल्याणि புண்யாத்மாவே! | களா: எக்காலத்திலும்‌ ஈன்‌ 
at yt Te மய பயக்கும்‌ விர 
a ரீ தங்களில்‌ அன்னா 
राज्ञः அரசனே லாப்‌ பக்தியுடையவ 
்‌ zis ளாய்‌, 
எனன பட்டம்‌ அன்பு : a தர்மானுவ்டான த்தில்‌ 
क அ “அத்தை! wa சாலங்கழிப்பவளாய்‌ 
तरमनुचर्तिनी | ணமாய்‌ ஈடர்துகொ ட்ப இங்கேயே 
ள்பவளாய वस 4211 
अहं गमिष्यामि महावनं ரர்‌ तया हि वस्तव्यप्िहैव भामिनि । 
यथा व्यलीकं कुरुषे न कस्यचित्तथा त्या कायप्रं वचां पम ॥ ३८ ॥ 
ள்‌ எ ay Raw த்ஸல்ய त्ववा உன்னுல்‌ 
முடைய fe पव 1 1. ander 
ft இல்லானே ! चम्तच्यं 17770 
कस्यचिन्‌ ஒருவருச்கும்‌ शं as 
व्यलीक பிரியமில்லா தனத AA चचः எனது நியமனம்‌ 
காற்‌ न ரீ செய்த தில்லை यथा नथा என்‌ றெகாரணத்தால்‌ 
ate fit சாண மட்டும்‌ स्वया உன்னுல்‌ 
महावनं பெருங்காட்டி றர कावम्‌ (0. 10.1.11 
गमिष्यामि (24१2१ न maw வேண்டிய அ." 
ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे पदुिच्चः सगः ॥ 


आदितः शोकाः 3545 So<= 


எண்ணக்‌ எரி: ster: 1190 


सीतया எணளள்‌- ஸீதை காட்டி ற்கு அழைத்துப்‌ போகப்‌ பிரார்த்திப்பது 


ஈர ஈர்‌ ஈரி प्रियवादिनी । भरणयादैव संकरद्धा भर्तारमिदमव्रधीत्‌ ॥ ₹ ॥ 


एव (Pon ककमभ, | | ணவனென்கிறசெரக்‌ 
சிறுவ க்குக்கு இருச்‌ | कका ऋध) அவர்‌ on 
एच ்‌] 
उक्ता செவிசாதிறியகுளிய னா ए | டும்‌ ப ம ன்‌ தனி 
வரும்‌ | மய இருக்கிறா என 
குணங்களால்‌ மனங்‌ ட. இற காரணத்தாலும்‌ 
निषादं கோணாது eee ततु இவவிஷய ச்சில்‌ 
ண்டியஉரினயப்பதிது = |, च॑क्र au Sor ககாண்ட 
(11 வனா, 
a ப்பொழமுதம்‌ இணிய wate பாததாவைப்‌ பார்தது 
प्रियवादिनी கசா ற்கொண்டே பதி zz பின்வருமாறு 
189 | வளுமாகயே । अवचीत திருவா ய்மலர்க்‌ தருணி 
ast ீதாபிசாட்டியார்‌ னன்‌ 
ஈரம்‌ भाषसे राम वाक्यं கரண धवम्‌ | என यदपहास्यं मे அர்‌ என்ன | 2 ॥ 
எண சக்ர ates இரு शरुतं மசன்கொத்கி த சேட்‌ 
7B 
ம்கணமா கபபட்டதாய, 
7a யாவருக்கும்‌ அபிராம a எனக்கு 
4 re ५ 
சர்வ்‌ त्रिता maar | ந்‌ ~ = = = 
त नन RNS Pe Sw 
ary ஐரு நியமன gen a agra ran ser Dp 
त्वचा தெகரீர்‌ ஒருவரால்‌ றது. 
aaa லேசாய்‌ [பசாய்‌ இணை என? அடியேன்‌ 
ஏர்‌... நிச்சயிக்கப்பட்டிருப்‌- | ஆ என்ன குற்றம்‌ செய்‌ 
பழம்‌ அருரிச்செய்க தீரோ | ददं किम्‌ சன்‌ சேகரர்‌ இப்‌ 
௮௮ பட சீட்சை वी 
Tag पिता माता எ पत्रस्तथा स्नुषा | எற்‌ Sat: ளான! 
ara *பிராணராதமே | டகர ody QUT aT Sarr னு 
पित्ता இரு कि मेना என்பவு पृष्थानि புண்யக்களின்‌ பயன்‌ 
. ॥ ~+ > இதி அனை 
मात्ता (50 ५ என்பவளும்‌ | னாள்‌; 2 सोमर gat 
ளா ஒரு eG por sires | | वजा அதா 
oT 11.1.11 | | வு ara 
35: இரு புதல்வன்‌ என்ப | भाग्ये , செய்க புண்யங்க ணா 
வனும்‌ | amie பாபங்கள்‌ 
ர மருமகள்‌ என்பவளும்‌ கம எற்ற பயனை, 
பூய Ae Bae இ salar | स्वंस्वं அ = 7 (कपि 
१.1. | उपासते (ग जक क. 


998 शरीमदासमीकियामाये 
i अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
भतुभाग्यन्तु APT ஈனப்‌ पुरुषपभ | எண वने वस्तव्यमिल्यपि ॥ ४ ॥ 


पुष्प பு 
it es வா தசம]! अतः च 111. 
த हं भवि = தும 
कात ஒருத்திதான்‌ 2 oe 
भीः கணவரின்‌ ஏன்‌ कि (अ स 
ச்‌ ட்டது मनद 710 7 611. 01 
என்பி sae ele aia ரா என்றும்‌ 
CA) = क > का व = च, भाच கியமிச்கப்பட்டவளா 
விக்கிறுள்‌. | கிறேன்‌, 
a पिता + 
पिता नात्मजो नात्मा न माता न सखीननः। इह परेल च नारीणां पतिरेको ரண ॥ 
नारीणां இர்சளக்கு 
पति; व पितिः न தக்கு அன்று 
एकः च கருகள்றான்‌ சார்‌. नं ஆயிற்றிற்‌ பிறச்சு 
= இம்மையி லும்‌ பிள்சோ அன்று. 
a மறுமையிதும்‌ என்‌ ஈ ஜாய்‌ அன்று, 
as எக்காலத்‌இதும்‌ என்ன न சகோழிமார்‌ அன்று, 
गतिः கதி जातान தெய்வம்‌ அன்று 
यदि எ पस्थितो ஈர்‌ वनमेव राघव | अग्रतस्ते गपिष्यामि ஏர்‌ காளா ॥ 
சகுகுலப்பிள்ளாய்‌ | : முன்‌ 
त्वै 81 1.11 अच्च இக்காலத்திலும்‌ 
கள்‌ : மனிதர்களால்‌ கட்டு ப்ட்‌ சரியாய்‌ 
> द சுற்கரிய ளை புர்சளையும்‌ முட்களை 
ல | ய்ய 
a: चदि 12 sega 0 om ணன்‌ மிதித்து மிருதுவாகச்‌ 
இல்‌ प + ர்‌ ய்‌ 
तै + 1116 गमिष्यामि ஈடா 111. 
इ्यारिषौ எனை எண்ணினை | नय मां बीर fares: पापं पयि न विधते ॥ 
are ம பிராணராதே | बहिष्कृत्य திருவள அ தில்‌ (तकम 
[ எனக்கு விரோ தமாயி | ar go lor a 
| ருக்க மீகாற்கினகு ட னை; ருற்றிலும்‌ சுவையற்ற 
யையும்‌ கான்‌ மறுக்‌ | at அடியாளையும்‌,| வமாய்‌ 
रोषो 4 இப்பேசனெழறேனெ | mt yeep த்துள்கொ 
ன்றதால்‌ விளையும்‌ लय ண்டெழுர்‌ தறானக்க 
oars திதையும்‌, | wal i. 
Hard குடக்கு மிஞுக்த । मपि என்‌ னிடத்தில்‌ 
ராக்‌ ஸல sons प्राप श" சை abide all am 
za எவ்வண்ணாமோ த்துக்கு ज [21055 பானு 


அுங்கண்ணமே | विते न இல்லை, 
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ளான ளார்‌ वा । என்னா भरतः पादच्छाया ரன்னர்‌ ॥ 


| அணிமாதி wes ॐ 


ணம்‌; 


ar 


Ara चं 


fier ஐ 


| 4 சார்வவென்மசக்கிர 
| வர்த்திகனின்‌ மாளி 
| குயின்‌ உப்பரிகை 
| களில்‌ வஉறிப்பதைக்‌ 
காட்டி லும்‌, 
அல்லது | 
ஸ்ஙா்க்கத்‌தில்‌ தேவ 


Pa விமா + 


aeranaa 








ஊ்கனில்‌ 2७१ + 


" i a ee ie | 


सर्वाचच्यागता | 


Bader அடைற்து 
யோனிகள்‌ போல்‌ யோ 
ஈபலத்சால்‌ காயத்‌ 
இல்‌ சஞ்சரிப்பதைக்‌ 
கார்‌ ட்டும்‌, 

பர்திசாவுக்கு 

எல்லா நிலமையிலும்‌ 
இடை வீடானது கூட 


ற்கு § மக இருப்பதான 
சுக்காட்டிலும்‌, ஈனா Lit arena 
शका fafiera मि 785. + 


எணண எள च पित्रा च विविधाश्रयम्‌ | 
नास्मि संपति वक्तव्या என்‌ यथा मया 


Mt வ்ல்துமம்‌ ளர்‌ 
அடியேளுல்‌ எ अस्मि 
செய்யவேண்டி ய்‌ டை 
सम्पति 
மைய | 
திருக் தாயின்‌ ௮ம்‌, 


இருக்தரதையினனும்‌ | afin a 


॥ ९ ॥ 


ar சிகனையோ விதமாய்‌ 
உபதேசிச்சப்பெற்ற 
வன்‌ அடியேன்‌, 
இப்பெசமுது 
0.111.711 eri 
பெறிவேண்டியவளாய்‌ 
அடியேன்‌ இலை 


अहं दुग गमिष्यामि वन पुरुषबजितम्‌ | नानामृगगणाकीर्णं शाईृरगणसेवितम्‌ | १* ॥ 


अहं 
gerard 


नानासुग = 
णाक | 


* தடியேன்‌ | சாச்ணான்ரர்‌ 
மாணிடசஞ்சாரமற்ற 
ம்‌ ந 
ரி दुगा 
அனேக மிருகங்களின்‌ 3 । 
உட்டங்களால்‌ நீரம்‌ करन 
பிய தம்‌, गमिष्यामि 


புலீசணங்கா்‌ क्यौ 
பபனுமானண 

Hae 

காட்டிற்ளு 


கூட aaa, 


सुखं वने निवस्यामि यथेव भवने पितुः । अचिन्तयन्ती तीन्‌ ககன்‌ पतिव्रतम्‌ ॥ 


तीन्‌ ன்னா 
अचिन्तयन्ती 


वततिचत्तं एव 
चिन्तवन्ती 


at 


a 
BR ee 


கான்‌ அடலரைங்களையும்‌ ர: 
மதயாசுவளாய்‌ भचनं 
LAP anor க்ளு பண்ரினி 
ध यथा 
டை செய்தான்‌ 
கறையே 
சாவ (20144 ய்‌ Hien a aa 
யில்‌ கோண்டவளையய்‌ 
ன்‌ ட கூ! ப ह 
வண फ = கவணம்‌ 


தி ருசாணசியின்‌ 
BS: : 
திருமாளிகையில்‌ 
எவ்வண்ணமிமோ 
அவ்வண்ணமே 
அதிலும்‌ மமேம்பட்ட 
மனசா றுஷ்டி.யடலும்‌ 
yy பயன்‌ args Fs a 
* ம்‌ 
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த [ஸர்க்கம்‌ 


ஜாரா ते ஈன்‌ निय॑ता ब्रह्मचारिणी । सहे रस्ये खया बीर वेषु मधुगन्धिषु | 


எணண 


பிராணமாகே | 
மணோசாமான வாசனை 
மிசாண்டு விளங்கும்‌ 
வளப்பிரமேதேசங்களில்‌ 
ஙியம க்சோடுகூடியவ 
ளாய்‌ 


ae at திரியையாப்‌ 


वह्मचारिणी | (ஐம்புலன்‌ களையும்‌ 


வெள்தவளா ய்‌] 


| मित 


Ub (ल 
ஒயாமல்‌ 
| ஏறா இிருப்பணிசெய்‌ு 
உபசரிப்பவ்ன a ॥ 1 
பப] சேவரிசோமு 
af கூடவேயிருக்‌து 
கொண்டு 
रस्ये அனர்தபாய்அடியேன்‌ 
்‌ சாலங்கழிப்பேன்‌, 


ai हि aq उने शक्तो राप संपरिपाकनप््‌ | अन्यस्यापि जनस्य ௫ ரர ரா | 


ae त्ववा नपिष्यामि எண எண | 


யஃவருக்குமபிராம 

சாய விசாக்குபவசே | 
சாட்டில்‌ 
மீசுவரீர்‌ 
சம்பந்தமில்லாத சா 

ray 89 

பேர்வழிக்கு வ்கூட 
சம்சசணையை 
அரிக்க 


५ மஹா புண்ணியா ச 


மாவே | 


8 1 14114 
கூடவே 
இப்பொழுதே 
காட்டிற்கு 


அடியேன்‌ வருவேன்‌ 


வல்லமைபெற்றவர்‌. 


என்னுடைய சாவபாக 
யங்க சனம்‌ காரண 


मानद 
பூதசாய்‌ விளங்கும்‌ 
75 107 | 
mm ff அடியாளுக்சென்றால்‌ 
इह ध 11117 1 
| 1 1.1.167 11 
पुनः किम्‌ | (25 (1.29 இடருண்‌ 
மயா + 
“ எண்ணா 
नाहं शक्या ஈனா निवतेयितुुद्यता ॥ 
aa: नं இதில்‌ சர்சேகம்‌ AA 
(क या". 
எவ வை பிடியாய்‌ ஊக்கபபா 
हं அடியேன்‌ [யிருக்க 
निव चि தடுத்து கிறுத்தி 
விடப்படிவ சற்று, 
ज எர உடன்படமாட்டேன்‌ 


ணாள ஈன்‌ எனற न संशयः । न ते दुःखं करिण्यामि निवसन्ती सह எ 


“கணிகண்ாயும்‌ கழங்கு 


ளா | கையும்‌ உணவாய்‌ 


உடையவளாய்‌ 
சேவரீமோடுகூடவே 
எப்பவும்‌ 
இரு க்கின்தவளாய்‌ 
அடியேன்‌ விளங்கு 
தேகரீருக்கு. [Fae 


| நரி 
करिष्यामि सं 


எப்படிப்பட்ட 0५९49 

என்பதையும்‌ 
அடியேன்‌ 77/71 

மாட்டேன்‌. 

Geant இதில்‌ aha 
சுமென்பசே Boral 


अदयः न ( जं क ऊ) Gaverarat 


, ऋत ns 





| 
| 
| 


87] 


எண்ண समी: 
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इच्छापि afta: னன்‌ वनाति ௭ | ரர்‌ स्तर निर्भीता स्वया नाथेन धीमता ॥ 


धीमता 
नायैन 


सर्वत 


 புத்திமானயும்‌ | alia: 





கணவராகவுமிருக்கும்‌ क 
41. 1 11/10 च ப்ட்‌ 
ச்‌ எள்‌ चु 
RS er al ६ 
மில்லா ச்வளா த்‌ க 


அக்கங்குள்ள 


நதிகளையும்‌, 
மலைகளையும்‌, 
குட்டைகளையும்‌, 
உபவனர்களையும்‌ 
[சிய ர்க்க 


(1) 11. 


हेसकारण्डवाकीरणाः ரன்னை: | इच्छेयं सुखिनी ரத்‌ என वीरेण எண ॥ 


चीरेषा 
नं 
ய்ய 
सुनी 


SRST றவைகளும்‌ நிரம்பி 


५ காவா விய 
டூதவரிருடன்‌ 


1 ? ட 
கூடமேயிருப்பவளாய்‌ 





மனதின்‌ குறையயென் 


ஈன்‌, 
ஹம்ணங்களும்‌, நீர்ப்ப | 83 


| ன்ற 


११4. இல்லா சுவன ய்‌ 


உள்ள அம்‌, 


ஏரண: 


அழகாய மலாச்து 
புஷ்பித த விளங்கு 

_ வனதுமான 

11 ஜ௲ூடகளை 

பார்க்க 

அடியேன்‌ வேண்டு 


ன்‌ மேன்‌. 


अभिषेकं சணன்‌ तासु नित्यं எனா | सह त्वया எனா रंस्ये परमनन्दिनी ॥ 


ணன 


त्वया 
नि 
छह 


[ சர்ச ஜரா கர்மானுஷ்‌ 


| 
चनच्रता 4 


“தர்லோக ork gz 
1760 कहग कक முட 
॥7 11111 [wer [ 
இடைவிடாது 
இருக்கின்‌ மவளாய்‌ ப்‌ | 


டனாத்கால்‌ Glo aay, 

ம்‌ சிக்சமாய்‌ கடைக்‌ 
ial a 

dine y's) grea ann igh 

மட்டும்‌ Oy aang क | 

கின்றவளாய்‌ | 


ஸாவப்பீர்சா 7.5.51 au 


ராணாரள்‌ மனச்திருப்சகொண்‌ 


டவளாய்‌ 
व, 
அவைகளில்‌ 
ஸ்கான்‌ சகது 
ना ८ eee வரம்‌ 
ஆடு = वन्ता oP Laer, 
உற்சாகமாய்‌ காலம்‌ 


oe 9 
சழிப்பேன்‌, 


ஈஸ்‌ ஏரார்‌ गतं ஏர்‌ त्वया सह | व्यतिक्रमं न वेत्स्यामि स्वर्गोऽपि न हि मे ரய 


* இவ்வண்ணம்‌ 
७४०१५770 


[ட்ட ணை न> 
ty ee er 
Gara ர்‌: अपि 


யிலும்‌, சா 4 


ஆயிரம்‌ aA aaa ir | मै 
जा वोत [0111 नतक | हि 


ணா न 


பாழு அபே त zealand 
யன கினைக்கமா 
ட்மேடன்‌ | ஆணம்‌ 
dura நினைப்பேன்‌. 
ண்வர்க்கமம்‌ 
எனக்கு 
மீமம்பட்டதன்‌ துட 


ட பவ ரணை வப பப eo ரி. 


२9२ 





श्रीमद्वास्मीकिरामायणे भयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
सर्गेऽपि च विना वासो भविता यदि राघव । त्वया எனற ant तमपि रोचये ॥ 
எண “ புருஷோத்தம] ava: வாஸம்‌ 
wes ஸ்ரீ ரகவ! 2 என எர வாய்க்கிறதெென்றா தும்‌ 
सव अपिच  ஸ்வர்க்கத்திலுவ்ூட से afy அதையும்‌ 
சரா विना தேவரீனாைப்பீரிர்‌ ௪, अहं அடியேன்‌ 
भम नान्य (जु | रोचये ब விரும்பேன்‌ 
अहं गमिष्यामि वनं सुदुर्गमं ராரர்‌ बानरवारणैर्ुतम्‌ | 
वनेऽपि weet यथा पिते तवैव ராரா सदा = ॥ २१॥ 
சாரர்‌ *மிருகங்களடர்க்ததும்‌ | तव 0.50. 
वानरवारणैः (कत प्पुनः யாளைகள்‌ पादौ பட்‌ இருவடி த்தாமனை 
இவைகளால்‌ சுளை யே 
பய] நிறைஈ துள்ள அம்‌. சாண தஞ்சமெனக்கொண்டு 
gyn ya a திசரியஅமான पितुः தரு சாகையின்‌ 
चनं காட்டிற்கு ரர்‌ திருமாளிகையில்‌ 
महं கான்‌ पधा எவ்வண்ணமோ 
गमिष्यामि வருவேன்‌, அவ்வண்ணமே, 
ஈர்‌ अपिं காட்டினும்‌ எனா? மகிழ்வுற்று அடியேன்‌ 
என்ன எக்காலத்திலும்‌ காலங்க மிப்பேன்‌, 
अनन्यभावामनुरक्तचेतसं என वियुक्तां मरणाय निधितताम्‌ | 
TTS भां எர கண याचनां न ते ரன்‌ ஏன भविष्यति ॥ २२॥ 
என்ற்‌ “பத்திமை தலைக்‌ are Ay LD ot SLD 
கொண்டு | போகு அருள்க, 
எனன கேறெசையும்‌ தியானி याचनां பிரார்த்தனையை 
யாதவளும்‌, | साधु திருமவிதிப்படி 
அள்‌ சேகரி டக்கு] திசதவேற்றி அருள்க, 
विशुक्तां விட்டுப்பிரிர்‌ இரு க்கி து अः ty கனல்‌ 
தென்றால்‌ | ते சேவரீருக்கு 
Fry Lod? aor Does | मया அடியாளால்‌ 
निशितां > 115 3. ப சஷ்டபென்பது 
मां न्धि [மாயே | என்றன்‌ न உண்டாகாது 


तया எரா ஸுனன்‌ न च स्म सीतां ஏர்‌ निनीषति | 
उवाच Fai बहू எண்‌ वने निवासस्य च दुःखितां प्रति 


॥ २३ ॥ 


|} ~ ~ ப அபபட ப 


28] எரா; ஈர்‌; 903 


என்ர; च சருமவ ச்ஹலரரம்‌, 


்‌ உட ..நனமுச்துச்சொ 
नवरः च புருஷோ தீ. சமருமா என்ன்‌ सन | ண்டும்போக திருவுளம்‌ 
ய்ய அவம்‌, பதருமலிருக்சார்‌, 
a: fiat அன்பபடைச்சவளாய்‌ at காட்டில்‌ 
तधा மமற்கண்டவண்ணம்‌ area வணிப்பஇன்‌ 
எள்‌ च விண்ணப்பம்‌ செய்த எண ஸ்‌... எண்ணக்சசை மாத்‌ 
ருனியவளுமான னும்‌ விஷயத்தில்‌ 
णनां இகத बहु च பலவிதத்திலும்‌ 
सीतां சீகாப்பிராட்டியை उवाच தராுவளத்தில்‌ नुगा 
arta எப்படி nt amy sp ச்ச்செய்தருளிளார்‌ 
इत्यापि श्रीमद्रामायणे Teta எங்கள்‌ अयोध्याकाण्डे எர; सर्ग; ॥ 
சாரி: tet: 3568 Sg अयाध्याकाण्डे आदितः श्चोकाः 1213 


என: என்ட இருபத்தேட்டாவது ஊர்க்கம்‌ |] २६ ॥ 
TUNA SUS as Pe கஷ்டத்தைச்‌ சோல்வது 


எரர்‌ gaat सीतां என்‌ धर्मवत्सलः | न Aa Bea बुद्धि घने दुःखानि चिन्तयन्‌ ॥ 





घमः தயகனாரும்‌, zor த்தில்‌ 

எண்ணா; திர்மவ திலைருமாகிய ணார சுஷ்டங்களை 

a: அவர்‌ [காய்‌ ரண்‌. சர்சையில்‌ கொண்டு 

एवं மேற்கண்டயண்ண- नैतं கூட அழைச்துப்‌ 

ஜுன்‌ வ்ண்ணப்பம்செய்த Gore 
ளிய ate கார்‌ न எண்ணம்கொண்டா 

ப] aut ser eS re. vp eis | ரில்லை. 

Arata ततस्तां त॒ அதி नाम्‌ । निवतेनार्थ எள वाक्यमेतदुवाच इ ॥ 

चरमानो AOL LNT cuir (नु पत ay ल Gass இறுகளும்படி 

aa: uly முனு செய்யுமு ச்சேசமாயே 

எர) கண்ணீர்‌ 1.7; पतत्‌ பின்வரும்‌ 

att ) sarees paar ur | वाक्यं Bue dens 

ரர்‌ அவனை zara தருவாய்பலர்ச்சருளி 

சாண சமாசானப்படுத்தி ஜ்‌ 

விர்‌ கானின்‌ धर्मे च निरता सदा | इहाचर्‌ स्वधर्मं छं मम कृत्वा पनस्पुखम्‌ ॥ 

सीते “ ஹீமோ] wage மான க்திற்கு இஷ்டமா 

महाङ्कीना உடயாகக குல த்தில்‌ யிருக்க சை 

ry ப [.௮ 1112, an areas ate & gn 

ai திர்மனிஷபக்தில்‌ கள சாரமேத்கொண்டு oy 

ட்ட ச்ர்ச்சையுடையவளா rang. கனுகி கொண்டு 

मधि இருக்கம்‌. [ச | इह இங்கருர்தே 

ஏ அனபஒியால்‌ स्वधर्मं உளன்‌ sb ob dem ae 

HH क्रां न्ता दा प्राच्‌ त 1177 11 
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[ஸா க்கப்‌ 


सीते यथा ன்னர்‌ तथा கர்ணா । बने दोषा हि वहवो यदतस्तान्निबोध मे | 


भवते “சுருமாரரையுற்ற இரு | का 
மேணிகயயுடைய | 
सीत Gs | om fe 
rat உனக்கு எள; 
चधा எவ்வண்ணம்‌ बहवः 
ணர்‌ ரான்‌ Glare துகி | तानू 
மோனே वदतः 
ஈன அவ்வண்ணமே | बरे 
व्वया உன்னுல்‌ | निबोध 


(செய்பப்படம்‌ வண்டி 


ப நா 
காட்டிலோகேளில்‌ 


सीते विघरुच्यतामेषा वनवासकृता पतिः । बहुदोषं fe कान्तारं बनमित्यभिधीयते ॥ ५॥ 


ஈம कान्तारं 
पषा AE Os வனவாஸம்‌ செ 
ய்ய்வேண்டுமுமன்‌ be fi 


मतिः எண்ணாமான து 

ணா! விடப்படட்டும்‌. चनं 

बहुदोषं கேசு சுஷ்டங்கள்‌ | हति 
நினைக துள்ள காயும்‌ afd 


சங்கடங்கள்‌ 

(ஈம்‌, 

iy ann Serr 

விஸ்சாரபாய்‌ சோல்‌ 

எனக்கு [மம்‌ 

சளிகொடுப்பாயாக 

பணிசசஞ்சாரமற்ற 
சாயும்‌ 


இருக்கிறபடியால்‌ 
காபி 
சன்று 


முங்கப்ப 09. 


ரண खलु எள்‌ पयेतदभिधीयते। सदा सुखं न ளார்‌ दुःखमेव सदा बनम्‌ ॥ 


पतत्‌ वचः * இர்தச்சொல்‌ | सदा 
मवा என்னால்‌ | ge 
ண ரு சன்பைனயைச்‌ கருதிய 

தாலேயே न जानामि 
भभिधीयते சொல்லப்படுகிற ௮. तवा 
वनं காடு दुःखं ca 


ள்ப்பொ முதம்‌ 
அப்படத்தை allan alti 
காத்தாய்‌! 
வான்‌ னு றியேன்‌ * 
சக்கான்‌ க்கி தும்‌ 
01.111 101 0 


ஈன गिरिकन्दर्बासिनामू எள்‌ निनदा दुःखाः ald दुःखमतो बनम्‌ I 


fifteen 


மனைவ imal eee Fav ஏ சார்‌ 


LoL 


கோமானனவகனா if 


மையாள்‌ [ருக்கும்‌ $ 
காடு 
அக்ககாமானன 


பெரு மிருகங்கள்‌ 
ஒருவனாைக்கண்‌ 1 துமே 
எதிர்‌ J ஒழ வரும்‌. 
னகயால்‌ 


திபு வன்‌ Pearly, दुःखाः 
ணர்‌ மலைக்குசைகளில்‌ விக்‌ ततः 
ர்‌ ஈம்கக்களின்‌ [கின்ற | चनें 
निनदाः மகா குந்து வம்‌ படபட 
्रीडमानाश्च ண ணன்‌ ரானா; | மா सममिवतेन्ते सीते दुःखमतो वनम्‌ ॥ 
सीते Fs! சணா 
ஈன்‌ கிர்மானுவியமான இ THI च ல்‌ 
ளை: அச்சமற்று, [டத்தில்‌ aa 
சனி: மதம்‌ பிடித்து | WA: 
SPST: உல்லாசமாய்‌ சிளையா वनँ 


aablarar iy ருக்கன்ற நரி, 


காக 
MEAT iT ow DB. 


28] எர; समः 205 


எரா TEA दुस्तरा; । परैरपि गनैनितयं सीति दुःखमतो वनम्‌ ॥ ९ ॥ 


सीते மத | | शतैः पि யாணை களா ०1 
alia: 17, | ண; தரண்டிள்செல்ற மாடி 
Gye: च 11.1.14: iis திணைகள்‌. 
ன்‌ றணைகளாய்‌ | अत; ஆகையால்‌, 
ஏனை; च அக 010. अ, । चनं @क् 
டியவைகளாயும்‌ | नित्यं चवं யக்கா 7.49: 1 
मन्तः Hh ie Sp कत 8.௮4 2.232.711. 

க कूयना ५ r 
ताकण्ट्कसद्गण।; कृकवाकूषनाद्िता; | निरपाशच सुदुर्गाथ पारगा ஈண்‌ वनम्‌ ॥ 
मार्गाः च 4 டிடக்குமிடங்களெல்‌ | FIFI) காட்டுக்கோ ழிகளால்‌ 

: ன்ப | नादिता ) சப்‌ FL oe றற 
लनाकारकं- கொடிகளும்‌, gaps निरपः च Bean ஜலம்‌[சன, 
र्णा 0 | : அப்‌! = नि OUT து 10 
पटूर्णाः ஞம்‌ அடர்க் கை त goats 
| பயா, चन காடு 
னார்‌; புகவரியகைகள்‌ दुःखम्‌ 7711 7775 
मुष्यते ரானா स्वयं ஏர भूतले | त्रिषु என்ன सीते दुःखमता बनम्‌ || 
५ ध्यक | भदान a Fis 17, ठ 
यः WSS क ण्ठा (क | ட கும்‌ 
EA teeter மயம்‌ புரிஈது छत कं का | TIT FI படுக்கைகளில்‌ 
ப்ம்பான ஐருவனுல்‌ सुप्यते உற்க்சபபட3வேண்டும்‌. 
artery இச न्क aha अत्तः இசை Lr ae 
ஷன்‌ (விவ றும்‌ தணரயில்‌ घनं காழ்‌ 
ay 1 दुःषम Pope Sees து, 
கணா = 111 क 
अहोरात्रे च सन्तोषः ஈர்‌ नियतात्मना । फलै्षावपतितै; सोते दुःखमतो नम्‌ ॥ 
a Mis a | स ptulbrasarean ih 


Arana: 


निवक्तात्ना ஐம்ப களையும்‌ ட போஜன சிருப்தியா 
க்கிய ஒருவளணுல்‌ ட அகணி 
Stet மி fi (4 i கர அடையகுண்டிய து. 
ய யப பகலிலும்‌ இரணம்‌ अत 
क ட்‌ ர்‌ ர i eT al 
qarattad: tog कक णीता தா aa காம்‌ 
ene Hip ae ண baat ioe ge 


उपवासश्च कतव्य TW Wale | சானா கர்ண वस्कराम्बरधारिणा ॥१३॥ 


வார்ன்‌ 


tar Ber இட 


4.२. | 
चत्कक्ताम्बरधारिणा பாவுரி கூடு2 ௪ ஒரு 

11122 ந 
TTT EY abe 1171. । 


( सनि சே உட்‌ 
S901: च ன்னா ழு உவா 
| ஸ்பொன்பதும்‌ 


கற்று 


~ 1 1 213 
ச व (40 
| தலை तवद्य ஜி i का 
னா च அடையாக்ககேடுகாள்‌ 
॥ छण अ gylb 
1.7. 1111130 1 
कमन्य | 


கொளன்ளப்படகவேண்‌ 


+ i sh}. 
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देवतानां पितृणां च कतेव्यै विधिपूर्वकम्‌ । प्रक्षानापतिथीनां च नित्यशाः प्रतिपूजनम्‌ ॥ 


ot cP AL 1. | विधिपूर्वं F ग क्प ங்கசரில்‌ Ghee 
पितृणां a ப்தி ௬ுக்களுக்கும்‌ ல்லியிருக்கிறவண்ணாம்‌ 
प्राप्तानां ல்க ஈாடிவக்‌ இருக்கற प्रतिपूजनं அாதனம்‌ 
अतिथीनां च அதிதிகளு க்ளும்‌ | கணா செய்யப்படவேண்டி. 
fren எக்காலச்திதும்‌ | wae 
aretha काले काले च எண; | चरता नियमेनैव तस्मादुःखततरं TAT ॥ 
= नित्याः एव्व * mide ஈம்‌ | அனா இருப 0 
fa: च மூன்றுதாம்‌ லே 
கள்‌ काल च लए, (तफ 91111. | काथः Glu Severe, 
mantle तस्मात्‌ 8.1.111, 
अभिषेकः ஸ்சா௯ம்‌ | चनं சரடு 
नियमेन தியம்‌ - ee दुःखतरम्‌ நிக 1111111 ga 
TES HAT: कुसुमः स्वयमाहृतैः | आर्षेण वरिधिना ஈர்‌ वाटे दुःखमतो वनम्‌ ॥ 
“கஷ்டமறியாக ஸ்க்ரி | विधिना பூனதைப்படி 
ay சானே [ரத்தினமே ! उपहारः (न्य 
eared: எடுத்தவர்ச कवचः செய்யப்பட வேண்‌ 
eqn: a புஷ்பங்களே ஒய்‌ து, 
at கே திகையில்‌ अत्तः ஆசையால்‌ 
ara ரிஷிகளால்‌ சொல்லப்‌ | चनं ` காடி 
Lr உண்ன, a ee LaPeer இ 
எண்‌ சன; सन्तोषस्तेन पैथिलि । यताहारवनचरं Pel दुःखमतो वनम्‌ ॥१५७॥ 
*மிரிலைரஜன்‌ இரு yn salar am 
மகளை | faz ள்‌ க்காலக்இிலும்‌ 
ளி: வணவாஸிகளால்‌ सन्तोषः போஜன திருப்தி 
ஈனா: ஆஹா ஐடுக்கமுடை ana: அடையப்படவேண்‌ 
யவர்கனாய்‌ | अतः அசையால்‌. [டியது 
ஏரண குற்செய்லாய்‌ கிடைக்‌ वनं காழி 
ததெதுகவோ | நன்ற அச்சகாமான து. 
अतीव எரர்‌ மன चात्र ண; | எர च ரண ततां दुःखत वनम्‌ ॥ 
aa “ இவ்விடத்தில்‌ अत இவ்விடத்தில்‌ 
என: எப்பொழுதும்‌ எண்‌ च Hh! /சீறுகளும்‌ 
ஈன: பெருல்கா தும்‌ महान्ति Lied 
तिनं திருட்டும்‌ क्तः அசைய ர்ஸ்‌ 
ண பரியும்‌ चनं காடு 


अतीव அதிகமாக இருக்கும்‌. | நர அதிக दक LOT oor இ. 


ரசு सरै 


श] भविः सः 


ad? 


aes ஏர்‌ TSW भामिनि | चरन्ति पृथवीं சாரர்‌ கணம்‌ वनम्‌ 123 


भामिनि “8 ००८००१८४ | पधिरवी व 
ள்ள வதர கனமே! ஏன 
बहुकरूपाः பருச்சு உடன்யுடைய aa: 
हवः ப [கவகளான ad 
‘eer: च மலைப்பாம்புஈளும்‌, (பபர்‌ 
(செருக்கிளுல்‌ 
नदी निदयनास्सरपां नदीकुटिलगामिनः | ரான पन्थानं 
11) ஜரங்களில்‌ AT 
ண. வாளம்பெய்துகொ ணர்‌ 
+. எண்ட ரு 1 pan a आाच्रत्य 
களும்‌, तिष्टन्ति 
भ a ms शना प கரவ ततः 
ரரி; வளைக்தோடும்‌ கன்‌ ஏன்‌ 
னமையுறதிகைகசாானா இம்‌ 


பினாயிலெங்கும்‌ 

திரியும்‌. 

கையால்‌ 

காழி 

(ee னக்கக£பார 

னு. 

तता ஈண்ட बनम्‌ ॥ 

காரகங்கள்‌, 

வழியை 

தூத்‌ அக்குறுக்கிட்டு, 

படுத்‌ திருக்கும்‌, 

answers 

ary 


ap Sas स्वा து, 


ரான हधिका; कीटा ன ஈண்னா | बाधन्ते नित्यमवले सर्व உண वनम्‌ ம | 


aR ன்ன க்குப்பூச்சகளும்‌, बाधन्त 
ஏர: மேள்களும்‌, अवे 
करीराः புழு > 1 ம்‌, क्षत्तः 
wad: सह கொளக்களோடு கூடிய aa 
im: च சாட்டு சக்களும்‌, wa 
எங்‌ எப்பொழுதும்‌ दुम्‌ 


பீடைசெய்யும்‌. 
பெண்மணியே 
ஆணையால்‌ 
காடு 
முற்திலும 


துக்ககரமான து, 


கள; கச்‌ ணாள भागिनि டன்‌ ருள்‌ दुःखतरं बनम्‌ ॥ 





आमिति “an த்ஸன்யமுடைய | இசையும்‌ = ठी 
on 18037 911 ண்ணா: | அணிகளையுடைய 
an காட்டில்‌ | வைகள்‌, 
கணிகை: முள்‌ ஞகளை யுடைய | त्न => == 4 व्वा 3.1.11 
எள: च 1८7 छठा, तनं aie 
கணா: च एवं அழுப்பைகளும்‌, மாண ஈரா. அதிக இுச்சுகாமா 
ற்புற்களும்‌, ஷு, 
காக என்‌ भयानि विविधानि च । अरण्यवासे वसतो दुःखमेव सदा नम्‌ ॥ 
காரன்‌ *தாட்டில்‌ விக்கு अयानि च ப திதுசணாம 
ன்‌ ஹும்‌ விடிய क Se ap विविधानि பல்வனகைப்பட்டவை 
aaa: காலல்க மிப்பவிளு க்ஸ்‌, 
ருவனுக்கு श्रवा எாப்டிபாமு ணும்‌ 
aaa: च esis மங்களும்‌ ட்ட ய்ணவாச்மானறு 
கின; rar qi. 14 S00 ow 1 
* 3ம்‌ 
+ 9 भम ~ ணை. டட + ணை 


ணை 


298 


श्रौमद्रास्पीकिगपायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


करोषलामो विमोक्तव्यो வீணான मति; । உளன்‌ च भेतव्ये निलयं दुःखमतो AAI 


क्रोधलोभौ 


கோபம்‌, அன இ? ग, 


तका त्या > 1९6 
ண்ணி விட்டுவிடவேண்டும்‌, 
ஈன்‌ gad Bao 
मतिः Liar Un ae 
சன்னா ஈடிபட்டிருக்கமவேண்‌ 

யம்‌, 


என்‌ च பயம்‌ விளைளிக்‌ 
விஷயத்திலும்‌, 
ப்பம்‌] பயமேன்‌ 1 ॥ 
। न கூடா, 
| अत्तः அனசுயால்‌ 
। चनन कन 
| निय எப்பொழு அம்‌ 
| ஜனக, வ்ச்சசாமான து. 


तदं ते चने गत्वा क्षमं न fe वनं तव । எள पश्यामि ஈனிரார்‌ वनम्‌ ॥२५॥ 





हद . இவ்விஷயத்‌ இல்‌ aa Te war anrenmaluner பமீச 
fern ஈன்றாக பரியாலோச.. | कमन க்கா 
ணை செய்‌ சுவளுப்‌ ४ 
तित्‌ கையால்‌ 
ட்ப வன்வாணிமான து 7 Ree , 
என்னா! வெரு துன்பங்களை வி | कनं गत्वा சாட்டித்து செல்ல 
Sor af dear ab a(S) ar ர்‌ உனது 
ண்‌ நான்ஈன்‌க௬ு௮றிகேன்‌, சாரை அசை இத்துடன்‌ 
तव உணக்னு ஐழியட்டும்‌ஈ 
बने तु Aa न कृता எண बभूव रामेण तदा परहात्मना | 
न ஈன सीता वचनं चकार तत्ततो ऽतरवीद्रापमिरं सुदुःखिता ॥ २६ ॥ 
सीता தாப்பிசாட்டியார்‌ तत्‌ ஈர்‌ அர்த இிருவுளப்பான்‌ 
तदा அப்மிபாமுது ருக்கு 
aera மதா Lng ent Beas walt नं உடன்‌ படவில்லை. 
रामेण ஸ்ரீராபமால்‌ பூழ்‌ ௮ गान 
ன்‌ रामर ஸ்ரீராமனாப்பார்‌ சீ. 
चन at Lag. Ty 7 : ils 
ae cy ne அடியான்‌ மகா குந்‌ 
13 த்து aa ws? सुदुःखिता | Lenya as இருக்‌ 
என்‌: 2 FFF Blears per ர என்று 
wal न बभ्रू கொள்ளப்படவில்லை. ட்டது! இன ஐன்ணறைமட்டு 
எ அப்பிபாமுது மிய்ப்பொழு னு 
त्तस्य र. gi अव्चीतं (1 111... 


ஊரி श्रीष््रापायणै बाल्पीकीये आदिकाव्ये 
अयाध्याकाण्डे எண; सर्गः || 


आदितः எனா; 3594 


sapere: नादितः शाका; 1239 


Sate 





एकोनचिष्ाः A: — இருபத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ २९ ॥ 


पुनरपि ணாள சாட்டிற்கழைத்துப்‌ போக மறுபடியும்‌ பிரார்த்திப்பது, 
एतत्तु वचने ஏன Mat शमस्य दुःखिता | प्रसक्ताशरगरुली पन्दपिदं ணி ॥१॥ 


पिक १ १4.५4 हदं இின்வரும்‌ 
பபப ஸ்ரீராமா 74 திருவா க்கை 
एलत्त्‌ எண Die நியமன த்த ( கோபப்தண்பாகா தவ 
Boal ஐ இர்‌ SET a oe Oar eer er ult மறுத்துப்‌ 
செய்தும்‌ னி ்‌ 
— 1 Bure (क எனும்‌ 
ய ee மனவேத்சன்‌ P= न i அபிப்பிசாயத்‌ sae 
யுற்றவனாக | ட்ட dies : 
wae ஒயாஅ பெருவெரும்‌ | கட்டம்‌ பண்ணா! அல்‌ 
ன்‌ ச்ண்‌ amr OF ற்‌ ற கிறா ८५ id ணாமாயு 
கமண்டலமுடையவ Tal a ௫ வாய்மாலர்ச்‌ தருளி 
னாய்‌, eer. 
ये त्वया कीर्तिता दोषा वने ஈனனார்‌ प्रति। गुणानित्येव என்ன்‌ तव ஈறாக | 
चने “வனத்தில்‌ सवं Gran? rg 
எனா! ஈன வாஸஞ்செய்வதசைப்‌ ल्नेदवुरस्कता 1. 
பற்தி மாய்‌ விளங்குமடியாள்‌ 
ணா 61 1.81. इत्ति एव இச்காரணத்தி 
22S] 
कीर्तिताः அருளிச்செய்யப்‌ + 111) 
दोषाः उक வங்கள்‌ [பட்ட யயர சன்மையே wae த 
ये हा चका உ an a st TL) 
तान्‌ அணைகளை ளார்‌ weaker Fra. 


சாரண HTT எனன | पर्षिणस्समरा्रैव ये चान्ये वनचारिणः | 
எனைன? ते तव राघव | ஈர்‌ दृषटःऽपसर्पयर्भये at हि विभ्यति ॥ ४ ॥ 


श्रमाः 
fam: 
गजाः चं 
कर्दमः एव 
கானா; तधा 
ஏரண; च 
प्रप्रा; एच 


டர்‌ ராகவ 
மான்களாம்‌, 
சிங்கங்களும்‌, 
பாக்கா கு னா i 
iy 
pail 
ष्क्‌) 
FLUTE SH, 
பதனவைகளும்‌, 
® 91.111 சவுரிமான்‌ 
களும்‌, 
காட்டில்‌ இருக்னாம்‌ 
छ =. awa , 
மேற்சொல்லப்படா ௮ 


वकालाः வன்வகனோ 


waa 


= चना 

at नजो ग rip Jun 

0 7.10 

ॐ 73६ afew 

சண்ட இம்பா 

இதற்குமுன்‌ பார்த்தி 
rig guia ap 
காரண ச்‌ F ena 

இடி.விழும்‌, 

Herp seeds das 

யத்தில்‌ 
எல்லாறுமம்‌ 


FF என்றன. 
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त्वया च सहं गन्तव्यं मया ணாள । त्वद्वियोगेन मे राम எரி जीवितम्‌ || 


* ஸ்ரீராம] இவ்விடத்தில்‌ 
ணா AE தேவரீரோடுஉட त्वद्वियोगेन மூதவரினா விட்டுப்பிரி 
எள च அடியாளாலும்‌, ஈதிருக்கிறதன்றால்‌ 
ட்ப ப தாய்தசதையர்களின்‌ 2 ஷம்ஸ்‌ 
© தநியமனபாமிருப்பகால்‌ ன்னர்‌ «Gives 
é न | a ae 
பயம்‌ வண்டியதாயிருக்‌ பத்ம 
தாகும்‌ 
न fe of त्त्सपीपस्थापपि शक्रोति एक | रना Tm: வய்டப்யூய்‌ ॥ 
oF, 
न व னிஇிலி दक्र; अपि क्रा 
ஸ்‌ aoe iene abe fr அணிவுகொண்டும்‌, 
ள்‌ அடியானை [ விருக்கும்‌ ட்ப சடை செப்ப 
सुराणा தேவர்களுக்கு என்ற்‌ न அணியான்‌ 
ரண நாள்ள என जीवितुम्‌ | काममेवंविधं राम त्वया मम विदर्दितम्‌॥। 
Ta 4 ஸ்ரீசாபூ! உரியவளாகாள்‌ என்‌ 
aT ब्य சனுமொரு wah இயப்படியாய [றும்‌, 
नारी "अक ரள மேசவரீராமே 
சணவனை விட்டிப்பிரர்‌ ண ஒயாளுக்கு 
எள்ள a | அவிட்டவளாய்‌ ஆகி ९ णान) 
பட்டி 48 - | ண்ண உபதேசம்‌ செய்யப்‌ 
1 a ere &&- | பட்டி amp gr, 
9५58 _ किर मे என்ப 
अथवाऽपि ஈனா ब्राह्मणानां भवा टतम्‌ | ப்ப पितृगृहे न वने || 
sate “ எல்லாம்‌ தெரிக்‌ व கா 
(^+ = 4 wart | ன்‌ व ண்ட அ 4 
ட்டு = al அலு माह्यणानां பிசாம்மணர்கசுடைய 
षुरा apa eu j sh 
ae स திருவாக்கு 
யூ திருசாசையின்‌ Soy | 
७५55, | मया என்னால்‌ 
मे எணக்கு न | किल நிச்சயமாய்‌ 
अपिं எப்படியும்‌ எகோ श्रुतम्‌ भ 
துரு காலச்‌ இல்‌ | नि महाल 
मो दविजातिभ्यः என்ன்‌ ஈர்‌ ஏர்‌ | यनवासङृतो त्साहा निल्यमेव महाब ॥ 
ஊன்‌ भ्यः கோன்‌ बचन ग्रहे | எக்‌ ண்ட 
ண “மஹா 0... | `को ரள த்‌ 
சாலியே] | आहं டியாள்‌ (९ 
at இருமானிசகையில்‌ | த Bratt அமுல்‌ arcsec 
marti: சோ திட தாம (lap | ராணா ) வனவாஸக்தில்‌ தசை 
அற்ாணர்ச்த | ன்‌. வைத்தவனாயிருச்‌ 
1ணார்்ன: பிசாம்மணர்களுடைய | கள்ள 


a இன்றேன்‌. 
Baud dann 


ह ऋ) = ` = ள்‌ 


29] carat: எம்‌ 301 
आदेशो காரான ராணா स पया किट | सा எ सह ஈர்‌ याखयामि ரர नान्यया॥। 
सः அனு ar 13; 
आशः 0. | ae அடியாள்‌ 
க்கவேண்டிய து त्त அர்த 
कि எண்ிற காரணக்தி चननामम्य வனலாணகத்திக்கு 
मया என்னால்‌ [ஸல்‌ श्वया प्रह தேவரீருடன்்‌கூடவே 
प्राप्तष्यः ~ ணுபவிக்கப்பட मकि வருவேன்‌, 
வேண்டிய, | अन्यथा न மனுக்கத்‌ இருவுளம்‌ 
प्रिय {00 चाक | பற்றலாகா து. 
தண भक्ष्यापि गप््यापि सह त्या । RSA எரு: सत्यवाग्भवतु द्विनः ॥ 
‘Pisa shea wre | எனு; "4. gs 
கள | ரு.றிசொல்வலியதை | दिजः ப்ராம்மணன்‌ 
முடி क car ae | வா Palouse ழிய்சை 
ணர்‌ அகப்போ மேன்‌. भवतु बरहि திட்டும்‌. 
अयं இகத | स्वया ae சேவரீருடன்‌ உடவே 
காக; चं காரும்‌ । शभिच्यामि भतभत வருவேன்‌, 


वनवासे हि जानापि दुःखानि बहूधा किल | प्राप्यन्ते नियतं बीर परुषैरकृतात्मभिः ॥ 


ன்‌ 


* வனவாஸத்தில்‌ 


ara பற்பள 

दुःखानि हि # க்கங்களு ள்ளன 
வென்பசையும்‌ 

जानाभि ்ழூயான்‌ ay Save, 

are பிராணசாகுமே | 


कन्यया च पितुहि वनवासः रतो पया | भिक्षिष्य स्साधुदत्ताया भम पातुरिदायतः ॥ 
भसादित वै पूर्व तं वै बहुविधं प्रभो । गमने वनवासस्य காரர்‌ हि सह त्या ॥ 
என்‌ 


காதே! 


किक न्क न्ता 

ர்ச்‌ இருமா எரிணஈயில்‌ 
अप्र A: எனது சாயா far 
எ: முன்னிலையில்‌ 
ணன சல்லியாணமாகாத 

கான்‌ னிகையாயிருக்த 
agi च வன்ணாமேேயே 
पूव முன்னொருகாலத்தில்‌ 
சா இனவுல கில்‌ 
ணா துறவறம்‌ பூண்ட 
ரண; pen ani ரீ लभ 


1 em 


ஏண்‌ பாமா தமாவை உள்ள 
படியறியாத 
பய] மானிடர்களால்‌ 
எப்பொழுதும்‌ மனதி 
fend किल | தருப்திசொள்ளா 
வண்ணம்‌ 
प्रा्यनौ Dene sear 


per. 


चनास; वै Bara Tay ie ett Geer 
qa: च சொல்லக்‌ சேட்கப்பட்டி 
ந்‌ ச] ய்‌ am pw. 
च्या भह (24 (4 Gar 
Tas வனவாஸக்தின்‌ 
aa 2 9 १4 ear து 
arial eure ra எதிர்பார்‌ 
க்கப்பட்டிருக்கிற ௪, 
it கையால்‌ 
अहु विषं பலவாருய்‌ 
त्वै तरै சேகரீரும்‌, 


யாசா ஸ்‌ 9५, 


திருவுளம்‌ Hehe அடி 
கப்படுன் ரர்‌, 





[ஸர்க்கம்‌ 


சாராகிய சேவரீ 
(7) ककं 
கைங்கர்யம்‌ செய்க 
மொண்றுகான்‌ 
எணகிகு 
ஸர்வ மணோ தமாய்‌ 
இருக்கற னு. 
தேவரிருக்ளு 


302 धोमद्वास्मौकिरामायणे எள்னனாச்‌ 
HUME मद्रं ते गमने भ्रति राघव । वनवासस्य ஏன च्या हि मम रोचते வு 
राघव “ஸ்ரீராகவ | | a 
आहं அடியான்‌, | 
गमने प्रति காட்டுக்குப்போ வதை wat fe 
ப்பற்றி | मन 
உரிய காலத்தை ஆவ रोचते 
காளா | Ber எதிர்பார்த்‌ 
~ இருர்சேன்‌. | ते 
ன வனத்தில்‌ aa dad | 
wae, 


கொண்டி ருக்கும்‌ 


சாயாது ஈன்ணமாயே 


என்னுல்‌ தூன்பம்‌ வி 
விளையும்‌, 


ண प्रमभावाद्धि என்னம்‌ நக | भरतारमनुगच्छन्ती wat हि मम சோர ॥ 


எனா “பரிசு ததகசர்‌ த்தியே] 

களா, ayer ew Bra: dere 

विकल्मषा சிறிது அபராதம்‌ செ 
ய்தராத அடியாள்‌ 

watt கணவரை 

प्रेत्यभावेऽपि कस्याणस्सद्गमो मे सह त्वया 

रत्यभावे नपि “பாலோசத்திலும்‌ 

मे Ar Shae 


॥ १७॥ 


त्वया सह 


என்‌: 


कल्याणः 


பின்பற்றி போனவ 
Aas வன்‌, [निग (ठन 
கணவர்தான்‌ 

எனக்கு 


eon. aut 


Gent mere Ga 
வாழ்வு 
எதிலும்‌ சிறர்குது. 


पिता रक्षति னார்‌ भरता रक्षति यौवने | gar रक्षन्ति எற்ற न सी खातन्यमरईति॥ 


ள்‌ “பெண்ணாய்‌ பிதர த 
ஒருவன்‌ 
ஒரு ae 11 04 ~ திகா 
स्वातेन्ध्यं 1 ० 6-क(लु உட்படாறி 
ருக்கும்‌ தன்னமனயை 
abla எ பெதிமாட்டாள்‌. 
परिता திகப்பனுர்‌ 
क Blea யிருக்கும்‌ 
தைல 


रक्षति 
यौवने 
भता 
vata 
என்ன்‌ 
प्रत्रा 
रक्षन्ति 


காப்பா ति (कं. 
ववो चका சசையில்‌ 
சணாவர்‌ 
சாப்பாற்றுகின்றார்‌. 
லார்ச்திகுசனாயில்‌ 
பு. சுல்வர்சள்‌ 
காப்பாற்றுகின்‌றார 


கன, 


तिर्हि श्रयते पुण्या बराह्मणानां ணார । इह लोके च पितरि ள்‌ यस्य ஈர்‌ | 


अद्भिर्दत्ता எண प्रेत्यभावेऽपि तस्य सा ॥ १९॥ 


29] 

னார்‌ ^ © (कत वन्या 70 ९ %। 
வே ! 

इह ath இரச உலகில்‌ 

पितिः 1410111 
சுளால்‌ 

या Tee ஒரு பெண்‌ 

गण्य எச துருவனாக்கு 

பம்பம்‌ 1, குலாசாரப்படி 

अद्धिः 16221377. 

दुक्त தானம்‌ மசய்து மகாமு 


க்கப்படுச்‌ தன்னோ 


ஈண்ண்ன: சர்‌: 
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माच 1.1.816, 

पर्या अपिं oP ound ans கால்‌ 

ரன்‌ பரலோகத்திலும்‌ 

लं नै ge ey 

ait இல்லானென 
வேதத்தில்‌ பிரசித 

श्वयते दि | மாயக்‌ கூறப்பட்டிரு 

= nl weary go 

यखां = புகழ்பெற்ற 

बाह्मणानां அச சணர்க௭ுடைய 

शरुतिः இருவ சண, 


एवमस्मात्खछकां नारीं ரர்‌ हि ஈனா । नाभिरो चयसे Aa घ मां केनेह हेतुना ॥ 


oa दहि ८0. 0101 भा) 

न्वद्य 07117 [ரூப்பதால்‌ 

ant இல்லா மரம்‌, 

ara 114. பத்திமை 
கொண்டவளாய்‌, 


[அசா ஸாவவுமாய்‌. சரா 
aud Si சர்சையில்‌ 
தியாணித்துக்கொ 
அஸ்ய றக்க வளுமா 


qt aaa | 
| aw, 


मां அடியாளை 

अन्मान्‌ 4.71 

नैतं 11.311 

போக 

केन [4.7 

ட்ப காரணத்‌ Romeo 

ர்‌ 3 7. 411 

अभिरोचयसे न திருவுளம்கொள்ளா 
இருக்கின்‌ தீரர்‌ 


भक्तां पतिव्रतां दीनां मा समां सुखदुःखयोः | ர்‌ கண समानसुखदुःखिनीम्‌॥ 


काकस्य “காருஸ்தா | 
भक्तां td Benn कला 
கொண்டு 
| கணாவாது திருச்தொ 
னர்‌ ண்‌ செய வே. சட 
மாயாய்‌ ககாண்ட 
க வரும்‌, 


सुखदुःखयोः 


81 1] हन नि 
65 1 ge ऊख शान 


in இவ்ளிரண்டி லும்‌ | नेतं 


aa eye Gas = (न्क । வ்ப்‌ 


Ff ணி ப்பு ry 


| sf! wt gi ளப்பமகோ 


| 


சுகம்‌, அக்கம்‌ என்ப 


ers 
ஈண்‌ சண்டையும்‌ ஓரே 
மாதிரியாய்‌ 1 


{8 कक क een பானைத்‌ 


क 
दीनां வேறுசுதி இல்லாதவ 
ளூமாமெ 
म्रा ys Bae 
கட LS 
स Gira 
ate தேவரீர்‌ திருவுளம்‌ 
४ (நிதிய ள்‌ ef irre, 


204 धोमद्वाच्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
यदि मां உணர்‌ बने नेतु न चेच्छसि | ஈரி என்‌ எணானவ்‌ ्युकारणात्‌॥ 





४ 
= Raat அள்பமடைர்‌ திருக்‌ ரகா. உயிரை மாய்த as al 
मा ict tae ௭ [கும்‌ | a Maras 
னர்‌ का Lue विष விஷஇிற்கோ 
ய்‌ " Ch hm எரி அக்கினிக்கோ, 
a இன்னும்‌ [போக + नि 
Baers இருவுளம்‌ जलं mn 5 90 35+ 
gala न உவர்தருளா திருக்‌ धा (1.111.811 aan 
Bar ot மென்‌ திற்கு 
aft er ear re crak a av weet नुनाव की asa. 
एवं बहुविधं ர்‌ सा याचते गमने धरति | नानुमेने ஈன்‌ नेतु विजनं वनम्‌ ।।२३॥ 
व अ महाह மகாபாகுவாகுமவர்‌ 
எலிப்‌ பலவாருய்‌ af = ` 
a அவரிடம்‌ विजनं மனிசசஞ்சாசமத்ற 
ஈண்‌ प्रति காட்டிற்கு கூடப்போ चनं சாட்டுக்கு 
வனசுப்பற்றி नें ~ ௮ப்‌ே 
याचते மேவண்டக்கொண்ட ய பிட்‌ படை 


னள, भनुमेने aq சம்மதியா இிருச்சனர்‌ 
ண तु सा चिन्तां ன்‌ ஏறா | area ग मष्णैरध्रभिनयनच्थुतैः ॥ 


yas 1.9 1.1. 11.11 1 


art மிதிலோஜனின்‌ எனி ல்‌ ணு படு 
இருமகள்‌ ५ 
$ > i 9 गों ம்ம்‌! (1 eo 
va மமத்கண்டவண்ணம்‌ ட்‌ த 
उक्तो a விண்ணப்பம்செய்தரு ளார்‌ எ ஈர कीनि 
। ளிலிட்டு 11917. 1 
எனன; 1.7 ot ருந்து பே Frat மிக்கமன்வரு ee 
ருகிவரு gar yp எள்‌ அடைச்கனன்‌. 
चिन्तयन्तीं तथा तां तु निवप्पितुमास्मवान காற்றி काकुरस्था बहसान्तयत्‌ I 
आध्ववान्‌ iis ene sr win ச மமேேயிப்பிராயன்ை 
காக; காகுத்ஸ்தர்‌ [ண்ட निचतयितु மாற்ற 
என அவ்வாறு ளர்‌ அவளை 
चिन्तवरन्ती தன்பமடைர்‌ தய | बहू பத்பலவிதமா ध 
னாய்‌ | तु श्रि" (प 
ऋरोघाविष्टां சனங்கொண்கி முக்‌ सान क्ये Gs onc acral sane 
वैदेहीं னவைதே௫யாரின்‌ [கும்‌ ஞர்‌ 


ரி श्रीमद्रामायणे ஏரிக்‌ आदिकाव्ये अयोध्याकाण्ड ரண; सीः I 
எனை: शोकाः 3619 St ज என்னவள்‌ எரி டன்ன; 1264 


அள: सग முப்பதாவது எர்க்கும்‌ 


॥ ३० Il 


சாணான்‌ காட்டிற்கு வரச்‌ சிம்மதிப்பது. 


सान्त्यमाना तु रामेण என்ன்‌ जनकात्मजा | वनवासनिपित्ताय मर्तरिपिदमत्रवीत्‌ ॥ 


जनकात्मजा கனகராஜபு2இீரியான 
मैथिली மைதிலி, 

எண ஸ்ரீமா மாரல்‌ 

aA ஈல்லவார்‌. gems சொல்‌ 


ता 1८17 ப வளாக 


| 
| 


a தருர்தபோ ததும்‌, 
ணரா. வனவாஸக்தின்‌ 

பெ ஈருட்டு 
watt கணஙவணாரப்பார்த்‌ து 
ददु பின்வருமாறு 
अववीत्‌ சொன்னன்‌, 


सा எர सीता ண | प्रणयाचाभिपानाच् ண்ண எண ॥ २॥ 


a ay 8. 


सीता छ व्याक 


oy seb ஈடாடுங்‌ 
இயவளாய்‌, 

ராய்‌ விசால மார்புள்ள 
சூாசான 


a னுக்கு 


naa ஸ்ரீ ராசவமையப்‌ 
தது नम 
प्रणचानं च्च அன்‌ ம்யாண்‌ ர] பழக்‌ 
கத்தி தும, 
ஏராள च சணவசோன் கிற சொர்‌ 
தித்தாதும்‌, 


காரணங்களைச்‌ செல்‌ 
ao மறுக்க இடங்க 
டாமல்‌ செய்சனள்‌, 


परिचिक्षेप | 


fa त्वाऽ्न्यत वैदेहः पिता मे मिथिलाधिपः । राम जामातरं प्राप्य ரர்‌ சார | 


भाष्य dei gene! nw ita, 
जानातत 7 ts 

श्वौ Gentes 

iat பெண்டிள்ளையாக 
अमन्यत किम Sie arc) gear? 


अतं बतत எனன वक्ष्यति । तेजो எண परं रामे तपनीव दिवाकरे ।४।। 


रामं 11119. 

Wie: 1 ச்நில்‌ 
பிறக்தவமான 

निधिल्ाधिपः 0:07 + மன்ன 

मै எனது [ரான 

पिता Soap ९17 

எள்‌ ட்‌ ஸ்சீமா மரிட அதில்‌ 

तपति = as paeb 

दिवाक्मै इव சூரியனிட த தில்போல 

ரர்‌ மிகுகக 

तनः Fa gave 

नास्ति [0180 

अथ॑ மகம 





ate: Bs. peer 

अनत Gur coma 

asa சொல்லும்‌ 

य्त्‌ की = १ go: 

अज्ञानात्‌ Te 2 = २८८ gw செய்‌ 

யாபலிருப்பசால 
Ga Joke ie | an (ite 
* 39 
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अनन्पपरायणां 
मादि 

>. 
परित्यक्तुकामः 
यच्‌. 

कल्बा 








ணின்‌ अयोध्याकाण्डे ட [ணர்க்கம்‌ 
க்கான வ்‌ वा भयप्रस्ति ते । यत्परित्यक्तकापरस्तं ராணா | 
भ தேவரீர்‌, (ஏ ப சுவரீர்‌ 
வேறு கஞ்ச மின்றி ५ विषण्णः gem Lis pea P 
சம்பியிருக் கன்‌ ற x தேவரிருக்கு 
அடியானையே a கஷ்டம்‌ சம்பனிக்று 
a ae Queer பயப்படுதல்‌ 
ன்ட்‌ பரக mi र 3 1 
ளம்‌ (2 त? | on ae 5% 
உண்டாயிருக்கிற 
எச ४ 
Byars a स என்னி 
நினை # zs, | விரும்புறேன்‌. 


चुपत्सेनसुतं बीर எனா | सावि्रीमिवि at विद्धि சாணான்‌, | 


alfeat ன 


५ (Sr reannr asian | 





eg अरि क पी = । 7 =r 
தவனாய 
சேவரீருக்கு ut saw 
ையாயிருப்பவளாய்‌ 
அழுயாளை 
மசவரிர்‌ 


திருவுள அதில திவி ராக, 


யாச ஒரு ear gr 
சண ஸ்த்ரி 

போல்‌ 

மன தீதானும்‌ 

நினை த்தவள்‌ இல்லை 

மதவரீருடன்‌ 

அடியாள்‌ வரும்வன்‌. 


தினிக்க es சுகக்‌ 
சை விரும்பாத 
சாஸ்‌ இர திதித்குரிய 
மனைவியுமான 
அழியாகாயே 
சத்றாக்களா தீன த இல்‌ 


emit _ 


எஎன்ஈஜர்‌ த்யுமச்ணேன அ oe — 
५4 ~, 
सत्यवन्तं ஸத்தியவர்‌ தன ள்‌ 
டப்ப தஞ்சமென கருதியவ ஷ்‌ 
னாயே fate 
न त्वहं காளர்‌ द्रष्टास्मि என்ன | त्या பான गच्छेयं ஏரண நார்‌ ॥ 
अनष ५ oro awl क (न+ எனா Ff 
राच ஸ்ரீ சாசுவ | 
சார்‌ அடியாள | चथा 
னார்‌ ७71 15.1.11; मनस्य अपिं 
ர்‌ Gave தையும்‌ | உண எ 
ள்கள்‌ குலக்னதக்‌ seep | त्वया 
9 செய்கிற | எனா 
भार्यो नः ; [ ன்‌ 5 न, दातुमिच्छसि 
खयं तु भार्यो कमारी चिरमध्युपितां सतीम्‌ । रष इव मां राम ரன எரி ॥ 
an “ஹே ஸ்ரீராம! चती 
ச; ma miner ae “Sor ee | 
மிசய்கிறவரபே ஸ்‌ | भावा 
ay 11141 
எக பத்தினி விரதம்‌ ia 
affayi, | ராண 
Fa கெகுகாளாக வர்‌ 
जध्युषतां உடனுறைபவரளும்‌, | 


Dy al a, 


30] विदाः எள்‌; 307 
यस्य ரன்‌ च எரா यस्य ஏரில்‌ | त्वं तस्य भव वयश्च विधेयश्च सदाऽनघ | 
ay ac ates ஈதரிசராடிய तस्य அவருடைய 
गरम ஸ்ரீராம! चयः च மனங்கோணான கடல்‌ 
च्य எவருக்கு [மன ண்றவாசவும்‌, 
ரான்‌ உ? சமானகாரிய- இட்ட வேளையை பக்தி 
आत्थ च 5०9 இப்பொழுச | वियः च சலைக்கொண்டு செய்‌ 
ரூளிச்‌ சசய்வின்‌ விமா பு இன்‌ வராகவும்‌ 
यस्व எவருடைய | a २ = 
ண்‌ நியமன த்தில்‌ என எக்காலத்திலும்‌ 
எரர்‌ च ஈடுபட்டவராய்‌ விளன்‌ | त्वं தேவரீர்‌ ध 
(सन நீரே! | wa 1.1 1.0 
எனா बनं न लं प्रस्थातुमहसि। तपा वा यद्वि எள்‌ स्वगा बा स्यात्सह त्रया ॥ 
aft ५ जञा श्ता (mp ४५7 ल्वा மதுவரி ரூட்ன 
a: yt ae கூடமீவ 
ர்‌ தேவரீர்‌ ai yep. wor der 
எரி எ சாடு கானுகட்டும்‌. अनादाय அனை க்கொண்டு 
त्वः 1 1111111 ey போகாமல்‌, 
சுட்டும்‌, | कनं காட்டிற்கு 
ஊர்‌: वा சுவர்க்கச்சானுகட்டும்‌, | ணம்‌ எழுச்தருளா 
வா वा a 01 + Gia mam oT aay என்பி எ திருவுளம்பற்றக்‌ 
யிருஈ்கானும்‌, | கூடாது. 
नच मे என तत्र ஈர்‌ ஏரா | ரானா गच्छन्त्या विहारश्यनेष्विह ।।११॥ 
पथि ४४ 1 14/11. | எ சே afr 
गच्छन्त्याः இருக்கின்‌ நவளாய்‌ + திரு Poe pee PR a 
aa அவ்விடத்தில்‌ டல்‌ கண்ணை £ 
दद இப்பொழுது இருகும்‌ 
(स |... பலானது 
முனுபோக்குவதிலு कनि च 


என்னன வும்‌ 


ன்ர ५६ நினைத்த இடங்க 


ச்ரில்‌ படித்துச்‌ தாங்‌ qian: iter (क. மீயன்பது 

|. (Sn gwen, aiaat नं உண்டாகாது 
ணாக ये च காள்‌ சாட டண்‌ भागे मम सह त्रया ॥ 

சார்‌ வ மியில்‌ चवा सह ேசவர்சோரிகூடயிரு 

திருபபைகளுாம்‌. வழல்‌ அகும்‌ 

prereset; | களும்‌, எம்புகளும்‌, aA அழியாளுக்கு 
காணல்களும்‌, ஷா. பஞ்சாதம்‌, மான்தோ 
retary: முள்ளுள்ள எண்‌; | ஸாதும்‌ போல்‌ நுர்தி 


ளா: च மரங்களும்‌, Piet னுபவங்க 
ர்‌ சாணவகமளோ அவைகள்‌ Gar திடும்‌, 





[ஸர்க்கும்‌ 


ச.தூவோ, 

அன்ன 

சிறக்க 

சக்சுனமேன 
அடியாள்‌ சர்னதயில்‌ 


308 श्रीमरहाल्मीक्तिगामायणे अयोध्याकाण्डे 

ஈதர்‌ यन्मामपकरिप्यति । रजो रपण तन्मन्ये TENA चन्दनम्‌ ॥ 13 ॥ 
TAT “ப்ராணராாசமே | । यत्‌ 

नः ना | i: 

Rees =| பெருள்சாற்றால்‌ ராவ்‌ 

கனமபிய எள்‌ हव 
रजः புழுகி मन्ये 
अपकर्ष्यितिं படிகிற னு, | 


எண यथा ன்‌ என்‌ वनगोचर । कुयास्तरणतत्ेषु fh स्यात्सुखतरं ततः 19 


* ger gene இருமானி | aa: 
கையாய்ம்காண்டுனி | quai 


IT 


Ayan RT Lap. லும்‌ 
அதிகமான மனச்சர்‌ 
வடு. 
விசித்திரமான கம்ப 
தனையும்‌, சூஸும்‌ 
பாசாயம்போட்ட 
மேலவிரிப்பையுருா 
டைய படுக்கைகளில்‌ 


எப்படி உண்டாகும்‌ பு 


எப்போசைக்கெப்‌ 
போது 

அளித்தருள்விரோ, 

அதி 

அடியாளாக்கு 

பெரிதாய்‌ 

அம்ரகாஸ ச்திற்கு 


[1 
ட்டவ சோ | + 
वनान्त வலு tn Bien | garam. ) 
जाहु இளம்புத்களுள்ள.. | तद्येषु । 
இடங்களில்‌ | 
oT எல்வளவுக்கெவ்வள | 
வு அதிகமாக 
fast சான்‌ படுத்திருப்பே 
னே & स्यात्त किम्‌ 
एतं मृं Fe கார்‌ बा यदि वा बह । दास्यसि स्वयमाहृत्य तन्मेऽृतरसो पमम्‌ ॥ 
च Oat | चदि 
यत्‌ पं 781 
मुल चा கிழங்கையோ. दाचि 
करः चा 3.4 16119 ஷி 
श्वय १ 11 हू 
अत्वं 11 4111-7. | aaa 
ளான எமிதீதுவர்னு, 


இப்பா क्‌ களும்‌, 


न ஈர்‌ पितुस्तत्र मरिष्यामि न ema: | எரா पुष्पाणि च फलानि al 


aa ५ 2, at wb av | 

आतेचानिं அக்தர்தச்‌ காலங்களி வர்கா ௭ | 
லுண்டாகிற | 

पुच्वाणि चं புஷ்பங்களையும்‌, AM: न 

फलानि च பழன்களையும்‌, | 

उपभ्रुन्नाना Fae 1, 11.1.18: 


14 ^ | fa: எ 
a: இருமா ளிசையின து 


ஞாபகத்திறகும்‌ சக்‌ 
னதயில்‌ இடக்கொ 
மேன்‌, 


சாாயினுடையதற்ளும்‌ 
இடங்கொடேன்‌. 
திருகாதையினுடய 


தற்கும்‌ Qe iar 


(டன்‌, 





30) दाः எள்‌; 309 
ஏஎ गतः ஈகா ரர | cepa न च तै शोको न என்‌ दूर्भरा॥ 
दुरा * ऋ $। {1111 ஆத யி | गनः a முர சருளியிருக்கும்‌ 

க்ச்வேண்டியவளாய்‌. | மீதவரீர்‌ 
अकिच्यानि न அடியாள்‌ ஐகமாட்‌ எள்‌ என்விஷயச்‌்இல்‌ 

மூடன்‌. fala அணொெளகர்யெணன்‌ 
ர்‌ தேவரீருக்கு பதை 
சாரு; च மனக்கவலை என்பதே ணா च என்ளனவும்‌ 
नं மூேவண்டாம்‌ दष சாண 
तन्न ह (1 aa ஏதாவ न (fg ४१ இ, 
यस्त्वया सह म॒ खगो निरयो यरत्वया विना। इति जानन्यरां पीति गच्छ राम पया सह ॥ 
*யாவருடைய प्ख em fara 11.111 
ग्राम 1 யும்‌ களிப்பூறச்‌ Glow | हति என்கீறதாகயே 
பவ்சோ | ஸர்‌்வோ ச்கிறுஷ்ட 

பய Ae தேவரீருடனிரு 2 கல்‌ மாய்க்கொள்ளப்பட்ட 
चः at कः ५ ¢ प्रीति lens a dene 
a ன்‌ 5 जानन्‌ 4.1. த்தில்‌ சொண்‌ 
சார்‌; வா கசம்‌, | Lawrie 
त्वया क्य {दा म्या அடியாளோறி 
fan விட்டுப்பிரீர்திருப்பது பா கூடமே 
चः eget அதுதான்‌ ராண எழு தருளக்‌ சடவீர்‌ 


अथ परामेवमव्यमां वनं नैव नयिष्यसि | विषमेव पास्यामि मा गमं द्विषतां बराम्‌ ॥१९॥ 


पूर्व 
எரர்‌ 
माँ 


चनं 
எண்ணின்‌ எ 


अध 


இயபடி 


2 बा ना (41 (णु வேண்‌ 


ip stay air (ह 0, 


அடியானை 


காட்டி ற்கு 
அழைதிது க்கொண்டு 
போடின்‌ நீரில்லை, 


* = 
are arn, 


என एव 
चिषे 
पारयामि 


द्विषतां 
| वर्ष पुष 
இங்‌ | 
गमम्‌ | 


அடியாள்‌ 


இப்பொழுதே 

dias sens 

அடியாள்‌ Gy spel 
டப்போகீன்றேன்‌, 

பசையா ats eRe 

ஈழ்ப்பட்டிருத்சலெண்‌ 

[ven soe 

அடையமாட்டேன்‌ 


சாறி fe दुःखेन मम नैवास्ति जीवितम्‌ ஈனா नाथ तदैव मरणं वरमू ॥ 


नाथ 
स्वया लपि 


ணரா; 


मम 


` पश्चात्‌ 


* பிராணகா சே | 


Gaal re னம்‌, 


தள்ளியைக்கப்‌ 
பட்டவளாகிய 

அடியாணாக்கு 

அதற்கு மேல்‌ 


எள एव 
जीविते 
अन्तिन्‌ 
ய்‌ 
तदा 
பப்ப] 

| बरं एव 


பாமணி தனையினு 
உளர்‌ [| லேயே 
இரா னி 

ஆதலால்‌ 
இப்பொழு 
உயினா விழுதல்‌ 


மேம்பட்டத ஈகுமே, 


[ஸர்க்கம்‌ 


ஒரு வருஷம்‌ அகுற்கு 


மயாஞ்‌ 
மூன்று வருகஷங்கள்‌ 
அசுத்ருமேல்‌ 
பத்து வ்ருஷக்கள்‌ 
என்றால்‌ 


பற்றிச்‌ சொல்லே 


(அநத Govan 


ண்ட்மோ ர 


| चुक्रोश ஈன wafer எனறு 


(( மனவெதனையினுல்‌ 
1 இக யாமை 


க சுவளாக 
கண்வளுபை 
அட்டி அலை த்துக்‌ 
சொண்டு, 
silver ग 
2 pee 


அமுதனள்‌. 


| चिरसंनियतं எள்‌ प्रमो चाभ्निमिवारणिः ॥ 


கெருகாலமாகச உள்சா 
டக்கிவைச்திருக்கு 
ச்ண்ணினா 
அசணிக்கட்டை 
அக்கினியை 
எவ்வண்ணமோ அன்‌ 
வண்ணாம்ம 


trae sew er. 


பணிக்க இக்க 

தீர்‌, | மாகிய 

சாபானாப்‌ புஷ்ப களி 
விருச்து 
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vi हि எர்ட்ரிக்‌ ஜர்‌ नोत्सहे । र gars वर्षाणि तरीणि चैकं च दुःखिता |) 
ध्म “இந்த டாக்‌ 
ate மேவ தளையை 
எரர்‌ Fine arin च 
मुहूर्तमपि ஒரு ௬௲ணப்பொழு 
அம்‌ ददा वर्षाणि च 
वत्स न ஆடியாள மனம்‌ இணி 
வு பெறாது. | 
हि அப்படியிருக்க कि पुनः 
दुःखिता மனம்‌ சொர்சவளாய்‌ | 
इति सा சான ஈர करुणं बहु 
आयस्ता அதிகமான வேதனை 
ளா அவளா [யுதத | எசா 
gia மேற்சண்டவண்ண 
மாய்‌ ஈர்‌ 
कर्णं கருமண விளைவிக்கும்‌ பட்ட] 
வணாணயமமாய 
id பளவாராய Ste 
fies திருவாய்மலர்ச் தருளி | wi 
விட்டு, | ஒண்ண 
सा विद्धा எண்ன गजाङ्खना 
ன அவள்‌ ன்னர்‌ 
बहुभिः அதிகஷ்டமாயுள்ள | 
वाक्यैः நியமனங்களால்‌ aid 
எள வடதஇக்ருகஜமானது | 
fama: ஈஞ்சுபூசிய பாணக்க भरणिः 
னால்‌ | ata 
Fa எவவண்ணமோ னவ | हे 
வண்ண மே, 
विद्धा T பு ண்பட்ட மண a 
५ + கவன்‌ | मुमोच 
तस्या; स्फिकिसङ्कारं वारि எண नेत्राभ्यां Wee पङ्कनाभ्यापिवोदकम्‌ ॥ 
என: அவளுடைய । எக்‌ 
ளனர்‌ இரு திருக்கண்களி वारि லு 
விருந்து ஜன்‌ 
என்னார்‌ அக்கச்சால்‌ கடிந்த उदकं हव 


ம்‌, 


ரீர்துளியபோல 
எங்கும்‌ பெருகிற்று, 


30) ண: सरीः 
TAME मुखमायतलो चनम्‌ | ன்னா वाप्येण जलोद्ुतमिवाम्बुनम्‌ ॥ २५॥ 


अमल्चन्दराभं களங்கமற்ற कतिश 
வச்சதும்‌, 
aS च्च புகன்ற இரு திருக்க 
ண்கசையுடையதுமா 
तत्‌ ie [ன 
சரன்‌ पच पवी ५.५५ (1600 
बाष्पेण கண்ணிரிளுல்‌ 


சன்ன 


எரர்‌ 
ह्व 


ஏரா 
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எரியில்‌ போடப்பபட்ட 
தீர்மனாப்புஷ்பம்‌ 
சாவ்வண்ணமோ 
அவ்வண்ணமே 
வாடி. இுனியிழர்‌ ததா 
1.0. 


तं ரன बाहुभ्यां Gains दुःखिताम्‌ | उवाच वचनं रापः परिविश्वास्स्तदा ॥ 


शन्नः ஸ்ரீராமர்‌ 

तद्रा இப்பொழு து 

qa அப்படியாய்‌ 

दुःखितां 7. 1171 1/8 வா 
ட்டமடைசதவளாய்‌ 

asi மிமய்மறக்து கடக்கும்‌ 

ள்‌ அவனை 


மனம்‌ தேர்ஈ்து மகிழ்‌ 
ஈர ए 


ब्ाहुभ्वां 
परिप्वव्य 
aH 


zara 


= ரு பரு கர துவார 
ன்‌ 
ஆலிங்கனம்‌ செய்த 
or", 
பின்வரும்‌ திருவா 
he 
திருவாய்மலர்ச்தருளி 
er. 


न देवि तव दुःखेन खगमप्यमिरो चये | न हि मेऽस्ति भयं किित्स्रयम्भोरिव सतः ॥ 


செய்கின்‌ merci as 
{a evan பிசாண சாயக்‌! 
तवं உனக்கு 
ய்‌ அண்பம்‌ விளை கிக்‌ 
கன்‌ தென்றால்‌, 
स्वग எரர்‌ சுவர்க்க த்தையும்‌ 
ज रोचये न நான்‌ ஈன்னு LoS war, 


मे எனக்கு 


சான்‌: 


a 


Tas மஹாவ 
ष ती 
சாவ்வண்ண 1८ 
அ வவண்ணமே 
வாளி 27 ar வும்‌ 
எக்கால ச திலும்‌ எப்ப 
டிப்பட்டதாகிவும்‌ 
பயப்பட 


இல்லை. 


तव सवेममिप्रायमवि्ाय शुभानने | वासं नं रोचयेऽरण्ये शक्तिमानपि रक्षणे ॥ Re ॥ 


* „5 क பத்திமை 
| யை भता (ख விளங்கக்‌ 


ஜார்‌ காட்டு திருயுசமாண்‌ 
டணமுடையவேோ | 
ர்‌ பாதுகாக்கும்‌ விஷ 
யச்சில்‌ 


எண்ணாக अपि இதறமையுற்றவளவ்‌ 
இருக்கையிலும்‌ 


aa 
अभिप्राये 
स्व 
afaara 
अरष्ये 
ara 
रोचये न 


உனத 

உன்ன சதன்‌ 1 1 

(ip pas 

கேட்டு a ale துகொள் 

காட்டில்‌ [err go, 

au? oe aha ry we 

சான்‌ எற்துக்கொள் 
ளாதிருச்தேன்‌. 


312 शीमद्वारमीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்ச்கம்‌ 
ஈண்‌ मया ளர்‌ वनवासाय Whats | न विहातुं मया எண धीतिरात्मबता यथा ॥ 


मैथिलि ८ किसको னரின்‌ ளா எப்பவும்‌ எ இலும்‌ 
திருமகளே 1 மனத 2 2/1. 4 1 
म्वा ara என்‌ னேடுகூ ( (28; मया छाया SpA 
டப்ப வனவாஸம் செய்வதற்‌ | arias एः ன்‌ மதனின்‌ மர ssi 
oun. | ட்டியாகிய பிரீதி சவி 
ஸ்‌ ९ ன ரூ பப்‌] Gora peers நீ 
मष्टा பனைக்கப்பட்டனை. fact Mag இங்கு விடுவ 
चच्‌ निभिय न शव्या नं உரியஙளல்லளை; [கற்க 
धर्मस्तु गजनासोरु सद्धिराचरितः पुरा । तै चाहमनुवतेऽय यथा வி सुवर्चला ॥ 3௨ ॥ 
யானை क जञा = व्क பெரியோர்களால்‌ 
ஈணள்க | சோ ஒத்து துடைகளை अधां இ.துபோன்துகாகிய 
யுடையாய்‌ ! ஏன்‌ வாளப்சஸ்‌ 1/1 
சூர்யபசுவாணின்‌ மணை மானனு 
सुवचा | யாட்டியாகயெ சுவாச ரி; அ 1 க்சுப்பட்டி 
லாேகி, ae சான்‌ [ருக்க ல. 
சூர்யபகவாளின்‌ பக்‌ பது] அதையே 
ஏர்‌ तु | கலில்‌ இருத்தலாகி अच இப்பொழுது 
௮ம்‌, अनुकं ஏற்றுச்கொள்ளு 
पुरा பூர்வத்திய இிப்றன்‌. 
न எனர்‌ न गच्छेयं बनं जनकनन्दिनि | वचनं TATA मां पितुस्सत्यो पत्र हितम्‌ 27 ॥ 
சாகா ஜனகஸ் தரி தனமே] | ननां எண்னை 
पतिः (111. धन॑ சாட்டுக்கு 
ஏர்‌ நிய்யானமான னு नयति இப்பொழுது போகச்‌ 
எண்ர- | ! நீயமன ததை சரமே ततत्‌ அதலால்‌ [செய்கிற ௪. 
afta ந்கொண்டு செய்கி ஈர்‌ கான்‌ 
மேன்‌ ' என்கற ஸதி | என்ற போகாமலிருப்பேன்‌ 
யவாக்குடன்‌ ன்ன | என்பது 
குகன்‌ நதாய்‌ । எ இல்லே இல்வை, 
एष धस्तु எள்ள पितुर्मातुश्च எ । आतापं व्यतिक्रम्य नाऽ எிங்ணானர்‌ ॥ 
“nei ன்மார்க்கதி புர; ஈ oa ara 
gar ang மே Dy Sap ப்ப धर्मः + ८ क. 
வே | अहं கான்‌, 
fe <~ | + [அடக்கத்‌ 
मातुः च॒ , தாயாருடையவும்‌, | த்திற்கு விசோதமாய்‌ 
ளர்‌ தியயான அக்கு ண்ண மீறி क कङ्का, 
चस्यत्ता & py ஈடக்க aay பிழைத்திருக்க 


வேண்டியது, | कमह न பொடேன்‌, 


30] 


faa: सरी; 
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अस्वाधीनं कयं परैव काररभिराध्यते | arti समतिक्रम्य gat पितरं गुरुर ॥३२॥ 


ஸாயி ४४ பர 1 115: 


मातं क च वकद [10) [சூம்‌ 
पित्र ககப்பளையும்‌, 

गुर குருவையும்‌, 
समतिक्रम्य | 1, 1 17 


ப்ரத்யக்ஷச்சில்‌ சாண 
areata | ப்யடா து 1065 नि 
ருக்கன்ற்‌ 


यत्र तत्र எள்‌ छाकाः Wad ஈனம்‌ ஏன்‌ 
wa: ன்ன; 


५ (धा. உள்கக்கரும்‌ 


यन्न ar Bao கிலைகொண்டிரு 
க்கிறம்சா 

a 8 1 BoD தும்‌, 

अति பூலோக்த்தில்‌ 

तत्सम அதே பயனை ளில்‌ 


aoa eo lw 

சகல்‌ பாப Gawd & eer 

ay etter ana தும்பு 

च्या २5 न्त alienate 
जिर जता ae 


पचित्न 


என்‌ दानमानौ बा न TANT AT: 


सीते “Poe! 
faa: Seve ஒருவ 
ருக்கு 
அருவு ளா த்தின்‌ படி 


ஈடர்‌ த திருகி 
ஸ்ம செய்தல்‌, 
சண்பை விளை விப்‌ 
பது 


ஐவர்‌ எவ எவ்வனவேோர Ay aan 
भाष्‌ 
எப்மிபொழு தும்‌ மற்ற 
ன்ஸ்‌ | படியாய்‌ 1/1 


( டான மண்டைய ச ன்‌ 


ன்ப்பப்பி fa கூட்‌. 


aa 


லா மிசுய்வம்‌ 


ஈர்‌; பலி சமாய்‌ 
कथं ஏன்‌ (eri 511 48. र 
(ales gr) 
ஊன்‌ ஐருவணல்‌ பூஜை செய்‌ 
யப்படுே का? 


| नान्यदस्ति DMS FTAA ॥ 


Paula மான்‌ றும்‌ (ப்த்ரு 

வாக்ய பரிபாலன த 

^ meses Gals apex 
ne] 
இல்லை 


எண எ 


sya அழவே இருக்கண்க 
சோயுடையாய 
तन न जा न्क 
ட்டு [3 ~ 
अभिराध्यतं ஒருவனால்‌ Fee ce 
ப்பதிகறனு, 


| तथा वलकरास्सीते यथा सेवा पितुरहिता ॥ 


| 
| 
| 
| 


न्‌ ஆகமாட்டாது. 


எசாளாமாய்‌ சாணம்‌ 


न्म. ५ (न =") 
aL ay aT oS 


दानमानौ + யம்‌ பேற்று sar BR 
| அல்‌ Shae ता is 
ட தாணகைட்மிம்‌, 
आ्तदक्षिणाः cites: தசுதணை கற 
டன்‌ செய்க 
यज्ञाः चा யாகங்கள்‌ eT spar (08 
ध्य क) பலனை नय 
यकर; | னிக்கு வல்லமையுளன்‌ 
प कलाया क 
त னர, 
* அயி 


914 श्ीमदवदमीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்ச்கம்‌ | 
सगो धनं बा धान्यं वा विचा पत्राः एखानि च। ஏன न किचिदपि கணு 


५८ 1.11 | प्ता चां (hare Aer 14 काक्या மர 
டும்‌ | சடமும்‌, 
்‌ [ பிசாவின்‌ தருவுளத்‌ 





घनं Sone का (क (6) | தின்படி ஈடப்பசொ 
ளார்‌ Serum sr ena He, | ன்னறையே சர்வவுமா 
‡ பவனை உள்ள ணாள bs 1 ய்க்கொண்டு அனுவ்‌ 
இன படி அறியவேண்டிய | | டிப்பது ஐன்‌ றின 
்‌ வித்தைகள்‌ தானுகட்‌ | ட லே 
டும்‌, {£ னு உக ததன்‌ 
ட்‌ அடதக்‌ किचित्‌ वा जपि ^ ராலும்‌ எல்லா 
ஈரிபுசல்வர்களைப்‌ | ன்‌ ர 
= மலும்‌ ௪ 
ஏன: 1 பெற்ற பாகூயல்‌ ட்‌ ட பெற முடியாசசென்‌ 
சுள தானுகட்டும்‌ 
देवगन्धर्वगोलोकान्‌ ன்னை नरा; । प्राप्तुवन्ति महात्मानो पातापित्रपरायणाः ॥ 
माता पित्‌ 1 1/1 11171 कान्ध - } १7110771 ay 
परायणा சொற்படி ஈடப்பதில்‌ | என்பி லோகம்‌, Garis eur sen 
La aes (20008४0 | இவைகளையும்‌, 
(1.81 77 1 क्था அவைகளுக்கு மேல்‌ 
எனா; மகா திமாக்களாயெ ஊன்ற ப்ரம்மலோசங்களையும்‌ 
नरा மனிதர்கள்‌, அடைஇன்றனர்‌ 
स मां पिता यथा शास्ति என்ன்‌ கா; | तथा वतितुमिच्छामि स fe धर्मस्सनातनः ॥ 
a: yt for eRe பற்று 
प्ति ்‌ இருதாதை प 
ai என்னை वर्तित மசய்ய 
aT எவ்வா று ஊண்‌ கான்‌ நிச்சயம்‌ கொண் 
என்‌ சட்டளையிடுகின்‌ ற டிருக்கிேன்‌, 
ஈன aware [ब्लग 3 a: fe அதுகான்‌ 
ஈன்ற உண்மையாயே தரும எண: சிதால்லையான 
வழியில்‌ | எம்‌ மம்‌. 
ரா सन्ना என்னின்‌ ன எம்‌ ண | बसिष्यामीति सा चं मामनुयातं सुनिधिता॥ 
art * ம்னு] உண்ன 
a ஸாக்ஷாத்‌ மகா ल ரர்‌ கூட அழைக்‌ துப்போ 
ச்‌ - இ [யாகும்‌ aa ख ம்‌, 
दण्ट्रकावनं " = ज-वा न्क தீதில்‌ मां என்னை 
ஏண்‌ கான வாஷ்‌ eet amar ரீ பின்பற்றி வருவ 
दति one 4 [வேள்‌ * 4८ 6 
ஜுன நிச்சயம்‌ ae a ஞு 
aa மனங்குன்‌ தினவளா मतिः மன 1 cpetre_o 
பிளை, விட்டது. 





30] 
सा हि ஜானா बनाय पदिश्रणे | 


4 திவ்யமான तो ஙு 
ளார்‌ os yams sme | 

வண்ணா ஈட 7117111 
afer 


[ச] a ப 4 न ग्भ ரா 
பிரமிக்க த சக்கு இ 
அண்சளோ உடையாய்‌] 


भीम என்‌ சாமைப்ய ! 
ag வனவாஸசக்கிற்காக | 
सृष्टा நீ. படைக்கப்பட்டனை. | 


(எகா; எள்‌: 
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अनुगच्छ At भीरु ae भव ॥ 


fe அணபடியால்‌ 

a Das ரீ 

मां என்னை 

अनुगच्छस्व பின்தொடார்‌.து வா. 

सध चर 41. தாமல்‌ 
களை செய்பவளாய்‌ 

भव aya 


aT Hea सीते मम खस्य कुटस्य च । காணா कान्ते சார்ளி ॥ 


कान्ते * சாவே | 

त्वे நி 

मरम எனகளும்‌, 

eg 2 इदा अख ८०) 

கனு च ருலத்திற்கும்‌ 

ast பெறாமை கருதும்‌, 


| सर्वधा எக்காலத்திலும்‌ 
உத்தமமான என்மார்‌ 
afar | க்ச்ச்தைப்போ திக்கி 
ன்ற்னுமாகிய 
ற்‌ (செய்கையை 
அன! அஹுவ்பட ததவளா 
५८ अन. 


आरभस्व श्रुभधरोणि எண: எப नेदानीं என்‌ सीते கார்ஸ்‌ रोचते 


ஏன்‌ 


*அன்மார்க்கச்கல்‌ | 
நிபுணத்கம்‌ பெத்து 


सीते (1, 1 | afew ங்கும்‌ 
ஸ்‌ நீ இல்லாமல்‌ 

मम எனக்கு | 
ஊர்‌: att விண்ணாளும்‌ | 
Tat न ெரிசாயிரா து 


(கெறுப்பாயிருக்கும்‌ ) 


इदानी 


guise 
ளை; வனவாஸம்‌ செய்வதற்‌ 
ச்‌ #7 gar Pas Toy 

क्रियाः 1111 
(2 ren இகளை] 


आरमस्न न ம்பிப்பரஙாக. 


எண்ன रजानि भिश्चुकेभ्यश्च வண | देहि எண்ணான; ரன च मा चिर्म्‌॥ 


astra: “யாசிக்கின்‌ ற்‌ | 
ன; च Ay mor ரகணாக்கும்‌, 
भिक्षुकैभ्यः a பிக்ஷை எடுப்பவர்‌ 
* களுக்கும்‌, | 
அருளமயாய்‌ சேர்த்‌ | 
wala च | வைத்திருந்து இர 
வ்யங்களையும்‌, 


Wier च சுவாதீன சொத்து 


ஸாவ சிதையும்‌, 
ப்‌ 
கண 
मा ரன 


i சானம்செய்வாயாக, 
ிக்கீரப்படிச்து ¦ 
ara 11. 11.011: 


டாம்‌, 


316 ள்ளார்‌ अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 


भूषणानि महाहांणि எணண यानि च | रपणीयाशच मे केचित्‌ ्रीार्थाभाप्यपस्कराः 
शयनीयानि यानानि मम चान्यानि यानि च । देहि ager ब्राह्मणानामनन्तरम्‌॥। 





महारहाणि விலையுயர்க௪ अपिं இருக சம்பா திலும்‌, 
cor அணிகள்‌ [களையும்‌, ननम எனது 
भ्रा शः क ते சுமீனா அவ்‌: अन्यानि Diana ht ewer 
ee ` श ह ik आअयनीयानि மட்சங்கன்‌ [ளையும்‌, 
| சேர்த்‌ pene desu. | यानि च சாவைகளோ வைக 
ரகா; டிருக்கித ERT ULLAL यानानि வாஹனங்களையும்‌, 
ர கள்‌, சாமான்கள்‌ | ब्राह्मणानां ௮க்கணர்களுக்கும்‌, 
ये எனவைகனோதனுவைகள்‌ | अन्तु அப்பால்‌ உடனே 
केचित श कन्व Bate च  பணியிடைக்கார Sar 
; च व 4 sone விளை 33, > 
7418 AT சுவும்‌, கத்‌.இற்ரும்‌, 
क्रीडार्थाः க்ர்டைக்காக ஏற்பட்‌ பூப்‌ ¢ கொடுத்னவிடுவா 
(ण्यक त யாக" 
எக सा எரா गमनमात्मनः | இர்‌ ரண देवी दातुमेबोपचक्रमे | ४६ ॥ 
सरा tat ayes தேவியார்‌ உணர்ர்து, 
எள: Foro ஊர ஸர்சோஷமாடைர்‌ 
ள்‌ கூட்ட. வருதலை ஜர்‌ Li | (कवा 3८८ [न्यव 
எற்‌; கணவருடைய ளார்‌ தானம்‌ செய்ய 
wae त அனுக்கொகபாகவே | கர்‌ Gl 59a denen. 
ततः ஈன प्रतिपू्णमानसा ஈளரஎள்‌ என்ன भापितम्‌ | 
धनानि रत्नानि च எறாண प्रचक्रमे எரர்‌ पनस्िनी ॥ ४७॥ 
எள்‌ அர்சக்காணசு த்தி என்‌: கணவரின்‌, 
யுடயவளெொன मापितं Bona sons 
ர்கள்‌ திரிலோகப்‌ பிரசித்தி asa பெரிதாய்‌ 10004" पः, 
Glos Ji ewan Bs qaant திருமவான்‌ = (छकख) 
अदत्ता ஸ்‌த்‌ரசச்னமாகுமவன்‌, | gare Buen ह करैला ay, 


Satara மனோதம்‌ கைகூடப்‌. | ( அருமையாய்ச்‌ சேர்த்‌ 
பெத்றமனத்தினளாகி | anita 1 gees Sop இரவ்‌ 


ततः oy Beara ்‌ நக்கல்‌ ணை சிதையு ம்‌, 
எண அச்யர் கு மனத்தருப்‌ aq தானம்‌ செய்ய 
கய்காண்டவளாய இம்பிச்சனள்‌ 
इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे वार्पीकी ये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्ड ர 
आदित 3666 என்னக்‌ See 1311 
इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे पश्चमेऽदहि சாரண; |” 


இவ்விதம்‌ ஆதியில்‌ குசன்‌ லவன்‌ இவர்களால்‌ ஸ்ரீராமர்‌ ஸன்னிதியில்‌ அச்வமேத 
யாகசாலையில்‌ கானம்‌ சேய்யபப்ட்ட ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணத்தில்‌ ஐந்தாவது தினத்தில்‌ 
கானம்‌ பண்ணப்பட்ட கதை முடிவுபேற்றது 


[ पुरा காளர்‌ श्रीरामसन्निधावश्वमरेधयजवारे द्रालिदाति fag गीते चीमद्ामायभे 
Tash; अयोध्याकाण्ड ठकनिश्सममारभ्य पकप्चारासर्गपर्चन्तं (3667-4381 
கணா: गीतम्‌ | तस्मिन्‌ दिनै गीताः खोकाः 715 ] 


[ தியில்‌ குசன்‌ லவன்‌ இவர்களால்‌ ஸ்ரீராமணன்னிதியில்‌ அச்வமேதயாகசாவைில்‌ 


முப்பத்திரண்டு Ber ives கானம்‌ செய்யப்பட்ட ஸ்ரீமச்‌ ராமாயண த்தில்‌ 


Qe இனத்தில்‌ அயோ ச்தியாகாண்டத்தில்‌ 8) -0 0g ஊர்க்கம்‌ முதல்‌ 


Sl-ra a ஸர்சுகம்‌ 1 (4007-4381) சானம்‌ செய்யப்பட்ட து, 


அன்று கானம்‌ செய்யப்பட்ட சமலோகாற்கியை 75 ] 


ஈக எகா; எள்‌ முப்பத்தோராவது ஸர்க்கம்‌ ॥ 35 ॥ 
சணா ள்‌ லக்ஷ்மணமாயம்‌ கூடவர அனுமதி கோடூப்பது, 
ஈர்‌ என तु संबादं लक्ष्मणः पूर्वमागतः | ஏனா; शोकं Aleta ॥१॥ 


चू [11.11.11 | 

आगतः அவ்விடம்‌ வர்திருக்கு 
चक्षणः ஸ்ஸ்்பாணர்‌ 

பள்‌ மேற்கண்டவிகமாய்‌ 


LO தற்காலசமா 
err sens 


Bitoremclls go விளா 


aa சேட்டறிர்‌ தகொண்டு, 

aT: சுண்ணிர்‌ சனும்பிய 
(ps8 Serre 

शोकं மேனே 11 

सौ பொறுக்க 

பட்டம்‌ தறமையற்திருக் கனம்‌ 


स aga ஈர்‌ fatter रघुनन्दनः । सीतामुवाचातियशरा राघवं च ராண | 


IGE CUE மிகப்புகமு உடையவரும்‌ 
रघुनन्दनः சகுகுலதிலகருமா ய 
a: அவர்‌ 

ளா: நினாயணரின்‌* 

चरणौ இரு திருவடி சுளையும்‌ 
me கெட்டி யாகு 


ஸாஷ்டாங்கமாய்‌ சம 
| sai dn இருகால்‌ 
ளாலும்‌ (Sep काक 
மகொண்டு, 


निषीच्च 


सौतं ~ 1/2 (1111 
न्य वी 
| Fn ee எ அவனுக்கும்‌ 
அவளைச்சேோர் சு சகல 
ण्व | 4 
பயமளித்துக்சாக்ச 
ருளுவதையே dirs 


ட மாவ்‌ பூண்டகமாகயெ 





என்‌ च ஸ்ரீராமரிடச்தில்‌ 
उवाच பீன்வருமாறு விண்ணா 
ப்பம்மெய்கு ருணிஞர்‌ 


[* அல்லது காம்‌ செய்யும்‌ சாணக்‌ இக்ணொர்டு பசணம்‌ செய்ய வல்லவரின்‌ 
அல்லு poh ioe மணாலிலஷ்ணைளின்‌ என்றும்‌ அர்க்கம்‌ சொல்வார்கள்‌ உண்மு.] 
[९ இ.சளுல்‌ சாம்‌ செய்க சாணாகதிக்குப்‌ பெருமான்‌ இசங்கும்படி சடாக்ஷித்‌ 


திருள வேண்டுமென்ற உ க்தேசமாய்‌ என்றபடி ] 


- 1 "I 
_ ப்ளுளணுமை- ~ seg जनन्य ee 


918 प्रीपद्ठासमीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


यदि गन्तं कुता வணர்‌ मृगगजायुतम्‌ । अदं त्वाऽनुग पिष्यामि எரி धनुर्धर; ॥ ३ ॥ 





சாட்டி.றிரு | வானரர்‌ மான்களாலும்‌ யாணை 
गन्तुं எழு சுருள | களாலும்‌ நிசம்பிய 
बुद्धिः இர்‌ மாசம்‌ | चनं காட்டில்‌ 
करता यदि எற்பட்டிருக்கின்‌றமை त्वा भग्र 9. (क कण्‌ முக்தி 
अहं அடியேன்‌ [பால்‌, | अनुगमिष्यामि = வழிகாட்டிக்கொண்டு 
धनुर्धर வில்‌ துங்சையுமாய செல்வேன்‌ 
ண समेतोऽरण्यानि ஏண்‌ विचरिष्यसि |ரிரிண்ர எண்‌ समन्ततः ॥४॥ . 
: பற்வைகளா னும்‌ aa चं அழு. 
க Donia cater | cero ग, 
भम्न्ततः எங்குபார்த்தாலும்‌ | समः கிருக்தொண்டு செய்‌ 
संचुष्टानि மோகோஷிக்கப்பெத்ற | ய யப்பெற்றவராய்‌ 
af மஹா | மய்யம்‌ sete asian (0८) 
aerate வனங்களில்‌ Gora, 
न ஊண்ணார்‌ नापरत्वमहं ஏர்‌ | tad बाऽपि கிளர்‌ कामये न त्या Paar ப 
ண किना ५ தேவரீரின்‌ நி । न அடியேன்‌ வேண்‌ 
ஈர்‌ அடியேன்‌ மேன்‌, 
ரன்னர்‌. தேவலோகத்தில்‌ atari 31 
पिं வாழ்‌ களையும்‌, படம்‌ அசனம்‌ அள்வு 
ரர்‌ न ஈன்ரு மதிழியன்‌, யும்‌, 
எரர்‌ बा இறப்பத்த தேவசை कामये न அடியேன்‌ 
யாயிருப்பதையும்‌ விரும்பேன்‌ 1 
ஈர்‌ ஊன; எண்ணா निधितः। रामेण बहुभिः सान्ल्निषिद्धः ராணி ॥ 
என காட்டில்‌ வணிக்ச பப்ப ஸ்ரீசாமரால்‌ 
ரண: உறுதிய/ன கருத்து कहुभिः Liban (open 
Chae नण i dian भ i 
Say. 9 ण எண்‌; Fe mrt eS Ea Ted 
: Gis Basie Aileen निषिद्धः மனுக்கப்பட்டவராகி 
> पुनः அ சனல்‌ மீளவும்‌ 
எனா; வேண்டி க்கொள்ளு FE ear ay ருமாது விக்ளா 
கயல்‌ பனம்‌ செய்தார்‌ 
gaia किमिदानीं पुनरिदं क्रियते नि 
अनुङ्गातश्च भवता पूवमेव சானா | किमिदानीं पुनरिदं क्रियते मे निवारणम्‌ ॥ ७ ॥ 
पूर्वं ரா “ (व). ops > | इदानीं இப்பொழுது 
भक्ता தே வரீசால்‌ aa அடியேனுக்கும்‌ 
me அடியேன்‌ et Shaver நியமிக்க 
எனா: அனுமதி निवारणं mw न्तो [கா கய 
अस्मि பெற்திருக்கறேன்‌. fe our 
ஸு oP a. ரண்‌ விதித்தருளப்படுப 
पुनः ‘ வுப்படியிருக்கையில்‌ | 0.5 ? 


31] maa: सरीः 
यदर्थ ata मे क्रियते गन्तुमिच्छतः। एतदिच्छामि சாம்‌ संशयो fe मपानघ ॥८॥ 


ஈன்‌ + கூடவா 

சானா; பிரார்ச்திக்கின்ற 

मरे ' அடியேனுக்கு 

ofatna: மேஙண்டாமெனல்‌ 

यदर्थं [76 11 । ஒறா காண 
தனை க்கொண்டு 

क्रियते தெயரீரால்‌ விதித்தறு 

11/77 
मम அடியேனுக்கு 


ணா; 


हि 


௭௭ 
படப்‌! 
fami 
grata 


914 


என்ன பினழ செய்‌ 
அவிட்டேனே என்‌ 
௮ மனச்சஞ்சலமாண்‌ 
டாகி. 

அனபடியால்‌ 

புண்யா தமா3வ | 

இசை 

இசணனென அறிய 

அடியேன்‌ பிரார்த்‌ 


& Bier mar. 


म | 
ततोऽतरवीन्भहातेजा रामौ ze; | स्थितं serie எம்‌ याचमानं ஊன ॥ 


महातेजाः பாஜ 25 gy 
ம்‌ 
WH: ஸ்ரீசாமா்‌ = 
ततः அப்பொழுது 
अगतः ber (per Gear 
mate அஞ்சலிபர் சம்‌ பண்‌ 
ent Salar aanty 
ia காச ௮கின்றுகொண் 


புரு க்கிறவரும்‌, 


ग्रामा भिनं 1 


याचमानं 


चीरं 
स्मरणं 


| சண்‌ 


ल्लिग्धो धरतो बीर, सततं स्थे स्थित; | 
मियः ரள எண எ चासि सखा चमे 


ara: “மிகவும்‌ அன்பனும்‌, 
என்ற: ec ne em ५ |च वज 
add era @ quiz [ends 
ert சன்மார்க்கத்தில்‌ 

स्थितः லமுருபலளுவிருக்‌ 
ate: புண்யா சமாவும்‌, 

௭ छा च्छ तख 


றி 
| 


SAA; 
aa 
என उ 
धियः 


a: च 


अधि 


ஈன ஈ सौमित्र என்‌ गच्छति ஈர | 


at भरिष्यति कौसल्यां सुमित्रां எ 


ttm 4 aay La 1 

मथा पह னன்‌ aver கூட 
अण இப்பி; ராமு தா 

नै காட்டி, ற்கு 

त्वयि நீ 

च्छति 191 1 11 


त्तु ல்க १ क 


यञ्चखिनीम्‌ 
कौश्यां 
ஏரிக்‌ 
ர்‌ चा 

कः 


र्ष्ित्ति 


யாவருக்கும்‌ முன்‌ பிர 
யாணமாகதிட்டவ 
rr 
உள்ளமுறுகிப்பிசாாத்‌ 
கின்‌ தவரும்‌, 
புண்யாமாவுமாகிய 
ARAL ணா ப்‌ 
பார்த்து 
பின்வருமாறு இரவா 
யயாஙாக்‌ ௪௫ aliens. 


॥ १० II 
உயிருக்குயிசான 
தம்பியும்‌, 

41 1, முனம்‌, 

மன [9 (1 ஈடக்‌ 
இன்‌ றவ.ஹார்‌, 

அடல்கி ஈடக்கின்றவ 


LD, 


॥ ११॥ 
மசாளலையாரையும்‌, 
மிகப்‌ புகழுடைய 
சுமித்திரையாமையும்‌, 
ef Saat 
५.११ प्क a a தெறி 

வான்‌ 7 


320 धोमदवासमीकिरामायणे என்னனா [१७१५४०४ 
எண்ட்‌ कामे पर्न्यःपृथिवीपरिव | स कापपाशपधस्तो महातेजा महीपति; ॥१२। 





च எவொளுவர்‌ अभिवर्षति வருஷிப்பரோ 1 
कामै வேண்டியவைகள்‌ எல்‌ a yas 
லாவம்றையுமளிப்ப சாண மஹாதேஜஸ்வியாகிய 
पृथिवीं உலகத்திற்கு [சால்‌ महीपतिः 14.277, 
पर्जन्यः பனமுக்கடவுள்‌ ea இசா அயிலாஷையா 
दव 11 1.1 Sur प्रत्तः இறு சுயித்றால்‌ கவிழ்க்‌ 
அவ்வண்ணமே | இருக்கிறார்‌, 
सा हि राज्यमिदं भाप्य टृपस्याश्वपतेः सुता । दुःखितानां எளிள்‌ न करिष्यति शओोभनम्‌। 
अश्वपतेः “ுச்வபதி । प्राच्य Gu onl, 
aT பன்னவரின்‌ दुःखितानां அன்பமடைந்கதிருக்‌ 
னா சமாரியா கிய கும்‌ 
இ] அகாளோவெனில்‌ सपत्नीनां சக்கள dt a भकु 
ரர as ata ஈனண்ணமாயை 
ரான்‌ [46.11 इर्ति न 2] + 11.11 1. 
न स्मरिष्यति ஈண்‌ सुपत्रं च सुदूःखिताम्‌ | 
भरतो राज्यमासाद् कैकेय्यां पवस्थितः ॥ १४ ॥ 
भात ५ பாசன்‌ ஏரண மிகு ஊக்கமாடைந்திரு 
ஈன்‌ சாஜ்யத்சை களும்‌ 
ஊன அடைற்து, कान्यां का पः 1१ யும்‌, 
ண்ண சைகேயிவறும்மாளுக்கு | aii a aed) ab Slama Lar ema tb 
rier: வசப்பட்டு ஈடப்பவ aed न செஞ்சாலும்‌ கிளை 
ew, | யான்‌, 
எள்‌ என राजानुग्रहणेन எ ன்ப मर कोसस्वण्ुक्तमर्थपिपं चर ॥ १५॥ 
ata + லசவமணா | | हइ [आ 1 திலேயே 
| போ த்திப்புகழக்‌ bo | Qo a 
art |] பூஜைசெய்யப்‌ பாத்‌ भ பானுகாத்னக்கொண் 
ச்ம்‌ டி ருுக்கக்கடவை. 
att 9 டண்‌ ம उत्त சொக்கிய 
என்ர நீயே சுயமாயாவது w இரத 
கவண்‌ ०४0०698 = | எ காரியத்தை 
அனுமதியிலாவது at நீ செய்வாயாக, 





31) 


TAs: எள்‌; 
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ஈர்‌ पवि च ते भक्तिमविष्यति ஜான | எர ரானார்‌ धोथाप्यतुो प्हान्‌ ॥१६॥ 


एवै च 


श இலவலவாறு செய்வா 


wis aoa 
என்‌ என்னிடத்தில்‌ யக்‌ 
ஏ உண தனு [கருக்கும்‌ 
अक्ति; பக்தியானனு, 
सुदशिना கிகர்சனமாக்குப்‌ பட்ட 
தாகு 
भविष्वत्ति A hte 


| 


अपि = அன்றியும்‌ 
धर्मज्ञ தர்ம த்தையறிர்தவ 
மன! 
। ஏண்‌ தாவ்தர்தையாருக்கு 
சுச்ரூகை செய்வதில்‌ 
எர: ஒப்பற்ற 
महान Le eur ai ar sar 
ஏர்‌ தர்மமும்‌ சித்திக்கும்‌, 


एवं कुरुष्व सौमित्र मलते ராக எனரிரன்ச पातुनो உண்ண 19) 


च्चिरीनाचाः விட்டுப்பிரிக௪ 


ப்‌ சும்மிரு வர்சுஞடைய 
(ஆர்வம்‌) 

मातुः 111. ५ (1. 

qa ௬௪ம்‌ 

எண न உண்டாகானு௱ 


TAS रामेण கனா; ஜனா गिरा | परत्युवाच तदा எம்‌ எள்‌ बाक्यकोविदम्‌। 


Era rae இலக 
समित 1 

என்‌ என்பொருட்டு 

पत शि ayn ear in 
ண சீ செய்யச்சுடவை, 
अस्माभिः ஈம்மை 

ஸ்ரீராமாால்‌ 

तु இவ்விஷயத்தில்‌, 

wa மேோற்கூ றியவண்ணா 


மாய்‌ 

ன்சுவணிக்க வே ண்டிய 
क ४9) = 7 தம்‌, அ 
ப்சனென்கிறமை क 
ames காட்டுகிறது 


மாக 
गिग சொற்சொண்டு. 
எ: நியமிக்‌ we cope 1 ॥ 11 -। ~ 
வரும்‌, 
aaa तैजसा वीर भरतः पूजयिष्यति | 
ater *பண்யாக்மாவே | 
aaa: பாதச்‌ 
त्व சேவு 
எ இருக்கலியாணருணான்‌ 
களின்‌ பெருமையால்‌ 
செடுதியால ஐ. ஈஷ்ட 
प | மாவ துவருவக 01 
प्रयतः 4 வ்கொடாமல்‌. छित क 
| 1 11111 gp 
(ட றவசாய, 


| 


वाक्यः நிய்மக்களின்‌ JLo 
களையதிக்கவருமாகிய 
ர; கல்ப ணர்‌ 
சொல்லிக்கொள்‌ சம்‌ 
वादयति nee panties le 
சளையுள்‌சாபடிய நியு 
aetna Tee 
Ta ஸ்ரீராமனாப்பார்த்‌.து 
तदा அ Ber Sura 
प्रत्युवाच பின்வரும்‌ । 180 


> ^ 1/2 


கண்ணர்‌ च सुमित्रां च प्रयतो नात्र संशयः ॥ 


ஸ்‌ ம்‌. = 
art च SST 41 
सु मलं च 177 1161111 
पूजयिष्यति (1111 1111811 
कवी = வருவான்‌. 
ட்டி இரக விஷயத்தில்‌ 
संशयः एव சக்தேகமென்பசே 
म्‌ வேண்டாம்‌. 
= | 
க — = ண்ண 


7 


322 SHARMAN जअथोध्याकाण्ड [ont da 


यदि दष्टो न रक्षेत என்‌ எரா | प्रप्य gaat वीर விர च मिशपतः।।२०॥ 
ஈர்‌ எர करूरं वधिष्यामि न daa: | तस्यापि तान्‌ எரிகோ मि ரண 





௮4 புண்யா சுமாவே | | aE அடியேன்‌ 
: wid a ன்‌, ண்‌ மதி 
उन्तम 7 1111 कूं क च" छवो ५८ 
பது ager done a அவளையும்‌ 
ory பெற்று, ணா அவன்பக்கலிலிருக்‌ 
ध HS eH (ம்‌ 
farm: வீசேஷமாய்‌ तानू ரி ar ae 
गर्वेण தலைக்கொழுப்பால்‌ र्वान्‌ எரர்‌ எல்லோரையும்‌ 
தர்மம்‌, வ சர்மம்‌ என்‌ ளர்‌ ana sais meer 
கள [> 1. ~ (मुनक = का 2 
17 1 - 1 so | aap எரர்‌ apace றுகூடியிருக்கிற 
அஷ்டக | | atu sven 
होत சியாம்‌ miarpiga | 8994 ன்ன: णनि செய்யம்‌ 
இன்ரான்‌ | கூடும்‌? 
वदि என்கிறபக்ஷத்தில்‌ | न aaa இசற்னையமில்லை, 
कोसल्या विभयादायां எனார்‌ मद्विधान्‌ | यस्याः எர ग्रामाणां GIT | 
என: ளி च 
म्मा eae ५ शष (ots) உத்சமியாவே 
सहनं न्यक அயிரம்‌ कौसल्या கோணலையார்‌ 
उपस्रीषनं 11111111. ni அடியேனைப்போன்த 
கானமாய்களடை தது 262, ‘ 
hen அதுயலிக்பப்படுறே வள்‌ पिं அயிரம்ம்பர்களையும்‌ 
தோ Tar, காப்பா यात 
तदात्मभरणे चैव मम मातुस्तथैव च । पयक्ना எண்‌ च भरणाय ரான்‌ ॥२३॥ 
எள்‌ 4 மிகப்புகழ்படடத்த | AA हा च्या 
வர்‌, சாறு எ ஆன்‌ ஊையாருடையவும்‌ 
ட்டர்‌ அப்படியிறா தீதமால்‌ | alga च என்னப்போன் தவர்‌ 
னான்‌ உ... தன்கீளப்போஷித்னுக்‌ | தன்தன்‌. காளம்‌ 
கொள்வதிலும்‌, | ey ८९८० ey Thar க்ளு 
aa पव ait es Gar Gar पर्याप्ता एव 1.11. 1 1 14 
கரு मामनुचरं वेध्य नेह विद्ते | நளின்‌ aay तव चार्थः परकत्यते 1) २४॥ 
मां ह. 11 | பூய (தில்லை 
भनु கங்கரியயாளுக भद அடு மியா 
ம ing ae நியமித்தருள்‌ | afar (~ (0 
a rire. wa shad ௪ 
்‌ உண்டா மதுவரி து 
(1. இவ்விஷயத்தில்‌ ஈர்‌; च காரியமும்‌ 
वधस्य சருமளிருச்‌ சமமனபது भकलम Sa क च चकर ऋ Bun. | 
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आहरिष्यामि ते निलयं मलानि च ணர்‌ च | 
वन्यानि यानि चान्यानि எண்‌ तपस्विनाम्‌ | 


ஈண்ட सर्गी 
धनुरादाय सगुणं खनित्रपिटकाधरः | ஏன்‌ गमिष्यामि சானா. | २५॥ 


# „60 [न्ता 07411114" _ 
निना 
ames 0 து வக 
ண்மும்‌, 
மண்வெட்டியையும்‌ 
சிறு கூடையையுமுத 


வையவனைய்‌, 


पन्थानं 
ag 
a 

aa: 
गमिष्यामि 


भवांस्तु सह वैद्या गिरिसानुषु रंस्यते 


ணன்‌ च 
फलानि च 
ய்ய 


*எனகைகள்‌, 
sufsey 51 
அச்ரதாமணமான 
காட்டி லுண்டாகிற 
இனிய உணவுகளோ 
அர்த 
கிழங்குகளை யும்‌, 
பழங்களையும்‌, 


(कल्या (5.5 gen 


| 


तँ 
are रिष्या 


gag 


வழிய 
காட்டுபவளுய்‌ 
மேவரிருக்கு 
முன்னே 
அடியேன்‌ Gag 


போவேன்‌, 


|| २६ ॥ 


Psat peg 

கொணர்க்சளிப்பேன்‌. 

அனப்டியால்‌ 

சேவரிர்‌ 

` (11 1. 1 + 

aL. 

பர்வதங்களின்‌ தாழ்‌ 
வாகளில்‌ 

SASL நிறிறாக்சலாம்‌, 


अहं सवं करिष्यामि எண; सखपतश् ते । रामस्त्वनेन वाक्येन ஈன்‌: प्रत्युवाच तम्‌ ॥ 
व्रनापृच्छख सां पित्रे सवमेव ஈனா 


*ம்தவரீர்‌ 
விழிச்சிருக்சையி லும்‌ 
அயில்கொண்டிருக்‌ 
கவி தூம்‌, 
அழு an 
வேண்டிய எல்லாவற்‌ 
oo Ly Lt. 
Goble ea (hy கா ச்‌ 
இருப்பேன்‌, 
ஸ்ரீசாமர்‌ 
இ) வ்விஷய தில்‌ 


இட பூப்பட்ட 


|| 45 | 


arta 
art 


விண்ணப்பத்தினுல்‌ 
Bo भस (ir क a a 
rae 
She कं 
Cee amine Soper 
ய்மலர்க்‌ சருளினர்‌. 
a ்‌ | 
அவபர | 
Aue கூட வா, 
ஈண்பர்கள்‌ 
எல்லாரிடத்தி லும்‌, 
விடைபெற்றுக்கொண் 


முவசக்கடனவ. 


oat ரண்‌ ண்‌ என்னம்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


ये च राहो ददौ दिव्ये எண ஈன: खयम्‌ । जनकस्य महाय ஏரி TTA ॥ 





நாய 





न i ह 
(LU ST ह कः க்காட்டி 


अभेथे கார்‌ दिव्ये तूणी चाक्षयसायकौ ॥ २८ ॥ 
आदिल्यगिपटौ எள்‌ என்‌ हेमपरि्छतौ । ஈன निहितं எண்ணான ॥ 
स त्वपायुधमादाय ரா लक्ष्मण ॥ २९॥ 
जनकस्य ५ sera ட்‌ போன்னுறி செய்யப்‌ 
என; பான்னரறுக்கு பட்டவைகளுமான 
எனார்‌ மஹாயக்ளுச்‌இல்‌ | उभौ இரண்டு 
எண மா Flor aur er ஸர்‌ च வாள்சளையும்‌, 
ஏன: ருணபசவான்‌ zat கொடுத்தாசோ(இக்க] 
| சாமாகவே sa எல்லாமும்‌ 
x எங்க जआचार्ैषठद्मनिं ஆசாரியாஅ திருமா 
daa மிலகு பயல்காமான எரிகையில்‌ 
தோற்தமுகள்ன सक्त्य பூஜைசெய்து १ 
ன்‌ Baw ॥ निदितं (16/11. 1 
धनुषी இரண்ட அிற்களையும்‌, யப்பட்டிருக்கிறன. 
(01 10. 1: 1/7 | எனா aural ரை | 
दिये இவ்வ [க்கூடாச A: க்கு 
कवचं இரண்டு डद | ர 
1.2, | RL இரச 
क தத தம என அள்ளதன்‌. 
இரண்டு ino தீ | 
wt = எவ்வம்‌ आदाय cau कतना का (प, 
भाविन्यविमरौ (की யளைப்போல்‌ வின far விரைவில்‌ 
ங்குகன்‌ தவைகளும்‌ பப்ப) திரும்பிவர தசேர்‌.ஈ 
स सुद्रत्लनमामन्त्यं சொ Aa: | எரு யப பபா ॥३=॥ 
சிரா வனவாஸத்திற்கு | EAs विव्य Ler ८. 
ணா; தியயனம்பெத்ற नि 
வர்‌ அரண சென்று, 
ஏர்‌ அன்பர்களிடம்‌ | उत्तमं (11.11, 
ட்ட விட சிப தி துக்டுகா டய] அயுசவர்க்க சமை 
ண்டு, Smarr क्त काकं (कत wre eae at. 
ஈன்‌ Te: எரர்‌ माल्यभूपितम्‌ । रामाय வி எர; எர ॥ 
Ts श्र (8) (ल्‌ अक 9 8५. | எரர்‌ பூஜிக்கப்‌ 'ட்டலுமான 
கக்கு "क तत्‌ பூட்டி அச்ச அயுதவர்க்கம்‌ 
feet இவ்யமான தும்‌ सच எல்லாவற்றையும்‌ 
| மாலைகளால்‌ क | माच ஸ்ரீாமருக்கு 
arenqha சம்பண்ணப்பட்ட எனா 


ஸர்‌, 
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| திருவா 
மல்க கருளினர்‌. 

“ லக்ஷ்மணா] 

எனது 

ஏண்பம்ச | 

மனதில்‌ கிளைத்து 

ர न्यक क 

ரீ 


81] पकर्विदाः सीः 
तमुवाचात्मवान रामः परीत्या लक्ष्मणमागतम्‌ | எக்‌ त्वमागतः सौम्य காடர்‌ पम लक्ष्मण} 
ட்ப நூன்‌ இலேரசனையு उचाच 
ear 

at: 0.11 । பய 
आगतं HeLa வர்‌ அசோ मम 

ந்த | सौम्य 
ள்‌ ந்து काश्चि 
लष्मण [1 சர்‌ 

பார்தது. स्व 

ग्रीत्या “far சா: 


any களை, 


अहं परदातुमिच्छामि எச்‌ मामकं எண | ब्राह्म णेभ्यस्तपखिभ्यस्तया सह परन्तप ॥ 
वसन्ताहे हं भक्तया ஏன द्विजसत्तमा; | तेषामपि च मे भूयः स्वेषां चोपजीषिनाम्‌ ॥ 


द्विजसत्तमा 
யு 

ஏர்‌ 

अक्त्वा 
वसन्ति 

तैषां अषि 
तवस्िभ्य 
என்ன; च 
| 
उपजीविनां 


+ இங்கு सवपा च 


1111 मामक எள்‌ 
குருக்களிடம்‌ [கள்‌ यत्त 


aiden. Rewer am ck எ 

பக்தியுடன்‌, परन्तप 

வஸிக்கிறார்கள்‌, 

அவர்களுக்கும்‌ | स्वया 

41 17111 स्ह 

மவ 11 சுருக்கும்‌, qa: 

ध cat coer ப ae 

போஷிப்பிகிருப்பவர்‌ ad 
களான इच्छमि 


ar edly வாருககும்‌ 

என்‌ (भित्तं பொருள்‌ 

ar go Gaur 

இசை 

சத்துருக்களை தீ கபிப்‌ 
பிப்பவனே | 

உன்னுடன்‌ 

கூடியிருக து 

எராளமாய்‌ 

சான்‌ 

சானம்பண்ண 


ரா 3 16 141 தன்‌ 


ஈர்‌ तु सुयज्ञमार्ये எரா sat சோர | 
अभिषयास्यामि वनं सपस्तानभ्यच्य विषएठानपरान्दिनातीन 


| २३५ (| 


दिनानां அர்தணர்களுக்கு a 
சார்‌ திளைவரும்‌, பூம கமாக 
ont பெப்சி । आनय எழுக்கருளப்பண்ணி 
க 0 ம்‌ Glare nt ae ee, 
५ = ae sf समस्तान्‌ எல்லோனாயும்‌, 
(109 ப்பம்‌ ய்‌ னார்‌ ம்‌ பத்‌ ச்‌ 
woe po | ௬ சனை + மரியா 
नार hee = ழ்‌ nara ५, 
ப ए சாட்டுக்கு 
पिष्टान्‌ சிஷ்டர்களான अभिप्रयास्यामि ஈன்‌ புறப்படப்‌ 
दविनाचीन्‌ ஈ மேறியர்களையும்‌, Gur @3 per 
ஊரி श्रीमद्रामायणे area आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्ड = ர்‌ 
எனி एकतिशः सगः ॥ 
: her: 3101. SS भयोध्याकाण्टे मादितः शोकाः 1349, 
गीर அசர ராச ணாள जनाना 


சாரண: எரி முப்பத்திரண்டாவது ஊர்க்கம்‌ ॥ ३२ ॥ 


சாள-யாத்திரா தானம்‌ 


ततः சான னா: भियकरं श्भम्‌ । गत्वा स ஈர ஈன ஈண்‌ ॥ 





திருவுள த்தில்‌ பற்றி, 
அவிட தக்திலிருர்‌அு 
உடனை 

எழுர்குருளி, 

Gil क्क ४ 
திருமாளிகைக்கு 
Born rere a 1, 


செயற்கரிய (li 
Sen a செய்கின்‌ றவரு 
டைய (ஸ்ரீராமரு 
டைய] 

திருமாளிசைக்கு 

மேவார்‌ 

எழுதரு ளும்‌, 

மத்த விவயங்களை தே 

{ afGe மோரில்‌ அண்டு 
கொள்வீராக! 


செல்வ சிசால்‌ 

ur one Si ap oe 

அமழுகாயுமிருக்கின்‌ ற 

அக்கு 

ஸ்ரீமாமாது இரு 
மாளிகைக்கு 

வக gOS oe 


| Hu ச்திற்கெழுர்‌ 
தருளிக்கொண்டி ருக்‌ 
இன்‌ றவறாமாகயே 
HES कमः Wd spear 
ध न | 6 = 


வர்‌ 
பயா தமயனரின்‌ तत्त 
ளா கட்டசாயை, राह्म 
ga புண்யதீதை விளைவிக்‌ गत्वा 
See त ध [0 सुयज्ञस्य 
प्रियक 01.11 1.13 வினைவிக்‌ faa 
சுத்தக்கசாயும்‌ எர 
तं िपरमम्न्यगारस्थं बन्दित्वा என்னி | सखेऽभ्यागच्छ पश्य எள दुष्करकारिणः। 
எண: Fae Le वष्र [ 
எண்‌ அக்னிஹோ தாசாலை कारिण 
யிலிருர்‌ ௪ 
चिप्र oy Sem en 
எண முடிசாழ்த்தி वेम 
[11117 त्र 
a அவரைப்‌ பார்த்து எனா 
ட்ட திருவாய்மலர்ச்‌ கரு 
விஞ்‌ | we 
ae “0 சாழரே ! 
ततः ATTA गत्वा सोपित्रिणा सह | Be ணாக रम्यं रामनिवेश्चनम्‌।। 
ततः By Fame | क्म्या 
सथं அக்காலத்திய | ஈர்‌ 
எரர்‌ 8 தசயகருமத்சை | स्म्य 
उपास மூடிச்‌ அக்கொண்டு, at 
्नौमिच्रिणा (11. ரோடு रासनिवेदानं 
ae = chav 
ரண எழுத்‌ a cma ofan ட 
तमागतं वेदविदं ஈர; सीतया ae । सुयन्नमभिचक्राम राधवोऽप्निमिवा्ितम्‌॥ ४ ॥ 
Wea: ஸ்ரீசாமர்‌ 
ப்பி அஞ்சவிஹஸ்தராகி आगतं 
वेद्वि San galt gi gnc, eins 
सचति व | ao ak 
fim | 
wie அக்கினியை 


| எர 
इष Gre of pee paver,” 


திருளப்பண்ணிக்‌ 
கொண்டுவக்தார்‌, 


1८2: छ எ முரு 


32] aaa: என்‌: 327 


WSC: கான்‌ ஏம்‌ । पैममूतरैपणिभिः ளார்‌ 


॥ ५ ॥ 


अन्यैश्च எர்த்‌; கரண; प्रत्यपूजयत्‌ | ரர்‌ स तदोवाच रामः सीतापरचोदितः ॥ 
प्म | ॥ 


மாச புண்‌ வளைகளானும்‌, 
FSI Lae ra பார்‌ अन्यैः ஸாதாரண 
सुयजं छण பயல்‌ न्याव बहुभिः wins 
எண்‌: பொன்னாற்‌ செய்யப்‌ | Fis .தபாணங்களா 
ஸ்‌ பட்டனவைகளும்‌, ள்‌; a | 11/11 
र्यः Lest Si nk wena eth அம்‌), 
| भ ear प्रत्पुलयत्त [न्य धीं ह பூஜித்‌ 
apt: அங்கதங்கள்‌ லும்‌, शमः ஸ்ரீராமர்‌ தார்‌, 
wii: அழகான. तदा அக்கு சமயத்தில்‌ 
ree ண்டலங்களாதும்‌, எ/காப்பிராட்டியாசின்‌ 
ஸ்ளார்‌; பொ ன்வ்டத்திற प्रीताप्रचोितः | கேண்டுகோனா க்கி 
கொர்த்த ட. சர்தவாாய்‌ 
मणिभिः பாணிகள்‌ லும்‌, उवाचं திராவாய்பாலாக „क्ली 
केयूरः अपि (11111147 1 ai 
* ஏ i ot क ண்‌ sis 
हारं எ ச்‌ च भार्यायं என हारय | Taal चाधुना सीता दातुमिच्छति तै सते ॥ 
ன்ன * ஹிதமே புரியும்‌ ளார்‌ च மேகலையையும்‌, 
ஈன்‌ ४ 14. a „ ७.7 go 
घना (91906. भार्यायै மனைவிக்கு 
ता Sens a கொடுக்க 
+ < इच्छति வ்ரும்புகின்‌ றனன. 
சார்‌ च (म व व தச ^ कुणि 
அங்கசரிக்க த்‌ தவ 
~ ^ | எர ரீர்‌ திருவளம்பத்து 
ரர்‌ च பொன்‌ சாட்டையும்‌, | விசாக, 
ரட்‌ ரூ. त्राणि ர்‌. केयूरा [ஸ்‌ = हि ற்‌. 
अङ्गदानि विचि ण ஜாண்‌ च | प्रयच्छति सखे तुभ्यं भार्याये गच्छती बनम्‌ | 
सं ५ நண்ப | aa Asi mas eH 
चनं சா ட்டிற்கு மான 
ரஷ்‌ பமீரயாணமாயிறுக்கு अदानि சே ளி வளைகளையும்‌, 
= sees pM च्‌ (Sara) 7 डा aya, 
sip i watt fora sare 
ஜனன... किण | ஒல்‌ ॥ 
ரம, எற்‌ கொடுக்கின்‌ ள்‌, 
ரானார்‌ नानारन विभूषितम्‌ | तमपीच्छति ser प्रतिष्ठापयितुं चयि ॥ ९॥ 
rata ष சேவரீரிடத்தில்‌ = 5 
अस्याम्तरणं மிசுசசிதர்ச மேல்விரிப்‌ 1 wig ft Rien । 
புசளாடன்‌ கூடிய ௪ம்‌, ङ्भ ணட ர 
नानाग्त्न- உயார்தாரசினங்களால்‌ वैदेही ana Sa aut 
विभूषित | ஒுங்கரிச்சப்பட்ட परतिष्टापयितु தானம்செய்ய 
{pint an दुच्छति afd tL Bear gape. 


928 ஈசாவின்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


नागः TIAA नाम ஈன்‌ यं ददौ मम । त तै ரண ददामि சோனு ॥१०॥ 


ர்க பிமாம்மயணே ந்த 
மம! 

चं THE ஐன்னறை 

मम அடியேனுக்கு 

சாண: அம்மான்‌ 

aat வெருமதியாய்‌ Gara 


தீதாசோ, அதுதான்‌ 


எண; नाम 


नागः 


THAR 


a 
a 
male 


ஈத்ருஞ்தியமென்னும்‌ 

யானை 

அயிரம்‌ யா ணா रतान 

அதையும்‌ 

தேவரீருக்கு 

ஆழியேன்‌ கானம்‌ ௪ 
ய்க/ின்மறன்‌. 


इत्युक्तः स तु रामेण सुय्गः ஈட तत्‌ । रामरक्ष्पणसीतानां प्रयुयोजासिषः ஏரா ॥ 


इतिं மீமற்கண்டவண்ணா 
மாய்‌ 

ண ஈ Lae rine Geos 

ah: மவண்டிக்கொள்ளப்‌ 

a: wee [oer 

ஏ: on WSR, 

तितत அணக 


प्रतिगद्य 


रामलष्मणसीतानां 


பய்‌ 
आश्षिषः 


प्रयुयोज 


©, 7. कणत ज (ध, 
1.11 
உம 5 CHAT 
சுபமான 
Aira 7 amar 
अ al. வாழ்‌ | 14 1.1 क 
५. [णीये 


अथ ளார்‌ मियं रामः मिरयबदम्‌ | ண்ணா ब्रह्मेव ன்ற ॥ १२॥ 


aA: ஸ்ரீசாமா 
ட்ப அப்பொழுது 
“ஜா Sis rem eT என்‌ 


| 
| ன நியமனம்‌ வருமோ 
| 


ey வென कय Sid a ge 
are fad an gale 
व தவரும்‌ 
ட அன்பிற்குப்‌ பாத்திர 
(4 
frag ஹிசமானசையே 
(1 1 ॥ 14/91 11, 


ளார்‌ 


| तै 


பப்பி 
aa 
fara 
a 


ட்ப 


ட்ட 


கம்பியாக 

அக்த 

acacia es 

பார்த்து 

பிரம்மதேவர்‌ 

தேவே சானுக்கு 

BT च्या) चकत மார 
ஹ்வ்வண்ணமே 

பட்ஸ்‌ வருமாறு 

நியயிக்க ரூளிஞார்‌ ்‌ 


आगस्त्यं कौरिकं चैव तावुभौ ब्रह्मणो त्प | எண்ன सो मिते Ta: सस्यमिवाबुभिः॥। 
तपय எசான்‌ என்க मानद | सुवणं; रनेवैव मणिभिश्च महाधनैः ॥ १४॥ 


महाबा மஹாபானுவே | 
सनद्‌ சத்ருக்களினகம்பாவ 

| gan sues பாம்ள | 
सौमित லம | 
at A 


rat இண்டு 





| क्रा्मनोत्तमौ 
wi च 


करौरिकं एव 


Grd ~ 1.11 117; 
लप्र त २५ 
ுகஸ்தியமா மகி 
யையும்‌, 
செளசிசுமா முனியை 


யும்‌," 


3२] 


इव 
स्तैः चव 
mara: च 


சா: सगः 


1.1 ab ஈப்பண்‌ 
ணிச்சொண்டுவக ௪, 
பயிரை 
வசர av Lot eer ஜலச்தி 
ena 
எவ்வண்ணமோ 
அவ்வண்ணமே 
சிறக்ச பொருட்களைக்‌ 
காண்டும்‌, 
அய்க்கண்‌ க்சான மா 
நுகணைக்கொண்மிம்‌, 


ued 


தங்கராணவயர்களைக்‌ 

கொண்டும்‌, 
வென்ளிசாணயல்க 

दना कित व्वा (प 

01/11. 
அபாணங்களைக்‌ 

கொண்டும்‌, 
ங்ருஷிப்பாயாக, 
உள்ளங்குளிசச்‌ Glan 


Su LI ae 


कोसल्यां च य आ्नौभिर्भक्तः lagi | आवा्स्तत्तिरीयाणायभिरूप वेदवित्‌ ॥ 
तस्य यान च दासीश्च सवित्रे எகா | कौशेयानि எண்‌ यावत्तष्यति स दिनः ॥ 


सौमित 

यः 

दिजः 
तैत्तिरीयाणां 


ளாம்‌; च 
अभिरूपः 


aaa चं 
कौल्यं 


விரல்‌; 


च कऽ | 

சுத न 

Gorin 

சை & Ss Pons enaiemes 
जी 

(5.1 111. 

பா ண்டித்யமுள்ள a 

றும்‌, 

Gal gat 8 saci 

(oar aaa Lien cur கே 

அடுக்க வராய்‌ 

x சிர்யாசங்களால்‌ 


पुपतिषटति 


तिः 
aa 
तुष्यति 


त्र 

चान्तं च 
वापीः च 
कौशेयानि 
चराणि चं 
கனவான 


சட்ட இருந்து காழ்‌ 
op Sy Ear 

அவன்‌ 

எப்படிச்செய்சால்‌, 

மகிழ்ச்சி யடையாசோ 
அவ்வண்ணமே 

அவருக்கு 

RT பல்லக்கையும்‌, 

யாப 79! _ डवा பும்‌ 

வை டட 

a FT pele yb 


€ மசொழ்ப்பிப்பாயர்கு, 


मूतधित्ररथश्चा्यः सचिवः सुचिरोषितः । तोपयैनं महाह Tae AT ॥ 
परुकाभिश्च स्वांभिगवां சாகர்‌ च 


“ பூதியராண 

lg mao salar oe றி 

7 

மவகுகாளாய்‌ ஈம்மிட 
மிருக்கிறவர்‌, 

சூசி 1713. = பித்ர்‌ 

வணர [ கவர்‌, 

oan Hiden 7 ar ர 


satan bf Aeon punts த 


| १७ || 
ஏன்‌; च 


= 
घनः तथा 


सर्वाभिः 
पराकाभिः च 
गवां 
ददावातेन 
ஸ்ர 


aye कना १ ம்‌, 

மாச்சு நாணயற்கு 
னர ஒம்‌, 

எல்ராவித 

சன்‌ நூகசசோடு கூடவே 

பசுக்களின்‌ 

அயிர ச்சாலூம்‌, 

மகிழ்விக்கக்கடலை, 


* 42 


—_——— SS EE et 


330) 


श्रोमद्वात्मोक्रितताथणे என்னனாச்‌ 


[evr sain 


ये ககக TEN दण्डपाणवा; | என்னார்‌ Fila எனா ॥ 
अलसाः AGRA महतां चापि எனா: | तैपमरीतियानानि ரர दापय ॥ 
शालिवाहसहस्रं च द्र सते भद्रकांस्तथा | व्यञ्जनार्थं च सौमित्रि ராணா ॥२०॥ 


கணனி: 


எரி 
ண 
ஏன்ன न 


^ கடசாகையையும்‌, 


கலாபசாகைகயையும்‌ 
அத்யயனம்‌ பண்ணு 
४ (स्थन तज 
அம்னக 
கையில்‌ கண்டம்‌ த்ரி 
ச்ச பிரம்மராரிகள்‌ 
का चातका, 
இவர்கள்‌ 
at malin வற்றை 
யும்‌ (Bal மோ அவதி 
வேயே சுழிக்துவிடு 
கிறபடியால்‌, | 
அயாஸமடைச தவர்‌ 
கனாய்‌, 
வேறு 
எதையும்‌ 
செய்ய அவகாசமில்லா 
மலிருக்கிறாா சுன்‌ 
Ss 


स्वावरुकामाः 


अपिच 
महत्तां 
கா: 
सौमित 
तैर 
रलपूर्णानिं 
எனா 
ஸு 
ச்ச்‌ 
qa च 

3 लते 
भदकान्‌ 


तथा aaa 


maze च 
उपाकृ 


ஸி 


| நுசுவியவைகளுக் 


ருசியுள்ள பண்டங்க 
| ளில்‌ விருப்பமுன்ன 
wut ear. 
ஆ.தூவும்‌ 1.1 
ம்ப ॥யோர்களுக்கு 
ங்மாணர்கள்‌, 
ல்ல்ூமனரை | 
வாகுக்கு 
ध्वा काना 11.1.17. 
சாண்‌, 1. வா்‌ தறன 
(lamer ped, [சச 
யிரம்‌ பொ Seep 
கணையும்‌ $ 
இருகாறு 
உழவுமாடுகளையும்‌, 


or ப்பா ட்டிற்ளு வேண்‌ 


பூய பால்‌. சுயிர்‌ பெய்‌ 


சாகு 
பசுக்கள்‌ 21099 een a 
கொழு [யும்‌, 


मेखलीनां ற; कौसल्यां सदुपस्थितः। तेषां सहनं सां मित्र geek संप्दापय ॥ 


“(20 व्यानाय பை नमत 
மெளஞ்கியைக்கட்டி तेषा 
பன்னி | க்கொண்டிருக்கறெ 
| பிசம்பாசாரிகளின்‌ எனக்‌ 
எண: பெரிய கூட்டம்‌ सरश्च 
समुपस्थितः அண்டியிருக்கிற து சானா 
अम्बा यथा च सा नन्देत्‌ कौसल्या प्रम दक्षिणाम्‌ | 
तथा ன்னா எள்ள सवत 
लष्मण र्ग्‌ तता 
मन्न என ளணது tot eran aa 
Al कौसल्वा அக கோஸலையார்‌ | 
afaent ster gins स्वनि 
चथा seu soar gra aaa: 
नन्दन च eae Gave crear arty सर्य 








ச்ண்க்ப்ப 

று உர்சணுக்கு 
ஐவ்கொருவருக்கும்‌ 
வராளமாய்‌ 


சொழ்ப்பிப்பாயாக. 


HR ॥| 
அவ்வண்ணா ம்ம 
அந்து 
न्यक स्ता ना 

எல்லோரையும்‌ 
எல்வாப்பிரகா ர த்தா 


bent 


ஆசா ற்ப 


32] 


ad: 
இனா; 
ட 
எனா; 
घनदुः यया 


iW. 


aan: என்‌ 
ततः எ சோனகர்‌ எனா; खयम्‌ । यथोक्तं ब्राह्मणेन््राणामददाद्धनदो यथा ॥ 


அப்பொழுது 

oy oR ककत ய 

அக்க 

नाद सीप 

சப்பான்‌ எவ்வண்ணா 
போ அவ்வண்ணமே 

1.2 


घनं 
वोक्तं 


्ाद्यणेन्द्राणां 


431 


பொருளை 
நியமன ம்பெற்றவண்‌ 
ணே 
பிரார்மணே த்தமர்‌ 
eqs खां 
கொளடைசெய்தருளி 
ணர்‌, 


अयात्रवीद्राष्पकास्तिष्ठतश्चोपनी विनः | संदाय ஈர दरव्यमेकैकस्योपनीविनः | २४ ॥ 


उपनी विनः | 


एकैकस्य 
अहु 
ட்ப] 
ary 


தண்னி 10 1.1 
lary ana ee பரிஜன 
aA gun த்தின்‌ 

ல 71 1. 1 शोक 

ene ear ine a 

fale At ase 


ay 
எர 





। तिष्ठतः 
उपजी चिन; 


अधचीत्‌ 


அதன்பின்னா 
சுண்ணாம்‌ ஈண்ணிரு 
மாய்‌ 
of gar (மி காண்டிருச்கு 
१ i gem apps த்தைப்‌ 
Live ea, 
அக்ஞாபிச சருளிணர்‌. 


लक्ष्मणख च देहम we च यदिदं पम | எரர்‌ ETA यावदागमने मम ॥ 2 II 


ட்டு 
# | 


எலா 
ब्म 
यत्त च 
मरम 


“இக்கு 

எங்களிறுவர்களுக்காம்‌ 
சனித்சனியாய்‌ உள்‌ 
தும்‌, 

[1 11.191 क ih 

வீடு 

ளதுகவோ அதையும்‌ 

எனது 


इत्युक्तवा दुःखितं सर्वं जने agai विनम्‌ | 


qi fer 
Sait 
a 

aa 

हति 
उना 


அக்சுப்பட்டுக்கொண் 


कए ५ | 


1.41 திம்றவல்‌ 
wie [செய்துவந்த 
பரிஜனஸகூகக்தி 
ளிடம்‌ 
மீமற்சண்டவண்ண 
மாய்‌, 
அருளிச்செய்‌ கிட்டு, 


விடு 

எதுவோ அசையும்‌, 
எனது 

திரும்பிவரு சல்மட்‌ ae 


$ 

பாழடையாகதாக, 

காதி துவாப்படமீவண்‌ 
(pen. 


उवाचेदं धनाध्यक्षं धनपानी यतापिति 1241 


| इदं 
ஏனும்‌ 


இப்பொழுது 

தனன கோசாதிகாரி 
வைப்பா क का) 

“எனது பொ அகம்‌ 

எல்லாமும்‌, 

இக்கு கொண்டுவரப்‌ 

படட்டும்‌ 
என்று 


சுட்டசளோயிட்டனர்‌, 


ட ay lili: அண வா கணவா அ அவத कः - டி 


२92 ओीमद्वाल्मीक्रिसमायणे अयोध्याकाषडे 


[ஸர்க்கும்‌ 


ततोऽस्य எரா: सर्ममेबोपजीविनः । स राभिः என்ன THAT எண ॥ 


(ஷ்‌ Ae a 

mi அலாது +; 1 

चनं Glen tegen ate: 

सव हि எல்லாவற்றையுமே 

उपल्ञौ विनः (एद द ரர்கள்‌ सुमहान्‌ 

मानः Gara 1111: दशनीय च 
தார்கள்‌. | be 


அப்பொழு, 
அந்தி 

குவியல்‌ 
மிகப்பெரிதாயும்‌, 
சமணிீயமாகவும்‌ 


சாணப்பட்டன. 


ततः घ पुरुषन्याघरस्तद्धनं எனா; | ன்ன எனை; कृपणेभ्यो ஈனா | 


TA அச்சமயத்தில்‌ எர: 
எண; ஸ்ச்மாணருடனிருக்க | 

ணா: புருவேப சத்தமா இய ஊன; 
a அட, 

ततत a ign: हि 
श्वनं Glan Fates gens எனா 


குழக்தைகளுக்கும்‌, 
Bund wey San, 
வறுமைகசையிலி 
Cae 
yh (कष्य वं (क = (ख्‌ ^ 0, 
மிசொடுப்பித்தார்‌. 


तत्रासीलिङ्कलो என்ன்‌ नाम वै (சப சாரர்‌ ஈன்‌ எண்‌ ॥ 


aa அச்காலம்தில்‌ पिङ्गल 
वने காட்டில்‌, 
नियं எப்பொழுதும்‌ 
+ ப்பா ரான்‌; वै 
வுக்குகூட பொரு 


ன்‌ ஸம்பா இக்கும்‌ a 


i ழியெதையும்‌ காண निनदः 
தவராய नम 

कालकुटाल- | சோடாரி மண்வெட்டி, | द्विना 

शादी | கலப்பை இ வைகை wis 
யு ear Wad Fao 





தரித்திரக்கால்‌ பில்கன 
வர்ணசாயிருஈ சவரம்‌ 
காச்யேவம்ச தில்‌ 
பிறர்‌ சவருமாயே 

திரிஜடர்‌ 

eT ன்று 

இர்‌ அர்சுணர்‌ 
இருக்கார்‌. 


तद्ध तरुणी भार्या वाानादाय दारकान | எனி ஜர்‌ वाकयं TPA feel 





ய அர்த | அனா 

a avo துசென்ற 

சாளர Gar ம்மணனாப்‌. சாண்‌ 
"=: | என்னே 

तरणी ^ | 

बालान्‌ சிறு sce 

दारकान्‌ குழக்தைகளை nad 


கையில்‌ வைத்‌ தூக்‌ 
(காண்டு, 
தீரித்தாச்கால்‌ 
மீசுவும்‌ பீடிக்கப்பட்‌ 
டவளனாய்‌ 
பின்னரும்‌ சொல்லை 
சொன்னுள்‌, 





89] சாண: எள்‌: 433 
अपास्य फालं कुदालं कुरुष्व वचनं पम | ஈம்‌ द्य aad यदि किञिदवाप्पयसि ॥ 


AW ५५1 का eve | ஈர ஸ்ரீராமரீடம்‌ 

aad (சொல்லை அஜா உமக்கு வே 
कुरुष्व செய்யும்‌. | என்ரு | wo wan & (ol aed 
क्राः கோடாரியையும்‌, 7130 ன்ருரம்‌, 
ஆக்‌ மண்டிவட்டியையும்‌ यद्धि அப்படிச்செய்கால்‌ 
ய்‌] grr aes எறிஈ ௪ க்ளா எம்சனம்‌ 

ஏரார்‌ 4 22111 [ன்ட்‌ 9, | अवाष््यपि न] + छक. च 

स भार्याया वचः yer என்றா சர எற்ற पन्यानं यत्र எண்ண ॥ 
चः அவர்‌ சானா உடுத்திக்கொண்டு, 
आर्यायाः பமீனவியின து wala एं 7 १८८ कू இருமா 
aa: சொல்லை चत्र எங்கோ [ஸிசை 
ட்ப மேட்டி, ரவா அமசேவழியா = 

aan नन | ण 

जञा (| ள்ள பு.உப்பட்டார்‌. 


சாரணர்‌ दीप्त्या fase जनसंसदि । आ पञ्चमायाः कक्ष्याया नैनं ஈரா 


दीप्त्या காந்தியால்‌ । पञ्चमायाः eps as 
(प-कर ராவும்‌, | கண; சுட்டுசளின்‌ 
afi | அவ்ஸ்‌ முளியபோ | जनततर துன்க்கூட்டத்தில்‌ 
ல்வுமிருக்கிற कथित ज [7] வனை ுபொருவன்‌ 
ள்‌ நச்சு கூட 
frat இருஜடமுணிவரை । अवास्वत्‌ न 52.55४, 


स राजयुत्रमासाद् ஈன்‌ वाक्यमब्रवीत्‌ | निधनो என்ன்‌ எனா ரா; | 
எண்‌ निलये setae என்றி ॥ ३४॥ 


a: அக்க | राजपुत्र சக்கொவர்‌2இ இருக்‌ 
far: ~ (^ whey a. Juar (குமாசசே | 
ட்ப] Faeroe சகியாரின்‌ निधनः பாம்‌ ழை, 
திருக்கு | ஏறு; பெரிய குடும்பி, 

आसनाच्च பார்த்து, वन காட்டில்‌ 

हति இணி வரும்‌ என்‌ எப்பொரு அம்‌ 

ari कयो व्वा ks தகை । ஜாரா உணவுக்குக்கூட னம்‌ 
अव्रवीत्‌ (11.71 1 பா இிக்கமூடி யாசுவன்‌. 

டாச்‌, मां என்னை 

எண: “மிக்கப்‌ புசுருூடைய என்கன தேவரீர்‌ சடாகஷித்த 

४ வே | ளும்‌. 
- 





१३4 घ्रीमद्धादमीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ஈர ततो रामः परिदाससपन्वि्तम्‌ ॥ ३५॥ 
परिहासप्तमन्ित கொண்டாடுவத (611. तवः அப்ம முது 
Pore Broo ew 6 । 
ர்‌ அஙரைப்பார்தது, யல்‌ பின்வருமாறு. இருவா 
A: ஸ்ரீசா யகர 11/11 4.7; rien aay 
गवां सदस्रपप्येकं न तु विश्राणितं पया । प्रिधिपसि दण्डेन यावत्तावदवाप्स्यसि ॥ 
मया அடிமயேனுல்‌ ம்பு ச தேவரீர்‌ 
mat பசுக்களின்‌ za சையிலிருக்கும்‌ ம்கால்‌ 
सहनन அசோகம்‌ கொண்டு 
னார்‌ தானம்‌ Gar Baa at சவ்வளவுதுூசம்‌ 
பட்ட ன. परिक्षिपति af ow da மோ 
a அப்படி.யிருர்‌ அம்‌, ताचतै ௮ தவகாயிதுமுள்ளா 
இனுவளனாக்கும்‌ எல்லாவதினறயும்‌ 
पक अपिं ஒன்றுகூட | warsyta eet anes ee. 
எனி त्वरितः Fea ள்ள; Tews ताम्‌ | आविध्य दण्डं என்‌ எரா 
சி: அவர்‌ சார்‌ உத்தரியக்சை 
ண: பாபாப்புடன்‌ கூடிய क्या இடுப்பில்‌ 
aa Td, ட = கபன்‌ 
எள; மிக்கக்‌ கலவாமடைர்‌ | = அசி ज 
पी: | காம்‌ கோலை [ண்டு, 
Foro, 
aia: छा के உற்சாகம்‌ கொ जाविध्य சுழத்தி, 
1 au re என்ர யாழு பலத்தோடு 
at ae Pury எதிக்தார்‌ 
स॒ तीर्त्वा எராம்‌ दण्डस्तस्य कराच्च्युतः । ரர்‌ ஈனா पपातोक्षणसन्निधौ ॥ 
என்‌ Dy a TRL | Fim, 
டயரி [1 all ma து aera அனேக ஆயிரங்கள்‌ 
च्युतः 71111) எண்‌ பகமர்ையில்‌[டங்கயெ 
a: அக்கு ர எருதின்‌ நன்னி 
दण्ड; {her RO வையில்‌ (அர்‌ ) 
संस्पृपारं எமாயூரதிக்களையை | ஏரா விமுக்க up 
तं परिष्वज्य धर्मात्मा आ तस्मात्सरयुतटात्‌ | आनयामास ता Teer प्रति ॥ 
எண 11.71 ஈவாருமவர்‌ | ar இடையிலுள்ள 
aj அவண்‌ Al: oy SRG a 
ஏனை சட்டியணை த்துக்கொ श्रिजराव திருட முனிவருக்கு 
न्ना, आश्रमं ofa அச்சமா த்தில்‌ 
तस्मात्‌ ந்த गोषैः இனடயர்களை க்கொ 
எணண ஸாயூஈதிக்கசையிலி | ண்டு 
17 आनयाम 91111111 8 
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என்ற: எர்‌: 


93 


उवाच च ततो रपस्तं गाग्पपभिहयन्‌ | मन्युर ஈர கன; परिहासो ஈர்‌ मम ॥ 


ततः oh OT Lp து 
गाः ஸ்ரீராமர்‌ 
ளாகி கார்க்யவம்ச ததவ 
3 ப 1 பெ 
a oy mT a ade a 
afar, உள்ளங்களிரச்‌ செய்‌ 
பவசாகி, 
उराच 1117 
अचे “ருக்கு [ஞர்‌ 
इदं टि तैनस्वव यदरत्ययं तदेव 
तच 1 1171 
हश இரசு 
ஜார்‌ சண்டறிர்‌ துகொள்வ 
அ क மாகிய 
तेजः 0111311 
यत्‌ எதுவோ, 
ततत्‌ அணத 
ர்‌ எல்லாருக்கும்‌ பிரட்‌ 
சமாக 
जिलाचित मिक्त क काक काः 


१ எ प्रया | 
हमं मवानथपभिप्रचा दिती व्रणीष्व किञचैदपरं व्यस्यति 


AA ef at gar 
பய மொண்டா டலான்‌ து 
மனதிலெப்படிப்பட்ட 
मन्युः चं | குறையை எிளைனிப்‌ 
ட பதாகவும்‌, 
கர்ண; न தேவரீர்‌ இிருவுள த்தில்‌ 
(fl peor छा च, 
लु fe Dens த்கானடியேன்‌ 
Gord 1111. 


|| ४१ ॥ 


gear ன்ரும்பிய 

मया yg. யேல்‌ 

gH Bez 

थं சாரியத்தில்‌ 
अभिप्रचोदितः தேவரீர்‌ பிரார்‌.தஇக்க 
अपरे சேது [ ८1014" 19. 
कि प्रव व्य नाना ५ 

वानु செெவரிர்‌ 

பட்டாம்‌, चेत விரும்புகிற re 


arity 


A ॥ 
क 0 वक, 


बरवीमि सत्येन न तेऽस्ति यन्त्रगा धनं हि यचन्पप காண | 


सत्येन “மனப்பூர்வமாய்‌ 

वीमि அமயேன்‌ விண்ணப்‌ 
பம்செய்கிம்றன்‌, 

प्रत, அண்சுயால்‌ 

a + 

ணார என்ம்சாசமென்ப இ 

வன எ பவண்டாம்‌, 

7 enh ar 

धन tlt ருள்‌ 

ணாரா ர்ச்‌ = श्चा प्क சடைய 


4 வக்ர 
உபயோக ee ee (९ 


भवत्यु எனக भतिपादनेन சவர்‌ शीतियरास्करं भवेत्‌ ॥ ४२॥ 


பூப்‌ 0 ४1. 

खाज ஸம்பாதிக்கப்பட்ட 

सत्‌ ae [சோ, 

चु = 01 कच 
அவர்களிட 7 

सम्यक्‌ பரிபூரணமாய்‌ 

तिपादनन கொடுக்கப்பட்ட Bena 

मम அடே னுக்கு 

ஷ்‌ பூனா மலழ்ச்சியையு ம்‌ 

ஏகம்‌ புகழையும்‌ கிளைவிப்‌ 

ப்சாக 
भवत्‌ 11) 


त =~ wTnnn = अः गहन 


ன்ஈளான்களார்‌ எள்ணகா? [ஸர்க்கம்‌ 


क्तः समायव्विना சரார்ளார்க்‌ ஈர पादितः | 
ளை ள்ளி டாணா! ॥ ४३॥ 


नलौ Ya a मोदन | + ॐ = 

அஸ்‌ கத சிர: Lo = ம௫ிழ்வு அர ae 
எனா: குக்பாபியாகிய டவராடி 
किटः = ५ எள: மஹா தமாவுக்கு 
महामुनिः மாமுனிவர்‌ ளா ர்ார்‌- புசகனடியும்‌, பலதிசை 
गक र ளார்‌ யும்‌, அன்பையும்‌, இ 
என்க்‌ ப்க்ணை தடை ன்பதிசையும்‌ பெரு 
எ சானமாய்‌ பெற்றுக்‌ சுச்செய்யும்படியரன 

அசாண்டு, ளா; அசிவசன ங்களை 

= गे. णान சா கூறினர்‌, 


स चापि रामः Gere महद्धनं धवरैरपाजितम्‌ । 
निवाजवमास சர்‌ चिराययाहंमानवचःचोदितः | ४४ ॥ 
த रामः அச்ச ஸ்ரீராமர்‌ 


प ~ காக யார வர்கள்‌ ane 

aS றத்தை ண்‌ ஈப்ன்கக்‌ wasratita: च க்கேற்றபடி ஸம்மா 
பாாக்சமங்களால்‌ (2 தர 

उपाच சம்பா இத்த 1 
महत அளவற்ற அளிப்பவசாயும்‌, 
धनं பொருளை கார்‌. அள்பர்களான ஜனம்‌ 
ote பரிபூர்ணமான ப்ரீதி கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
पौरः अपि போடுகூடின மனச்‌ டப்பு முடிவில்‌ 3 

இணராயும்‌. ணாள உபயோசப்படுத்‌ இனர்‌, 


fem: ஊனான்ள எ तदा दद्िमित्राचरणञर चौ भवेत्‌ | 
न त्त्र கண वभूव तर्पितो यवाैसंमाननदानसं श्रमैः ॥ ४५ ॥ 
नत्र 


चदा அக்காலத்தில்‌ ay ad wera 

ஏ. ख எவனேனுமொருவள்‌ चथादैक्कमानन- ர்‌. aye eet சுனின்‌ கரி 

சணா; தாரித்திரியத் சால்‌ aaah: 5 கிச்கற்த ஸம்மான 
பிச்சையெடுக்கும்‌ சானங்களின்‌ மாரியா 

fam: பிசாம்மணணுயோ, OE TT aL, 

ணா அன்புள்ள சரணை; ब्र மன த்திருப்‌ இியடை 

ஏனா: वा சேவகனுயோ யாதிருஈத 

waa இருக்சானே ணா ஒரு வும்‌ 

அுப்போழுன்‌ न अभूव இல்லை 


ணா शरीद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे எண पग | | | 
आदितः शोकाः 3146 — अयान्याकाण्ड आदितः tet: 1881 
ச 2, 





ஏரிகள்‌: ஏர்‌ முப்பத்திமுன்றாவது ஸர்க்கம்‌ || ३३ ॥ 
Pecans श्रीरामागमनम--8 का क्ष्या பார்க்க mot வருவது 
ண तु सह वेदेच वराद्मणेभ्यो धने वद । எற पितर द्रं सीतया सह ஈர்‌ ॥ 


எண்‌ ஸ்ரீசாமலக்ஷ்மாணரிரு சாரா கொடைசெய்துவி 
வரும்‌ तु அ தண்மீமல்‌ [ ட்டி, 
ரமா 110 11011. पितरं இருக்கையை 
ae ८.५ 9 - go | re கண்டும்சவிக்க 
சன்ன; வே தியர்களுச்கு aaa ஈர சதா ேேனியுடன்‌ 
az பிகு Ripa 
பொ, ந எடுது ஈளினர்கள்‌ 
ततो ரசி THA என்‌ तदायुषे | ஈசா? सीतया எஸ்சி ॥ २॥ 
ataat तु <+ 1171111. அளிப்ப नही ( Ses फा गाति 
ग्रेन ; गृहीत wadaraw® போக 
i பபச enh says . ( ப்பட்டவைகணமான 
Seat சு த்றப்பட்டனவைகணும்‌ எனச்‌ அவ்விரு வரக னன்‌ 
எதா ल குன்றா anna? ac | = ofa) separ 
४ ிபற்தவைகரம்‌ ae gat Lt ay அண்களைக்கூ. 
(வ ன்‌ சச்செய்பகைகளாய்‌ 
என: அளிடத்திலிருரது எள்ளை ator BS os. 
ततः भासादहम्यांणि विपरानशिखराणि च । என जनः श्रीमानुदासीनो என்க ॥ 
श्रीमान्‌ மிகக்மெல்வ seme wy | विमान- எழுமாடியுசர்சா alps 
emi |: டன am pote [द ahs 
we ஜனசவகமானது | शित्रतणि च्च ar உள்கள ९ नं 
वतः । அப்பொழுது எண ஏறிக்கொண்டு, 
சாள$- கோனில்களின்‌ கோபு ஊன்‌: உற்சாகமீழர்ததாய்‌ 
हर्म्याणि ரங்கள்மீ தும்‌ சனி = नन) ்‌ 
சுர்களின்‌ மாளிகை ட்டு Ltt APES AS He 
சுன்மீனம்‌, தின. 
न दि रथ्याः स्म ्षक्यन्ते गन्तु ஏனா கள; | 
आर्च तस्मात्‌ पासादादीना; पडयन्ति राघवम्‌ ॥ ४॥ 
रथ्याः வீதிகள்‌ दीनाः அன்பழுற்றிருக் ௪ 
बहू- பெவெருஜனக்கடட்ட ௪ भाष्या ஜயா எதி, [= ew ங்கள்‌ 
எண: சால்‌ கிற்கவுமிடமில்‌ ஈன णवत இடச்தி 
லாமல்‌ நிறையப்பெற 1. 
ற்வைகளாய்‌ | ae हि ஸ்ரீரா மனசே 
என்‌ papa gies வ்தகை குன்றம்தெ 
எனன் खन முடியாகவைகளாக | परयन्ति | "யா சவர்களாவ்‌, பத்‌ 
இருது னா. 1711 uit f ச்‌ னும்‌ 
तस्मात्‌ ஆகையால்‌ | (காண்டு ரூக்கார்கள்‌ 
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[ஸர்க்கம்‌ 


पदाति எண்ணச்‌ रामे दष्टा तदा जना; | ர்வ बाच; सोकोपहतचेतघः ॥५॥ 


तद्रा அப்பொழுது 
गरामं ஸ்ரீ ராமை 
எண்‌ இருக்குடையின்‌ றி 
கால்கடையாய்‌ சென்‌ 
qatfa | அகொண்டிருக்கின்‌ 
ற்வசாய்‌, 
दृष्टा கட்புலயக்‌ சண்ட, 
` जनाः (^ 


जोक पहत्- | மணவலேதனளையால்‌ தழ 


aaa: மாத்றமடைஈ்க மன 
த்தினர்களாகி, 
बहुविधाः பலவாஞும்‌, 
ட அரு; பின்வரும்‌ இமா மிசளை 
| செ: ~ தருவமோடொழுவர்‌ 
பேசுக்கொண்டார்களன்‌. 


यै यान्तपनुयाति எ ஏறச்‌ हत्‌ | तमेकं सीतया सा्भमनुयाति எ लक्ष्मणः ॥६॥ 


q लाषि ஒருவனை, 
Aad (ம ஹச்‌ நான 
चनद लं ஈான்வகை சேனை 


अनुवाति (| பின்தொடர்கது செல்‌ 
தமோ ; 
सीत्तया ara இசையே டுகூட 


पेयस्य Tas: सन कामिनां चव कामद; | 


ரின்‌ ஐசுவரிய 6 5 (५ ५। 


உண்ணமையான பிசய 


रनः एव | spear uf a ear மென்று 
இதரிக்தவறும்‌, 

कामिनां 4.7 Gs sand eater 

கணா: च மதோதங்களை நினற 


மூவ நிறுபவருமாகிய 





| एकं 14.1.11 
यान्तं போற 
। क्ष அவனை, 
EAT: तपु ज वं ஒருவர்‌, 
अनुयाति பின்தொடர்க து 
Gielen ஸூர்‌. 


नेच्छल्येवादूतं ஈர்‌ पितरं धर्ममौरवात्र ॥ 


Aeros அப்ல பவா, 


= ह प॑ ரந 9, க்‌ 
27108 Hen ம்பாதம்‌ வைத 


सन्‌. 
पर्माौरवात्‌ 


एत இருக்கும்‌ ener (au 
தீதாலேயே 

faa 47111111 

अनृतं அணத்யவாதஇயாக 

aera செய்ய ஒப்பவில்லை, 


या எண ஈசர்‌ भतैरकाशगैरपि । तामच सीतां पश्यन्ति राजमार्गगता जनाः ॥ 


7 ane a ஒருவள்‌ 

धुरा இதுவளைக்ளும்‌ 

ண்‌: அகாசத்தில்‌ சஞ்சரிச்‌ 
கத 


1502 பக்தர்களாலுல்‌ 
= -- 


५ : ற்‌ 
ia A a dal 
RE BLL) 








| அணா முடியாசவமனோ 9 
at ae 
सीतां சி 1111111 10 
च 11111 
राजनागगत्ताः சாஜவி இிகாரிலிருச்‌ 

இண்ற 

எகா; சாதாரண ஜனங்கள்‌ 
वञ्यन्ति பாரீல்கின்‌ ர்கள்‌, 


யூ 


39] वयस्तिश: सरी 
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अङ्गरागोचितां सीतां रक्तचन्दनसेविनीष | TET च शीत च எரு विवर्णताम्‌ ॥ 


மழையும்‌ 

(வெயிலு i, 

குளிரும்‌. 

(> 1111111 

கார்தி குன்றியவளாய்‌ 
மாற்றும்‌, 


நிச்சயம்‌, 
வனெண்டால்‌, 
பிகப்பிரியமுா னள 


புசுல்வளா 


வாசனை ழ்‌ po १५८ | चः 
शद्गरागौचितां கணை பூசிக்கொள்ள அளி ௮ 
உரியவணும | ara A 
செஞ்சன க்தையணிர்‌ aint 
Taal able ஈன்‌ வண்டி பட்‌! 
rat மாகிய faaviat 
सीता f 11/71 11 । नेष्यन्ति 
ஏற ஈர்‌ ணரா भाषते | न हि राजा परियं ரர்‌ विवासयितुपरहेति 112 611 
“அப்பொழுது नुनं 
Te: errs | ந்‌ 
எள சக்செவர்‌ apart | Ba 
AR] மீபாயை त्र 
आविष्य Lec 11 नन 
भाषते இமா .மிப்ம பகடின்‌ fier a 


fate aaa ௭ 


காட்டி 2.6 मृदा! ५11 


ஸம்மதி மாட்டார்‌, 


निर्मृणस्यापि पुत्रस्य कथं स्याद्विपवासनम्‌ | कि ராண लोकोऽयं எள दत्तेन केवलम्‌। 


eae ae 
ணா மகனுக்கு gaa 
अपिं கூட यं 


विप्रवासनं 11.21. लोक 
॥ அசுற்னுகை । केवलं 


कथं स्यात्‌ नी त कन जितिः 
पुनः oye कृ. (के அம்‌, क्तिनि 


எவருக்கு 


தருக்கல்யாணருணம்‌ 
இரச [ப அமையால்‌ 
உலகம்‌ 

முற்றிலும்‌ 

வச்யமீமா, (அவரு z 


pecs? ल) 


HIATT श्रतं விர்‌ दमः शमः । राघवं IS IR पुरुषोत्तमम्‌ ॥ 


[ “எப்படிப்பட்டவனுச்‌ 


ரூம்‌ தேகச்சிரமத்‌ दमः 
தமய அல்லது பா 
आचर्य 4 weet gener | 
| வினைனிக்கா இருக்கும்‌ எள: 
| தன்மை, | 
எனகன: क स्वता सम लगि, एते 
ரர்‌ சாஸ்திர க்ளானம்‌, षटु गणाः 
> எப்பவும்‌ + (15/19 पुप्प 
ast | வழுவாது எதையும்‌ राघवं 
செய்யும்‌ சுபாவம்‌, சாண்‌ 





புன்ன்‌ களை १. 
| அன்வசமாக்கிக்கிகா 
er ane, 
(hin eran ssh am 
dit திருத்தல்‌ aye 
gaa 
௮௮ குணங்களும்‌, 
*புறுகேதா 11 11 
ஸ்ரீராமனை 


விளக்குகள்‌ றன. 


१ (11171; 


க்‌ = எத்‌ அ 5 त 
[*ஸர்வாந்தர்யாமியாய்‌, We Pas ஈணமாய்‌, Weal ஐசுச்சாண்யராய்‌, 


ie வயாபியாய்‌ இருக்கும்‌ புருகோ ச்சுமராகய | 
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[ஸர்க்கம்‌ 


तसमा्तस्योपयातिन என: परमपीटिताः। आओदकानीव सत्वानि என்‌ எண்ணா 


எ Hmong, भौ कामि 
त्व அவருக்கு 
उपघातेन துன்பத்தை Ber ० 

னர்‌ सवानि 
प्रजाः இனங்கள்‌,  [கதால்‌, 
dren (11.11 ष्च 
எள நீர்‌ வற்கதிப்போ Wah. 


டதால்‌ | परमपीडिताः 


ஐ த்திளேயே உயிரு 
டனிருக்கிற 
ஐச துக்கள 
எவ்வண்ணாம்மா 
அவ்வண்ணமே 


gall clear opt ser 


पीडया पीडितं aa जगदस्य ளார்‌ । भूरस्येदोपवातिन ரா: पष्पफोपगः ॥१४॥ 





னார்‌ இகத. னுக்கெல்லாம்‌ ஈர தர்‌ விருக்ஷமான து 
fren 9 0५५५१५५ | मूह्यउपवतेन = வேரின்‌ காத்தால்‌ 
जगत्‌ டர்‌ உம்‌ எல்லா மம்‌, இன்‌ எவ்வண்ணமோ 
ஏாகள்ளா; புஷ்பங்களையும்‌, அவ்வண்ணமே 
1.1 யும்‌ சும்‌ पीदिक्तम्‌ ழிர்‌ போயிற்று 
मृं चेष पनुष्याणां धमसारो महाचुतिः | ஈர்‌ कलं च पत्र च शालाश्वास्येतरे जनाः II 
नाद्यः 4.1. 81 जनाः இனங்கள்‌ 
ஹண்ட்‌ என இதன்‌ 
ஏன்னா: தருமா seven swe இய ஸார்‌ புஷ்பமா சுவும்‌, 
पुषः fe இவர்‌ ஒருவர்தான்‌ ee च பழமாகவும்‌, 
எணார்‌ மானிடர்களுக்கு என்‌ च இலையாகவும்‌, 
मूलं மகர்‌. (कत 012.) | शाखाः शर கிளைகளாகவும்‌ ௮9 
rat Gar ர்கள்‌. 
ते लक्ष्मण इव (ஈர்‌ सपत्नीकाः सवान्धवाः। गच्छन्तमनुगच्छापो येन गच्छति राघवः ॥ 
அச்ச ஈம்‌ गच्छति न (१5 इणु (299 5 
எள்ள; பச்சளிகளோடு கூடி எண எழுர்சருளுமவா 
ra Say Lh, mar: லக்ஷ்மணர்‌ 
புதிதரமித்தர பகன்‌! ட a த 
எள; சுனோடு கூடினகர்ச நடு எவ்வண்ணம்‌ 
சாயும்‌: அவ்வண்ணமே 
राघवः ஸ்ரீராகவர்‌ fig இப்பவே 
यैन எக்சு வழியாய்‌ எணண: ெடர்சன போவோம்‌, 


उद्यानानि परित्यज्य சண்‌ च गृहाणि எ | एकदुःखमुखा राममनुगच्छाम धार्िकम्‌॥ 


ணர்‌ பூர்தோட்டன்களையும்‌, மகன: | 
| छः 5 
pert च நிலல்களையும்‌, 

| எரர்‌ 
சார்‌ च விடுவாசல்களையும்‌, रामं 

| अनुगच्छाम 
परश्च 6500, | 


ER IL च्छक 
சையும்‌ ஐோமா தரி 
வாகப்‌ பாசாட்டுபவர்கு 
திர்மிஷ்டராமிய[ளாய்‌, 

ஸ்ரீராமா 
பின்பற்நிச்செல்‌ 
வோம்‌. 
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सढृतनिधानानि ஈண்‌ च । उपात्तधनधान्यानि हृतसाराणि सर्वश; ॥ 
रजसाऽभ्यवकीर्णानि ரண்‌ देवतैः | ஏரிக்‌ परिावद्धरद्रकैराहतानि च ।१९॥ 


अपेतोदकधुमानि என்ன்‌ ஏரண 





கண்ணார்‌ च ॥२०॥ 


दुष्कालेनेव எண்‌ ரணை च । எனக்‌ वेदमानि कैकेयी प्रतिपद्यताम्‌ | 


ண்‌ ana fault areas, ர்‌ 


போசா தம்வகணை யென்‌ 
दुष என்ற धव ற ஒறா காசணத்தி 


ணசேோயே 


எண்‌ ஈம்மால்‌ சூன்யம ரம்‌ 
ஒழிக்கப்பட்ட 
चेमानि விிகளை 
समुद्धत ¦ Ly sweeten (3५१ & go 
இர்‌ ஸ்ப புதப்பமி ச்தப்ப 
ட்டகைகளாயும்‌, 
परिष्वस्ताजिराणि च அழிக்க மதற்தக்களை 
யடையவைகளாயும்‌, 
Ow ஈருள்களை யெல்லா 
G : at ப 
காளா च (मका அடதப்‌ 
WG se eo me 
wer ri ம்‌, 
9: சனங்களையும்‌, தானி 
धान्यानि च wee 10/02 | 
புறப்படத்‌ தப்பட்ட 
வவைகனாயும்‌, 
aaa: கருஹதே வனசு 
களால்‌ 
ரகக்‌ அ றச்கப்பட்டவை 
சுளாயும்‌, 


பி, கவ இகக்கிரியை, 
யாகம்‌, மர திரம்‌, 
கேறமம்‌, ஜபம்‌ இ 
வைகளில்லா renew 


ணா 
कमज्यामन्ल- 
ச்‌ च 


சளாய்‌, 
mae Gurr சவினாக்கா 
Erasers நிவைகளாயும்‌, மெ 
| பூச ர துணை சியும்‌ P 
eter) ae சளியா கனவ 
श्रमानि ளாயும்‌, தாபபாணமி 
ம்ம்ம்‌ £தவைகளாயும்‌ 


जिन्नभाजनवन्ति  உடைகத பாதி இரங்க 
சோயுடையவைகளாய்‌ 
wart உடைரதுகிடக்கின்‌ 7 
எண: எங்கும்‌. [வைகளாய்‌ 
sige: இறர்சவளைகளால்‌ 
ஈரா: Haq age 
+ 
க்கு, च எலிசளால்‌ wre eh 
[81.10 1.1 3111 
ணர்‌ | en nr க்கு pasos 
யும்‌, 
रजा yop 5411 न 
अभ्यवकीर्णानि TRAE ५१4८1119 
sma SOT Tae 
| எரர்‌ அடைஉட்டும்‌. 


वनं नगरमेवास्तु येन गच्छति எண: | अस्माभि ஏனல்‌ पुरं ள்ளார்‌ 64] 


शचः ஸ்ரீராமர்‌ 
गच्छति (न्प ४ नीव 
FT. 
नन என்கிற சாரணாக்கால்‌ 
wt JET LT ध्व fil 
a oF Rape Lot கவு 
ப 


अस्तु of LA, 
எனின்‌: கம்மால்‌ 
ஈரக்‌ விடப்பட்ட 
ரர்‌ பட்டணம்‌, 
चनं च கா டாவ, 
सम्प्यताम्‌ ஆட்டும்‌, 


442 வளனார்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ஏன எண स्वे सानूनि சணா ப எணண गजाः எள बनान्यपि।॥ 


ஸ்ர்பங்கள்‌ चनानि ar (plantar १ 
fasta வகைகளையும்‌ सर्वे arty ला का (110 
பப்ப மிருகங்களும்‌, பக்ஷிசு எணண சும்காக்கண்டாலுண்‌ 
னாம்‌, டாஞும்‌ பயத்தால்‌, 

எண்‌ தாழ்வனாகளையும்‌, ¦ भीक्ताः 11.11 7; 
ग्नाः யானைகளும்‌, | ைகணாய்‌ 
ளா: சிங்கங்களும்‌, எள any tine ாய்வீடட்டும்‌. 
ஏனல்‌ ஈண்‌ सेन्यमाने त्यजन्तु च ॥ २४॥ 
Aaa च er 11 ககுமிட | अन्यतः சம்மால்‌ கன்யமாய 

மிரல்லாவற்றையும்‌ விடப்பட்ட இட தசை 
त्यजन्तं Dif é का Pin | SO அடையட்டும்‌. 


ராண்ணளர்‌ देशं व्यालमृगद्विजम्‌ | प्रप्यतां हि कैकेयी सपुत्रा सदवान्धैः | 
राघवेण घने सर्वे सह वत्स्याम नि्टेताः ॥ २५॥ 





कैकेयी கைகேயி மதியார்‌, ள்‌ சேசத்தை 
पत्ना தருச்குமாசரோடு परपद्यतां அடையட்டும்‌. 
es meee aa சாமமெல்லோரும்‌ 
सह ளார்‌: பர்‌ தக்கனோடும்‌ masa ஸ்ரீராமசோடு, 
ணர்‌ ஈ- புல்‌, காமம்‌, பழம்‌ ம்குட்யே 
கர] "इ | श 
ஸர்‌ மஜோதமெல்லாம்‌ 
னரா... கொடிய மிருகங்கள்‌, இளை: xe அட எவர்‌ 
fra பக்ஷிகள்‌ இைகளு ச்ளாக 
க்கிருப்பிடமாகிய, | Wenn வாழ்வோம்‌, 
येवं विविधा वाचो नानाजनसमीरिताः | ஏளா रामः அன च न विचक्रेऽस्य मानसम्‌।। 
gia पए இவ்காரளுய்‌ | எளா கேட்டார்‌, 
नानात्तन- व्या पाष्या பலரும்‌ சொ ஜாரா च செட்டும்‌, 
15 “11100 | ல்லிக்கொண்டி ருக்க भच शच्या कः 
எள: பலவாறான மி திருவுளம்‌ 
ara: rer ழிகளை | fat a விகாரம்கொ ன்ள 
ग्रः ஸ்ரீரா மூச்‌ வில்லே 
स॒ a ten ரன்ன | अभिचक्राम என ளான 112011 
मन्तमातद्गविक्रमः மதயா போன்ற कन्ाच- சைகாணபலையின்‌ சச 
கடையுடையவரும்‌, | TT சம்போல்‌ விளங்குகிற 
धर्मात्मा ர்மாத்மாவுமானண पितुः 17 1.21 
ட்ட: திர்மாதிமாவு 
सः அவர்‌, ana „ இருமாஎரினகயை 


33] எளி: என்‌: 343 
विनीत्तधीरपुषं परविश्य तु eq | ददशावस्थितं दीनं सुमन्त्रमविदूरतः ॥२८॥ 
ஏர்‌ சக்கிாவர்‌ சதியின்‌ | सचस्पितं சலியாமன gon Fem _ 
தருமா 11.) खख யவருமாகிய 
ahaa வக இுசேர்ச்சு (அ.வர்‌] सुमन्तं குமரனை 
என்க; तु அசன்‌ வாசமிகேயே कीन மிக்க ज cee தி 
पिनीतधीगपुरुषं 14. 9 coach aie தவராக 
நீ व र| 6 | aan சுவனி த்‌ arr, 
narra > ச ௩ 
भाणोऽपि जने तद्‌ाऽ5ऽपपनातरूपः ரா | 
जगाम रामः पितरं நரை: Malaga विधिवचिकीषुः ॥ २९ ॥ 
पितुः தருதிகச்தையின்‌ आततं 0111111, 
निदेशं சும்டளையை ஊட்ட hes oats 
F ப விதிக்கு றை प्रतीक्षमाणः (81 
विधिवत्‌ | 1 1941 விளையா waiy இருச்தும்‌ farce, 
11.11.11 ய்‌ க 
என்த ்‌ त तशा அபபடியும்‌, 
நிறைவே திற (म என்னை: மன ச்சளர்ச்ச 
திகொண்டவரும்‌, + 
अधे இப்பொழுது அணட்யா war 
पित्रः திரு த்தந்தையை प्रहसने इच புன்‌ சரிப்புசகொண் டவ 
firey: wae Boe वी कज இரு சாகவே 
க்கிறவருமாகயெ SUL sans சாதர்பரர்‌ 
शम; Lab viru जगाम தீன்‌ சார்திதுநின்‌ று 
वनं = 211 மிகாண்டிமுர்‌ சார்‌, 
ன்னர்‌ டா = त 
ततप ஈனா रामो गमिष्यन्‌ बनमातरूपम्‌ 
व्यतिष्टत प्रेष्य तदा ஈரச்‌ ண पतिहारणा्थम्‌ ॥ ३० ॥ 
ஈவா மஹா தமாவான வரும்‌ पुष ang eau 
Tar அப்பொழுது पितु ॐ ५. 
: குத்சாதைக்கு 
पर्दवाक्र- i இசதவாகு குலத்தில்‌ | 
aa: பிறர்சுவரிடத்தில்‌ க்கள்‌ வச்திருக்கும்‌ 
திருக்கு மாசணவ்‌ परततिहारणा्धं कि म அண்னா 
ay er Le செய்களு ப்பம்‌ wo ase தன்‌ 
எரியவருமாகிய பொருட்டு 
शमः ஸ்ரீராமர்‌, ஊர்க்‌ ௮ தீக்‌. தன்பப்பட்‌ 
ப்பம்‌ கண்ணாளரியை atin ear கீக்ுகாண்டிருக்கிற 
சாட்டுகின்‌ வராய்‌ நதா 
तत्‌ அத்த स न iia 
बनं ws. ey aga பார்த்து, 
गमिष्यन्‌ eT ape Hares ன்ற சார்த்துகின்‌ றுகொண் 


Lica ae aur ay 


டிருதா ர்‌ 
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पितुर्निदेशेन तु என்‌ बनपवेशे காரண; | 
स राघवः परेष्व காணாள்‌ निवेदयस्वागमरनं TIT मे ॥ ३१ ॥ 
पितुः 4.11 | रव ஸ்ரீசாமா்‌ 
கட்டளை என்கிற ஒரு सुमन குமக்திரனா 
ண त॒ காரணத்தைக்‌ கொ परेक्ष्य பார்து, 
| ண்ப்ட | a 4 pig Given go 
| eee வனம்‌ புருவ தில்‌ आगमनं வசை ५ த 
கண்ணா. மனவுறுதிகொண்ட qa சக்கரவர்த்‌ தியாரிடம்‌ 
| धर्मवत्सलः 17171 1.1 ரன்‌ = இமரினியும்ரி (என்‌ துப்‌ 
i घः ate ` பட்ட அருளிச்செய்தார்‌ 
| इत्यार्षे श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
॥ अयोध्याकाण्डे ஏரி; सर्गी; ॥ 
| arta; tet: 3777 अयोध्याकाण्डे आदिः ன்ன; 1422 


என்கன: எள்‌ --முப்பத்திரான்காவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ३४ ॥ 


दशर थमूच्छा-550 5 முர்ச்சையடைவது. 
ततः கணா श्यामौ எண்‌ पान । उवाच रापस्तं ஏர்‌ पितुराख्याहि मामिति 


ஸ்ரீமா மர்‌ 

அரத 

சுத்ரா இய கமர்‌ ar 
ரி. ८ 

५: திருத்த हषा. ob Ca; 

என்னைப்பற்றி 

மத்றபடியும்‌ 

பெெரிவியும்‌ 1 

என்‌ அம்‌ 


oy (णा lel ar ir 


[1 
உள்டேே சென்று, 
Fae ret சீதியானா 


LAST eh கையில்‌ 


नि ~ = a 
न 1.1.721 


மிகாண்டிருப்பவராக 


कमलपत्राक्षः 01 1.8 रमः 
we Fae HLA, a 
| Ie: சிரிப்பாக ச்யாா Leer வர்ணா मूते 
| முடையவரறு ம்‌, = 
| न, अ | पिततु 
எற்துக்கொண்ட காரி ei 
த்‌ agen குயின்‌ தி ன்‌ 
ए முடிச்சு See sm areal 
விட்ட दनि 
FETT மஹாலுமாகிய ஏ 
எ राममेषितः ரர்‌ எனா க; | प्रविष्य சார்‌ सूतो निश्वसन्तं ददे ह ப २॥ 
ஸ்ரீமாமரிடமிருஈது faa 
| எண | 11 | {जह्य 
+ papa 
, oF pan ம்‌ ais 
_ Tt MEST Fala sey ॥ 
கண்ணை: இய இச திரியங்களை 
En WS) ler ear | ணன்‌ 
a: yee 
सूतः कयत ददौ 


५ 1.11. 
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उपरक्तपिवादित्यं எனக | तटाक पिव निस्तोयमयज्तगतीपतिम्‌ ॥ ३ ॥ 


எள்ள 11 1157-1 | हव போலிருக்க வரா 

எரா ஹாலின்‌ வாய்ப்பட்ட (ணன்‌ மீர்வற்றிய [கவும்‌ 

आदिय சூரியை ணச்‌ தடாககிதை 

इव போலஸீரு கறக दव பயோ விருக்கிதவரா 

Wart நீறுபூச்க [கவும்‌, கவும்‌, 

आन செருப்பை | aa சவாரி த்தார்‌. 

आलोक्य तु ஈர: ஈரா | எண்ணார்‌ சாராரை | ४॥ 

எதா: © व वसी ता आल्लास्य சவளி 2, 

qa: (my a oT or ८111, 2 

ua एव 1111 1711. 1 ठ = क्र । 

ஏர்‌ மிகவு! ப்‌ प्राञ्जलिः mee uae 701, 

aa கவலைப்படுகிறவா ra Tata aos pare p கார்‌ 

“aaa மனங்கலக்கியிருக்கின்‌ டட. அழு 1 
; pie pert. 

joan ru) 


तं ஏரண राजानं भूतः மீ எண । भय विह्कवया ब्राचा पन्द्रया eee ॥ 


aa சூதிசாகும்‌ சுமக்இரர்‌ சக்காலம்‌ acer 
Al ற்கு मन्दया SL कन्या ar bas 
Wart 11, 31111 11 + me = ப்‌ 
காட்டுகிற அமா, 
முதலில்‌ [ued र, = ध । 
aise ५५ 301 ८1 பவள ear i ஙா 34 = य जा 83 
चर्धयित्वा 7 ரி அக்கம்‌, 
[- ர்‌ பானத்‌ தயா திசை னன்‌ சது ்‌ ¬ ~ 
கொ । ஈன்று விளங்கர்காட்‌ ^ अ தவளை 
ற அம்‌, a 
0 - கட்கு 
अय எ ரன்‌ aft तिष्टति तै सुतः | எண்ன धनं Tar सर्वं चो पनीविनाम्‌॥। 
ள்‌ # 1145 ut ae 
aa: இருக்குமாரரும்‌, = Ere AE, 
கணா: புருகேதா த்தமரு மாயே a ब्रवत அணை 
்‌ = T aut a 
सः =; - 
at நகர இர 
எண்ன: च பிராமமணர்களுக்கும்‌ | nia pe क)? = = = psa 
उपजीकिनां एव (1.1.141. | amit, 
स त्वा पयतु भद्रं ते रामः सत्यपराक्रमः | सर्वान्‌ सुहृद आपृच्छय त्वामिदानीं சர்ப 
सत्यपराक्रमः “சொன்ன சொல்‌ war ] दक्षते :f#iss சாச்துச்‌ 
श्रः ஸ்ரீராமர்‌ [மம வராகிய தாண்ட FES pT, 
; af gordi aan A: வர்‌ 7 
सर्वानू எல்ணரிடயமாம்‌ ल्वा cea fanz 
aT விடைபெறிறும்பொ परदयततु கண்டு செவிம்கட்டும்‌. 
ளி இப்பொழு Pant, நண 252 £ இருவுளம்‌ 
eat 7015 १.8.70 च 5 १ ®, 
* 44 
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சிபு ம்ஹத்கான போன்‌ | எல்லா 
யத்திற்கு எண்‌; 1 1111. 
எள்‌ எழுக்தருளியிருக்கின்‌ வரர்‌ சாஜருணாங்களால்‌ 
னா. ஈர்‌ விளங்க்க்கொண்டிருக்‌ 
जगतीपते reer at क 2५. | a அவனா [க்கும்‌ 
आदिश्य ८1.18 eee Ser 74 சுடாக்ஷித்தருளு 
பான வாய்‌, areas 
ष सत्यवादी THe गाभीर्यात्‌ सागरोपषः। आकरा इ निष्को नरेन्द्र परत्युवाच तम्‌॥ 
Heart eu ganas ஜியும்‌ निष्प மாசத்றவரும்‌, 
னா தாமாத்மாவும்‌, ननन क चप த்தியு மாகிய 
गाम्भीर्वात्‌ १८004 ச்சால்‌ सः அவர்‌, 
எற; சமூ சீதிம்போன்ற a DTN தது, 
சாண: அசாம்‌ [ வரும்‌, பல்ப்‌ பின்வருமானு அக்ஞா 
போல ப்ச்‌ சரூளிஞர்‌, 
னா मे दारान्‌ ये केचिदिह मामकाः । दरः परितः எரர்‌ राघवम्‌ ॥ 
qua சுமர் Balas | 149 துனை ச்னுவாரும்‌, 
எச ait: 0 117 
केचित्‌ [1 7.71 स; எல்லா rr प) 
எண: என்னைச்மோர்க்குயர்க ஏரண; சூழப்பட்டவனுய்‌, 
तै எனது [Gers [அர்த] waa ஸ்ரீசாமனை 
ளா மனைவிமார்களை. ட்ப ராணா 
சா pas दुक्छाभि (ior jis 1, 
सोऽन्तःपुरमतील्येव னாரா | आर्या इयति बो राभा गम्यतां तत्र मा चिरम्‌॥ 
a: ஹ்ஹா 2191: மா அசி மாணி 
अन्तःपुर 11 | न | 
என்ன சென்று, எள जत च த்சியா ர்‌ 
ताः ரண: வச்சு unt 11 1 pone ५ 
>+ अ ऋ தான்‌ கூப்பிடு இரும்‌. 
चाक्य 1 711 wee, ae गास्तां om வரவேண்டும்‌... _ 
अववीत्‌ (त 10 தெரிய | fay पुव விளம்பம்‌ என்பதே 
ப்படு2 Faye. मा மெண்டாம்‌.." 
wage: ன; सर्वाः காண ணா | पचक्रमुस्तद्धवनं எற ளார்‌ ॥१२॥ 
டட சக்ெவாத்தியாரின்‌.. । gal, எல்லோரும்‌ 
# கனா one earl) + : 
ஏன meek சட்டு i | ல்‌. = iG aed 
एवं சோற்கூதியவி சும. स्म था = 
எரா; வ்ண்ணப்பமமெய்யப்‌ அனர்‌ மேற்கொண்டு, 
பட்டவர்சனாகய | Tae அவனு இரு ர்ர்னிசை 


flag: பாணா விமா ஈத ளா | வை: ம்‌ /திப்பட்டார்கள்‌ [வரு 
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எண்ணான ஈன; । வணர்‌ परिवार्याथ என்ற ॥ 


~ | 


~ । 


त्ताः 


தருமானுஷ்டானங்க 
ணில்‌ 11112211. 
FOUL ம்‌ 

Apostasy Hart a 
கண்களையுடையவர்‌ 
சுளுமான 

அர்த 





ஏன்ற; 
அவல: 3 
अथ 


दानैः 


कौसल्यां 
परिवार्यं 


mq: 


முன்னா நிறைம்ப ge 
கணவிமார்களும்‌ 
அப்பொழுது 
ுறைப்படி 
க்ணல்யாசேளியை, 
சூழு அகொண்டு, 

வக்‌ சேர கார்கள்‌, 


आगतेषु च दारेषु எண்ன परहीपतिः | उवाच राजा तं ஏர்‌ ஜானா मे सृतम्‌ ॥ 


दरिषु 
आगतेषु च 
महीपतिः 
என 

a 

सूतं 
स्मनेष्टय 


பச்திளிக சா 

வர்‌ தும்சாவம்‌ 
லோகபாலகரரகிய 
(1.71 
அர்த 

(कोक त रतं இரவா 
பார்தது, 





वाच 


ஏன 
मे 

ஏர்‌ 
எண 


பின்வருமாறு Beant 
பிச்கருளிஞர்‌. 

“eine Bribe | 

Gf dor ah? 

திருமகளை 

இங்கு one sw 


வாகம்‌ च, 
न 


எ प्रतो राममादाय ஈனர்‌ मैथिलीं तदा | जगापाभिग्रस्तूर्णं सकारं जगतीपतेः ॥ 


ரி 
apie 


பாமுப்சசான 
ஙி 1.62 11 
அவர்‌, 

௮ சனால்‌ 
ஸ்ரீாமரையும்‌ 
ஸ்க்பாணகையும்‌ 


மைது லிய யும்‌ 


உடமீன 


அனழச்துக்கொண்டு, 
11.111 111 த்ய ரின்‌ 
ஸன்னிசான த்த்த்கு 
திரும்பிக்‌ ன்‌ பசர்க்சு 


ल्क 


स राजा पत्रमायान्तं दृष्टा दुरात्‌ कृताज्ञलिम्‌ । उत्पपातासनात्तणमाते; स्ीजनसंहृतः ॥ 


+ | 


மிக்கமனவேச்ளைப்ப 
ட்டுக்கொண்டிருப்ப 
வரும்‌ 

மனை aft wer delta तना 
மாலும்‌ சூழப்பட்ட 
வசாயுமிருக்கின்‌ ற, 

அந்து 

11/11] ச்தியார்‌, 


| दूता 


eats 


are த்திலிருக்‌ ee 

a See ane sores 
வம்‌ துகொ.ண்டி ருக்கும்‌ 
திருமகளை 
சண்முன்கனாடு, 
paver அிணின்‌ இ, 
சடகிகன 
எழுக்திருர் கார்‌, 
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[ஸா்க்கம்‌ 


सोऽभिदुद्राव वेगेन रपं சாரர்‌ ஈன்‌ | சான்ற ஈனம்‌: ரா भुवि ஏச; 1 


चितां पतिः 
जनं 


(3.7 ர்‌ 

ப்ரீ சமணரை 

கண்ட, 

லாச்ஸல்யச்தின்‌ ௮.இ 

சயத்தால்‌ 

எக்்கொண்டோ மூணார்‌, 

இக அயாரமுற்றி 
ager 


ர்‌ गामोऽभ्यपतत्‌ ரர்‌ लक्ष्मणश्च ஈன; 


அப்பிபாரு ஐ 
மனே தனையினுல்‌ 
மிகாஞ்சமும்‌ 
ஞாபகசக்தியில்லா ௪ 
வராய்‌, 

Ware தசையிலி 

ருக்கும்‌ 
அர்த 


| चः 
। 
| ஏனை 


( 


அவர்‌ 

அவை 

ட்டா பரதீஸ்‌, 

மார்ச்சையனடைச்‌ அவ 
rr 

தனாரயில்‌ 

af tpi அளிட்டனர்‌. 


| எண்ணா दुःखेन எக்‌ எர तदा ॥ 


சக்கிரவர்‌ திதியானணா 
கோக்க, 

ஸ்ரீராமரும்‌, 

11.106 1417 

alee Lome (TLD 

=i_@Glaer 

(ஒருவர்பின்‌ ஐருவசா 
18.11... 


ணாள என்‌ राजवेरमनि | எ हा रामेति सहसा भूषणध्वनिमूच्छितः ॥ 


गाजवेस्मनिं சுக்கிரவர் ததி! தருமா | हति சான்‌ ஜூம்‌ 

எஸிகையில்‌ | अृषणोध्वनि- | அபர்ணா க்வினியுடன்‌ 
Sea எசகசால த்தில்‌, ஏரண; கலந்ததகாய்‌ 
EI + ஹா! வ்‌: 1 ஸ்‌ திர்சளின்‌ பயனரின்‌ 
हा ஹா!! frm: a) பெருள்சச்சமும்‌ 
राम சாம] |] * सजन 8०४, 


तै परिष्वज्य बाहुभ्यां எரர்‌ ஏன்‌ | पङ्क सीतया सार्थं என; என்றா. ॥ 





तौ स அக்கு ஸ்‌ அவமை 

ன்‌ 4 वाहुभ्यां இரு ௧௭ க்ளா தும்‌ 
சினா ant தாதேவியோடு ரை வாரிக்கட்டியணைச்‌௮, 
साधं கூடவே, पे மஞ்சத்தில்‌ 

ஊன: af றிட்டமுகிறவர்க । சணா எழுந்தருளிச்‌ செய்த 


ளாய்‌ क्का (क्न + 


34| ஏனா; सगः 34h 
अथ रापो ஜர்‌ எனரர்‌ महीपतिम्‌ । उवाच எண ौकार्णबपरिपुतम्‌ ॥ 


रामः ஸ்ரீராமர்‌, ள்‌ அர்த 
பய] மூகூர்த்தகாளம்‌ சென்‌ महीपति (1, தீதியானாப்‌ 
டது டி ஐம்‌, ८१ 5. 
कटवा 1111 11, என்‌: ered amen sors 
[7 ii, 
சர்கார்‌. | மீசாகக்கடலில்‌ கா | = ௮5, 
aaa இத்‌ சம்சனித் துக்‌ ய [9 வருமா 
மாண்டி iad aA | उवाच விண்ணப்பம்‌ செய்த 
மாகிய | ரளினர்‌. 
आपृच्छे ai ணா सर्वेषापीश्वरोऽसि नः। परस्थितं दण्डकारण्यं पय लं ளன माम्‌ | 
महारा ५ कमिण. | | at அடியேனை 
எ: னங்க | aa Seater 
स्वेषां எல்லோருக்கும்‌ gata (अन्ग 
சேவரீர்சான்‌. Sr su ad sce 
எவர்‌ சண்டசாரண்யகத்திற்கு ५५. ட Gaal cor 
प्रस्थितं ` பீரயாணமாய்‌ வரத आपृच्छ அடியன்‌ போகு 
ருக்னெற விடைகேட்கின்‌ தேன்‌ 
लक्ष्णं चाुनानीहि सीता என்றா मां TAL । कारणेवहुभिस्तथ्यैवारयमाणो न க; | 
ன்ன च 1.1.111 ata பல்‌ 
च ட அடத்‌ என்‌; சரியான 
4 [ருளாம்‌. कारणैः S00 ait दो तव el 
sty ^ नता வருகின்‌. वायमाणौ £ 
னர்‌ च soap inasy gues ih च சடுச்சப்பட்டவர்சகளா 
अनुजानी षि Ch at ae உச்சரவுசொ ப்ருர்‌ அம்‌, 
டுத்தருளா ண்டும்‌ इच्छतः எ சம்ம தக்கவில்ம. 
अनुनानीहि எரு; எனனை मानद | लक्षमणं मां च सीतां च भजापतिरिव प्रना; | 
का छक प्य ot (धना +त ani ev msureu 
मानु யச்‌ SF नर La aero எ: a ங்கள்‌ 
ண்பூசரானாபவசே | सान्‌ च சாஸ்கோகு க்கும்‌, 
a ஆதலால்‌ प्रजापततिः பிசம்பசேவன்‌ 
சாக்‌ சோகக்‌ எள: பிரலஜகளுக்கு 
उत्सृज्य விட்டுவிட்டு, दव எவ்வண்ணமோ 
ணர்‌ : > ற अनुखानीहिं உச்சாவுகொடுத்தரு 
2 areal ora.” 


क ॐ ऋ உனை ணை ப. .- ப ப ப ப. டப... 


350 श्रीमद्वाव्मीक्रिरामायणे अयोध्याकोण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ஈர जगतीपतेः | उवाच राजा வன சா राघवम्‌ ॥ டப 


ர ச்க்கீரவா்‌ தயார்‌, lar ere co gun மான 
ட்ட] வனவாஸச்இற்கு अभ्यघ्नं nore erat கிரு 
உட்டபட சக்ர துர்‌ ச்தியாரின்‌ amar றிவருமாடி ய 
ஏர்‌ உத்தரவை शच ப்ரீ சாமான 
எதிர்பார்‌ वाका 9 தது संपश्य பார்க்‌, 
प्रतीश्चन्नानौ (क ண்‌ uy. a ங்‌ பின்வருமாறு பதில்‌ 
ரும்‌, | சொன்னார்‌. 


अहे राघव कैकेय्या वरदानेन fea: | अयोध्यायास्त्वयेवाद्य भव எள निग्र माम्‌ ॥ 


wast ५: ஸ்ரீமாம! | मां என்னை 
अहं श निगृह्य काकी s आ ^ 0 
3 4 i 
eS | a 
५ ag न न्ता {01 (ह) क என்ன்‌ டற்று , 
சால்‌ it: abun 2 Blew mam dex 
சரணை; வஞ்சிக்கப்பட்டேன்‌. என மன்னசாக 
wa இப்பொழு.௫. | आष ஆளுவாய்‌, * 
Taal ட்‌ + La 1 att ண்‌ peal | a ௬: = 
+ ஜான रापो TAT वर; | உண पितरं எனகற; ॥ 
धमतां த$மிஷ்டர்களுக்குள்‌ उक्तः நியமனம்‌ பெத்றவரு 
च नः ttf: ஸ்ரீராமர்‌ [| மாகிய 
spam, ஜு பச नि क 
चाक्व- சளியில்‌ कमु =" ८, nutes 
कोविदः न 6.11 1 ட்ப 4 ன்‌ ध iii: 
ங்களை eer erie. पतत्‌ திருசசசையைப்பார்‌ 
அ றிபவரும்‌, திணி) 
जूपतिना 1.1 1511111 பின்வருமாறு பகை 
एवं மேற்கண்டவண்ண ar விண்ணப்பம்‌ செய்து 
மாய்‌ ளின்‌. 


मवान्‌ Tracer: पृथिव्या ஏர்‌ எப अहन्त्रण्ये स्वामि न मे कायं எனா | 


भूपते "न ¬ 111 1111, ! ளா மேசகரீசால்‌ 

मवान्‌ தேவரீர்‌ मेत எனக்காக ला क एः 

ட்ப இன்னும்‌ ௮னேகாயி சர்‌ ஈக தியம்‌ aetna 
சம்‌ வருஷங்களுக்கும்‌ | कार्यं न செய்யத்தக்க இல்லை, 

ஜை: ஸமிக்கு | we அடியேன்‌ 

पति; இறையாக இரு 11 எரர்‌ காட்டில்‌ 


ண்டும்‌. எனா வாணம்செய்கின்றேன்‌. 


யக்‌] 


என: எள்‌; 


351 


नव पश्च ஏர वनवासे னர்‌ | पुनः पदौ என்ன்‌ ஈன்‌ नराधिप ॥ 


எள்‌ Grams; நிறைவே 
पुनः ப்றரு [தி ன துன்‌ 
तै Gaal yr gp 

पाद இருவடி களை 

ग्रहीष्यामि _ சாட்டு சதொழுது 


ஈமஸ்கரிப்பேண்‌,!" 


எ; परियं ரர்‌ सत्यपदोन daa: | कैकेय्या चोचमानस्तु मिया राजा तमत्रवीत्‌ 





ளாக Sain ot ச்தியாரே | 
Ta ane am 
ष्व 9 11711014 | 
मवं துன்ப 
वर्षाणि मि | 
என்‌ வனாவாணத்தித்‌ | 
வ்ளையாடி விட்டு, 
இப்பவும்‌ 
कैकेय्या கையி Gaeta, 
fra: விட்டுவிட்டு 
चौचमानः நிர்ப்பக்திக்கப்படுகிற 
வரும்‌, 
எனா ஸ்க்யாகமணும்‌ பாசத்‌. | 
கால்‌ 
संयतः கட்டுண்டவாார ய்‌, 
ஸார்‌; மன வசளைப்‌ படுபின்‌ 
Perc, 


व्यो सता च्छद्र Te eT 
ஊாயாய்ப்‌. ப்ப கவி 


श्वच ட்டுக்கொண்டிருநது 
வருமாகய 
ரா [14.15 21, 
पिव பெறலரிய 
a SS 
இரு மகளைப்பார்‌ & Bl, 
Maral பினவறும்‌ ogee தத்‌ 


அளக 


ATA எரர்‌ तात पुनरागमनाय च | गच्छखारिषटमव्यगः पन्थानपक्रुताभवम्र्‌ ॥ ३१ ॥ 


ad அருமை இ கைமா து | 

ரப்‌ = மறுமையில்‌ இர்‌ த்த்பெ 
தும்‌ விஷயத்திலும்‌, 

ஜென்‌ இம்மையில்கன்மைபெ 
pin விஷயதக்இ தும்‌ 


| 


14.014 ^ ॥ [१ 


சாரு च क (9८44 २५ வக ஸம்‌. 
अल्यद्मः पनः क EE mL Sere, 
area பயமத்றதாகிப 

யப்‌ ஈஸ்ஸ்‌ 

rant கப்டில்‌ 


बच्छ Bas tos Pas ae 


पुन 
न हि सल्यात्मनस्तात धमांभिमनसस्तव | ராம்‌ बुद्धिः शक्यते रघुनन्दन 35] 


रघुनन्दन ५ ரருளுல கல்கியை 
ताल குமாதாய்‌ | 
எனா; ஸச்யஸ்வரபியாயும்‌, 


தர்பிமான்‌ நிமலயே 
घर््रामिमनत्तः 1 ஈம்பட்ட Loar an 9 | 


ட i Lay gen be 


अद्य ரண்‌ எரி YA मा गच्छ सर्वथा | 


प्र திருமகனே | 
q ஆனனும்‌ 
ள்‌ இயபவும்‌ கூட 
பட்டா] aan am 
श्जनीं இமா ததிரியில்‌, 
Aaa ஒழுப்பியா லும 


तव உது 

giz: *ச்சுயமானது 

विनिवते चत 5 न्‌ 
शस्यते न्त हि சாவை லும்‌ (यः 211 தூ, 


ணர்‌ எர ताक्चराम्यहम्‌ ॥ 


Al नाच्छ Pit Jane corn, 

ஏர்‌ AT ae 

ஈன்ற எற்‌ ஒருகி னம்‌ watt ea el 
1011 11 

तावत ்வவைளவுமட்டுமா 

aM சுகமாக [வ 

चरामि 


Bl லங்கழிக்கிறேன்‌ 
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SRA PROA எண்‌ 


[ஸாஎ்கம்‌ 


परातरं मां च संपश्यन्वसेमापदय எர | तर्पितः सपरकामैस्तं श्वः कारे साधयिष्यसि ॥ 


ட 
zat 
watt च 


४1 

माँ 
मातरं 
கட்டிய! 


இப்பாழுது 
இக்கு 
ஜர்‌ இசவுக்கு மாத்‌ 
Pew 
ரீ, 
என்னையும்‌, 
தாயையு ப்‌ 


பார்து தக்கொண்டு, 


सकामः 
तर्पितः 


ட்ட 
श्च काले 


(एकन போகங்க कीक] 


னும்‌ 
திருப்திசெய்யப்பட்‌ 
தங்கியி, [டவளுய்‌ 


காசா காங்ிலு 


Fe ய ரங்‌ ४ 
fae च्वि ^ 495४ 


வண்ணங்‌ | புறப்பட்டுப்போ 


eal Lira, 


दुष्करं क्रियते पूत्र எ राघव त्या | ஏரணம்‌ எண यथासि विजनं aa) 


श 
राघवं 


^ (० ग्‌, 
ஸ்ரீ சாரம்‌ | 


“என்‌ மனங்ங்காணாது 


ணங்‌ | ஈடக்கவேண்டுமென்‌ 


भियान्‌ 
னா 
विजने 


கற காரணத்திற்காக 


இவ்டவர்க்கங்களை 
அிட்டுவட்டு 
மனிதகசஞ்சாசமதிற 





नियते 


காட்டிற்கு 

கீ போகின்றன. 

அ கனுல்‌ 

உண்ணல்‌ 

எவ்வித திதா லும்‌, 
செய்யவரிய தொழில்‌ 


॥ 1 981. 


न चैतन्मे भियं पुत्र शपे सत्येन राघव । ௭ चलितस्त्वसि ண கற்க | 


सत्येन 
wT 


குழந்தாய்‌] 
ஸ்ரீராம] 
இத 
எனக்கு 
இஷ்டமான சா நிய 
்‌ முமன்பது 
இல்லை. 
BU த்யமாக 
சொல்னு கிறேன்‌. 


ஊரக 


டப்பு 


ख्यः 


| ர 
चकितः 
| 


எ 


8ீறுபூத்ச செருப்புப்‌ 
போன்றுதாய 
flaw எண்ண தனது 
உன்ளே Gla ear, 
மணியின்‌ 
இப்பொழுது 
aa ge FL sens 
இழந்தவளுச 
இருக்கேன்‌. 


वञ्चना या तु लब्धा मे तां चं निस्ततु मिच्छसि | अनया दृ्तसादिन्या कैकेय्याऽमिप्रचादितः।। 


या 
Tal 
ஸ்‌ 
छदधा 
तांत 
ய பட்ட] 


“எக்த 

ashton 

எனக்கு 

Tears eG ar 

அணையும்‌ 

குலமுையை (रि 
கும்‌ 


இக்கு 
(01. 
னவ்ப்பட்டவனய்‌ 
ரீ 
Lt om வினய 
चगि कव न्धाः (फलं 


ண்‌ दा + 


34] 


ஏன: சர்‌; 
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न चैतदाशवयतपं यस्स ன்ற सुतो पप | अपानरृतकथं पुत्र पितरं கர்ணன்‌ ॥ ३८ ॥ 


प्रु 
Aa 
#8: 


a இருமி | 
எனது 


டாத. च 
11111 


ய 


புதல்வன்‌ 
எவனோ ௮க்த 
ரீ 

‘Dar ana 
எத்தியஸர் களை 


| न 


| च 


| கா்‌ செய்ய 
ராணா இரமானம்‌ கொண்டி 
ுக்கின்‌ நனை « 
அசுலால்‌, 
| एतत्‌ oa 
பிறவிக்குணத்திற்கு 
aaa மாளுய்‌ ஆச்சரியப்‌ 
படேண்டியகாகு 
नु மாட்டா துரி 


अथ रापस्तथा சன पितुरातसय भाषितम्‌ । छक््मणैन सद ளான दीनो उचनमत्रवीत्‌॥ 


என 
fer: 


भाषितं 


जातीं 
SSA GE 


இவ்வாறு 
அக்கும்டுமலிட்டு ர்‌ 
017 1 

31 

mr eat a 
தம்பிய Bay 


POTENT முடன்‌ mL, 


श्रुत्वा 9 की சாற்றி, 

பயம ஸ்சீசாம்‌* 

चीनः மனம்‌ = ते. कवा, 

घं (1.4. ६ 

ள்‌ a RY sir गि 

eat தருவாய்ப வர்க, கருளி 
a 


प्राप्स्यामि சாண गुणान्‌ को मे என प्रदास्यति। अपक्रमणमेवातः எண்மர்‌ णे ॥ 


यान्‌. 
गुणान्‌ 
அறு 
சாண்‌ 


ளு 
` शः 
a 
कः 


“எர்த 

உயர்ரக Sap ane Soy 
இுன்றையகினமே, 
Ghu go 2 னே 
அவைகளை 
காகக்ளு 

a னக்கு 

wer 


ஊன்‌ கொடுப்பா? 
भतः न 5५47 
सवक: 01.111 > 11 
अहं ~ [ணலும்‌, 
எரர்‌ एव 17 7, 

॥ । pga iene 
ஏர்‌ உக்தாவளாக்கப்‌ 


- नः -> ட டை ப | ங்‌ 
वव क SoS Pere 


r 


इयं எ सजना धनघान्यसमाङखछा | पया (ABET वसुधा भरताय प्रदीयताम्‌ 97 ॥ 


பப்டி 


“சேசங்களுடன்‌ கூடி 
யம்‌, 
இனங்கருடன்‌ கூடி 
ன்ன ca Be அம்‌, 
சனதகான்யங்களால்‌ 
நிறைச ता a aT gl ம்‌, 


த்‌! 
कान्या pay 


विष्टा 


1 2 111 
1 மசாமிச்‌ 11. 9 0 


டதமாகிய 
ஸ்‌ aes 
वसुधा மம்‌ 
னா Lor 2 oo az 
எனா. அகாமிக்சருனப்படட்‌ 
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वनवासकृता ஈர்‌ च मेऽ चलिष्यति ॥ ४२॥ 


ae *இன்னதயதினமே नै என.து 
+ செய்ய ழ்‌ நிருமானமானது 
ee ननः afseala a a மாறப்போகிறதே 
உஉறுக்கொண்ட இல்லை, 
यस्तेन वरो दत्तः कैकेय्यै ஈர त्वया । दीयतां निखिलेनैव என்‌ भव पायिव ॥४३॥ 
வா க்காரி தக வரங்களை | WA: அ்ணிக்கப்பட்டசாகிய 
(1.1.114 111 पः வரபா 
वद ட பம்‌ | 6 
ம்‌ முடி क रको नका இர ளாதும்வா, அது 
சூம்‌ எர ர முற்றுமே யாசொரு 
पाथिव சக்ரெவ ச்‌ யாரே | குணறையுமில்லாபாவே 
तेन இருவுள (०० தருக்க | எரர்‌ முடி த்துவைச்கப்ப 
ष्वया சேவரீசால்‌ ध्व Seat | டட்டும்‌ 
ற்‌ व्वा ती aa; எதியஸக்கமாக 
(in gah வாழுக்கைவிராக 
अहं निदेशं भवतो TATA | எர எர என்‌ बने वनचरैः सह ॥ ४४॥ 
அடியேன்‌ १ sain 
a தேவரீருடைய प्च ப்சிஞன்கு 
ள்‌ நியமன த்தை [மம Bal: வருகங்கள்‌ 
பபப வாக்கணரித்‌ தவண்ண चने. त अ gb Be 
olsen wy டு Ta 4 
ae af = ண்டு ஈ ன்‌; a new 7 Fe aR ear கூட 
aT en Fa துன்‌ நவ ¢ a gaat 
அய்‌ af மாணம்பண்ணாிவண்‌. 


मरा ண்‌ वसुमती भरताय ஈனா | न हि मे காதர்‌ ஏர்‌ சாண்‌ எ भियम्‌॥। 
ராண कर्तृ ३ तवेव ரானா ॥ ४५ II 


காண * ரகு [4 - 18, | पिं இஷ்டப்படி 
faqs meee rie | aa அமைதியாய்‌ 
ளா வேண்டாம்‌. = செய்வதற்கு a we oar 5 
one இஃ गज्य हिं , 113. 
உட்ப il la | किते न ववै र 09 [சம்‌ 
7 3 பய்‌ இடத்‌ चसुमनी 7 F 
echoed वसुमती பூதலம்‌ 
निदेशे बः | भरताय பாஎதனுக்கு 
या ப்சால்லியவண்ணம்‌ என்னா வரி 2.11. Lite 
at உன்ளாபடி டும்‌, 
अपगच्छतु ते दुःखं भा சொரி; | न हि श्ुभ्यति ஈர்‌ ஈறு எரர்‌ afar 
तै दुखं “क च दा இன்பம்‌ afiat afr a 1 1161 
अवगच्छतु ய்து வையக்கட ai! al Aa: ஆழ்டைல்‌ 
எானார்கா: கண்‌ wef far ர்‌ fo நனை | என்‌ ப கலக்கமா றுவ இல்லை, 
क தவ ரக துபகாாய்‌ ய்‌ கலக்கச்‌ செய்ய முடியா 


fa 


ना भरः Ae ean ae = दि १... 9 [தலும்‌ 


३५] 


तवाहं राज्यमिच्छापि न सुखं न च पथिलीम्‌ | मैव सर्वानिमान्‌ कामान्न 


ह्‌ 

राय 
इच्छामि न 
qa एवं 


न 
ரண்‌ च 


wafers: सगः 


நாண்‌ 

ரரஜிய sams 

ஈன்கு 0 नि ५, 

சாப்படிப்பட்ட எஙக 
தையும்‌ 

ஈன்ளு மதிப்யண்‌. 

17.1.11 


சுண்ளு மதியேன்‌, 


| इमान्‌ 
ட कामान्‌ 
| प्रवान्‌ एव 


। ने 


| चा 


| न 


| ०१ 


a 


doa 


न எர்‌ எள்ள 


இக்கு 

ॐ = = பண்ட டம்‌ 
அன்பிற்குப்பாத்கரா 
எவர்களையும்‌[ சன சய 
ஈன்னு மதியன்‌. 
வானுலக சத்தையும்‌ 
ஈன்கு மதியென்‌. 
உயிவாழ்வையும்‌ 
mer மதியேன்‌, 


त्वामहं सत्यमिच्छामि எரர்‌ पुरुषर्षभ | ஈனள்‌ तव सत्येन सुकृतेन च ते எர ॥ 9௪ ॥ 


पुषेम 


अनुत्त 


“புருகோ திதம! 
அடியேன்‌ 

(Pape Pamir 
ஸத்யஸர்தராயிறுப்‌ 
பது கன்தைத்தா ண்‌ 
ஈன்‌ ரு மதிப்பேன்‌, 


ன அல்லு ஈம்பதிகு 
சாதுமொழியென 


ह) மியெ 


திருவுள்ளத்தில்‌ பற்ற 
618... 

971. 149 

திருமுன்‌ sagas 

ou gud peru! ge, 

Lamu é Ser £ 542, 

செவரீரிடம்‌ 

ஆனையீட்டுச்சொல்‌ 
லுன்மேேன்‌ 


न च शक्यं मथा तात स्थातुं क्षणमपि ஈன்‌ | न सोकं धारयस्वेनं न टि मेऽस्ति ராண: 


तात्र 

ஈன்‌ 

ஜர்‌ जपि 
கார்‌ 

எனா शत्यं எ. 


ஈன்‌ ஈரக்‌ 


“று த்தானையாகிய 
சக்விரவர்‌ Sonar | 
குணப்‌ பரு திலும்‌ 
Hakim ae [ இனிமேல்‌ 
என்னுள்‌ முடியாது, 
இர்சு மன தரையை 


धारयस्व नं चं 





म 
fare: 


| ata a fe 


= 
= 


வரர்‌ இணியும்‌ பா 
சாட்டலாகா து. 
gar 
உறுதிக்கு மாறுபர்‌ 
Ser go 


இல்ல Jat ake, 


எள்‌ स्मि என்ன उनं गच्छेति राघव | प्रया चोक्तं व्रजामीति AST ॥ 


ண 
गावं 
चनं 
गच्छ 
इति 
भस्त 
afer: 


प्रया எ 


¥ கைகேயிம்தவியா ரஷ்‌ 
ராம | 
காட்டிற்கு 
நீ செல்வாயாக" 
என்று 

(Be eat 
அடியேன்‌ 


op Heaney செய்யப்பட்‌ 


ரூ a 
மட்டன்‌, 


என்னுதார்‌ 


| Fara 
ईति 


| எக்‌ 





| लर 
என்‌ fe 
अनुपालये 





அடியேன்‌ போகி 
தேன்‌" 
சன்று 
ட, அர்‌ ரு ம 
ध्व च्या கசய்து 
கொடுக்கப்பட்ட क 
அக்க 
பிர தக்களுயைத்சான்‌ 
ஆடியேன்‌ பரிபாலனம்‌ 


செய்கின்றேன்‌. 
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[ஸாக்கம்‌. 


मा चोत्कण्ठा ண देव वने रंस्यामहे वयम्‌ | प्रशान्तहरिणाकीरणे नानाकुननादिते ப 


ta * சக்கிரவா es சியாரே | 
ஏயர்‌ च mcm ey ளத்தில்‌ चप. (क्‌ 

1112, 
न्ना कपाः 01 1111 6, 1 
चं நாங்கள்‌ = | नचा कू. 
प्रकन्त- சார்கமான மான்களா 
ண்‌ ஸ்‌ 60 அன்னாதும்‌ 


। ஈகா: சாளுவிச பக்ஷிகளால்‌ 
नादितै ॥ தலிக்கப்பெதிறு விள 
க்குகிற தமா இய 
चनं அசண்யச்தில்‌ 
விளையாட்டாய்‌ ऊष ४ 
स्याम 1 140 
மேம்‌, 


पिता fe दैवतं तात दैवतानापपि स्पृतम्‌ । तस्मारैवतमितयेव करिष्यामि पितुर्वचः ॥५२॥ 


त्रात ५ திருச்‌ தர்சையாரே | 
पिता fe சகு சான 
எ தெய்வங்களுக்கெல்‌ 
லாம்‌ 
दैवतं மேலான कव १४ 
மன்னு 
ஊர்‌ சாஸ்திரங்களில்‌ கூறு 
ப்பட்டிருக்கின்‌ றது. 





ட்ப! அசலின்‌ 

दैवते பிர த்யக்ஷதெய்வம்‌ 

हुति पुं என்கிற ஒரு சாண்‌ 
ans ilar eae oe 

पितुः இருத்தா 1.1.11 

वचः நியமன தனத 

करष्वामिं சிரமேற்கொண்டு 
செய்கின்றேன்‌ 


ஏரண எர Tay नरसत्तम | ரான भां ஈர்‌ सन्तापोऽं वि्न्यताम्‌ ॥ ५३ ॥ 


नरसत्तम புருகோ ததம 
பயப்‌ பதிஜன்கு 

वर्षु வருஷங்கள்‌ 
गतेषु சென்றபின்னர்‌ 
चनः மீண்டும்‌ 

ள்‌ என்னை 


प्राप्न Ganga, வர்தும்சார்‌ a 
னாவ 
mala மேவரீர்‌ கடாக்ஷிச்சு 
என்‌ இச்ச[ருனப்போகி கீர்‌, 
SANT: மனதச்தாபமானது 
विग्ुच्यतामर a परिः 11८1 1", 


यैन संस्तम्भनीयोऽयं सर्वां என்‌ जनः | स तं ரான்‌ किमर्थं विक्रियां गतः ॥ 





ணார ५ cymes gape ॥ சள; 1. முடை சாய்‌ 
கண்ணீர்‌ பிபருக்கி விளாங்கவேண்டுமோ, 
எரா; | அழு துகொண்டிருக்‌ | ஐ அர்த 
| ண்டு | त्व தேவரீர்‌ 
te றன்‌ | किम எப்படி 
ரம்‌; எல்லாமும்‌ ரஸ்னா மனக்குழப்பத்தித்கு 
नैन எந்த ஒருவரால்‌ ரா; இிடக்கொடுக்கலா P 





परया ர்‌ भरतो परहीमिमां எள்‌ सपुरां सकाननाम्‌ | 


शिवां gerard कैवलं त्या यदुक्तं ஏர்‌ ராணா ॥ ५५ ॥ 


34] எனகன; எர்‌: பெர்‌ 
என்னாள்‌ 4 பல பாணைகளையுகட எள்‌ இச்சு 
யனும்‌, என்‌ பூமியை 
aot பல பட்டணங்களையு मनः பதன்‌ 
டைய னம்‌. अनुशास्तु छना" ८6. 
सकानना பா்வனங்களையுடைய னார்‌ சுக்கிர awd gi are மே | 
ன அம்‌, श्या Daal ra a 
स न्व iat ory यद ae rem gy 
ரன்‌ | பெத்து வன कय சாந்‌ வாச்களிக்சப்பட்‌ 
spin, 
qatar 2 AMT A எல்லை in: பர்ஸ்‌ eee 
அளையுடையனம்‌. ५ (11111 0) 
त्या ॥ 11611 as Rong oars - 
विक्र மனப்பூர்வமாய்‌ நுணி | வின்றி 
க்கப்பட்டதுமாகு | अस्तु ஈடைபெதட்டும்‌. 
पुरं च எர்‌ ஏ ஈன்‌ ஏ ன मया ரள भरताय दीयताम्‌ | 
अहं निदधौ भवतोऽलुपारयन वनं गपिष्यापि चिराय सेवितुम्‌ ॥ ५६ ॥ 
मवा “அடியேளுல்‌ aE அடியேன்‌ 
विस््ष्टा மனப்பூர்வமாய்‌ அளரி अचत; 9.8 வரீருடைய 
मही பார [க்கப்பட்டதாயே निदेशं நியமன ச்சை 
— முழுதும்‌, ஏறா சிரமேற்கொண்டு 
धुरे चं ककत (८2 ன்‌ பரிபாலிக்சின்றவளய்‌ 
राच ஈரப்‌ चिरा ध. . i 
म {= errs வணர த்‌ 
मर्ताय Lar gm கும்‌ 
ஸ்ரார்‌ அளித்தருளப்படட்‌ aad விளையாட்டாய்‌ சாலுல்‌ 
प वयते un, Teta போவேன்‌. | கழிக்க 
न मे त्तथा पार्थि मनो ரான कामेषु न चात्मनः पिये | 
यथा निदेशे तव चिष्टसम्भते व्यपैतु दुःखं तव म्कृतेऽनघ ॥ ५७॥ 
way “Garess@erre | grt உற்சாகக்கோண்டு 
पार्थिव 1 1.11. | can ae ner 
| அபு.யேன ௪ AT a a aw at a 
मनः மணமான எ மதா ச்சாயுள்ள 
பெரியோர்களாலிது | कामेषु சாய போகக்களில்‌ 
ரன்‌ | வனரயிலனுஷ்டிக்கப்‌ । त இல்லை, 
பட்டிருக்றெ भात्मनः tae 
பய ॥1.7 186 ca ரஷா மதத்‌ 
निदेणे थत 08 , | ag தேவரீர்‌ படும்‌ 
ரும்‌ விடிய கல்‌ za பன ச்துயாமானறு 


खथा 


ளாவ்வன aa 


ஒழியட்டும்‌, 
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तदश्च नैवानघ राज्यपव्ययं न எச்ச ஐம்‌ न पधिटीम्‌ | 
न जीवितं aa योजयन्‌ हृणीय सत्यं तमस्तु तै तथा ॥ ५८ ॥ 
अन “ புண்யா சமாவே | எம்‌ சாச்வதமான 
aa Mole ap sn qa மோக்ஷ Seri eens 
zat Gara? ene a விரும்பேன்‌, [யும்‌ 
waa Cerrar சொல்‌ தவ ப்‌ 271 மஇலியையும்‌ 
Saft சடன்‌, न सकं ८५ Pee 
arr இருச்சச்செய்‌ ௯ | जीविते உயிர்‌ வாழுவையும்‌ 
a அதனால்‌. [கொண்டி न விரும்பேன்‌. 
शल्यं कव ராஜிய ச்சையும்‌ a Gaul rg 
चरणीय न ei apie ; aA உறுஇவாச்சானனு 
च्च॑कामान எப்படிப்பட்ட போகு तधा 1.1.11... 
ai रणं Win ae ஈடைபெத்றதாக 
a விரும்பேன்‌ $ என அசுக்கடவன்‌, 
फलानि मूलानि च எரர்‌ गिरीश पश्यन सरितः सरांसि च | 
aa ஜா विचित्रपादपं सुखी भविष्यामि तवास्तु निरतिः ॥ ५९ ॥ 
ணார “கா வித அழருவா எனின்‌ च सता FLAMES ॥ 1८2, 
ee ६८7 लाका क पश्यन கண்குளிரப்‌ பார்த்து 
चनं காட்டிற்கு க்கொண்டு 
எரா சென்று, ஸர்வபிசகார சஇிலும்‌ 
ண்‌ பழங்களையும்‌, எள்‌ एव மன சதிருப்தி மகா 
मूल्यानि च இழுங்குகளையும்‌ ண்டவளுய்‌ 
எள. பத்‌ துக்கொண்டு, सविष्यामिं அடியேன்‌ இருப்பேன்‌, 
चनं காட்டில்‌ तवर தெவரீருக்கு 
गिरीन्‌ பைகளையும்‌, किति (111 
ate: 3 ஈதிகளையும்‌, श्वस्तु ஏற்படட்டும்‌.ர 
एवं स राजा व्यसनाभिपन्नः शोकेन दुःखेन च पीञ्यमानः । 
आदिय ஏர்‌ सुबिनष्टसतनो मोहं गतो नेव चिच किञ्चित्‌ ॥ ६० ॥ 
एवं च gous பருந்தும்‌ । எனை அமிங்கனம்‌ செய்து 
A: அரிச द சொண்டு, 
எள சக்கி வாத்‌ தயார்‌ सुविनष्टसंजः முற்றிலும்‌ (69 द्यं 
ஊர: பிரிவை ச௫ச்சுமுடியா ; யை இழக்சுவராகி 
anne माहं (pt eam any 
ள்‌ மனவேதனையால்‌ गतः அடைச்அவிட்டனர்‌. 
ணா: பீடிக்கப்பட்டவராய்‌ ள்ள ण्व சற்ழம்ட்ட 
qa இிருமகளை 1 | fre a அசைவம்று டது 
மண மிகக்கவ்டப்பட்டு क ऋः 


45] 


पञ्चधिशः सीः 


அப்பொழு து 
சக்கர ச்தியாரின்‌ 
மனைவிய। இய 
அவள்‌ ஒருத்தி 
தனிம 
வந்து: டி.யிருக்கு 
மனைவிமார்கள்‌ 
வாய்னிட்டுக்கக றி 
அமு கார்கள்‌, 


qa: अपि 


सुन्‌ 


ஏனா 


dog 


சணா; எர; समेतास्तां எண்ன नरदैवपत्नीम्‌ | 
रुदन्‌ ஜானின்‌ GM ரானி ஈராதர்‌ तत्र वभूत सवम्‌ 


Nae ॥ 
ary “Ree STR 

op துகொண்டே 
Pio? शच्येव 

அடைச்‌ துவிட்டனர்‌, 
அவ்விடத்தில்‌ 
எங்கும்‌ 

ant! ஹா! ஐயோ! 


ஸூ ச பத படர்‌ 
யோ | எனும்‌ Fa aun 


ஒலித்தது. 


னார்‌ श्रीमद्रामायणे बाह्मीकीये आदिकाव्ये 


अयोध्याकाण्डे ஏரண सर्ग; ॥ 
எனா எரி: शोकाः 1483 


आदितः stat: 3838. 


ह 


ஏனை: என்ட முப்பத்தைந்தாவது wiles | २५ ॥ 
wars ैकेचीगरदैणम्‌-- av nk Bri ைகசேயியை நீக்திப்பத. 


तती निधय सहसा सिरो निश्वस्य எதா । पाणि पाणो वरिनिष्वष्य दन्तान्‌ कटकटाप्य ஏ | 
ल्मोचने கள்ளி वर्णं प्र चितं जहत्‌ | कोपाभिभूतः सहसा सन्तापमद्यभं गतः || २ ॥ 
मनः समीक्षमाणश्च எள்‌ THIET सः | कम्पयन्निव कैकेय्या हृदयं वाक; चितै; ॥ 
ஏவி चाशुगैः | कैकेय्याः எனின்‌ ன: परत्यभाषत ॥ ४ II 


ar 


as 

4 11 

11.11. 

அப்பொழுது 

meer po ater ce? 

தனைய 

அணத ணு 

அடிக்கடி 

பெருமூச்‌ कक, 

1 

श 

SEU shi ein BM die 
१0. பர்‌ பூ # 


Biche 
f ॥ 4 (गी 


ite च 


ऋ, =+ (>, 7 கோ 
ச்‌ அக்கடி த்தும்‌ 
ிரு-ண்சளாம்‌ 


its a உட்டு 1 
WoT ^| & SF ay சங்க து 


அடக்கவும்‌ 
அரம்‌ அ அவக =) on 
थ 1 வழக்கு 

DAT புகா 
~) bP apa 


= 

பாத்நிலுடிழக்ககராய்‌ 

சான iu: saree 
மாய 


ea 


WaT ee Ted மிமய்மறு 
ர்‌ தவராக 
ஸ்தா யமாடிய 


Lhe Sav goer ew 


200 
Ta: அ்டைர்கவராய்‌ 
Rare தசாதசக்கரவர்த்தி 
யாரின afi 
मनः திருவுள தனத 
என்றா: உள்ளபடி திர்‌ 
शिनः கூரிய [ சவசாய்‌ 
சான்‌; சொல்லம்புகளால்‌ 
னை; சைகேயிேவியாரி 
னது 
நாய்‌ மனதினை 
கா दव 1/1... 3 செய்கிற 


வர்‌ போலவும்‌ 


9 என்ட்‌ நண்ண देवीह विद्यते 


हवि “மீசனியாமே | 

aT: எவளொருவள ரிய 

तच சே வரீறாக்கு 

ஊர்‌ पतिः aT ae कं பதியும்‌, 

காகா ண்தாவாங்கள कि 111 
னும்‌ 

என च ஐல்கமங்கனடங்கய து 

ஏன்ன ஹக்ஸா [மாகிய 

ज्गत्तः 47 

ள்‌ ஸார்‌ मन्ये इखत्नीमपि चन्ततः 

aT 4 1 111 

त्वां சுவரினை 

ரளி च சணவரின்‌ உயினம்‌ ௮ 


மிக்கின்றவளாகவும்‌ 


எனின்‌ अयोध्याकाण्डे 


यस्यास्तव ணன்‌ राजा दरथः सख्यम्‌ | भरता என जगतः स्थावरस्य चरस्य च ॥ 


[ஸர்‌ கும்‌ 


சார்‌; faa கொடியவைக 
ளும்‌, 
अनुपमैः च நிசசற்றவைக ந 
மான்ய 
aaa: வரிக்யங்கனாகிய வற்‌ 
ராயு சங்களாள்‌ 
க்களை; கைகேயி? தனியாரின்‌ 
என்னின்‌ மாமக்களெல்லாவத்‌ 
றையும்‌ 
ர்க ரா பீளப்பவர்போலவும்‌ 
எண பின்வருமாறு 
சொன்னாட்‌ 


Ws ॥ 
भत्ता கார்த்தருள் புரியும்‌ 
राजा eels aug dh Sree 
way: ff gor gar 
பயி இசண்கரிக்கப்பட்டுவி 
तत्र மதகரீருக்கு [ட்டார்‌ 
(4 இம்மண்‌ ணுல ல்‌ 
अक्त செய்யத்தசாத 
திச்செய்கை 
किंचित கேறெதொன்றும்‌ 
frat न இல்லை, 
|| ६ ॥ 
ண: முடிவாய்‌ 
குலத்தையே வேரோ 
அள்‌ भपि | டு அழியச்‌ செய்யவ 
னாகவும்‌ 
சன்‌ हा 6 en 1. e 


यन्मदेन्द्रमिवाजय्यं दुष्यकम्प्यपरवाचलम्‌ | महोदधिमिवाक्षो भ्यं सन्तापयसि कपिभिः; | 


चतु ५ எமினன்‌ (त्क) अक्षोभ्यं hg sab lal 41211 
3 மிவல்லவொண்ன! = 
2 pia ie தத महोदधि பெருங்கடலை 
महेन மஹேச்தானை ६ 
हव போன்றவரும்‌ द्रव மயன்‌ றவ 
கனகவ ுசைக்ககொண்ணத கள்ள இரு கியங்களால்‌ 
ண்‌ பணய सन्तापति Ga mre தபிக்கு ம்படி 
द्व போன்தவராய செய்னுளிப்க்‌ 


35] ஏன்ற, सगः 201 
mister ர்‌ எரர்‌ वरदं परिम्‌ | भरतुरिच्छा हि எர்ரர்‌ ரன்ன இன்னர்‌ | 


नारीणां “(ப ஊருக்கு हि eran As te wir ei 
எம்‌: பர்‌ தி.தாவின்‌ भर्तारं (1111. 111 
எண மனம்கோண து ar கெட்டதையளிப்பவ 
சடதிதல்‌ परति (1 maf mie, 
ண்ணா: புச்திப்பேகின்‌ மிப ard Aol ser 
ரமையைவிட Al वस्थाः இனியும்‌ தேவரீர்‌ நிரா 
विशिष्यते போலான அ குறிக்க வாகா தர 


यथावयो हि राज्यानि எண वरपक्षये । दृक्ष्वाकुकुटनाथेऽस्मस्तद्धोपयितुमिच्छरसि ॥ 
ராஸ்‌ 


ஓர்‌ மன்னனது அவ aay 11; 
ஸான தணசயில்‌ சார்‌ ff இகுவாருறாலரா தரி 
यथाक्यः வயத च Sarin & Pear aa ms [८54 
ம்ற்றைய்படியே எரர்‌ மாற்ற 
शस्यानि कव जना इच्छसि தேவரீர்‌ எண்ணங்‌ 
पराप्नुवन्ति அடைகின்றார்கள்‌ न 17 - Retest 


राज्ञा भवतु तै पूत्रो भरतः शास्तु मेदिनीम्‌ | षयं तत्र गमिष्यामो यत्र रामो गपिष्यति ॥ 





तै “ம்சுவரிஎ த டப்‌ ரங்கள்‌ 

ya: திருக்குமாரனுயே | शमः ஸ்ரீராமா 

என: பாதன்‌ | qa का थ தற்கு 
शता केप चानं சிறியாக | என்ன்‌ எழுர்சுரள்கின்று. 

+ oir 
wag oe. तुतत wom 7 ற்கு 
मदिनी ऋज ग्निष्यामः = sie त 
ளா சாட்டும்‌, १ 
अयोध्यावासिनः पौरा ये च जानपदा जनाः | नूनं सर्वे गमिष्यामा ஈர்‌ रामनिषेवितम्‌ |) 
எண்ணாக அயோ த்யாவாஸிக ட்டி मन दध क 

ளும்‌, (டா ௮. ह 
पौराः பட்டண? தன ன்‌ ம்‌ குரா? எழு மு 
areas: இராமவா ஸிகள்‌ ल ஆன்‌ ஷை ee 
चना; be स्या रिषो | माग ப்ச்‌ 1 111 
ட்ட wus करि त्र அவர்களா नुनं சச்சு ப 

ॐ ‰। REN: Suri ge a Jape. 
ண बान्धवैः எண்று सदा | का प्रीती राज्यलामेन तव देवि ஸ்வ 
दवि மீகளியாோ ! எகா சள்சாவைக்சப்படிடி 
a என்றன்‌ am AR LD aa dea சிரு [ வீட்ட 
बान्धचै; சுன்மை (17४ 3/0 गाज्यलाभनं Samir a an ar un 
aaa புண்யா தமாக்கணாமா क्रा என்ன [பபறுகாசால்‌ 
ளாம்‌; அச்சுணா்கள்‌ [ஈய வீரரின்‌ 2 Lag = 
ஸ்‌; लोपे 0 லும்‌, எனின்‌ ண்டாகப! பாகிறது 


* 46 





362 எண்ணார்‌ अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
a fe ते विषये कचिद्‌ ब्राह्मणो वस्तुमति । ளார்‌ ल्मम्यादमय ஈர்‌ चिकीर्षसि ॥ 


ते “மேதவரீசது 

विषये Garé eo anti 
बाहाः அர்தணன்‌ | 

कथित ஒரு னும்‌ | 

खस्तु 115 11 कम 
எரர்‌ न அகா. a 

்‌ எனெனில்‌ ட 
areal அப்படிப்பட்டதாகிய 


(ली च वना काः केण கிகளரின்‌ 
விதிகறக்கும்‌ லோ 
3) ூஷ்டானங்களுக்‌ 
சூம்‌ ஒவ்வாக தாகிய 

இீயச்செயலில்‌ 

தேவரீர்‌ 

இய்டுபோ முன்‌ 

தலையிட்டுக்கொச்டு 

விட்டீர்‌, 


आशवयेमिव சர்‌ यस्यास्ते சார்ன । आचरन्त्या ரள என்‌ भवति ப்ப 


इत இய்படிப்பட்டசாகய ண 
TT தொழிலை 
ரானா: ६ வள்‌ भवति न 
यस्याः हा चाना; 
आश्चयं 

a அர்த Geek ae a 
ள்‌ பிரசசமான ஹ்‌ 
सयः இன்னும்‌ இதத்கு எண்‌ 

முர்தியே | 


பாழுடைரஈ்‌ தன்ட்ட 
wire 
ஆகா இருக்க அ 3 
eter fd ren க 
०५. 
அடியேன்‌ காண்டின்‌ 
Gear. 


ண்ண बा ज्वलन्तो मीमदर्नाः। கொள न ரர रामभव्राजने स्थिताम्‌ 


பெரிய பிரம்ம சிஷிக 
எண்ண; 1 111 4.11 1 1 


Lith TT Loan Tr eR ae 


रामधदराजने { னசயிட்‌ Lag திவிடும்‌ 
स्थितं 


உடி யவைகளும்‌, ५५५. இல்‌ 
ணா; எரிக்க த்சுக்கவை 1: 0 ^ 
களும்‌, சயரிருக்கு 
ள்ள; சகிக்க முடியா தவைக மன தில்‌ கலக்கமுறச்‌ 
ரமா கிய | ர எ वा மெய்யா இருக்கன்‌ ற 
ரணகள: நிகதனைச்சொற்கள்‌ | னவா என்ன? 
[ர ட்‌ ह यथन iq =, =, 
ara என कृटारेण निम्वं पारचर यः । यथने पयसा AA मधुरो भवेत्‌ ॥ 
आचर 0. {1311 4.11. | कः ष as शा य्‌) இவ 
कुरारेण சோடாலியால்‌ ணும்‌ 
fren வெட்டிச்சாய்த்து. | प இரை 
விட்டு, प्रयता एवं 11111. 
ततु அதறன Li pera ண வளர்க்வெருன்‌. 
fae தர்‌ Gains gong | wer Ha nay 
a: aia தருவன்‌ Wit: ८0 इरा 9 7 a 


ரண caja fai ny ear भवेत्‌ न 


உண்டாகமாட்டாது, 


35] "alam: सर्म; 363 
अभिजातं हि तै पन्ये यथा ஈண்‌ च | न हि எனாண்டிம்‌ are निगदितं बचः॥ 


तै च “Oar i am en [ணா ஒரு வேப்பமாத்தி 
मातुः srw 5. னின்‌ னு 
எள எர்தத்தன்மையிருர்‌ ala தேன்‌ 
தீதோ, அ ணா नदि ஒழமுகாது என்பது 
अभिजातं போ iene, a NO alter a தான்‌ 
குது, க உலகில்‌ 
fz என்றே । निगदितं பழுமொழியாய்விளங்‌ 
என்‌ அழுயேன்‌ எண்ணு ரும்‌ 
கிறேன்‌. ட்ப சொல்‌, 
तव परातुरसदराहं विद्मः ரர थथा रतम्‌ ॥ १८ ॥ 
ह = 
aa th 1-1-56 1 | ஏர यथा அக்கா 1.7 5८ कक 
Ala: தாடினுடைய | . spa பரத வண்ணமே 
। श्वतं 04. 1991 7) 
जसवु ग्राहं அபாததா௫ிய ளை: சாங்கள்‌ கேட்டுணர்ச 
னசயை | தருக்க றோம்‌, 


पितुस्ते वरदः कविददौ वरमनुत्तमम्‌ | என்னார்‌ னான்‌ वसुधाधिपः ॥ 
तैन तियमगातानां च எள்‌ विदितं बच; ॥ १९. 


ते ^ eu Pr ge | ஏம்‌. ஸுகலப்பிராணிகள்‌ 
पितुः தற்தைக்கு । भृतक््त சொல்லிக்கொள்ளும்‌ 
कथित्‌ ஒரு த்வனியினர்த்தத்‌ 
ata: புண்யா கமா | ம ள்‌ चाः 

~ ‘jd ley । aa கன்கு அறிவார்‌. 
[த்து மனப ண்ட வடு तेन சணல்‌ 
a ee sank , तिर्मालानां ஈ, எறும்பு மூத லிய 

= भृतानां உயிர்களின்‌ 

pe அக்‌ | a: चं Glatar அசரினர்த்தமும்‌ 
वसुधाधिप Lier, न மிள atop 


ततो जम्भस्य எரர்‌ ணா; | पितुस्ते विदितो भावः स तत्र கனா ॥ 


ள்‌ “Geel r ga तत அசன்‌ 
भूरिविकसः 11.11.910 ஊகும்‌ | भावः 4 -= म्‌ eH र 
पिकः தர்னதக்கு ட वी 
द्वन படி. ச்திருச்கையில்‌ ततः சணல்‌ 
जम्भस्य  ஜிரும்பம்‌? என்னும்‌ सः னவர்‌ 

gt எறும்பின து बहुधा பலவாருசு 


ணா ஒளியிலிருர்‌ த । எர 11.11.71 6 


364 SERA अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
ர ते जननी ரள Teller । दासं ते ஏன்‌ सौम्य जिङ्गासामीति चात्रवीत्‌॥ 


“eek g go mata 1.1 
जननी தாய்‌, ன்ன  இனியராகிய 
இணுகாசணமாய்‌ ளார்‌ மன்ன | 
ராம்‌ च மாண ச்சதையும்‌ तै சேகரீருடைய 
என்னாள்‌ பெரிதாய்‌ எண்ணாதவ சார்‌ திரிப்பின்‌ காணத்‌ 
ணா wri, ஹத 
Hay சுடுஞ்சின ஙமிகாண்டு | जिज्ञासामि அடியேன்‌ அறியனிரும்‌ 
हति பின்வருமாறு | புன்‌ பேன்‌. ்‌ 
எளி तां देवीं देवि रंसामि ते यदि । ततो मे परणं என்‌ भविष्यति न संशयः ॥ 
qT: * மன்னர்‌ यवि eral ne aap தி இல்‌ 
तां அர்த ततः | त ध छता ८९५ LI 
ङी 1. 1111727 ag a : 
zara பின்வருமாறு பதிலு प्रे च हान्ता = 
mr Farr, qu: கட்கநணமே 
டட இதன |+ cc 
ern कताज accep | எம்‌ ஸம்பவிக்கும்‌. 
என்றேன்‌. | கஜா இதில்‌ ஐயமேயில்‌ 54, " 
पाता ते पितरं देवि ततः केकयमत्रवीत्‌ | हंस मे जीव घा मा aT எண்ன ॥ 
दैवि ^ क | जीवक ்‌ உயிருடன்‌ சானிரும்‌. 
ति தேவரீசது माकर இல்லாமல்சான் போம்‌. 
मान्ता சாய்‌, | எனக்கு 
पितत 47.111 war ew ண்‌ தீர்‌ விளங்கச்சொல்லி 
केकयं சேகயமன்னனாம்‌ ततः இதில்‌ [வீடவேண்டும்‌. 
பார்‌ தீது, | श्रां சான்னை 
जव्रवीत्‌ பின்வருமாறு பேசி | எர பரிகாஸம்செய்யக்‌ 
ணள்‌, கூடாது," 


ண च तथोक्तः सन्‌ केकयः ஏனா என்‌ तं என்‌ கணா त्वतः ॥ 





एथिवीपतिः ५ 44५1 ०9० என்‌ அவரிடம்‌ 
கை; ீககயமன்னர்‌ ர்‌ aie 
ரி च நஇல்லாளா (லேயே अर्थ செய்தியை 
Ta மமோற்கண்டவண்ண ஈன: எதையும்‌ விடாமல்‌ 
காய ஞானசக்தியால்‌ விஞ்‌ 
उक्तः ஈர விளுவப்பட்டவராகி காளா | ஞாபனம்செய்‌ அகா 
वरदाय aud inet | ண்டனர்‌, 


35) पञ्चतिदाः सर्म 365 
ततः எ वरद; साधू राजानं प्रत्यभापत | ரர்‌ ध्वंसतां चेयं पा यास्त्वं महीपतै ॥ 





साधुः “புண்யாதமாலம்‌ । ஈர இவன 
कदरः யா்‌ மளித்தவருமா இவ desu iter ண்ம்‌ 
श्वः அவா டப்ப | மாண்டாலும்‌ மான 
என்ன்‌ மன்னனாப்பார்த து, ட்டும்‌, 
aa: இதற்கு wig च குத்திக்கொண்டு இற 
ब्र्मभापत பின்வருமாறு ५ Sgr | i gow cB po oh ae (Bu. 
(1621 ரர்‌ ரீ 
aera 4 लिप mur சக்தியா காணா வெள்யிடவேண்டாம்‌. 
स तच्छत्वा वचस्तस्य TTI TT | मातरं ते ரண विजहार कुवेरवत्‌ ।२६॥ 
a = | तै தேவர்சது 
. மன்னா ளார்‌ தாயை 
aaa: கோஷா ஹிதமன ளான sao Gu 
त्य ay rg [८409८ ५५ ளான தள்ளிவிட்டு, 
तत भिक பட aul er Sure 
எ; தியமன சை னா செளக்கியமாக வாழ்ர்‌ 
சாாம்மற்கொண்று Bat err, 
तथा சாற்‌ राजानं दुर्जनाचरिते एवि | असृद्राहमिपं पौदा्कुखषे पापदरिनि ॥ २७॥ 
| ५ orca; हिप सजो दुर्यनाचरि ee கசா லுக்‌ 
ரா | மன semana செலூகி पथि வழியில்‌ [க்கும்‌ 
Baar! { Pou தீதொட்டு ளை 
त्वं अपि சேவரீரும்‌ ட்ட பாம்பு மூ 
¥ न தனிய dass துக்கு 
तया कि | ea கொட்டு at 
பது காரியத்தின்‌ ee | அனர்‌ + போடனைத்னு வீளை 
मोहन விள்னிளையும்‌ Poms | வாட சிறு குழந்தை 
மனதில்‌ வாங்கிக்க சளுக்குள்ள அக்குள்‌ 
ன்ளாததால்‌ द्व ~ a 
: | த்தால்‌ ன்னையுமா 
af இர்ச L னையை. 
राजानं त ant சதியாரிடம்‌ காண்‌ காட்டுக்‌ திர்‌ 
எண भ्वादोऽयं ஈக்கு எண்‌ माम्‌ | पितृन्‌ சாணான்‌ नरा मातरमङ्गनाः। 
ननः டத. serch ate | ह्मी किकः नह ~ भि | 
पितन्‌ 12 १1 नो ler Fels | savas = ip ” 
போலவும்‌, | ` பந்தலா பங்கின்‌. 
எண: பெண்கள்‌ | wa இப்பபோரு அ 
சார்‌ தமயைபம்பாலவும்‌ at எனக்கு 
समनुजायन्ते பிறக்கின் மூர்‌ zon," पत्यः चं  - अय च्या। १118 (७५ 


अय என்ற இரந்த | प्रतिभाति தோற்றுடின்‌ ஐது. 


0ம்‌ श्रीमद्वात्मीकिसमायणे अयोध्याकाण्डे ரஸர்க்கும்‌ 
नैवं भव ஏரி यदाह वसुधाधिपः | ஸர்வ जनस्यास्य ahaa ॥ २९॥ 





एवं இப்படியாய்‌ என்‌; ச்ஸ்்்ரின்‌ 
अवर्नं மீசுவாீர்‌ இணுக்கு நாண்‌ இருவுள தஇின்படி. 
கூடாக. | उपा 9५069. 
वसुधाधिपः (^ 1111111 = 
चतत्‌ எனத ட்ப இப்பொழுஅ 
आह 1127 क ९० யரஞுரிச்செ ae Bas 
ய்திருக்கின்‌ தனமா பயம்‌! ஜனஸநாகத்திறகு 
ர்‌ இச | என்‌ திச்சமாக 
டடம எத்றுக்கொள்ளும்‌ டண இரும்‌. 
मा a Stearfear पर्परदेवराजसमपभम्‌ । भर्तारं रटोकमर्तारमसद्धमषुपादधाः ॥ ३० ॥ 
प्राचः ५५1 [क (वल जकन । ஸ்கான்‌ உலகமனை ததுக்ளும்‌ 
உ ர்போச்சப்பெற்ற | சக்க்காயுமிருக்கும்‌ 
्ोन्साष्िता அர்போதிக்கப்பெற்ற | ஆ Breage ருக்கு 
त्वं தேவரீர்‌ ors தர்மசாஸ்தா ச 
Parse Qt Sor fer 1 ச்சு எரி ரி 7 क இவ 
u 
மசஜோவாலும்‌, சாணை ara: வேண்டாம்‌, 
न हि पर्या ஈர்‌ करिष्यति तवानयः | சின்‌ राना देवि राजीवलोचनः ॥ 
दैविं श 71 ^ 110, रि on r 
राजी कछोचनः செர்சாமனாச்சுண்‌ ௩ न 
चात्‌; तत தேகரீருக்கு 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமாணய மி ருக்கும்‌ | ஜார்‌ னித , 
ணா; + பூல்‌ எர அளித்த பீரஇக்‌ 
எள Fae rad & Sere व्य ना+ 
பாபத்தில்‌ Si goed ம ணா ப்பாய்யாக 
aaa: னம்செல்லப்‌ பெறாத 
இயர்‌. கண்‌ ஈ செய்யார்‌. 
ண்‌ वदान्य ர்‌ . F 
ன்று वदान्यः कर्मण्यः खधपस्यापि ச | 
ண जीवलोकस्य என்‌ रामो ऽभिषिच्यताम ॥ ३२॥ 
ब्रह्मी பகா Leen ores, | स्वधर्मस्य कच्ता னுடைய கர்மான்‌ 
: எதைச்‌ செய்யவும்‌ திற்கு 
करण्यः மேர்ச்சிபெற்று रक्षिता ச்சூ காம்‌, 
விளங்குபவரும்‌, ae: अपि க்தி குமாரனூமாகயே 
ஏ; கொடையாளியும்‌, राः ஸ்ரீராமர்‌ 
aaa பீராணி சமசத்திறகு | अभिपिच्यताम्‌ அபிஷேகம்‌ செய்விக்க 


रक्षिता சகஷகரும்‌, | Cie Bin 


35] Tan: सः 38१ 
परिवादो fe तै देवि महान्‌ लोके चरिष्यति | यदि रापो बनं याति विहाय feat ராயு 


५ ம்சவியாமே | याति यदि ८1111, 
எ: ஸ்ரீராமர்‌ > fe ते ad என்றால்‌ 
ர ட படப்‌ a Ae et [न्क 
नि 09००८१2८ = | कोते இவ்வுலல்‌ 
नुप Pa awe = wire | महान्‌ அ ழிலீல்லாத 
विहाय (1/1 11170 वराद mye Jat தஇகழ்வு 
चनं காட்டிற்கு | चर्यति வழங்கும்‌. 
स्वराज्य எண पातु भव तं विगतज्वरा | न हि तै राघवादन्यः क्षमः परवरं எ ॥ 
Waa: “ஸ்ரீராமர்‌ ராரா பட்டணங்களில்‌ ந si 
स्वराज्यं தனது ராஜ்யக்தசை மான தில்‌ 
पानु பானுகாசி துவாட்டும்‌. பட்டம்‌ ஸ்ரீராபைக்காட்டி 
| Gear . அம்‌ 
ராணா மானக்சொதிப்பைள்‌.து a 11111. ய்ய] 
திர்தவராக क्षमः क. 
भच ०07. अन्यः GaSapmase | வளப்‌ 
கானெனில்‌, எ न 1 1 1. 
रामे हि योवराज्यस्थे राजा दशरथो चनम्‌ | परवक्ष्यति எ; சோளா || 
रामे “ஸ்ரீராமர்‌ राज அக்காவா a யார்‌, 
aaa | இளவாசாாய்‌ நிலைபெ Ta (par Sent ae ae 
ff நிறுளிளக்குகையில்‌ 11 1. 1] 
சான்‌ எனன. अमीर ~ 
சண: பெறுலில்லாளியாகிய aa காட்டிற்கு 
maT: srr aa नो (कना लय, 
इति area तीक्षण केकेयीं रानसंसदि | सुमन्त्रः क्षोभयामास भूय एव कृताञ्जलि; | 
gra: ஸுமக்இசர்‌ दति Jit D2 ज्वा - வண்ண 
करना लिः 1111111. qa: पष (क (तु (மாய்‌ 
ட்ட ‘eal caaa த்தியார்‌ सान्तपैः च कम a कां 7 தூம்‌ 
it व டடத பட்டப்‌ 
नेव सा ஜனர்‌ देवी न च ன परिदूयते | न चास्या ஏன எண்‌ विक्रिया ஈன 
a दैवीं च அச்சு (९7 पचा அப்டியா 2 
i 1979 +न ட oT: இவள து 
परिदूयते எ றி ir a ke a 
9 न ^ ५ विक्था ) 30. 11.11 1 
aaa) சிறிசசனும்‌ பனக்கல च \ cre ant $ नी 
ary ரி ஸ்‌ ace Lf ie ar 
न एव \ ககம்கூட தடைய 4 
[ atte, ed न காணப்படதில்லை, 
ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकान्यै sages ர; सगः ॥ 
சாரி: शोकाः 3815 "न भयोभ्याकण्दे आदितः dhe: 1520 
வனக்‌ 


ன்ன: எர -முப்பத்தாறுவது sida ॥ ३६ | 
ள்ள ஸித்தார்த்தன்‌ செய்த உபதேசம்‌. 


ततः सुमन्तरौषवाकः पी डितोऽत्र प्रतिज्ञया | सवाष्पपतिनिश्वस्य சர்ச்‌ पनः ர १ ॥ 


चतः (01. 
சக... இவ்வாரு வம்சத்து 
மன்னவர்‌ 
अन्न இவ்விஷயத்தில்‌ 
ரன பிர திக்ளையெனும்‌ 
चन 0 का च.क 
ள்ள சுட்டுண்டவாரஎ 


கண்ணீர்‌ ச.தும்ப 


oA: SA: 
afar 


पनं 


सुमन्तं 


जगाद 


a_i வீட்டு 
(०५. விட்டு, 
இரசு 
avis ॐ 0 चथ ॥ 
பார்தது 
பின்வருமாறு திருவா 
Loa ந இட்டப்‌ வரர்‌ 


qa என்றார்‌ चतुर्विधा चमूः। राधवस्यालुया्रार्थ भरं प्रतिविधीयताम्‌ ॥ २॥ 


1081111 । ¬ 1 ஈயா 
இச | 
ஸ்ரீசாமனுக்கு 
கூடச்செல்வக ற்காக 
எராளமான சிறக்க 
ஈஈஜன்றார்‌ வஸ்‌ அ ச்சணையுடைய 


தாயும்‌, 


பய 
எனனம 


படப்பு: 


a: 
क्षिप्र 


எண்ன னா 


வானு வண்டை யாட்டு 


கடத தபான 
ரு வஸன்யமாண னு 
காலசாமதமின்‌ றி 


மீசகரிச்கப்படட்டும்‌, 


ணி என बणिनश्च महाधनाः । श्रा मयन्तु कुमारस्य वाहिनीं सूप्सारिताः; | 


சாரண: = 71" களைகளை ச்‌ 
செய்யவல்ல 
Sqr: च பணிவிடை மிசய்யும்‌ 


தாண்களும்‌, 
1.1, fimo பாப்பி 


னானை: 


wy சா कि 


ட்ப 


பபரும்‌ வ்ய்ர்பா உத்தி 
Seno பொருள்க 
சோயுடைய 

வாதிசகர்கணும்‌ 

இருமகனுடைய 

வைனை ய அணக 

உபகாரார்சுதம்‌ செல்‌ 

काच _ चलना" 


ர்‌ எளி रमते यैश्च वीर्यतः । तैषां बहुविधं दवा तानप्यत्र नियोजय | ४ ॥ 


1) 
wa இவனை 
| அடுத்‌ துப்பினழக்கின்‌ 
சுள்ளான்‌ | 1 01. அவர்ககள 
ட க்கும்‌ 
a; च எவர்களால்‌ 
वीर्यतः பெருமை பாராட்டு 


வதால்‌ 


| 


तैषां पिं 
चटु विषं 
दश्वा 
तान्‌ 


aa 
नियोजव 


ஸர்தகோஷமடைஇன்‌ 
rey) 

அவர்சளாக்கும்‌ 

பலவன்கப்பட்ட 

பிசி க.து. 

அவர்களை 

ay 1 ^ gi சில்‌ 

1511171 
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आयुधानि எர ளாக | अनुगच्छन्तु எரர்‌ ளா 

सख्यानि ५ முக்கயெமான अगण्वेगो चराः காடுகளை ஈன்றாக 
ரர; च வேடர்களும்‌, [அ (5 


சான்‌ च ++ (~ का कुचं ஸ்ரீராமனை 


नागराः 61 अनुगच्छन्तु Garces go செல்லட்‌ 
क्ञकटानि च வண்டிகளும்‌, டும்‌, 
निरन्‌ पृगान சர पिवंधारण्यकं मधु । नदीश्च विविधाः पश्यन्न राज्यस्य स्मरिष्यति ॥ 
गान © 1111 | विविचाः ८५५९ 
ce च யாளைகளையும்‌, என்‌; ஈதிகளை 
ண கொள்றுகொண்டும்‌, ரண च தர்சிச்துக்கொண்டும்‌, 
भारष्यकं காட்டு டானை சாஜ்யத்தின.து 
मध தே | salicaria न ஜாபசம்‌ கொள்ளா 
ரர்‌ च குடிச்துக்கொண்டும்‌, இருப்பன்‌, 
என்ன यः कधिद्धनकोकाश्च ராக; । तां राममनुगच्छेतां वसन्तं निजने घने ॥ 
मामकः “ஈமு | निजने மனுவ்ப en तकया 
னள; தான்யக்‌ களஞ்சியம்‌ चने காட்டில்‌ [மத்த 
यः are) 11 Zop, ஏர்‌ ०४८१ अलु 
कशचित्‌ அன்வும்‌ ளார்‌ ஸ்ரீராமனை 
எண; च சனசானையும்‌, எண பின்ப ந்தி போய்‌ 
at a அங்விஎண்டும்‌ ^ Den 
यजन पण्येषु देशेषु विचनंवाक्षदक्षिणाः | ऋषिभिश्च समागम्य पवत्स्यति सुखं षने | 
. 4 

श ணா, Glar 0 = தத்கொண்று, 
देशेषु (20 कनीनः चजन्‌ யக்ஆம்களைச்‌ செய்து 
चपिभि Fadia क-म न = வடு 

= டர்‌ * च Set 
समागम्य Bic 1110110 वने च சர்ட்டலும்‌ 
சினா; PT a மானா திகுமிகோ qa च्छ குரைவின்‌ Dow 
கலா எகர வாழ்க்‌ தவாட்டிம்‌, 

அ எகா योध्यां पाट चिष्यरि वक्त" + ஹர்‌ ப {~ 
भरतश्च महावाहुरयाध्यां पालयिष्यति | सवकामः पुनः ள்ளன; संसाध्यतामिति ॥ 
இ: पनः “ஸ்ரீசா tela en ohne ல்‌ சள; மதாரபாகுவான 
gla இப்படியாய்‌ भरतः नः = 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமானுய்‌ अयोध्या 922 

= प्रा चं wierd ey H 
सर्वकारैः வேண்டியவைகள்‌ எத்‌ न क्त 
7 an ww! 
शत च (१11 என்ன்‌ (अल ॐ 
संसायं விளக்வொட்டும்‌, 11 சகம்‌ ज 
வாட்டும்‌ 1 
* 47 


न भि வைய வைல்‌ டட 


எண்கள்‌ என்னச்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


ஈர்‌ ர்‌ काकुत्स्थे कैकेय्या भयमागतम्‌ | ga चास्यागमच्छोषं स्ररश्चापि न्यरुध्यत ॥ 


2310 

Ta ீமற்கண்டவண்‌ ண்‌ 
மாய 

काकुरस्यै 12/11 
யார்‌ 

aafa eo Glarus smear atin, 

எனா; இச 

कैकच्वाः च 


111 lr (7 
ரும்‌ 


(தப பரிய 
காரர்‌ பிடிச்னுவிட்டன 
qa च மூகநூம்‌ 
ara awa ட்டதீ சு 
ஏசா அடைக்கு, 
स्वरः எற்‌ தொனியும்‌ 
னா கம்ங்கிவிட்டனு. 


सा विवर्णा सुसंत्रस्ता मुखेन ரண | TATE कैकेयी बाक्यमन्नवीत्‌ ॥ 


ae 
कैकेयी प्रच [ 1 11 
ணை உள்ள மும்‌ உடலும்‌ 
ஈடிக்குற்றவளாய்‌ 
ரஸ்க்‌ நிறம்‌ மாறியவளாய்‌ 


வாட்டமனடர்ச 


ஈர 


aia 


மூகசிம்காம்‌ 
ar திரில்கின்‌ Joon eae 
சக்காவர்த்தியாாப்‌ 


राज्यं गतननं साधो Tae सुरामिव | eer நார்‌ भरतो नाभिपत्स्यते ॥ 


ள்‌ ५ छक १ (= | 

मरतः பாசன்‌ 

राज्यं Tipu 1.1 

எரர்‌ छनिक Tae oe 

ஏன்‌ வேண்டியபோகங்க 
lew aunt ip நீக்கயேதாய 


ஸா தினை Sie Fs 
ப்ராணா விட்டு அடியில்‌ ட 
க்றாம்‌ ५८३ வாகிய 


रानान्‌ 
La ok 
ண்‌ பின்வரும்‌ (मत न्प 
अवयवौ flare ea gs) att ह 
सुरं Les 1 क तॐ 
इच போன்றதாய்‌, 
aver (line Lf ae sr 1440. 
னாள்‌ | SO வழக்காக 
பிருப்பதாய்‌, 
अभिपत्स्यत्त न 8.10 17711 ao 


டான்ற 


க்‌ ரணனார்‌ वदन्त्यामत्िदारुणम्‌ । எள ணி वाक्यपुवाचायत्तलो चनाम्‌ | 


ளார்‌ மிவட்கள்ளசு விட்டு 
a | 

க்கக்‌ கைகேயிதேசியார்‌, | 

भतिद சுடும்‌ 

பட்ட சொல்லை 

वह्नयो गिक ०9४ (0; ! 


| எள்‌ 


11111111, 
| கீண்டு அகன்ற சுண்கு 
ட்ப] | ளையுற்ற அவளைப்‌ 


சர்‌ फं तुदसि at नियुज्य धुरि ளர்‌ | अनार्य ணர்‌ சீ न ரானை, ॥ 


अहित ச்ஜ்ருவா ~ 

பவனே | 
गि melee ee 
नियुज्य தள்ளிவிட்டு, | 


யார்க்னு 
उचाच பின்‌ வரும்‌ ப இலைய 
नमी ar sorts 
| वहन्तं படும்‌ 
என்னை 
ஏன்‌ 
ய்‌ இன்னும்‌ வருச்‌ அன்‌ 


ய்‌ ties ro 
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30] ஈக: सरमः 
உத்தம ஸ்த்ரீஈனின்‌ करि என்‌ 
अनार्ये { य ஒழி Go Gua कका இசை 
। al என்‌ | எனை: எ யும்‌ கேட்டுக்சொள்ளா 
रं ண்ட அ பத்தை ௪ லிட்டுவிட்டளை? 
क्त्यं காரியத்தில்‌ 
அ கியம்‌ சரி] | at 2" 1 ^. 4 பேசாதே யூ 
तस्मैत्रोधसंयक्तग्क्तं எ எண | कैकेयी द्विगुणं சன राजानमिदमक्रवीत्‌ ॥ 
அவனு | द्विभृणं இருமடங்கு 
marae சோபத்கால்‌ விளைந்த कटा (Ba rai) ae aera 
चतत இந்த | arn bal 
वक्तं வாக்சை राजानं 2 {7411 
Sat மீசுட்டு, பார்‌ ந்னு 
டப்ப ஸ்திரீ ரத்ன மாரும்‌ हु பின்வருமாறு 
कैकेयी னசசேயிதேனியார்‌ wera न fa 1 
तवैव वशे सगरो ந்‌ ராண | असपञ् इति ख्यातं तथाभ्यं गन्तुमहति | १६ ॥ 
“சவரி का पु குமாரனை 
at एव வக்சச்திலேயே கண காட்டிற்கு ஒட்டிவிட்‌ 
ளா ककव (तोधा । १. 1.11 
எள: Danish rer ला அவ்வண்ணமே 
इति என்னு अयं இவன்‌ 
स्यातं ८५ ५ गन्तुं (न 
=u 00 जहति வண்டிய. 
wage धिगित्येव राना எணினர்ர । व्रीडितश्च जनः सै; सा च तं எணனர்‌ | 
ர்‌ இவ்வண்ணம்‌ जनः 3 श्छ arses 
उक्तः (ம சியதற்கு திருச்‌ aa: च சாலா ம்‌ 
விசா த்றியருளிய त्रीहि; இப்படியுமன்டோட 
ஏன; த்த ன 1 1 த, 
எள Fem red FIs, | aI al அவன்‌ முட்டும்‌ 
धिक्‌ ‘Gee! இ! ்‌ = 
aa wan = 
हति पूव என்த ஒரு சொல்லை ஏாஏனர்‌ न न 
பயம்‌ சொன்னார்‌. [மட்டும்‌ ` (अगव 
तदधो ममात्र; सिद्धाथां नाम नामतः | giana राजञ; कैकेय िदमवरवीत्‌ ॥ 
011. far: at der ast 
Ta: "1. 127 ध ளா ன்‌ 
महामात्रः மக்திரிமார்களில்‌ திறக்‌ न = + 
क ८.0 one மயயருள்ளவர்‌ 
शुचिः 01.116 7171 = களி சைம்சயி தேவியாமைப்‌ 
Wat: 31011 றிய ப ग्‌ பாரத்து 
बहुमतः மிசவும்‌ பிரியமான ~ हु 1 १ ர 
வருமான | என்ர பேசினர்‌, 
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श्वीमद्वाव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ க்கும்‌ 


அளி சின त॒ क्रीडतः पथि दारकान । என; ரிளரு रमते तेन BAA: ॥ 





எனில்‌ “மிெகெட்டபுத்தியுடைய | ஈன Them, 
எண: तु नवि are one eyewear கணா: ஸாயூாதியின்‌ 
ரால்‌ ay 111 
पथि வழியில்‌ प्रिपन्‌ போட்டுக்கொண்டு, 
விண: விளையாடி க்கொண்டி तैन = a एतो 
ருக்சூம்‌ रमते Same di an woe Lp ger 
எகா குழர்ைகளை கொண்டிருர்‌ சுனன்‌, 
तं दृष्टा नागराः सर्वे சன राजानमतरबन्‌ | असमन्नं ஏரிக்காளா वा எர ॥ 
a 4 அதை | மாஜ்யத்தைசெழி து 
FEI கண்டு, | ner ஐங்கும்வண்ணமாய்‌ 
டம்‌ கோபங்கொண்ட | வளாச்செய்யும்‌ மன்‌ 
नागराः 71511111 wane அஸமஞ்சன்‌ [னே] 
ad எல்லோரும்‌ | प्क ட்‌ ஒருவனை யாற sae 
- ५ > 1 कस्मान्‌ चा हा पाकाः एव का 
என்ர டீன்னரிடம்‌ சென்று சேவரீர்காரில்‌ இறுக்க 
என்‌ பின்வருமாறு முறை | டயம்‌] | அருள்‌ புரியவேண்‌ 
யிட்டுக்சொண்டனர்‌.. | இம்‌." 


तालुवाच ततो எள किननिपित्तमिदं भयम्‌ | ताश्चापि எள ரோ ளார்‌ தாளினை ॥ 


त्तः 
शाना 
तान्‌ 
उवाच 


इदं 
भवं 


“அசுற்கு 

மன்னர்‌ 

அவர்களைப்பார்த்து 

பின்வருமாறு விரவி 
னார்‌, 

ப யத்தித்கு 


किनिमित्त 
ஈனா चं 
ஊச 

ताः 

परकृतयः अपिं 
चाज्यं 


AAT, 


என்ன காரணம்‌" 
inerer fr (Gatlin 
இய்படி allway se _ 
~क 

ஜன रजु; 
பின்வரும்‌ பதிலை 


சொன்னார்கள்‌. 


விளான்ர नः GAL बालानुदधान्तचेतसः | AVAL पातयन ரிணிரார்‌ சிரா | 


1 

எங்கள து 

விளையாடிக்கொண் 
டிருக்ளும்‌ 

பயத்து கடக்கும்‌ 

சிறிய 

குழந்தைகளை 


ஸாயூசதியில்‌ 
போட்டுவிட்டு, 
மடமையாலேயே 
அதிக 
மடிழ்ச்சியை 
அடைகிறான்‌," 


36] 
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स तासां वचनं श्रत्वा प्रकृती नां नराधिषः | त॑ तत्याजाहितं पुं तासां விள ॥ 


तासां “அர்த 

raat தனக்களுடைய 
वचनं (4111711) 
श्वा (5०८ - fH), 

सः அர்த 

नराधिषः तक्ता छक 

னாள்‌ அவரகக 


teenie (செய்யப வண்‌ 


ணரா ५0 ஒரு காச 
ணச்தால்‌ 

अदित அுரோ௫ியான 

4 ற்கு 

Ta சமாரனை 

ணார பின்வருமாறு தள்ளி 


ணங்‌ as ears 


ते यानं Siena सभार्यं सपरिच्छदम्‌। यावन्न वं विवास्योऽवमिति எரா! 


पिता 4 1 1711 
1 by Ar 
ய்ய சத்கூணமே 
ப்‌] மனைனியுடன்‌ கூடின 
வணயும்‌, 
அவனுக்கு வேண்டிய 
எரர்‌ | 1111... 0 உடு. உ 
டன வளுயும்‌ 


चानं ஜரா வாஹன தீதில்‌ 


सफालपिखकं ரா गिरिषूरगाण्यलोकयत्‌ | 


चथा “இப்படியாய்‌ 

पापरकरमक्तत्‌ பாபத்மிதாழில்‌ 

ermentqad களைவெட்டியோடு 
கூடிய ஐர்‌ கூடையை 

ப எடுத்துக்கொண்டு, 

इत्येनमत्यजद्राजा सगरो वै சரிக | राप; 

सुघा्िकः “மகா சர்மிஷ்டமாடிய 

வாரா: amr 

गजो மன்னர்‌, 

इत्ति இப்படியாய்‌ 

ஈர்‌ இவனை 

எனன 11.11.10 

गेन இக்காரணத்தால்‌ 


आरौष्य எத்தியிருக்கசிசெய்‌ த. 
ary oor பரிஜனங்களைப்‌ 
பார்த்து 

इति பின்வருமாறு 

எனா ஆக்ஞாபிச்‌ தருளினார்‌. 

अयं "இவன்‌ 

याचजीषं உயிருள்ள வரையில்‌ 

ன: காட்டில்‌ வஹிக்க 
மவண்டியவளன்‌, 


दिशः सर्वास्तुचरन स यथा पापकर्मकृत्‌ ॥ 


| 


सर्वाः 


எஸ க 
दिशः திக்குகளிலும்‌ 
எனன சென்று 
भिच्धिर्गाणि तु (दनय தும்‌ காடு 
ச்ளிலும்‌ 
என்க சிரிக்சனன்‌ 


காவா पापं येनेवघुपरुध्यते ॥ 55 ॥ 


a4 இய்படி 
aa சாட்டில்‌ வைக்குப்பட்‌ 
டான்‌, 
गमः ஸ்சீசாமர்‌ 
किः என்ன 
ளார்‌ व அடாச காரியத்தை 
 भक्गोत्‌ செய்திருக்கள்றுர்‌? 


[ஸர்க்கம்‌ 


914 शीमद्वास्मौकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 
न हि कश्चन यापो राघवस्यागुणं वयम्‌| ஈர்‌ ஈன निरयः என்‌ FATT | 


राघक्छं ஸ்ரீமா பருக்கு हव எவ்வண்ணமோ, அவ்‌ 
अगुणं இரணம்‌ வண்ணமே 
aa எேகேனுமொன்றை भ्य ௫ இவருக்கும்‌ 
at சாங்கள்‌ [யாவ ge हि 7331 a Hemi 
ணா; न ஈண்டிலோம்‌. jam: 1 விளைவிக்கும்‌ பாப 
ளான sei fun 9 Ben திர | மென்ப 

வக்கு | दमः हि yg 95 அணு 


சுவ்மஷ்மான து | कक 


अथवा दैवि दोषं त्वं कचित्‌ சன்‌ राघवे டரா ale तत्वेन ततो रामो विषास्यताम्‌ ॥ 


ta *சேசளியாசே | என்‌ கிறதாயிருர்கால்‌ 
எ இப்படி யில்லையெ a ணத 

முல்‌ ன்ன எசையும்மறைக்காமல்‌ 
எண்‌ ஸ்ரீராமரிடச்தில்‌ । बहि दिक्च வெளியிடும்‌. 
a தேவரீர்‌ we இப்பொழுது 
कचित्‌ व 9 (my रामः ஸ்ரீராமன்‌ 
ara குற்றத்தை படபட வனத்திற்கு அப்பி 
ஏனர்ப we Det இருக்கின்‌ நீர்‌ விடப்படட்டிம்‌ 


ஏ हि संत्यागः सत्यथे निरतस्य च | எரா विवासोऽयं बनेषु सुयश्चसिनः ॥ 
निदहेदपि शक्रस्य द्युति धर्मनिरौधनात्‌ ॥ 571 


என ஒரு தோ த்தை | | எள்‌ இப்படி. 
யும்‌ செய்யா தவளுப்‌ ணா, தன்‌ சிவை க்கப்பட்டு, 
ff oy Benav fama: 11 01 
எ எவ்வித தண்டனைக்கு தர்மனிதிகளுக்கு 
மாளாகாதவளுப்‌ धर्मनिरोधनात्‌ (1111 
ஜனா: மஹாயசண்‌ பேற்று நிமையாள்‌ 
விளாங்ளுபவணய்‌ எண ஏற்‌ தேவேந்திர 4.1 
ary கன்னெறியில்‌ கூட 
निरतस्य च 9111 aia (ம. சஜஸ்மை 
ary காடுகளில்‌ [ஜுக்கு: | ண சஹித்‌ திடும்‌, 
तदलं देषि रामस्य धिया विहतया त्रया । छोकतोऽपि हि ते रक्ष्य; परिवादः aural 
கல்லையே சொல்‌ டக சடைபட்ட 
ஏனா | னும்‌ இருவாய படை चिरा திருவபிகேகத்த ரல்‌ 
க்கப்பெதிற तै ஸ்‌ சேவரீருக்கும்‌ 
दैवि ॥1 11401, | लोकत உலகதச்சாரிடமிறும்‌ த 
तत அனபடியால்‌ எனா: (=> 1; । 
wae ஸ்ரீராமருடைய अं வன்ளனவும்‌ 
[ட்ப சேவரீசால்‌ we: fe உண்டாகலாகா go कौ 


36] Walaa: समैः 315 
எ तु கண்ணி राजा श्रानततरखनः । शोकोपहतया वाचा कैकेयी मिदमत्रवीत्‌ ॥ 


fags: ail Fate adie திரு | कैकयी சைசேயிதேவிய। — ப்‌ 
வாக்குக்கு ie 
20 மசாகத்தால்‌ மனேேசு 
இஃ திருச்செவிசா ற்றி spare ணையை ஈன்கு விளங்‌ 
ங்ளுனிய _ சுக்காட்டுகனற 
ais चाचा Glew plas genie 
राजा 1712111 ॥ ` -> மட்‌ 
त्र 3 11 


எனா; துதி தயாச த்தா? ரர்‌ பின்வருமாறு 
கானிருன்‌ தியவராகி | erat மமாழிக்களர்‌ 
पतद्रचौ नेच्छसि ரர்‌ हितं न जानासि प्रपात्मना எ | 
आस्थाय पर சார்‌ ர चेष्ठा हि ते ராண ॥ ३२॥ 


“பாயச்‌ தொழிலுக்‌ Hwa சான்னுடையவும்‌ 
पापवुत्ते ad grew அவிட்ட சாண: बा உன்னுடையவும்‌ 
Car | 
alpen | fa a! ट्वा ल्वा) व 
५ காரியதிசால்‌ வி பரத 
கார்‌ ee தக்கை அறி amifa न நீ கண்டுகொள்ளாத 
-வாதிருக்கும்‌ | | ரக்கின்‌ நனை, 
சார்‌ எனா மார்க்க ச்சைப்பற்றி त — 
करुचष्टा i மம்‌ = | 
| न AES: नेष्टा அற்சால ஈடகடிக்கை 
ord இது [யைப்‌ புரியும்‌ ரீ सराधृपयान व Bint ws Bale ap அ 
ain, நறிசுமான Cire | ee ee 
(व ‘ be SER ONS 
इच्छसि न 7p कच्छा कौ aw ஈதி भेत्ता हि ना eS Eee 
(ashi sir ieee கடக்கின்றம, 
எண்ன ஏர்‌ राज्यं परिलयज्य सुखं धने | 
सैव रज्ञा भरतेन च त्वं यथासुखं ஜான पिराय राज्यम्‌ ॥ ३३॥ 
अन्य वि" ^ ape © பாட்டும்‌ 
अहं றாக பப Ler च्छः ere 
ளார்‌ சாஜய சிதையும்‌ ப்ப பசனுடன்‌ 
qa போகத்தையும்‌, सहं Rt அசோண்டு 
qa च மிபாருளையும்‌ । ஈரம்‌ சாதீய சைத 
ஏரா அறகதளிட்டு, । चिराय Samaras 
aa ஸ்ரீ 2 பை wage एव உள்‌ ind 6 छ! ॐ 
எனா டபக்‌ புறப்பட்டு | eas i 
(५ பாய்விடுகின்றேன்‌ ரகவ ff OO ரு வாயாக कौ 
ணர்‌ श्रीमद्रामायणे Teh आदिकाव्ये अयोध्याकाष्डे ரள; सर्म; | 
आदितः ன்ன; 3908 Settee. अयोध्याकाण्डे எரி; star: 1553 


எர: என்ட முப்பத்தே 


மாவது ர்க்கும்‌ ॥ 348 ॥ 


ன்னா மாவுரியுபப்பது, 
ஈர என रामो दशरथं तदा | अन्वभाषत वाक्यं तु विनयन्नो विनीतवत्‌ ॥१॥ 


तबा இரச ஸாதர்ப்பத்தில்‌ 
மக்திரிமார்சனின்‌ முக்‌ | 
ண்ணா இயமாணவரின்‌ சொ | 
ல்லுக்கு 
श्रुता (2 >, ந்தி 
சாவா வர்களிடச்‌ தில்‌ 


| techs Maas 
ண: ல்‌ ளில்‌ எப்படி சட்னு 
| மிகான்சாம்வண்டுமிமா 
| ன்பதில்‌ நிபுணராகிய 


लयक्तभोगस्य मे राजन्‌ वने बन्येन जीवतः | 
५ क्च 5 marine ! 
எண்ன 


போகங்களை ச்‌ कान 
விட்டவலும்‌, 


எண்‌: முற்திலும்‌ 
எண எதிலும்‌ மனப்பற்று 
ற்றவனும்‌ 


यो हि ண द्विपश्रेष्ठं कक्ष्यायां ஈர்‌ प्रनः। 


a: ला चक्‌ ஒருவன்‌ 
द्विव சலா க்கியமான 
யாணை 
दा (07 5.८.99) 
யானையின்‌ வயற்றைச்‌ 
ணு சுற்றி ஸிம்மாணன த்‌ 


தச்‌ சேம்‌ துக்‌ சட்‌ 
मनः என்‌ 
तथा पर सततां श्रेष्ठ कि ध्वजिन्या जगत्पते | 


जव ह 


सतां “ஸி ba inant wet ae 

ay [ऋ 11.141 | 
जगत्पते = (7111 4. 

तधा அவ்வண்ணமே 

னா ॥-- 1 01111 

प्रम कि எனக்கெை பயன்‌ 7 


ग्रामः ஸ்ரீராமர்‌, 
चार 11.111 
னயப்‌ பார்தது, 
மம்ம வெரு பரியாணசையாசு 
a இதுவிஷய த்தில்‌ 
| शावं பின்‌ வரும்திருவாக்கை 
Saad திருவாய்மலர்க்‌ சுருளி 


கனா, 


किं कायमनुयात्रेण எண ஈரா 


| காட்டில்‌ கடைக்கும்‌ 


ரள பலகானங்களை க்க 
மன்‌ (8 
जीवतः 1 11. 
म அடியேனுக்கு 
भरनुयातेण பரிவாரஜன த்தால்‌ 
काय உடங்யாகம்‌ 
किमि என்ன? 
ன்னை किं तस्य त्यनतः FACT | 
दि என்னுள்‌ 
| कतरो तस 1117 யானை 
। என कि [யை 
ty SEE 


तस्य 
| பட்டையில்‌ யா தறி 
Tih மனப்பற்‌ து. வை 


= திருப்ப சணுல்‌ 
Sar haar spare Lh 


किम्‌ 
(LAT छा ண ளு f 


எண்ணார்‌ ஏராள मे ॥ 


हि ஸ்லா வற்றையும்‌ 


भनुक्नानामि வேண்டாமென அடு 

ட்‌ Lees amr பாறுக்கின்‌ 
அத்‌ அடியேனுக்கு. [மேன்‌. 

rain एच மாவுரிகளை (01 [110 

ரர காண்டுிவரப்படட்‌ 


நும்‌, 


37] सतर्जिदाः समैः 
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खनित्रपिटके चोमे ராரா गच्छतः | चतुर्दश बने वासं वर्षाणि वसतो मम॒ ॥ ५॥ 


frat: 


வாஸம்‌ செய்ய 
அழடிம்யுணுடையகாய்‌ 
களை! ar pup ரர்‌ i 
AAT, கூடை ஒன்று 
ம்‌ நய நண்டும்‌ 
இய்பெ மு தியிங்கு 
கொண்டுகாப்படட்‌ 


LA gat eer 
எடு ச்அக்கொண்டு 
வருது 


வண த்தில்‌ | वातं 

பப] 1 aaa 
चर्षणि வருஷங்கள்‌ | 
aaa: ae ans மிக்கப்‌ Gere =a 

ணு எத்த आनयत 
1 பிரயாணமாய்‌ am ie 
मम அடியேனுக்கு 
अथ चीराणि केकेयी स्वयमाहृत्य राघवम्‌ । उवाच परिधत्स्ेति என்ர निरपत्रपा ।|६। 
अध இச்சு ஸர்தர்ப்பத்தில்‌ | Fa 
erat 11 1117 आहुत 
ननौ Serie ea 


{== ~ 1. ib 
निरपत्रपा 1 யில்‌ கொள்ளா திவு ட்ட] 


< 


ஸ்ரீசாமரைப்பார்த்‌அ, 
நீ உடுத்திக்கொள்‌ " 
என்று 


Raspes ss नाः sneer 


திருவுளமூவக்து 
[411 
a sacra ०2.52 
eit as, 
(८.२. जलम्‌ र 
ஆடைகளை 


வானி = ad eT 


जग्राह ரா: ॥ £ ॥ 


(Leet ar ப 2 
9 
ष्का बि, 


= ட 
அங்குதான்‌. ந டைத 


411 उवाच 
स चीरे पुरुषव्याघ्रः कैकेय्या; எனா ते । என்‌ ராரா ஏராள इ ॥ 
ணார: புருஷோத்தமசாயெ | प्रतिगर 
a அவர்‌ 
ணை: கேயிசேகியாரிட கணணி க 
கை தி pie ஸ்கை 
| Cre | ஏ்ளரிர்‌ 
ति அர்த 
चीरि மாவுரிசளிசண்டையும்‌. | என 
लक्ष्मणश्चापि எ विहाय बसने என்‌ तापसाच्छादने चैव 
கணா; अपिं SOAR ता cme 
aa விலையுயர்ர்‌ ௪ | hes ன்‌ 
பர்‌ च வேஷ்டியையும்‌ eee x . 
Fugengens | तापसाच्छादने एव 
लत च =2४१ ५५०८ (८.91; 


47710111 ज्रां 


far Sau 


& 1.9 5 ef => कव्या न्वत 


पितः 
अथात्मपरिधाना् सीता कौदोयवासिनी । समी 
க்ஷம்‌ चना ह्यं चार्‌ संत्रस्ता पृषती वागुरामिव ॥ 


மெல்லிய பட்ட ர்ன்ட 


களா தமிக்கும்‌ | | 


பபப [ காப்பி Tin war गु 
எரர்‌ ஐர்‌ பா வரியை பூப்பு 
ட்ப அப்பொழு ன 
ட (தாழுடுப்பதற்காக qa 
आत्शरपरिधाना्धं சககொண்டுவாப்பரில்‌ 
flat । கன 


fae சன 
sort ae 
208 tera போட 
ப்பமிம்‌ வலையை 
சண்டி nwa ay 
Gin? = कीन (210 
ம்கு ீச்சமுத்தனள்‌. 
* 48 
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सा व्यपत्रपपाणेव ஈரா AAT: 


अभर्पू्णनेत्रा च எள धदविनी | गन्धवैराजपतिपर எண்ணா 


யாவராலும்‌ மெச்ச ச்‌ 
தக்கு உச்‌. சமகுணறு 


ட்‌ பண்ணு சளமையப்பெதிறவ 
ளும்‌, 
घर्मला 81811. 1 
ar ple seein, 


பா Fer eu ef sens 
யனுஷ்டித்‌ துக்சாட்‌ 


என்றன்‌ च | 


| இற வளுமாகிய 
ப்‌ Das 
छानकी ஜான தேவியார்‌ 
ள்‌ as 
rr च மாவரிகளிரண்டையும்‌ 
कैकेय्याः न्क 5 दि tit. 
9 कक ॐ 


भरोमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 
| कैकेय्या; களிர்‌ तै जानकी PASAT ॥ 


[ஸர்க்கம்‌ 


meee ii 


a ee வாங்கக்‌ 


sl 
| கொண்டி 
सुदुर्मनाः மிகவும்‌ பனம்‌ கொக 
क्ष्या चि 
eer Tera ரீர்‌ (क தம்பும்‌ சண்க 
ஞூற்றவளாகி 
ஈண்‌... சந்தர்வராதன்போல்‌ 
விளங்கும்‌ 
watt கணவனைப்பார்‌ சன 
னாரா इच சிறிது வெட்கப்பட்‌ 
டுக்கொண்டு 
ff பின்னருமாறு 
ஊண்‌ வினுவிஞளை. 


कयं नु चीरं sala ரான்‌ कनवासिनः | इति கான सीता सा ஏரா अहुः ॥ 


वनवापिनः * 1. 11 at war ( aR LS 

ரரி; முணிவர்கன்‌, 

at 05/91. 11 

कतु எப்படி தீதசான்‌ 

gata உடுத்திக்கொள்‌ ene 
aptaer 71 

हृति இப்படியாய்‌ சொல்லி 


டம 
விட்டி, 


| 


aE கஷ்டத்திற்காளாம்‌ 
ष्वा te | விட்ட 
सीता fe an தாப்பிராட்டியா 
ரூம்‌ 
He: We: लव (10 
ன்றும்‌ செய்யது 
Hate ~ | for ge (67 (9 क து 
நின்றுவிட்டான்‌. 


छता कण्डे च सा चीरमेकपादाय पाणिना | என்‌ எனன व्रीडिता जनकात्मजा || 


घ्रा அர்த 

கான்‌ ஜன கமதறரசாஜரின்‌ 
திருமகனாகய 

सीता en சாப்பிசாட்டியார்‌ 

att 1778 7 ஜன்றை 

ர்ச்‌ கழுத்தில்‌ 

தனா च தரித்துக்கொண்டு, 

पकं மதொன்றை 





तत्परौ 


पाणिना னகயில்‌ 

வியப்‌ வைத க்கொண்டு, 

பட்டத்‌ இதில்‌ இதற்குமுன்‌ ப 
முக்கமில்லா தவன்‌ 

fe என்கித காரணச்தால்‌ 

னரா மாணா 11.111 


தின்‌ றுகொண்டி. ருந்த 


स जा 


a7] 


எ: सरः 
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तस्यास्तल्िपरमागम्य रापो धर्मभृतां का ¦ चीरं कन्ध सीतायाः கள்வா खयम्‌ ॥ 


என்னார்‌ சா்மசெறியில்‌ பிறழா 
அ தடப்பவர்களில்‌ 

at: m manor es 

रामः ஸ்ீராமர்‌, 

क्षिप्र 1.1.01, 

Harare: and தாப்பிராட்டியாரு 

ளான எ தர்மகோக்கெகிட்டி, 


எனா 


கிண 


| उपरि 


लतत 
चीं 
स्वे 
Tard 


ly ail ச] 
கெண்பட்டாடடைக்கு 
மேல 

அசத 

Loge eres 

कत per 


உடுத்தருளிஞா்‌. 


wd her तु सीताया கார்‌ ஸ்ருளா । अन्तःपुरगता नार्यो ரர்‌ नेत्रनम्‌ ॥ 


அன்ரு; yh BOT bh BB Rs 
ரூம்‌ 

என்‌: ஸ்திரீகள்‌, 

aaa eoraur ¢ wore 

रामं 0.11, 

सरीत्तायाः तु (11111111 
க்ரு 


க परमायस्ता रामं ज्चटिततेनसम्‌ | 


क्था ஹிக்சருஷியா ௪ 
ணன: { மனவருத்தமு ற்ற 


வர்கள்‌ 


ज्वलिततेजसं 11 11.11 1717 
சூம்‌ 

ளார்‌ ஸ்ரீராமனணாப்பா Fee aor 
उतः பின்‌ வருமாறு பான்‌ 
हान eer 4 





ata 


चारि 
aya: 


மாசஉரியை 

உடுச்னுக்கெ 1ண்டிரு 
க்கின்றவராய்‌ 

கண்ணை FD, 

கண்க னி சசி து வரும்‌ 

கண்ணீரை 

சொரிக் சார்கள்‌, 


ஈன नैवं नियुक्तेयं ஈர்‌ எள்‌ | 


नियुक्ता न 


५ நு कन्वो हं = ~> 
1 ண்ட்‌ ‘ 
மாதா ! 
ख ட்‌ ரஷ . 
ஸர்வப் காரக. தும்‌ 
1 0 பேற்று 
ஆ னா गन्म 
இவசோ [விளக்கும்‌ 
== > 
ब alon gS I; 
இப்படி 


1172 1 iT ¬ 


पितु्वाक्यालुरोधेन गतस्य विनने बनम्‌ । என்னன नः सफलं भवतु भ्रमो ॥१७॥ 


எணதயும்தோஷமின்‌ 
எள்‌ { நிச்‌ செய்துமுடிக்க 
திமமையு திறவனே | 


fag: 
jaa 


இரு a oe then i face 

நியமனப்படு யே का 
சிம்வண்டுமிமண்த கா 
raw sera 

qe rahe மற்ற 


| 


कनं 

எண ताकत 
भ्या; 

mA 

नः 

सफल 


भवतु 


छ 
£ போய்‌ திரும்பிவரும்‌ 
இவளுடைய[வரையில்‌ 
சர்சனமான இ 
எங்களுக்கு 

Mae மமீனுபிவ்டங்க 
ன்‌ பூ [क ப பூ 
சாயும்‌ சுறுகன்றுதாய்‌ 
விளங்கட்டும்‌. 


380 शीमद्वाल्मीक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
रक्षमणेन सहायेन बने गच्छस्व पत्रक | ரர்‌ कस्याणी बस्तु ரான்‌ ॥ १८ ॥ 





पुक्‌ “ முழுர்தாய்‌! कल्यानी பா க்யங்களுக்கே உரிய 
सहायेन கூட்டாளியாயெ ஈர்‌ இவள்‌ 
ப்ப] லசஷ்மணணேடு ஈரா சப வ்வினியைப்போல்‌ 
ன காட்டிற்கு = (न 
ரண ரீ செல்லு | 
सल iki | wafa न உரியவளல்ஸ்ன்‌ - 
नो याचनां पत्र सीता faga भामिनी | safe: खयं स्थातुं न दीदानीं எர ॥ 
युत “ குழக்சாய்‌ | பிச்ருவாசியயரிபாலன 
जः ET सोक ௮ | ர்மமொன்றை 
2 1126164 ear et 594 
आभिनी * 16117. 11 111 if ன்ர்வடுதமாய்‌ er aor 
விளங்கும்‌ டி.ருக்கின்‌ றவளுய்‌, 
सीता at ons fe இருக்கின்‌ தயடியால்‌ 
fea இங்சேயேயிருக்கட்‌ इदानीं 01 
மும்‌" என்கிற ர்‌ Huy cin 
ண்‌ வேண்டுகோளை ஊர்‌ இள்கிருக்க 
ல்‌ ८ செய்யக்கடவை. | grata न எத்றுக்கொள்ளமாட்‌ 
டாய்‌ 
तासामेवंविधा वाचः ஏ दृशरथात्मनः | बन्धव तदा चीरं सीतया Gente ॥ 
are ly STR ea LE | छदा அப்பொழு an 
पएवैविघाः இப்படிப்பட்ட | न्यः . “போல்‌ | 
ன ரன்ன க | 4 श சம்மைப்போன்ற 
शृण्वन्‌ திருச்செகி சாற்றிய | vo பட See 
குளிய त्तया கறிசா ப்பிசாட்டியாரு 
தகாதசக்கிரவர்‌ நீதி க்றா (அரிஷம்‌) 
ணார; { யாரின்‌ திருக்குமார£ பூய 127 ० पीर, 
। ட்‌ 1.13) வர்‌ | இவ प्च கட்டம்‌ Bian. साधं 
चीरे गदते हु तया என்ன ava: | निवाय सीतां कंकेयीं वसिष्ठो எனா ॥ 
fy aver ray 
shiz wer fh निषा [वः atu 
गृहीते உடுதி.துக்கொள்ளப்‌ = + aan 
பட்டவளவில்‌ | களி 5 காட்டிவிட்டு, 
சார்‌; Sarat தீதியாரின்‌ 74 சைகேயிசேவியானச 
Te: குருவாகிய ்‌ ர! ஈன்ருவிழித்து கோக்கி, 
யப்‌ வஹிஷ்டபஅவான்‌ = பின்வரும்‌ திருவாசக 
Stat an தாப்பிராட்டி யாரு andre னக 
க்கு जशरवीत्‌ திருவாய்பலர்க்‌ 
a இவ்விஷயத்தில்‌ 2 
é afl ent 


37] எள; सगः 38] 
எண்‌ दुर्ये कैकेयि சர்ர்‌ கர்ண तु राजानँ न पमाणेऽवतिषटसे | २२॥ 





எரர்‌ ம தாட்டுத்சனமதிகரித்‌ | என்ன இரஸ்கரிச.அளிட்டுி, 

தவ்ளாய்‌ चु இல்விஷயத்தில்‌ 1 
எண்‌ வரம்புகடஈ்து கடக்‌ (0१ श्नः ண்ணு 
இன்றவளாய்‌ Ciara அ.திசார்ச்‌ 

: ay ¶ ட்‌ இம்‌ (2) [சி . 
Panta 248 | पमे = 1 ran God 
कूलपंसनि वदना aff ak as iv றளளா + <, च 
| ப்‌ ஈடக்கும யலாகதென்றிற மீச 

ine तः ( भण 
ரு [2] a ன்‌ ॥ ’ 

பம்‌, சக்கேவிடேவியாசே | என்‌ नं தேவரீர்‌ இருக்காதி 

ளார்‌ ஏக்கீரவர்‌ தீதியாமை ரூக்கின்‌ தீர்‌, 


என்‌ वनं देव्या सीतया எண்‌ எிரானாா்‌ रामस्य सीता प्रकृतमासनम्‌ ॥ 


தியாய வழிகளுக்கு राजस्व ஸ்ரீசாமருக்கு 
ள்கள்‌ | அப்புற்ப்பட்டு டக்‌ agi ऋ ல 
சன்‌ றவனே | கா்‌ எ.தபட்டசாயுள்ள 

सीतया Far வள்‌ சில்காசன தல்‌ 
दषा தே வியா எ सीता ad 11911 (11 
यन காட்டிற்கு iad ல்‌ 
னார்‌ न எமுக்தருனப்படவே வயலும்‌ வித்திருக்கு are 

ண்டியதில்லை, புரியட்டும்‌. 
எண हि दारा; सर्वेषां दारसंग्रह्वतिनाम्‌ | आत्मेयमिति रापख् पाट यिष्यति मेदिनीम्‌ || 
எண்ணி. *இல்றை popes dS | रामस्य ஸ்ரீசாமா go 

, விருக்கும்‌. | எள அத்மாகாகும்‌ 

gaat யாவருக்கும்‌ हये இவள்‌ 
काराः हि பத்தினிகள்‌ சான்‌ मेदिनीं பூமீயை 
आत्मा gla = Stor ave ar றபயூ ண்ண பரிபாலனம்‌ செய்து 


யான்‌ न 
a atria, 


अय यास्यति वैदेही बनं रामेण संगता । கானை; पुरं येदं गमिष्यति ॥२५॥ 


रामेण “ஸ்ரீராமசோடு | ஏர்‌ ல்கள்‌ 

எண பிண்பற்றியவளாவ்‌ भन्न ames 2 new 

ன்‌ च cna? 23 war cme भवुयाश्चामः உடப்போய்விடுவோம்‌. 
वनं வன த்‌இற்கு ஸ்‌ ae (வனம்‌) 

area fy aps சருளினீடுக்‌ ட்‌ oe शथे 
भथ என்றால்‌, [ei गमिष्यति uaa 





ப்ப 


எனின்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


अन्तपालाश्च यास्यन्ति सदारो यत्र TTT: | स्होषनीव्यं ஏம்‌ च पुरं च सपरिच्छदम्‌। 


ब्रात 
பயம்‌ 


qa 


அவின்‌. च 
என்னின்‌ 


भरतश्च எண்ண वनेचरः 


ஸ்ரீராமர்‌ wt ஏ 

தர்பபத்னி சமேதராய்‌ 

எங்விடச்திம்‌ எழுர்ச पुरं च 
ருளியிருக்கள்றாரோ 
அவ்விடத்திற்கு | 

rem எல்லைகளிலிருச்‌ | 
அ ராஜ்யக்சைக்காக்‌ 
சும்‌ தண்டராயகர்‌ 
களும்‌ 

சக்கிரவர்‌ சதியாரால்‌ यास्यन्ति 
oy, i a Ch 


सपरिच्छदं 


காட்டார்கள்‌ எல்மேோ 
a 
ஸம, 
பட்டணவாஸிகள்‌ 
எல்லோரும்‌, 
பட்டணச்சிலுள்ள 
எல்லாப்பொருள்க 
சூடன்‌ கூடியவராக 
णात 01 
போய்சிசேோச்‌ துவிழு 


வார்கள்‌ 


षने वसन्तं काङ्त्ख्यपतुयास्यति ர || २७॥ 


வன த்தில்‌ 

வணிக்கும்‌ 

மய ப்ர இரு 

ஸ்ரீராமா 

பின்தொடர்க அ சென்‌ 
அ்விடுவாண்‌ 


கனங்களிால்லாம்‌ 
வெளியில்‌ போய்வீட்‌ 


டகாய்‌ 
சன்யமாயிருக்ளும்‌ 
பூமியை 
மாங்களோடு 
இருச்‌ அுகொண் டு 
அம்சுசெய்து வருவ” 
ரன, 


அகமாட்டா ஐ. 
ஸ்ரீராமர்‌ 

எழமுர்தருளி வாஸம்‌ 
எதுவோ [செய்க னு, 
yt ae காடு 
திருகாடாக 


त्त्रः च ५।॥ ae gin, चने 
ண்ண: Ferber Sen Ga कन्त 
னவளுப்‌ ன 
ணா; மமஉரி உடுச்தவளுய்‌ ஷான்‌ 
aaa: வனவர்‌ உ௰ியர Bel | 
ஏண்‌ गतजनां ஏர்‌ पादपैः सह | त्वमेका எங்‌ ண எரர்‌ स्थिता ॥ 
at அப்படியிருப்பதால்‌ | 
प्रजानां பிரஜைகளுக்கு गत्तजनां 
अहिते அஹிதத்தில்‌ 
fem மனதைமுற்றிலும்செ | Tt 
ச்திலிட்டவளாய்‌ वसुधां 
arm Fuse உடையவளா ரான்‌: 
ய்‌ விளக்கும்‌ तर 
ध्वं சேவரிர்‌ ந பும்‌, 
णक ema Burd | 
எ ண்ண रषं यत्र रामो न भूपतिः। ஈர்‌ भविता எம்‌ यत्र रामो निवत्स्यति ॥ 
रमः ५ (त வளை ௭ 
: மண்னராய்‌ गमः 
मढ இடத்தில்‌ வித निवस्स्यति 
௭ யம்செய்யா தருக்கி चर 
+ ன்னாபோ तच्‌ कनं 
तत्त्‌ அனு we fe 
ளார்‌ காடாக எண 


விளவ்ளும்‌, 


பிபறனயாளும்‌, 
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res Chas DSF 
தாளுசட்டும்‌ 
Rael i த்தில்‌ 
திருக்குமாரளுவிறுர்‌ 
கொண்டு 
வஸிச்கத்சாளுகட்டும்‌ 


உடன்படமாட்டான்‌. 


பிதாவினது முன்னே 
Teeter அனுஷ்டான 
க்களில்‌ நிபுணணாகிய 

oy are 14 (eb 

ஈடக்குமாட்டான்‌. 


விசோனிக்கப்பட்டிருக்‌ 
எனெனில்‌ [இறது, 
இவ்வுலகில்‌ 
ஸ்ரீராமகூா 
தஞ்சமென wy send 
யாசவன்‌ 
THIEN, அப்படிப்‌ 
| are ஒருவனும்‌ 


ோடர்க்‌ ௪ செல்லு 
கின்றவைகளாகவும்‌ 

மால்களை யும்‌ 

அவன்‌ போனதவழியே 
மோோக்கச்சாய்க்‌ அடை 
einer அவைகளாகவும்‌ 

இன்றை தனமே 

Sealy சட்புவளுய்‌ 


37] என; चर्मः 
न agai मही पित्रा भरतः ரானா | त्वयि वा ராணம்‌ यदि जातो महीपतेः ॥ 
भरतः हि *பாதனோகவென்றால்‌. | सास्तु 
महीपैः कव च क தியாரு க்கு 
जातः பிறர்‌ தவன்‌, ன்‌ 
यदि அப்படியிருப்பதால்‌ பட்டமா 
fren இரு த்தர்ையால்‌ 
अदु्तं இருவுளகுவர்து ௮ चस्तु a 
मरही 1, a cape अहेति न 
यदपि of எண்ணார்‌ என்ன்‌ | ரசர்ண்ண सोऽन्यथा न करिष्यति॥३१॥ 
a “மிதவரிர்‌ fra 
क्षितितल 112, | எண 
Tr च Hare த்தில்‌ 
அன்‌ அள்ளிப்பதர்காலும்‌, | a: जपि 
दि எழும்பி எழும்பி | अन्यथा 
விழுந்த ஈனும்‌ | करिष्यति नं 
त्वया पुत्रगधिन्या पुत्रस्य சார | छोके टि न स fea यो न रापमनुत्रतः ॥ 
ततत ஆசையால்‌ कतै 
திருகிறாமரானுக்கு are fe 
॥ விங்‌ பாச்யல்களை யும்‌ ath 
पक्ताधिन्वा 4 சேகரித்துக்‌ கொடுக்‌ ரால்‌ 
| கவேண்டுமென்தெ | जनुनतः न 
 வாதிஸல்யமுரடைய | 
பய] சேவர்ரால்‌ यः शः 
ஏ திருக்குமாரனுக்கு 
अप्रिये இஷ்டமில்லா 8 विद्यत्त न 
கரன்‌ कैकेयि पदयव्याटशद्विनान्‌ । गच्छतः सह रामेण पादपांश तदुन्पुखान्‌ | 
क्किपि சைசேயிம்தவியாமச! गच्छत 
रामेण ஸ்ரீராமசோடு ம 
ar mina | 
Rea | Dior (ण्‌ २, யாக arya 
சார்க்‌, குதி es १ uel, oe | ara पच 
Heer Li sat கரும்‌, | எண்‌ 


பார்ப்பிர்‌. 





364 धीमद्वाच्मीकिरामायणे என்ணனாச்‌ [ஸர்க்கம்‌ 
எண்‌ देवि Sie சார்‌ व्यपनीय चीरम्‌ । 
न ஏரண; प्रविधीयतेति न्यवारयत्त्रपनं षिषः | 32 ॥ 
दि “Gadus | उन्तमानि இறக்கு 
என: இவளுக்கு आभरणानि ஆடையாபாண ங்க்ளை 
चीरं மசவுரியானனு th சேவரீர்‌ அளியு ம்‌. 
प्रविचीवते न விதிக்கப்படகில்லை, ata: வஸிஷ்டபகவான்‌ 
जय இப்பொழுது इति இன்னும்‌ பின்வருமா 
att un வரியை भं +. त ௮! 
ergata ont a ae”, । மண்ணு பற்றி 
னார்‌ மருமகளுக்ரு ண்ணா sQageGera ent. * 
एकस्य रामस्य वते ணார हतः केकयरानपुतरि | 
विभूषितेयं प्रतिकनित्या னர்‌ षह राघवेण ॥ ३५ ॥ 
காரர்‌ “மசசயாஜன்‌ திரு ஏண்‌ கானகத்தில்‌ 
ன ஸ்ரீராமர்‌ [மகனே | வ்மிவாரு anu a இ 
எண ஒருவருக்குக்தான்‌ ருத்யத்திற்கும்‌ பக்க 
वनं வனத்தில்‌ எர விலிரு दधः 
निवापः UT anwar eat ae च्छा क @>५। 
an Geek ore ra இவள்‌ 
बर நிஷ்காஷிச்‌ துவேண்டி எண்ன ஈல்ல இடையாபரண 
கசொள்ளப்பட்ட து; க்ச்ளையணரிக தவளாய்‌ 
gern ஸ்ரீராமரோடு qq வாஸம்‌ செய்து 
ag கூட வாட்டும்‌. 


यानै ஜார்‌; परिचारक ஏன்ற गच्छतु राजपुत्री | 


aaa सवै; என்னாம்‌ एता ते எண்ண 


சானி; ‘eae aia; 
यानैः च வாதனதிகளாலும்‌, विधानैः 
पठितिः கூடயிருக்து குற்ற | ஏல்‌: च . 
வல்‌ புரியும்‌ ட गच्छतु 
परिचारैः च பரிசாசகர்சளா லும்‌ | न 
सुकरता சுகமாய்‌ கூடயிருக்கப்‌ | वरस॑षदाने 
பெற்று விளக்கிய | हषं 
राजपुत्री மஹாராஜரின்‌ திரும gata 


aera Bey இவள்‌ 


॥ २६ ॥ 
कः नन्व 
ஆபாணால்களோ டு பம்‌, 
சகல gpa aera Ban 
எழுர்கருன ட்டும்‌. 
தே + 
வாமாரித்தகாரிய*இல்‌ 
இது 
கூடாலிசன விலக்கப்‌ 


படவில்லை. ஈ 








38] எள: ai: + 3:45 
ணன fi fi par ரள ட்‌ 
था சான்‌ ரன்‌ ஏர்‌ aorta | 
नैव स्म ள்ள ணார ரன aa: प्रतिकारकामा ॥ ३७॥ 
ஈர, ye प्रियस्य அருமையாக 
எண்ணான ஒப்புயாளில்லா a பிர भतः कवा हो च्‌ 
। பானசாலியும்‌, திருவுளப்படி மய ஈடப்‌ 
மட்ட] அர்சணோச்தமரும்‌, प्रतिकारकानोा பதில்‌ ஊக்சம்சொண்‌் 
नृपस्य Tey wT த்தியாருக்கு ்‌ eee 5 न 
an அண்ணலும்‌ ர கசா கம்சாப்பிராட்டியார்‌ 
நாகுருவுமாகுமலர்‌,. | सिनिदखमावा } (மசவுரியை) சளைர்து 
என்‌ பண, அவ்வ்வ்வ்‌] एत्र = द 12 
. (वन एन மெ பி வ்ழுடைய 
जच्वति இருவாய்பலர்க்கு ரளி வளாரசக்‌ உட 
உபோது | இருசிசாளில்லை. 


ஊரி ள்ளார்‌ எண்கள்‌ आदिकाव्ये 
STEMS AAT सगः ॥ 
भादः வின; 3945. என்னார்‌ எரி; வின; 1590. 
~ 
THAN என்‌ முப்பத்தேட்டாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ३८ ॥ 
रामेण कौसल्यारश्षणपार्थना-- JE IMO கேளஙல்யயை காத்தகளப்‌ பீரார்த்தீப்பத. 
तस्यां चीरं वसानायां नायवत्यामनाथवत्‌ | प्रचुक्रा् जनः எரி க तां ஊர்‌ ற்ப 


त्नः ஜனங்கள்‌ sey ee, ஆ 
aa: BT aS A (OF uy ட ^ a = ind 
சாண்‌ லோகா சமையே ee ப்பட்ட 
்‌ அணவாாகவுடைய | gta ட்‌ வரும ர 
तस्यां அவனை | CR ESE ज च Tae 
பப்பா அணண்சுபோஸ | ee வத்‌ 
चीर tour Hien க = T= or sa, 
क्चानायां உடுச்‌இக்கொண்டு त्वा तु धिक्‌ “See ௮ 2 tes 
A ற்னகையில்‌ | சகட மாரி 

+ जित र ௭ (० ५ | [हः च्छेद क प च, ட | भन ஸூ 

तैन तत्र प्रणादेन दलतः பங பய மாதி Tae जातं श्रद्धा धम्‌ यश्चा चात्मनः || 
க 
= नी - எண: சன 
a: aay | सिर क இதத்‌ 
nari தபம்‌ அரி ‡ ५४ ; | lad १ ~ | 
तिन னந்த | ae sh sR agua 
प्रणान्‌ பெழுஞ்சதசுச்கால்‌ mata च Lae gee 
दुःखितः चष a re [விட்டது | wat 1 1 च्छा नै 
114 | ம்‌ பம்‌ 5 heer’, 
* 49 
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Setar अयोध्वाकाष्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


स ன்னான்‌ भार्यागिदपत्रीत्‌। அ ண்ண உள்ள गन्तुमदेति ॥ 


a: அர்த 
இண்தவாகுளுல மன்ன 

நனக: । ராகும்‌ sree ay 

வர்த்தியார்‌ 

aa வெப்பமாக 

निश्वस्य Gm Bui 5.क, 

ளார்‌ மை சியா thin 

at களைப்‌ ort क्वा, 


ஈர்‌ च “ இவளோ प्रो्या எ 11 1 ஹ்‌ ப 
அட்பமாகிய இருமே हृति என்கிற 
எள்‌ | னி படைச்கப்பெற்ற கிரமேத்கொண்டு oy 
வண்‌. ஹ்ஸ்்டி க்கசவேோண்டிய 
ர்‌ எக்காலத்தினும்‌ si சாயுள்ள்‌ ஙிபக் தளை 
எள்ள பெருமைகளுக்சே வைத்தான்‌ 
உரிய சா என்னு 
கான பரிசுத்தா திமா. गर च Sr ene 
ணன ‘one (वक வன ளா இப்பொழுது yah 
7 11.1.11. 11.1.16 
a हि कस्यापकरोति किश्चित्तपखिनी राजवरस्य कन्या | 
या चीरमासाच् जनस्य मध्यै स्थिता विसंज्ञा श्रमणीव काचित्‌ ॥५॥ 
दं हि † ல்‌ று afar | ar ing क 1 
राजवर्य பன்ணவர்களிலுகத்‌. | எனன உடுத்திக்கொண்டு, 
=: மானின்‌. | काचन யாதோ இரு மாதா 
कन्था 2 (८. ட aoe 
எண எச்சு ஒட்டன்‌ து எண்‌ ब्रुवं Bt ea men மண்ட aie 
அ திர்தவன ५४ ்‌ 
( Li Bele தாத? 1.1.111 स्थिता ல்‌ का 
ள்‌ | திகேம்ய ஈடுபட்ட மான का நித்கின்றாள்‌. 
finda த। । निका , யாருக்கு 
ளா அர்த இவள்‌ கவா என்னதான்‌ 
எனை न्तर aly த தனன अयकगौति ஸ்பா சம்பாண்ணிய 
என்‌ முன்‌ ஸிலையில்‌ ருக்கிருள்‌ ? 


सुकुमारी च ஏன च सततं च सुखोचिता | 








ரர பின்வருமாறு 

जथवीत्‌ அச்ஞாபித்தருளினார்‌. 

केकेवि ம ணைகெயி! 

सीता ant न्यक 

கணனி சருப்பைமசஉரியை 
உடுததுக்கொண்டு 

गन्तं (प्र 

अरति न கூடா 


नेयं ஈன योग्येति सत्यमाह ஏனா ॥ 


38] 


अन्रीवनार्हेन 


नियमेन दहि 


प्रापे 
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FITS कन्या नैं ஈன पर ரரி | 
यथासुखं गच्छतु राजपुत्री ஈர்‌ எர सह स्रत ॥ ६ ॥ 


4 paar ain gmt rs ep dlaar wager மஹாராஜரின்‌ திரு 

திருமகளாகுமிவள்‌ - + (क्ष्रः 

tite ace । என்னி; ளர்மாபாணக்களோடுி 
1. பி. ரர 
co கூரியவளாய 


Be eg எறிர்‌ தறிட (அனக்கு ண்கள்‌ 


१-17-1 
வங்கர்‌ (நம, யுள னார்‌ அனை முதலி 


இக்க | | அ 9, 
cl ணா १ யணவகநுநடன்‌ பரிபூா 
கிபக்களையான து | | नः 
காண னுடைய | I பெத்தவளாய்‌ 
சொமித்து விடப்பட்ட | यथासुखं ஆவள்‌ மனோ தப்‌ 

வரத்திகடக்ிய தாக | aa காட்டிற்கு. [படியே 
இல்லை | ராண Let eRe 


अनीवनार्ेण मया Tae कृता ரள नियमेन तावत्‌ | 
त्वया हि बाल्यात्‌ प्रतिषन्नमेतततन्मां ददेदरेणुमिवात्पपुष्पम्‌ ॥ ७॥ 





4 இறக்கும்‌ காலம்கிட்‌ என இன்‌ 
என்னல்‌ [டினணமையால்‌ mats பெற்றுக்கொண்டு 
கஷ்டமாய்‌ விளைந்து விடப்பட்டது. 
விட்ட त्‌ அ்க்சாரணத்தால்‌ 
Ga தஇக்ளையான ae मां என்கை 
செய்அவிடப்பட்ட அ. தண oot Tae af 
இப்பொழுது அரனார்‌ | ag இழையும்‌ மங்‌ 
உடண்ணால்‌ ல்‌. 
“rug sen தீதில்‌ an} ap mae 
Sid Rouge Soren | ga 11 1 
| காரண gone Slee _2y द दो or Sn 
கண்‌! देन्‌ शा வாட்டுகிற ௪. 
रामेण यदि ते पापे ர कृतपलो भनम्‌ | अपकारः क इह तै Rear द्ितोऽथ मे॥ 
பாபமீறுயெச்சில்‌ த Sra bart geht 
anit அவிட்டவே | | aw es 
பம்‌ எர யானால்‌ ae அல்கல்‌ 
உனக்கு எரா; Gell அபசா 
எசதேனுமொரு பத்து 
அபமாசமான து मर எனன 
54 | = ड 
4 ij டிம்‌, தாயுளது 
எரு தாம कः என்ன? 
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[ஸர்க்கம்‌ 


ஏரிரிரூஷா weston ஈன்‌ | अपकारं க तै करौति जनकात्मजा ॥ 5 ॥ 


भगी “பெண்மான்‌ 
ட்ட] போன்‌ சிங்ளும்‌, 
ணாள குனிர்ஈ து 5 Plains; | 


ம்‌ கண்கணாற்றவருரம்‌, 


छा ப்யபடிப்ப்ட்டல்‌ 





॥ 

| டையவும்‌ Le ent Ty 
4 £62 peu Garr 
| அ ்ஈடக்கும்‌ ஒழுக்க | 


படிப்டையய்‌ ரம்‌ 


ஏன்னா 


பதிவாசா சர்மமொன்‌ 

| ( 7 ஈடிபட்டுகி 

ணி ட்ட மனமாடைய த 
பண்வினியும்‌, 

ज्ननकान्मजा தனகமஹாாதரின்‌ இ 


ரும்களணுமாகிய இவன்‌ 
a உனக்கு 
என்ன அபகார ததை 
எள்ள சாவேளும்‌ 


செய்திருக்கின்‌றனன்‌? 


aa पर्याप्तमेकं ते पापे எரா | किमेभिः छपणैभूवः என்ன்‌ ते कृतैः 112 வ 


“பாபத்ிதொழிலில்‌ ऊ | 


ணி துவிட்டவபிள | 
ஸ்ரீராமனை காட்டிற்கு 
னா 73.111 1 
ஒரு சாரியமே 
உனக்கு 
மனத்திருப்தி விளைவி | 
க்கவில்லை என்ன? | 


Taare 





एकं 


a 
पप्र ननु 


ஈர்‌ ணா எரிக்‌ दैवि எண | ஈர்‌ यदमिषेकाय त्वमिहागतमन्रवी 


தேவியே | 
ர்‌ கீ 
னர்‌; श्वत 5.9 5. 
यत्तु எதுவோ, அது 
अभिषेकस्य 1 10, 
हह இக்கு [ன்ன | 
आगात्त வந்த 


ரண எண்ணா निरयं गन्तुमिच्छति | பனி 








7 “எச்சு nse b 

तु இரப்ப rip 

एतत्‌ ஈ இனையும்‌ 

சார ao Bir sedis, 

என்‌ अपि பைதிலியையும்‌ 

ன்னாள்‌ ural உடுச்திக்கொ 
arg qe தவளாக | 


भूयः அ துற்குமேலுூம்‌ 
एभिः இச்‌ 
way i yo ei 
कृपणैः | चक ன்னு விளக்கக்‌ 
காட்டுகின்ற 
पातकैः Bit: பாபகிருச்யங்களால்‌ 
ஜ்‌ உனக்ளு 


अपि fez 


இன்னுமமோன்‌ ர்‌ 


॥११॥ 


दामं ளா पवा பற்றி 
ஜரா உன்ளுல்‌[ மட்டும்சான்‌ 
ட்ப வே ண்டி க்கொள்ளாப்‌ 
பட்டதற்கு 
Sega உடன்பட்ட 
என எண்ணால்‌ 
எனா பிரதிகளை செய்யப்‌ 
பட்ட இஃ 
पपि या हि என்ன்‌ चीरवासिनीम्‌ ॥ 
4 அரமைப்படுகின்‌ நை 
iz छा ன்ற, Ap. ALT eit 
fare ne கத்திற்கு 
ரர்‌ போய்ச்‌ மச 
इच्छसि ९ (0१८ பெறு 


இன்‌ pater ப்ப 


इतीव राजा विलपन्‌ ரான என नान्तं स ஈன்‌ किञ्चित्‌ | 


ஏரா पपात ஏரி तैनैव ரானார்‌ ர ॥ १३॥ 


28] எர. 
a: அரக | 
FEAT பகா சிமாவாளும்‌ 

பங்‌ சக்கிரவர்ச்தியார்‌, | 

हति மோரகண்டவண்ணாம்‌. | 

विप्रन இமாழிக்தவராய்‌ 

सलोकस्य என்‌ ண்‌ க்கத்தின்‌ சண்‌ | 

किचित्‌ ரர ிதிசேலும்‌ | 

बुकन च चवा शनिः 

asa 11114 | 


(Bat Sap 1 | 


389 


सगः 
ர: பர்க்க மணவருக்கு 
1.1.111. 
aa एच அக்காரணச்‌ 
இனுலேயே 
முற்திதும்‌ இச்திரியங்‌ 
னன்ன கன்‌ அதன்‌ தொழி 
ara Sop செய்யா திருக்கு 
4९१. 
भमौ a Gla gin சணையிலேமிய 
qt ar ழ்க்னு வீட்டனர்‌ 


एवं எரர்‌ पितरं रापः सम्प्रसितो वनस्‌ | अवाक्छिरसमासी नमिदरं எரர்‌ 112 2 


காட்டிதகு 
ப்ராண. 1 aoe ome er ou 
எழுக்தருளியிருக்கும்‌ 
என; 1.14 
ஈர்‌ போற்கண்டவண்ண 
மாய 
aa (1111. 1/7 1 
யவரும்‌, 


தளையை Sip தொய்‌ 
சோங்‌ | சுவீட்டுப்போ டமில்‌ 
மசாணடிருப்பவராய 
ஊன்ர்‌ றும்‌ தையில்‌ 
पित्त த்ர 7 > 1.1 1 1 
பார்த்து 
वचनं ஜா விண்ணப்ப 
ge pode tear ae 
எள்ள அ௱ளிச்செய்சனர்‌ 


इयं धार्मिक कौसल्या मम माता எள்‌ । इद्धा எள்ள च न च तां दैव गते | 


("4 பாதிமான்னதையே 
धािकरं 1 ay ee tog drm சர்‌ 
1 மாதிமாவா௫ிய 
देव சக்கரவர்‌ த்திய ச | 
मम कच्चा. 
माता च Foe 1 
எனா {40 a Ts क cree 


ae 


मया ரர்‌ बरद TAT शोकसागरम्‌ | FOG भूय 


if a awlsl iy aud mere க்கு 
हा पकक உக்க 
+ அளரிக்க மவ वणी (RS unr 


चद्‌ । 11! 
அவரி ५१ = (नाहः च(लं ஹ்‌ 
| வைகளை அளிக்க த்‌ 
. திதமையு ற்றவரே | 
प्रया சாவா 
विहीनां விட்டுப்பிரிக்கலளாய்‌ 
சர்கார்‌ சோசம்சடலில்‌ 
प्रपन्ना - யாழ்‌ இய வரா ய்‌, 


என்ன च 


AFL bs seg (षु ज 


Bat. Fane? fern 


ரன்‌ ட்‌ it 
यशस्िनी च வகு சீர்ச்திபெற்ற 
हवं இக்க | வர மாஇப 
a ae 
कौशघ्या ச்சாஸலையார்‌ 
त्वां பதிவரீரிடச்சில்‌ 
= १ 

। गर्दतेन மனம்‌ (जे gop cee je 


ஈட்‌ ச Bevo, 


ஊண்‌ | १६॥ 


பரப்ப ட) | = FDA See 

aq | ட்ட द क्ता புகப்‌ இடப! aay 
~~ = errr ee 
களா 

திதுவரமையில்‌ இருக்க 

शषः न्नः: gun அ 
(11 

என்‌ ஸம்பாசனிக்கு 

आहेति மேச வரீர்‌ திரு விளா cen 


வச்கக்கடவிீர்‌ 


[avr amen 


390 भ्रीमद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 
पुत्रशोकं यथा என்ற पृज्येन पूजिता । मां हि सञिन्तयन्तीयमपि नीवेत्तपस्विनी ॥ 


त्चन्तिनौं ஸ்‌ புணயா ஜமா வாகும்‌ पबा ர்‌ சவரி छना : 
ர்‌ இவள்‌, ளர்க புச்திரசோ ad pai 
ai ff என்னையே எண்டாள்‌. அடையாதளண்ண 
(ர்வு 
்‌ எண்ணிய ண்ணிக்‌ ‘ न 
வத்‌ 4 [जिता ப்காண்டாடப்பட 
்‌ ஸ்‌! கவலையு ற்மவனாயி ட டவளாய்‌ 
_ ரு்கையிலும்‌ जीवेत्‌ உயிர்வா ழ்ர்திருப்‌ 
TH பூஜ்யராகிய பாள்‌. 
௬ ரூ जात्तार्थिनीं : विधात प्रपां ட்‌ fa 
इमां ஈர 3 तथा विधातु जननीं पमाहसि । 
यथा वनस्थे मयि எக न जी षितं न्यस्य यमक्षयं वेत्‌ ॥ १८ ॥ 
என்ர “இச்‌ कित कच्ता ப்‌ என न वथा त्तथा சேரர்‌ galt தவண்‌ 
Gurer றவசே | मम என்னு [ணமாய 
எண்‌ வனவாறககொண்ட ள்‌ தாயும்‌ 
द्यि என்னிடத்தில்‌ जात्तगर्धिनीं 01311. 61.118. 
எண்ண சுவலையுற்று பானம்‌ ையவளமா இய 
(சா ர்‌. துகடக்குமிவள்‌ ஜார்‌ இவை 
चितं உயி विधातं தேற்தியாதரிக்க 
न्यस्य விட்டு, हि தேவரீர்‌ kr ba 
ய்யா 10 பற்றியரு வ்ராக 


ணர்‌ श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये आदिकाव्ये अयोध्याकाण्डे என்ர; सर्गः ॥ 


ளானை: ஊன: 3963 SS 


agrees எ; வின: 1608 


वकोौनचत्वार्रिदाः என்ட முப்பத்தோன்பதாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ २९, ॥ 
என காட்டிற்குப்‌ போக விடைபேற்றுக்கோளிவது, 


ரன वचनं ன परुनिवेषधरं च तम्‌ । समीक्ष्य सह भार्याभी राजा विगत्तचेतनः | 


சக்பாவாத்‌ தயார்‌ 
அவையும்‌ 
1.01 வயம்‌ பண்டி 

[ய்‌] க்கின்‌ வராய்‌ 
1.1.11. 
क Olli ee ஹ்க்ர்‌ 


பார்தத. 
லாய்‌ இறச்‌.து பேசக்‌ தி 

தபையற்றிருர்‌ சணர்‌, 
இரவை 


சுண்ணெடிக்‌ தப்பார்க்‌ 


मार्यमिः 011. 11. राजा 
aE கூடியிருந்து நிகாண்டு | ஸ்ஸ்‌ 
रामच ஸ்ரீராமருடைய ரர்‌ 
चचनं சருலாய்மொழிக்கு 
ஜனா இருச்செவிசா ற்றி என்ன 
யருளிய, । PTAA 

नैन दुःखेन सन्तप्तः ஈனிளா TR | aT प्रत्यभापत दुर्मना; ॥ २ ॥ 
दुखेन பன வேதனையால்‌ எண்ன 

மிக்க 78446 we TET न 
aan: शकक ननि ருக்கின்‌ ற 

சரய > | ஸ்‌ 

ஸ்‌: se Ripe | 
ra மங்க | இவர்‌ 1 न च 
गावं ஸ்ரீராமனை 


கவும்‌ மூடியவில்கில, 


पकोनचत्वारिदाः ஈர்‌ 


201 


30) 

स ஜுன்‌ உண்ண மாற்‌ | எண meray ணாள. ॥ ३ ॥ 
A: nyt | ad पव ஸ்ரீராமரையே | 
महाबाहुः மஹாபாகுவான | अनु चिन्तयन णक का रीं | 
महीपतिः 11031 दुःखितः மன வே தனைப்‌ படுகின்‌ 
apa इव சிறிதுறோம்‌ மட்டும்‌ வசாய 
1: 71 கார பின்வருமாறு 

चं அசன்‌ பின்னர்‌ [சாகி | Ginn (At wert. 


मन्ये खलु पया पूर्व विवत्सा बह्व; कता; என்ன்‌ हिंसिता वापि तस्या दिदमुपस्थिततम्‌ ॥ 


प ५ न्क दा மத்தில்‌ 
म्रा कर पो 
वटवः प्राणिनः Gara உயிர்கள்‌ 
न्प 
ய்ய? வருத்தப்படுச்சப்பட்‌ 
டஸவைகளாய்‌ 
| apa ser கனா क 
| புச்சிரர்கள்‌, (16. 
னை: 1 கள்‌ இணைகோடுமி 
= | 


வர்களோடும்‌ பிரித்‌ 
அண்க்சப்பட்ட 
| வயசாக 


| कृत्ताः ணன 


செய்யப்பட்டனவயோ 
என்னமோ 7 

அஆனையால்கான்‌ 

இது 

இப்பொழுது spin 

வித்திருக்கறதென்று 


तस्मान अपि 


हरदं 
उवस्थ 


मन्ये ATS oT 7 கேன்‌, 


न स्वेवानागते काले ஊண்‌ जीवितम्‌ | कैकेय्या சான ரம்‌ न विचते॥ 


काले 


५ தாலம்‌ 





| कर्पा MS = ह्व 
नागतं போர்‌ ௬௬ க்கையில்‌ | ரக்னா ௬2 தச aan eu 95 
ददात्‌ உடலினின்‌ று | கசொண்டிரும்ச்‌ த 
जीवितं உயிர்‌ मम एव எனக்கும்‌ 
कचति ஈ பாவதில்லை. என: மாணம்‌ 
a அ.தனுல்சான்‌ faa न dtr: திஅல்கின்‌ 
aise ராணம்‌ पयामि परतः स्थितम्‌ | विहाय बसने என்‌ तापसाच्छादनात्मनम्‌॥ 
च அப்பிய பருக்கும்‌ | aT a Sener இடை 
ae es த்‌ TNS ச உட இஃமிகாண்‌ 
என்‌ மிபல்லிய | 9 are 58 paren 
चन 17 ह; a ௭ 
(1111111 पुरतः — ~ = ச pan 

विहाय क्न त. a anaes” 2 + noe 

aie | மீ 
पाचक्र- திறாக்கலியாணருணம்‌ स्थतं Ser pa: wing cpa 
என்‌ களே உருவெழி > துவ Ror றவை 


ஈகவண்ணமாய்‌ விய 
ப்‌ ia ர்‌ ப்‌ 3 4 
me कतवा न 

1 ஊடு க்கி 


ன்‌ றவ 


( அள்பத்தி பத்தியும்‌ 
| OT = துமைகாணடி 


ருக்கீன்‌ 01. 


५9९ श्रीमद्वादमौकिसमायणि अयोध्याकाण्डे ea 
एकस्याः खटु कैकेय्या; கனரக जनः। खा प्रयतपानाय।; நர்‌ னா ॥ 


हमा निकृति ஈ | கானா; எளக்குவ்டம்கா ब्त] [क சு 


ஜக்கு ५6 sem ean a) cor 
தக்கா; கைகேயி | எண்று 


ண்றையே 


afm பெரிதாய்‌ பாராட்டி, sg के ५ ன்‌ ५ ऋ 
< ஐ 
(யம்‌ ஒறு வளுக்றா | जनः खनु இத்தனை ஜன ருதம்‌ 
ங்‌ LiL 0 ஈன்னமை பயக்‌ | ர்‌ வரு ச்ச (16. कत 
| SF eee சார்யத்தில்‌ Pa 

TAQ तु वचनं बाष्पेण ean: | रामेति सकृदेवोक्तवा Ted न ணாக ह ॥ 
एवं Geter cher Wa ५ 7१८०५ 
वचने மொழியை | gia என்று 
चक्वा வெளிப்படையாய்‌ aa geri மட்டும்‌ 

சொல்லிகிட்டு, उक्तवा ஈடாக்கச்சொல்லிகிட்டு 
बरोष्पेण சண்ணிரால்‌ a அ சன்மேல்‌ 
पिठितेक्षणः மறைந்த சண்களு ற்ற னார்‌ ह வாய்திறக்து பேசவும்‌ 

வாகிய அவர்‌, எக न திறனை ற்றவராயினர்‌. 


dat ठु ஈண்‌ ஏனா स महीपतिः | சோனாசனார்ன்‌ सुपन्त्रमिदपन्रवौत्‌ 15 
அரசு ஒருகண்களை க்‌ 

என்ற்‌; சகிலா வர்‌ சதியார்‌ கொண்மி, 

apart एच ०.11; பத்‌ ஸமர்ப்‌ பார்க்‌ 

aa சன்ன Dana [சீல்‌ त இவ்விஷயத்தில்‌. | a, 

ஈன பெற்று, | ர்‌ பின்வருமாறு 

अश्ुपूर्गाभ्यां கண்ணிர்‌ நிறைக்க अव्रवीत्‌ ஆக்ஞாபித்கருளிளார்‌ 

ஏரார்‌ ஈர ரான त्मायाहि हयोत्तमैः | प्रापयैनं महाभागमितो ननपदात्‌ परम्‌ LIZ oI 
= | எளளர்‌ மணாபாகய்வாணான 

otter மன்னர்களுக்குரிய पने இவனை 

बधं ரசுபொன்றை | தாகிய जनपद्ात्‌ en कूण Tipp 

சர்ர்‌; Pts திவாகளோடு காடிகளுக்கப்பால்‌ 

ara பூட்டி க்கொண்டு, ரர்‌ (ov abl? a 

ளார்‌ வாரும்‌ பய்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ 
Gavel Seed crm ௮ | 01.111. 


एवं मन्ये गुणवतां गुणानां காரார்‌ | पित्रा मात्रा च यत्साधुरीरो என்ன்‌ वनम्‌ ॥ 


गुणवतां च 


1111111. | चाः 


ஹ்ம்‌ றி பிதழாச 
eff 7 smicco aay இவண்‌ 


நாட்ட 
गुणानां தீர்ப௫ிரு த்யங்களி | पित्रा பிதாவா இம்‌ 
, ` सदः Arar bot क १ aa இம்‌ 
ee பூரீவதன்‌ மபலன்‌ | ட ன न tl 
प A | இர்‌ 11 
प्रव ௫ இப்படியாகிறதென்று ண்ண = இட்டால்‌ இரு त 
अच्यत ee ee th a | பப்ஸ்‌ திட்டி Lowy Pay 
चतत er ear Oe on ty i a aT AFT என்று ராண நினை ச்‌ 
arg: புண்யாத்மா வும்‌ SD mae ४ 


24] ஈரி: ஈர்‌: 103 
என்‌ वचनमा्ञाव எண ள்ளி | योजवित्वाऽऽवयो तत्र रथमन्वरलंकृतम्‌ ॥१२॥ 


yi Sor ater சரியா 
ira area: ५१८६. காலதாமதமின்‌ 


as செய்ப வலவ 





TY மிமான்‌ mn 

wig உண்க அலங்கரித்து 

ப்ரி (Bene acer 

ய்து] பூட்டி, 

नेन्न அவ்விட2திற்கு 

आयस) சொண்டுவக்து சேர்ச்‌ 
தளர்‌, 


तं रथं राजपुत्राय मूतः कनकभूषितप्‌ | அனா கன युक्तं परमरत्राजिभिः।॥ १३ 


qa: சுமர்இரர்‌ [7१ இய 
ளன: அக்கிரவர்ச்தியாா து 
ar கியமன ததை 
आलाय 71/11. 11.11 
सूत ष्णात प कध [खा कीत 
or 
TATA whe Par த்தியா hex 
திருமகனுக்காக 
र्थ திருத்தேர்‌ இன்றை 
कनक भूषितं பிபொன் மயமாயவக்கரி 
க்கப்பெத்ற சாய்‌ 


உத்தம சூதினாக 


எண்ன 

சாடு 

युं छ क =! कक கொண்டு 

नाय १441 3. ae க்கிற 

। तत அவருக்கு நினா 
ஏக கள வசனத்‌ தாக 
வினாணப்பம்‌ செய்த 


ணர்‌, 


राजा எணாரா व्यापृतं Aaa | उवाच ரகளை निचितं सवतः ஏர ॥ 


எந்த இடத்திதும்‌ எக்‌ 
காலத்திலும்‌ எனத 


+ திருவுனத்தில்‌ ஈம்பிக்‌ 


சை பெத்து அளக்கும 


சகா; भ 
+ யம்‌ சோஷாற்சிசெய் ल्याप्रतं க்ணா த்யங்௲னை 
வதில்‌ நிபுண்சாகிய ட்ப a 
உணரு 4 + mT ण न्ततं aS 
பக] சக்கீரவர்‌ தீதியா! 
(€ का 01 19; குளியலின்‌ பூட்ட! வவர ம்‌ அட 

af பரிசு ச்சுகர் ச்தியாய ஸ்வ (a அ न; LET 3 ழ்‌ = T 

सर्वत முற்றிலும்‌ ப்ச்சாச்சாரு 

वासांसि चं हाहांणि भूषणानि वराणि च | वर्षाण्येतानि எண वेद्याः எர ॥ 

இன்னா: [11111 ठ) எனி च॑ न गतोऽ பா! Lit, 

एतानि இவவசாவு चराणि றத 

चर्षाणिं नल भूपगानि च fs ~ lr ap 

सस्याय கணக்கிட்டுப்‌ போது faa => Fm 

महार्हाणि இலா கிளிய பார னா [மா ஊண்‌ आनय ~= Ste ue ~ ய "च 

पाचच्छत्‌ ட்டு ஆ 

என்றை गत्वा कोणं ततः | भायच्छत्‌ எனன सीतायै समेव तत्‌ ॥१६॥ 

பபப] Fawr aur dh Sue ey नो सच एव नने ta Sai aye 

a இவ்னிஷய த்தில்‌ ட்ப] ०4 डा = य 

चं (911 1; பாரிய 7 A. 

wh: ங்‌ பணம்‌ பெற்று வர்‌ च र அள்‌ = = aha க வற்றை பும்‌ 

எ: gaan ite iit च ATs alg ear 

कोश 0 para dinar aie भायच्छत्‌ > ருக்கு 

aT கொன்று, eo 
(அசய்தனால்‌, 

Sil 


३१4 श्रीमद्वाल्मीकिरायायणे अयोध्याकाण्डे 


[out 552 


सा सुजाता सुजातानि वैदेही पस्थिता वनम्‌ । भूषयामास गात्राणि AAT: ॥ 
qa ५ 


காட்டிற்கு | सुजाततानि wor ip adler எ௬ுகணப்‌ 
ला (क ஈருசாச்‌ சித்த படியுள்ள 
ராணா { மாய்‌ வு திரு க்கின்ற | ரானார்‌ னி வயவங்களில்‌ 
வும்‌, तेः இக்க 
அமீயாணிறையாய்‌ ஆ ட்‌] Foes 


மித்‌ தருளிய चिभूषणेः 
சா மஹால-்ஷ்மியாரும்‌ भूपयाम्रास 
दृष्टी | 111, 


ஆபாணள்களனால்‌ 
wena & gp alo) er aor 


हिः 


டன்ன. 


व्यराजयत Age वेदम तरपुिभूषिता | சணா; काले सं ஸ்‌ aaa: ॥१८॥ 


Bore gens 
எவ்வண்ணமோ 
அவ்வண்ணமே 
அர்த 
திருமாணிகசையை 
செய்தனன்‌, 


தனன இரு இருக்‌ 


வங்கள்‌ அம்‌ 


சமுவியணே சது, 
உச்சி 

ம்மா ந்தா, 
அவளைப்பார்த்‌ து 
பின்வரும்‌ ஹிசோப 


வண்ண Pee அலங்கரிக்கப்‌ | ௫ 
ant கவ क ४. वं [பதற | हवं 
काहे சர்யோதயத்தில்‌ | 
எனா: உறித்து तत्‌ 
अंशुमतः கரணங்களையுற்ற वैरम 
fave: ruses ee து aaa 
என னி 
4 ४ |ॐ. £ [न தார்‌ 5 ற டப்ப ந 
तां னர்‌ परिष्वज्य श्वशृषचनपत्रवीत्‌ | अनाचरन्तीं தார்‌ ஏண்ணா पैथिरीमू ॥ 
பட்டு கணவரின்‌ தாயார்‌ सरुजाभ्यां 
(கோ ஸல்‌ சவியார்‌] । 
கர்‌ சோஷமுள்ள செய | என 
11.८1. | aH 
20 111-161] 
Ge silanes தவண்‌ | =f 
अनाचरन्तीं | [11/11 1 आ । | act 
ட ருடைய 


Ree ante ewer | अव्रवीत्‌ 


5 சக்த 
அருளிச்செய்‌ மனர்‌. 


असत्यः सो केऽस्मिन्‌ सततं सत्कृताः ரம்‌; | भर्तारं नानुमन्यन्ते पिनिपातगतं सिय; 1 


भग्मिन्‌ “ இகத | निष 





लोकै Lor orf eens ae ஞூ 
து ண்ண ரர்‌ 
fala: 27 ae क छप ¶ a 
ணா எக்காலத்திலும்‌ | ப்‌ 
apa: चा gra कं 1 114 _ त्रं भता 
களாய்‌. | 
அணு: த னி பருவங்களில்‌ अनुमन्यन्ते न 
17. 


ஸ்திரீகள்‌ 
முன்னிளையால்‌ குஷ்ட 
is சையிலிரக்ளு 7 
By चतां Semr avery in 
மரிய "வையாய்‌ நடத்‌ 


ன்வ்கா ar கருர்‌ on 
enfant, 


39] ஈகா. सगः 395 
एष னாள்‌ எற்ற पुरा ரண । எனா प्रापय दुष्यन्ति प्रनहत्यपि ॥ 


qa இதற்கு முச்தியெல்‌ | எர अपि குண்டுகிட்டார்சகளெ 
111 ह्नि (रि 
மனோசதற்களைப்‌ பெ दुष्यन्ति எசிப்பேசுசன்றார்கள்‌. 
qa வதால்‌ விளையும்‌ ண்‌ தள்னினவக்கின்றூர்‌ 
கக்கு | சுள்‌. 
என்‌ அனுபவித்துவிட்டு, । शषः இது 
आपदं 11, नोगीणां 71. 
அல்பமாயிறுர்தாலும்‌ स्वमाचः பண்பு (stm ज 
असत्यतीका विता எண்ணை; सदा | युवत्यः पापसङ्कसाः क्षणमात्रपिरागिणः ॥ 
யுவகசசையிலி Ka दुर्धाद्य- ए हशर ச்தி.தூள்ள தை 
ரும்‌ fol यका हवा i 2 छा जा १4 aT aa py 
ன மை த்ய 
நம்பிக்கை aoe கத்‌ கம்சன்‌ ட்‌ 111] 
எண்ன: சால்‌ விளையும்‌ Hepa पाप ) ணியாயத்ொழில்‌ 
கமுடையலர்கள்‌ எர: \ களிலும்‌ பாணம்‌ ககர 
காமம்‌, குரோதம்‌, அ துணிக்‌ pani 
தம்‌, மாச்ஸா்யம்‌, டம்‌. | ஸ்வபாவழமுடையவர்‌ 
ன பம்‌, லோபம்‌ Seas क 
i தலிய மனேலிசாசம்‌ TATA on SaruGurap es 
ones ட்டு மய்யம்‌ வ்‌ (+र 51 द्वात பசது 
५5 क த்வததையே அறக்து 
க்ஸ்‌ றவர்கள்‌. விடுபவர்கள்‌. 


न gd न कृतं विधां न दत्तं नापि संग्रहम्‌ | श्रीणां சண்‌ हृदयपनित्यदृदया हि ताः II 


त्ताः ५ அவர்கள்‌ திதுவரையில்‌ = 
afra- { எசெதில்‌ ௮சஞ்சலாப க்‌ | aren பேருகலிசகுக்கு 
கண: த்தீமைவைக்கவேண்‌. | ஈன்றி உணதனிறும்‌ 
(unr ச்‌ 1 1 117 श ஸை அ திருக்கிற =. 
அப்படி பத்தனை எசோன்றைச்சேய்தா 
ச்காத மனம்‌ படைக்‌ विचा ல்‌ மோக்ஷம்‌ சத்தமாய்‌ 
கப்பெறிறவர்கன்‌, சடைச்சுமோ இந்த 
ர்ச்‌ இக்காணசதசால்கான்‌ | Seager க்திலும்‌ 
iri a a து டர்‌ என பரு திருக்கிறது, 
லா 3 
हद्यं உள்ளமானனு aug 1 as 
a தர்ற alg. ied ang i ane சய்‌ அ பாளரிக்‌ 
களின்‌ உயர்வில்‌ ன்ன ரக்த 
गृह्वात्ति न ea hr le oy cme = 4 
ம்‌ 
> qj ளை பரு இருக்கிறது, 


ob 


வனின்‌ என்னார்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 


साध्वीनां तु स्थितानां हि शीसे என்‌ धते समे । स्रीणां पतितं परमं पतिरेको विशिष्यते ॥ 


aire 


aa 
ஸ்‌ 


शमे 


स्वितानां 


“பா தவிர ச்சியதாமச்‌ 
7.1 
பண்யத்திலும்‌, 

தட்ப கால்களின்‌ உப 
சேசச்திலும்‌, 

புலன்கசாயடகம்‌ கா 

| COST A ty 
4 जि eller sac 
| ணமாகிய பனத்தேற்‌ 

இயிலும்‌ 

அசஞ்சபக்கியுடைய 


साध्वीनां புண்யா திமாக்களா 
ம்‌ 
si ஸ்திரீகளுக்கு 
ala: கணவன்‌ 
केः fit ஒருவன்‌ தான்‌ 
परमं ஸர்வோ திகிராஷ்டமா 
கிய 
परविन्रैतु பாவனமாக்குகிற 
கருவியாய்‌ 
विरिष्यतं किक LOO கூறப்பட்டி 
ரு Big om (नया + 


स त्वया नावमन्तव्यः पत्र; प्रव्राजितो मम॒ | तव சோன்‌ निधनः सधनोऽपि वा ॥ 


ஊண்‌: 

டர்‌ 

मम प्रः 
ளா 
Sate: त 
पः 


aa 


“காட்டி 7. 317. 
aie 
எனது திருமகன்‌ 
உன்னு 
அவமதிக்கக்கூடியவ 
இவன்‌ | னல்லன்‌, 
Ee 
வாழ்க அுமிகாண்டிரு 
ப்பவளுக இருர்சா 
னும்‌ எரி, 


[ப்பட்ட 


निधनः | வறுமை சொண்டு வா 

எ at ழ்க்துகொ any. eee 
न्न शण இருச்சா 

तच व्क [லம்‌ afi, 


| சட்புலணைய்‌ காணப்ப 
रैवतं | டும்‌ Ge dure wu 
avon a 


भर्तु எப்மிபா மு. ஐம்‌ afters 


கட்டும்‌ क 


विङ्गाय वचने सीता ஈன எள்ளி । कृताञ्जिस्वाचेदं चशरुमभिष्ुखे स्थिता ॥ 


ef 1/1 1/1 1.1 

அவனு 

பாகத்தை 

தீருவள 5.5 नाना 
1.11 1 1 
றிக்‌ து கொண்மி, 

eT Bie 

நின்றுகொண்டு, 

அண்சலிஹஸ்‌ தளம்‌ 

கணவரின்‌ இிருத்தா 

யானாப்பாரீ த்து 


| 


ह பின்வரும்‌ 

ஏள்ம்‌- ) எச்சு ஐரு 11 

aa ^ ன்ஸ்‌ (चव्यं & areas 
செல்லாம்‌ கிடைக்கு 
மோ, ணத கண்‌ கு 
வீளங்குக்கா “oe 2 
பல்‌ நால்களின்‌ ர 
ட்டை 

ட்ட பதிலாக மீரகாம்‌ செ 


ய்தருளினள்‌, 


Da ie eT] சார்‌; 
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करिष्ये எரி ரண ரா । अभिङ्गाऽस्मि यया भुर्बतितव्यं ஏர்‌ च मे ॥ 





20] 
भतुः ५ कता BBE Be 
अथो எப்பட 
ஏன்‌ ஈமிபட்டிருக்கவேண்டு 
(1, 
நி x 
| எனக்கு 
al உட eso ay ரு 
யூ அன்றியும்‌ [ah man. | 
இப்பொழுது சாபகப்‌ 
अभिन्ना 1 பமி்ச்சப்பட்டவளா 
| ப ப்பி | 
| athe அன்‌ அறன்‌ | 


| 
| 
| 


आर्या கணம்‌ ony fl sar திரு த 
षतं சனத [சாயார்‌ 
a அடியாளுக்கு 
இய்ெபொழமுது உப 
अनुञ्ञाम्ति சம்‌ செய்தருளுகன்‌ 
ரோ 4 
aa एव து எல்லாவற்றை 
शद அடியாள்‌ [யும்‌ 
பத்திபையுடன்‌ இர 
கர்‌ மேற்கொண்டு அனு 
( Shyu aus, 


न ஈாணன்ற समानयितुमहति | मांद्रिचटितं எரர்‌ चन्द्रादिव पमा ॥२८॥ 


என்ன்‌ न இருவுளம்‌ பற்தலா 
चन्द्रात्‌ ^ 11 ao 
प्रभा நிலவு 

हिव எவவண்ணமோ அவ்‌ 
धर्माच wees ar gia ee 
Rate aGorp [च्य दि 
aE அ்ழ்யாள்‌ 

we न உடன படடேன்‌. 


नातन्त्री वाद्यते बीणा नाचक्रौ वतैते रथः । नापतिः सुखमेपेत या स्यादपि காளை ॥ 





आयां aa को கணஙரிரு | 
at 2g ws oan [சா 3/1 | 
(५५ இவிரதயதாமமின்‌ | 
| 114 141, | 
saa 4 படியறியாக பெண்‌ | 
| பிள்ளைகளின்‌ இன 
\ வாச்சுச்தோடு 
anata ஐருத்தியாகக்கொள்வ | 
1.4, 
वीणा © ef Boor 
எள்‌ திர்தியில்லா சசாய்‌ 
चात न च्छते निक? 
Ta: ர்திமானன | 
चकः 1/1 ய்‌ 
वदत न ஓடாது. 
aT ள்வ்ளோ ஒருவள்‌ | 
पितं ददाति हि पिति मितिं पाता मितं सुतः 
पिता न wa ணார 
tara fe கணக்காகத்தாக்‌ 
ர்‌ கொடுப்பார்‌. 
मानतां அர்யுார்‌ 
ஈர்‌ சணா 11/57; காண்‌ | 
கொடுப்பாள்‌, | 
qa: cpap eh ben | 


அளவுகடர்ச புத்திர 
எள अपिं | பது நறவளாக இரு 
aT gyn 
अपक्तिः स्वात्‌ கணகங்னை இழச்துது 
Sat er apap 
qa Ler Fe அகம யை 
aa எ 


வைட்‌ பாட பார்‌ 


| भमितस्य हि दातारं wae का न पूजयेत्‌ ॥ 


$i asd) குத்தான்‌ 


அகாருப்பான்‌. 
யப] ~य = नध = ற்கு 
said ® Pane Dereon ald 
கமா வண்ண 
हि हा च] त (கம்‌ 
காரா न பூசனை செய்யா திருப்‌ 
பாள § 
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ளணிர்‌ गता शरेष्ठा ஏாண்றார | என்‌ ணன்‌ य॑ स्रीणां wat हि दैवतम्‌।।३१॥ 
atm = ஸ்‌திர்களுக்கு शततम ॥ பதிலிசதா சர்ம & em 
அள்‌ கணவர்‌ ஒருவர்தான்‌ ராணா 1 ரு மேம்பட்டகொண்‌ 
दवतं பிர gh ers செய்வம்‌, மில்லை कं कता உட்டா 
आवें கணவரின்‌ இருத்‌ சோம்‌ பெற்தவளணு 
சாயாமே | | [|| அ ந்து [மாகிய 
எள ஸாவபாக்யங்களையும்‌. | ஈர்‌ ரான்‌, 
அனிக்கவல்கவளாய்‌ यं aes இவனா 
प्च गता மமற்கண்ட சோன்பை fx ஏன்‌ 
யுடையவளும்‌, ணன்‌ அவமதிப்பேன்‌ १ 
ட! ண்ண ப प्रमोचाश्र * எள்ள f 
सीताया ஈர்‌ ண कौसल्या சானா | எண்ன ரரி सहसा दुः ॥ 
सीतायाः छः कत 9 प ८4 age ஊண்‌ பரிச க்கம்‌ ஈர்‌ கதியும்‌, 
(नाः ल्पना 5 ॐ வதி । மஹா Cpe I Ler esr 
சிருவுளத்தில்‌ Safer a Gas ave தேவியார்‌, 
் மாய்‌ பதிக துள்ளன ்‌ £ 
mae pas ^ £ छपा புன்‌ னணகம்காண்டவ 
கோட்பாடை mere, க்தி 
விளங்கக்காட்டுகின்ற दुःखदं அக்கச்சாலும்‌ ee wr 
वचनं Spur ऊक्‌ 9 | ஷத்காலும்‌ விளையும்‌ 
டப இருச்செளிசாற்றிய | य கண்ணிணை 
ரளி | at ag. 3 10 
तां எண்னை मादमध्येऽतिसत्छृताम्‌ | रामः எற்றி मातरं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ 
जं Barr त 2 mele अतिसकृतां மிகவும்‌ கெளாலளிக்கப்‌ 
மான தர்மமின்னசெ + பட்டுவிளல் குகன்‌ ற 
. [சி] 6 * a அதி 
Taras: த்து ८ त धाक தன்‌ இிருத்தாயாமை 
கிடைக்குமென ष apace = soe, 
யும்‌ உணர்ச்சுவமாகய | ஜார்‌ அஞ்சலிஹஸ்தசசாகி 
गामे; ஸ்ரீராமா वाक्यै பின்வரும்‌ எண்ணப்‌ 
என்‌ சாய்மார்களின்‌ மத்தி பச்சை 
யில்‌ अव्रवीत्‌ அருளிச்செய்சனர்‌. 
अम्ब मा दुःखिता ஏன்ன लं पितरं मम । क्षयोऽपि எனன எண भविष्यति ॥ 
अम्बं + दावन क (वक | पितरं a3 ren gem 
வே | पर्य Geral god கா ॐ. (मं 
ர்‌ Fault ar (Davos (pene 
दुः மனவருத்தமுத்தவ TATA Gear aur ent (दिन து 
ராக | क्षयः अपि படி வும்‌ 
मा 4: துருக்கலாகா அ. faa 41 காலம்‌ ம்பாண வழி 
ன்‌ தேவரீர்‌, செ மியாதவ ane arora 


न्म eter वा | भविष्यति வத அவியும்‌, 





39] । पकौनचल्वारिदाः सैः 


agg 


னன்‌ ஈர नव वर्षाणि पश्च च | सा समग्रमिह परं ர்‌ ரன ஈனா ॥ 





aie 
qari: தாக்கம்‌ தூங்கி की any 
சுமனவாய்‌ 

பய்‌ ஒன்ப தும்‌ | ரா 
a அகோடுகூடிய | भ॑ 
सड ष | 

1. ஜார்‌ 
गभिष्यन्ति ஐடிக்கடர்‌ ICD, * 
४ அக்க தேவரீர்‌ யு 
मां அடியேனை 


Barr குறையின்‌ தி ற்றை 
வேத்றிவிட்டவளுய்‌ 
9: क. (भुल 
திரும்பிவர்‌ क 
menu 
அன்பர்களின்‌ மச ~ 
வீருக்கின்‌ றவளய்‌ 
Ae Berl சடாக்ஷித 
sonst eet.” 


| ட்ப மிகா ட காரியங்கு 


एतावद मिनीतारथशक्तवा स जननीं वचः னார்‌ हि ணன मातरः 38) 


मार्‌; हि தாய்மார்சனோ காலத்திற்கும்‌, மெ ழி 
எள பர்‌; (काय आच्छ | | क नि छा Fa See 
பேர்வழிகன்‌,. | Setar = | தவருக்கும்‌ஏத்ததா 
ப ॥ ருக்‌ ன்றசை ஈன்‌ 
a: அவர்‌ | pie சாட்டு 
ற அ அல அட்டு ५ 
ட ப்பார்‌ தின்னைப்பெற்ற ras । Fe: இரவா Gems 
தாயாரை ப்பது! சருவாயபால-௬ oe a 
என்னு oon சட்டு 
4 பார்த்து, த ன்னா அகன்‌ ‘Fer 33, த்‌ १ 
1 4 ॥ oe ரசனை ்‌ 
எர மேற்கண்டவிசமாய்‌ ன a ட்‌ ca 
ताश्चापि எ விளரி agree: | धर्मयुक्तमिदं वाक्यं fame कृताञ्जलि; ப 
a: அர்த मातुः எரர்‌ च சாய்மார்கள்‌ எல்ல 
Sa: fer தக்கவர்‌ eS மையும்‌ பார்த்து, 
ee இருமகன்‌ pela உப்பிய mere 
तधा पत அவ்ளண்ணமே + TSP அண றிய எண்ணார்‌ 
சாரார்‌? அயாப்பட்டுக்கொண்‌ ர்‌ षकाण 
1 7 £ er 11. 
॥ एम RL aay 
at ae | विमद "2 
संवासात्‌ ஈர்‌ கின்‌ यत्कृतम्‌ । तन्मे समनुनानीत व 
baci என்ன்‌ எ: ॥ 
ஸ்‌ 
க்ளா अपि न्य कव. | समनुजानीत्त க்‌ (५८7 क 2 
र ष ry 25) 
ஈத | salt hott: 
अक्तानात्‌ चां ॥ 11111. 77 भः உங்கள 
க்‌ செய்யப்பட்டதா? ஈன்‌; च எல்லோரிடமும்‌ 
ஏகப்‌ ay ராகும்‌ [apr १ எண்‌ ( w+ வேண்போய்வா 


यत्‌ ர 


11 १० 7.6४, 





| விடைக்க ப்பி 
ता व्क = 
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वचनं राघवस्वैतद्धपयक्तं समाहितम्‌ | ஏன: faa: सर्वा; शोकोपहतचेतसः ॥२९॥ 





ताः அர்த ஏர்‌ பிரார்த்தனையை 
शोकोपहत- சோகத்தாள்‌ மிகத்து ஈன்னெ தியை MOS 
चैतसः ) ன்புறும்‌ ता (0 क~ waar कना ட்டுகறை 
wed कलां # २५) ee? 
ண; காய்மார்கள்‌ கிருவுளத்தில்‌ பகர்‌ 
துள்ள பதிினையையை 
सर्वाः எல்மீலாரும்‌ समाहिते கன்னு விள a 
गाचकस्य ஸ்ரீராம து | டுகிறசாகவும்‌ 
Tad gis Mec சுண்மசொண்டார்கள்‌. 
जज्ञेऽथ तासां संनादः क्रो चीनापिव निखनः। என்டன भार्याणामेवं बदति राघवे ॥ 
ளர்‌ ஸ்ரீராமர்‌ भागां மனை விமார்சனாளும்‌ 
ua மேறத்கண்டவண்ண ள்‌ அவர்களா து 
மாய்‌ संनादः 10 
बहुनि திருவாய்மலர்க்‌ (म्‌ ஜிண்ர்‌ பெண்கியானஞ்சப்பத 
amit பி any A LLY 
ary அப்பொழுது निस्वनः इव கூ.ச்சல்போல்‌ 
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எனரின: ஈர்‌ நாற்பதாவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ४० ॥ 
ரள பட்டணத்த ஜனங்கள்‌ கூடப்போவது, 


अथ रामश सीता च எனா காரன்‌; | எண்ட राजानं எள்ள; ஈர ॥ 
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கனம்‌ செய்தன. 


अन्वक्षं लक्ष्मणो भ्रातुः कोसस्यामभ्यवादयत्‌। अथ मातुः सुपित्राया जग्राह चरणो पुनः॥। 
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तै बन्दमाने எரி எள सोमित्रिमव्रवीत्‌ | हितकामा महावा मूर््युपाध्राय लक्ष्मणम्‌ ॥ 


ப்‌ ui னு ரிகா ண்‌ பூ ஸூ கு 
சுவளும்‌, 


| sar ணீ ர்‌ பெறாகளிட்‌ ழி 
கி 
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हितकामा ம வியில்‌ எப்பவும்‌ ape 
க்தியுடையவநாமான 
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வாளா சாய குமவுன்‌, 
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ஸாமித்‌ திரி 


யன்‌ புகல, १।४) 


என்‌ 


aT 
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[ஸர்க்கம்‌ 


சர்‌ वनवासाय खनुरक्तः Gea | रामे प्रमादं எ कापी; நா भ्रातरि गच्छति ॥ 


९ iow srw | ராணி 
त्व 
பப்ப வனா pone செய்வ nn 
en Guin RL. ठ 

Wye: பிறந்தவள்‌, ४ wate: 

सुनने सिः பிர 1 ४ 
yar Li gud प्रमाद 

ளார்‌ கணா னும்‌, | Hl ‘grat 


கெணிப்பிரசேசங்களி 
லிருக்கின்‌றவ ஹ்மான 
ஸ்ரீசாமனிட சல்‌, 
அபூர்வபக்தியுடையவ 
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்டல்கொடாமே 


எரி वा समृद्धा ளான तवानघ । एष रोके सतां धमो ஈன்றாள்‌ भवेत्‌ பவ 


உள்ல wa கர்மாலுவ்டானம்‌. 
மூச்தோருக்கு மனம்‌ अनघ 1. 
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ய்‌. சத = च 5५. பாக்கக்கன்‌ பெற்று 
கருன்‌ க: वा | விளங்கு isd gat வளாக 
यत्‌ என்பது ட இருச்தானும்‌ சரி, 
भवतु eral 10. Gir, 2 பாக்யங்களையும்‌ 
ட்ட aa eget ar அறச்துவிட்டவளுச 
सतां புண்யா 6 coe som இருக்காலும்‌ சரி, 
a | तेच गति உனக்கு க; 


दं हि ஊரார்‌ कुलस्यास्य सनातनम्‌ | दानं दीक्षा च ஈர तनुत्यागो मृधेषु च ॥ 


ज्यष्टस्याप्यनुदर எண்ன लक्षणम्‌ ॥ ७॥ 
ददं हि 





இததான்‌ 
श्य இகத दीक्षाच | 
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wari: च Bog कक மனம்‌. | 
ச்காணது கடத்தல்‌, 
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[மோள்த்சாப்‌ ஜயம்‌ 
ஒன்‌ 1.4 feb கோ 
जेषु i ர்‌ ஜவவுவ ல்‌ நடத்‌ 
| தம்‌ ணவ திக கன, த்ய ஈரா | 
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ட ங்களில்‌ 
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ध Ga 
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ம்பார்களில்‌ 


கன்னு goby 


விடுதல்‌ 


அய 1. 
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இரத ராது ச்‌ இண 


ண்ட யு 
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0121 | अ 


வி்‌ 
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सा அர்த 


सुमिला 177 ர்்களியார்‌ 

0.1 dt LeyTh चख பற்றுக 
க்கொண்டு பயபக்‌ 
சியுடன்‌ திருப்பணி 


செய்‌ துவச்தவா ய்‌ 


प्रिवश 


तु இருர்‌ தபடியால்‌ 
संचित மற்க்திக்குப்ப த்தா 
கிட்ட 
ணார नो Fa aR (श 
पं போவ்கண்டவண்ண 
மாய்‌, 
उक्तवा (1 1 
விட்டு, 
अर्थाभाव ५५ mer 11 १5५011६ பெ 
அம்பொருட்டும்‌, 
எள பாமபதம்‌ கிடைப்ப 
தற்காகவும்‌, 


त्रात (क) 4८551 ५ | 
जं ஸ்ரீசாமனை 
ளாம்‌ ger ars 


विद्धि 


21/77 7 


வருவாயாக; 
காள்‌ இனசுமஹாராதரின்‌ 
திருமகளை 
मां कष (न्वा aw 


ततः ஜான; கந்‌ प्राज्ञ लिवाक्यपत्रवीत्‌ | 


அ कसा Dona 

னி ய்‌ க தின்‌ tok (ருமை 
யையறிர்‌ சவறு ம்‌, 

வினய அனுவாக 


तत; 


विनयज्ञः 


विनीतः च 
புரடையவர மாகிய 

ண; 

OTe: 


ir 1 T 


அங்கக்‌ a am oie Fr 





| 


ணார (சபரு மயெற்று விள 
ங்குவதின்‌ பொருட்டும்‌, 
MaTa- ) ௮பசாதப்பட்டவர்‌ 
ராண च। 1 அழிவின்‌ 
பொருட்டும்‌, 
प्रुनः 1. ip med cur 
ater ae 
सन्दर नीद च 1, 
வும்‌ 
பப கூடப்போ கே தீர 
வண்டும்‌ 
इतिं என்று சொல்லிவிட்டு, 
a அவளாப்யார்த்கு 
पुनः पुनः लत வம்‌, 
Zar Ser ceri துவா 


1 ta சளி. 
बच्छ எ “புறப்பட்டுப்போ$ 
பாய்வது le 


गामं ஸார்‌ विद्धि मां बिद्धि जनकात्मजाम्‌ । अयाध्यापरवीं विद्धि गच्छ तात यचासुखम्‌।। 


ffs 


பானத்து துவா 
வாயாக, 

अरत क - 1 8 
अयोध्या 117 1721. 
fate ஈமுசாண்டாம்வாயாக. 
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वास्तं ல்க = न्थ € Bao 
अधां சாம அண்ணை மு 
அ வவண்கை மபா 
படகு! ஸ்சீசாமரீடத்தில்‌ 
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[ஸா்க்சும்‌ 


रथमारोह भ्रं ते राजपुत्र ஈரா । धिं ன்‌ परापयिष्यापि यत्र ர்‌ राम वक्ष्यसि ॥ 
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ஸ்ரீராம] 

இரு சிதேரில்‌ 
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Tae ஏனா सच करिनं च ततत्‌ | 
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कवच्यनि च कतया दला ५९०) 
स्म கோளால்‌ சுட்டப்‌ 

பட்ட 


चन्वारिदाः सैः 


वनवासं हि எனா वासांस्यामणानि च। भर्तागमनुगच्छन्तै सीतायै ஆர்‌ ददो ॥ 
3 ॥ १६॥ 
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எண்ன श्रषपचादयत्‌ ॥ 


प्रयाते तु ஈசர்‌ चिररात्राय राघवे | बभूव नगरे ரன! எனி जनस्य उ ॥१८॥ 


धत ஸ்ரீராமர்‌ 

ரள கெருகால ச்‌ இற்கு 
எவ்‌ ஈகாரண்யத்திற்கு 
ஈன்‌ तु (1. 
नगरे ந்சாத்தில்‌ 


॥ १७॥ 
तत्तु அர்த 
किन त्त கூடையும்‌ 
गोपस्य णक. च மத்தியில்‌, 
எண வை ச்அவிட்டு, 
parent உங்‌ சையையுள்‌ ளிட்ட 
கவா களையும்‌ 
ணா teaser Fad விற்‌ 
திருப்பவாகள ரக 
दृष्टया 1.72 
सुमन्त्रः சுமர்திரா 
aa தட்டததல்‌ 
வகர aij sass oa 
கட-னணணைகளா ய்‌ 
| { யாவரா 1; 
ணா கொண்டாடப்பட்ட 
117 {11 
अश्वान கு कश्य डन 
பாமை காரியமாய்‌ 
என்ர ஈட்‌ அஞர்‌. 
என்னாம்‌ 
ரின்‌ பமகுச்சான மாயையால்‌ 
axel = a RSS ந 
al சுச்சப்பிரபையான go 
7a अ, / 7 


= ot 


तत्पपाकुलसं श्रान्तं ATARI । சானா पूरमासीन्यहाखनम्‌ ॥ १९॥ 


तत्‌ पु न्न 13010 तना து 

எனன. | Leese யக்கா hifi YW ர்வ ர 

thas 1.1 गं जा சலக்கு 
का cop 

मन्त्र ~ += 1, தண ae 

ee | 


சோயங்கொண்; 
யாக யார ப்ச்‌ काना धन्त | 


யதாயும்‌, 


| आसीत्‌ 


watts ॥ சணகசணரவனறு சப்‌ 

fran ந்‌ திக்கும்‌ குதிரைகளை 
। । யுடைய சாவும்‌, 

महाशन யாக ச்சான பேரொலி 


வயையுடைய தாயும்‌ " 
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406 शीमरहवास्मीकिसमायणे என்னனா? (அர்க்க 
ततः எள सा पुरी परम्डिता। राममेवाभिदु्राय घर्मै; எரர்‌ यथा ॥ Re ॥ 


ध द | ெய்யிளில்‌ அடிபட்டு 
सततः அப்பொழுது ५५ 
= SLT gait: | BiG ances கொண் 


9. குழர்னதைகளையும்‌ த ஒருஙன்‌ 
bana Sal rd) gm (up இந்‌ சுவர்க்‌ alae Bi ds த்திற்கு ; 
a யுமுள்ளிட்ட यथा எவ்ஙண்ணமேோ இவ 
al அக்கு | au चत न्ता (Sup 
| > எண்ணை மிக்க aes L1(Lp த்றவ 
i பண்ணான்‌ ன்‌. ஸ்ரீசாமமையே [ய்‌ 
कः எகா பின்பற்றி கடந்தான்‌. 


पाशवतः நாள்‌ लबमानास्तदुनपुखाः | Tegan: सर्वे तमूचुभृशनिखना; ॥२१॥ 


a4 aT ao Deir [१ ொடாஈம்க Gis aed 
area Taga: San onl i நிறைக்க (ச்‌ ஜுன; | கொண்டிருக்கின்‌ ற 
சமுடையவர்களாய்‌, ்‌ 
என்ன: மிக்கக்‌ க.ச்சல்போடு वम 
வெ்றவர்களாய்‌, | 3 war, (அர்கா 
எண்‌: பக்கங்களிலிருச்‌ அம்‌, । ( ट உட்‌ 
ஏர च பின்ளிலிருச்‌தம்‌, அனவர்ப்பார்தது 
+ அவரையே பார்த்துச்‌ | ஆ. பின்வருமாறு செயன்‌ 
1 கொண்டி ருர்சவண்‌ 1. ह 
ஊாமாய்‌, ஞானரா, 
संयच्छ எண்ணி भूत याहि शनैः es ஈர்‌ ஜனா रामस्य சரி नो भविष्यति 
सत्त Yours Bow | रामस्य (षी 5170 कः 
वानिनां (खु ड न களுடைய aa Biba tn in ki om ge 
mr கடிவான க்களின்‌ min ணா; சான்கன்‌ சுண்டு சளிக்‌ 
acer | இன்றோ ச 
संयच्छ 12.151, , 
ருள்ளீராக. ர எங்களுக்கு 
எள்‌; என்‌; மெல்ல மெல்ல 4 காணற்கரிகாக 
சார்‌ மிசல்லும்‌ 3 எண்ணிக்‌ அசுப்போிற து, 
आयसं ஊர்‌ नूनं राममातुरसंजयम्‌ । यदैवगभेरतिमे वनं याति न भिचते ॥ २३ ॥ 
राममालुः “ஸ்சீராமருடைய அலர்‌ எழுக்துருளிப்‌ 
மாதாளினனு | चाति | போய்க்கொண்டிருக்‌ 
ஜார்‌ மனம்‌ नन இன்னார்‌. 
1 | இப்பவும்‌ 
are ர iL} warrdafan . 
99५ a மில்ல ள்ளார்‌ சே வருமாசன்‌ போன்‌ 
எண்ணார்‌ இதில்‌ i ‘iu ¢ ak 1.0 விவயகச்திலும்‌, 


40) चवारिदा; ஈர்‌; 


at) 


ன fe 94 छयेवानुगता पतिम्‌। न नहाति रता ளி ரோ यथा ॥२४॥ 


ன்‌ ட்‌ 1.11 चपा 
ஸி பாதிலிருத்திய | इ 

தருமத்தில்‌ | वि 
स्ता ES புரடையவனாய்‌, | ட்ப 
கான சூரியபகவா னது சாகு | 

தியானன. । जहाति न 
प्रं மேரு 1.571.711 
च्या எவ்வண்ணம்மா ஆவ हि 
च स (4:04 ८0 : | நாகனா 


[ பூ அதாவது இல்வலூல்‌ 
பப்டி தத்வ ] 


செய்தத்குரிய சடனமைகளைக்‌ 


நிழல்‌ 

(Bt ஈலவும்‌ 

Sona am 

தொடர்க செல்லு 
இன்‌ றவளாய்‌ 

விட்டுப்பிரியா இருக்‌ 

gar powsir 

er aa அறபடியால்‌ 

கரத டவ்‌! 21. 

धन ८441 = ५५ 


अदा छक्ष्मण सिद्धायै; aad मियवादिनम्‌। राततं எத்‌ यस्तं परिचरिष्यसि ॥ 


अहं அஹோ | 

என வதய மே | | 

a: எக்கு வரர்‌ जात 

देवसङ्गा 1. 1 Ger exo | afraheata | 
aad எப்பொழமு தும்‌ | सिद्धाः 


a 1 ` 1 திதி தூம 
प्रियचादिनं மனம்‌ சகோணுதவண்‌ 


ஊமாய்‌ Sura Tg 
suey eae (மான 
கடன்‌ இருப்ப 

च 1. 77111 

தீமோ, முக்த 
சேவரமோருகர்சான்‌ 
= es oF eur. 


महत्येषा हि तै सिद्धिरेष चाभ्युदयो महान | एष खर्गस्य Aa यदेनमनुगच्छसि ॥ 


पनँ “ இவருக்கு पूषा हि 
எனாணப்‌ ஈடுபட்டுக்‌ 8ீழ்படிஈது ள்‌ 
ஈட்‌ தவரு ன்‌ நீர்‌, 
a சேவர்ருக்கு निवि 
7; च Ga soe [தாகய ்‌ 
मदान्‌ 9.8 fag (3118८ 14", = 
மமாக்ஷசாம்ராஜ்யத்‌ ய்ய 
இழ்காக இ ja ay ee | एतः 
பட்டம்‌ செய்யவேண்டிய eT 
11.12.111 मागः क 


एव॑ वदन्तस्ते सों न MITA | नरास्तपनुगच्छन्तः 


त नशः ays மனி சர்கள்‌, ஏ; 
a அர்த अनुगच्छन्तरः 
ப்‌ அபூர்வமான 
உகள இசத்காகுகுளக்கு பூர்‌ சாரார்‌ 
ms ஸ்ரீராமாறை ளார்‌ 
wa மோ கண்டங்ண்ண are 


irra 


कन 


அனி क 5) 
avr दय a= ௩ பார 
= (१ 
EL 
மோத जाः ८८ अ s 
வதை அசர்க்குத்தக்க து, 


४ ரஷி. क 
ee es ind 


இன 

nose em: இட 
சம சக்கு 
o 70 இ ராரா कौ 


பயம்‌ யூத்‌ இ! 
ப்ப उः aor si 
Garo nse Cra gy 

கன்றாக மாய்‌ 
கண்கசரி ருக்‌ அ வெ 
$200 2" னர [எரிவக்‌ = 
La 


oe © TB क च्या तच्छा, 


a ~ எணனிர்னனாள்‌ என்னனா? [வர்க்கம்‌ 
अथ राजा ரா: चीभिदौनामिरदीनचेतनः । favre भियं पत दर्यामीति SAA ராயு 


தே சமயத்தில்‌ ய்ய 
दीनचेचनः கொர்து Gia மன रै 
மடய | 
ணா... சக்ரெவர்த்தியார்‌.. | वाति 
दीनानिः (11 1 111 | हति 
கொண்டிருக்கும்‌ ar 
atin: மனைவிமார்களால்‌ गृहाच 
சூழப்பட்டஙராய எனா 
ஏண்‌ எண; श्ीणां श्दन्तीनां महाखनः | यया न 
महति gi பெரிய waa 
ண்யாளை | 
ஸ்வாதர்‌ திரியமிழர்‌ த | 
aa 1 14 னர்‌ 
சொண்டு ன்டுகையில்‌ | ५ 
ரர்‌ பெண்யானணகசள௱ து | ai chain 
ளா: அரவம்‌ अपरतः चं 
எவ்வண்ணமாயிருக்‌ 
மாயிருக்கின்ற शश्वच 
पिता च राजा काकुत्स्थः श्रीमान ன वभौ | परिपूर्णः எள்‌ கங்‌ ள்ளார்‌ यथा | 
ம்ய்பொழு னு परण 
पिता திருத்தக்தையாரும்‌ उपप्लुतः 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீ மாணுகயே ரரி: 
என சக்கரவர்‌ ச தியான எள்‌ 
sa coe வம்சத்தில்‌ | ayy 
அண; { pt set (serge | 
மன்னர்‌] | सन्नः 
ape பளுவகாலச்தில்‌ | எள்‌ 
எ च श्रीमानचिन्त्यात्मा रापो दकरथात्मनः। मूतं संचोदयापाम्न त्वरितं என்ன்‌ ॥ 
சரணா அகோசசமாகிய செய गमः 
ல்களையுடைய सूतं 
मान्‌ el: எமத னல 
सःच மஹாவிஷ்ணுவும்‌, ட்ப. 
சாத कक த்தி | 
| யாருக்குச்‌ திருக்கு | எண 
दकनरथात्मजः மானாய்‌ விளக்க 
| சகொண்டிருஈ சவறு 
L மாயே | ண்ணா 


द; करेणुनां बद्धे महति களர்‌ | 


५.2 = .०.प gar 
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(ae gun (Ly AF sre 

11. கண்ணார்‌ 

| பார்‌ க்சின்றேச்‌ = 

eT a 

சொல்லிக்கொண்டே 

இருமாளினசயினி 










மேவளிவஈ கனர்‌. [ன்று 


வாய்விட்டுக்‌ ச றியமு 
அஇகொண்டிருக்கின்‌ த 
வனின தியர்கள்‌ அ 
மூபசொலியானன 
அவது முன்னிளையி 
(नाण 


மீகட்சப்பட்டு; 


eT துணை அ சம்‌ 
சாதுரளிணன்‌ பிடிக்‌ 
பூர்ணா | சுப்பட்ட 
சர்ஜன்‌ 
சவ்வண்ணமமோ 
அல்வண்ணமே 

ஒனியழ ஈவார்‌ ய்‌ 
அயினா, 


ஸ்ரீமா மார்‌ 
1 சதியைப்பாரக் ௮, 
+ @ प्रित 0 


+. 2 toa 
ஒட்ட பபடட்டும்‌ 
என்று Geet ain क 


evar का gain teal ८५ | 
ட =+ 





दामन्‌ गमन्‌ 


Boa, 263 


40] चत्वाराः எர்‌: 
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रामो यदीति तं तं क्षटिति स ராண சார்‌ சான सूतः எண்ண चोदितः ॥ 


யாத்தினையின்‌ மயம்‌ 
பத்தில்‌ 
தன்றுக்கொன்று விரு 
த்சமாயுள்ள இசண்டு 
மவேண்டுகோளைப்‌ 
பெற்ற 
ஸாாஇ (ஸுமச்‌இசர்‌] 
எதொன்௭ையும்‌ 
செய) 
முடியாது இசைத்தா 


பூமியின்‌ புழுியா 
oF न 


Pant gt ழே Ger 
ட்டிய 

பட்டணத்து நங்க 
ளின்‌ சண்ணிர்களால்‌ 


1245 Sis பேரு 


रामः तधम | aaa 
4 அக்க | 
सूतं our Rann பார்த்து | उं 
याहि PU ALT ah 
| हति छा व्याव, चो दरिः 
| तद्रा அமீது னி மயத்தில்‌ 
a: அர்த | aa: 
जनः छिस क 1 
तिषठ 7.9 0 तकः 
हति என்றது ரகா A 
निर्गच्छति महावाहो रामे ரண पतितैरभ्यवहितं ரா मरीरजः ॥ ३३ 
महाबाहौ பெருர்தோளாடைய என்ன: 
गामे ஸ்ரீராமர்‌, 
निगीच्छति எழுந்சருளிச்‌ செல்‌ ஈன்‌, 
அசையில்‌ 
अभ्यव भा (दक (दह ரணாஷ்: 
ets | ஏர 


நனை அடலேறு, 


எண்ணார்‌ எசான்‌ | प्रयाणे रापवस्यासीत पुरं प्रपीडित्तम्‌ ॥ ३४॥ 


ன ஸ்ரீராமா 
ஈண்‌ we gre ribs த்தில்‌ ara 
ரர்‌ பட்டணமான து 
eas. கண்ணிர்‌ மிசுப்பெருக்‌ | wR 
ர்கள்‌ இக்‌ கண்கள்‌ மிக்க | 
கண அகிடக்கின்‌ ற । अचेतनं 
தாய்‌ ட்ட 


சத சமிட்டுப்புலம்பு 


1 ama! என்று 


இன்றதாய்‌ 
மீக்க வருத்தமுற்ற 
தாய்‌ 
மதிமயங்கிபதா ய்‌ 
இருக்க.௪. க்‌ 


सुखाव नयनैः விளார்‌ भीनसं्षो मचलितैः सलिलं पङ्कजेरिव | ३५॥ 


வீரர்‌ வணினசயாகள ௪ मीनसंकषोम- 
௬ ்‌ ட ~ ன்ன 
नयनैः; कजत al ஈன்‌ 
ட ச்குமுடியா ன ண்‌ | alae 
भायाप्रततभवं | பத்தால்‌ ஆயாசப்படூ | ५ 
॥ வசால்‌ கவெளிவங்கு ் 
=a 


| 
கண்ணீரானறு | 


[ஆ 


மீன்களால்‌ கனக்கும்‌ 
பெற்று அமி ay yah 
1. leas sorry 
1 9/1 
[1110 । வ்‌ 
வண்ணமே 
எக்கும்‌ ச்சறிக்கடா 
Bs 
tee 
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Brera अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்‌ க்கம்‌ 


षट तु दृपतिः त्रीमानेकचिक्तातं gra! निपपातैव दुःखेन हतभूट इष दमः 13% ॥ 


श्रीमान्‌ 1.11 

नृपतिः Farag 371 

पब பட்டண திறை 

Taran air udepr eau 
ao clara See றதாய்‌ 

दृष्टा கவணித்‌ ௪, 

ட்‌! oy 0 ee 


| qa 
Ta: 


Ra: 
qa एव 
| निपपात 


iy இப ஊ வேதனையால்‌ 

பேனா செெட்டிக்‌ 
சாய்த்த 

யம்‌ 

(1 5५५ 

sonra a ali Lp ஈது alt! 


ட்டாச்‌. 


ततो காணான்‌ जङ्गे रामस्य पृषत; | नराणां भक्ष्य राजानं सीदन्तं भृशदुःखितम्‌ ॥ 


wart 
ang Far 


சம்கிரவர்‌ ச்‌ Fumes 


(நிகக்கஷ்டப்படுமின்‌ ற்‌ 


வராய்‌ 
सीदन्तं மெய்மாறக்து ep 
ai (1p ea ee ee 2 
ca கவனித்த, 
तततः அதனுள்‌ 


என 
पृषतः 
ஈாார்‌ 
பழக படப்‌ 


| जै 


ஸ்ரீராமா ம 
ப்வ்யாகதக்தில்‌ 
தனங்களுடைய 
யோ ஐயோ "Cole au 
ம்‌ கூக்காலான து 


உண்டாய த.நா, 


हा रामेति जना; केचिद्राममतिति ளார்‌ | अन्तःपुरं ஈரம்‌ च வண்டாக. ப 


எம்‌ எப்பொழுதும்‌ சக்‌ 
தோவகாமாயுள்ன 

RS | அுர்தப்பாத்திலும்‌ 

कचित्‌ Bx 

Bal: pe ங்கள்‌ 

TH ஸ்ரீராம ்‌ 

हति என்ரும்‌, 

ரா च| அதிரி தனரகண்‌ 

ல்‌ 


। ௪ 
TAA: 


க்ளா; 


प्रयरेवयन्‌ 


* றா! 
a மனைப்‌ பொதி =r 
யே ]* (ppiapad இ) 

காணா மும்‌ 

வாய்ளிட்டு உரக்கக்கூ 
wien wer 

பிக்கு மணவங்ருகிகுருதறி 
விருஈ்தார்கள்‌, 


अन्वीक्षमाणो रामस्य विषण्णं -्रान्तचेतसम्‌ । राजानं मातरं चैव காணாள்‌ पथि ॥ 


ளனர்‌ தடுமாறிய மனருதிறு 
இமயமப்பட்டுக்கொண் 
fen चच புட ah A es a een 
नि 


तु இய பா cy ॐ 
= ie ad 
ஊவா: ரதா ஈன தது 
॥ பட்ட. (க இ 
रामः wea, 


waa 


Hat च 


परथि 


17111 
யும்‌, 
1.2.711. | யும்‌, 
ma Au Da 
பின்பற்றி வரி oprah 
| ண்டி 11, aud x 
ey Tiny 


கவளிக்கார்‌. 
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स बद्ध इ पारोन विरो प्रातं en ஸ்ர संयुक्तः प्रकाशं नाभ्युद्त ॥ 


प्रा्नन बह 24 पकक ५141 । | अनुक्तः ஈட. + व्वा (== 
ணா மான்றுட்டி लः नः व 
a व 
मातत Tee Mea Tr eee a ro 
aan ea உ ய்வ்ண்ணமமோ அவ்‌ nase 
aa ont wer எண இருவுளம்‌ (பதீறியரு 
धमीपादोन கர்மபாசச்தால்‌ | ளிணார்‌ 
पदातिनौ எ ரன்கள்‌ सुखो चितो । षट संचोदयामास எஸ்‌ என்ற என்ற 
வாஹனகங்களிலேயே | நவர த்து கசய்ய py 
ய எப்மிபாமு +~ 6. ரசா | பாகி ரூப்‌: ணத கர 
ன்‌ ही 1111111 | at தில்‌ பற்றி 
= (அசி ர = . roa 
न्तो 050 | a a oni 
सुखो चितौ சுகங்களா ச்சே உரிய शीघं * न्क ज 
வர்களும்‌, याहि Sees ராக 
கா எஈடையாய um हृति என்று 
onfaat च சொண்டிருக்கின்ற அஸ்க ண்ட a re 
UT (काचन அவ்வி Sire ப்‌ छ . 
ரு வர்களை யு ம்‌ | பண்பி 
न fe ராஜன்‌ gas ஈர்‌ पितुः | எரா सहितुं ணா उव द्विषः | 
ண; Lynas த்தபமாகு எ அனு , क = व्य क 
மலர்‌ ள்ளன: AER ssa ரத்‌ 
पितुः திருதிதந்தையாரு ` === 
கடயவம்‌, fia uit Ser 
मातुः च இருத்தாயாறாுடைய इव o aaa ज les 
சா அர்த [வும்‌ | ae at यवा ८ 
ணன்‌ FOAL தனையால்‌ | எரர்‌ ர்ச்‌ Jess ia 
करि गा ज प्राक्त; नं Sop இ நக தனர்‌, 
= 
प्रत्यारमिवायान्ती वत्सला ணார । बद्धवत्सा यथा ர எணண ॥ 
| இருக்குமாசனிட 25 | கணா சன்‌ சன்‌ 2 இம்‌ 
என தாந்த வாதியாஸபு காரண த்தால்‌ 
(पच्या. वरा न ய டார்‌ ஃசாமுலை 
ளா! ஸ்ரீராரரின்‌. இருக | धति சக்கி 
சாயா भायान्ती +. De 
ட்ட கட்டப்பட்டு 11411 कता श्व ம்‌ வ வண்ணமேர 
छ तता od Pa pain a i) | ஆம ங்கு அடி 
म्या Sa io bens a ap 


பப்‌ நிரு பருவானது हज, 


415 : शआरीमदाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 


तथा सदन्तीं कौसरयां रथं तमलुधावर्तम्‌। சிரி राम रामेति எ सीते लक्ष्मणेति च ॥ 
गापलक्ष्मणसीतार्य எனி वारि नेत्रनम्‌ | sagen तदा टृल्यन्ती मिव मातरम्‌ ॥ 





சிருக்காயாராகய என்றும்‌ 
ணர்‌ கோஸ்லா தேவியா ணன்‌ வாய்விட்டுக்‌ ai as a 
THEA ஸ்ரீராமர்‌, எக்ஷமணார்‌, emit ay (hp aol arr ண்டு, 
सीताथ வான ச wat acon யே பப] மோத்கண்டவண்‌ 
Bion igo நிளைகது ति அக்த [ணமாய்‌ 
नेते கண்களினின்று ஸ்‌ ण कनक கோக்க 
तारि கண்ணீரை [ பெருகும்‌ | नृत्यन्ती इव அனள்னாடி த்தள்னாடிக்‌ 
னி வடி..சி.துக்கொண்டிரு | கொண்டே 
க்சின்றவளாசவும்‌, | अनुधाक्ती பின்பற்றி ஐடி 
हा ame | வருன் ற வளாயும்‌, 
गम ஸ்ரீராம | तदा அப்பொழுது 
wa इति ஸ்ரீராம! என்றும்‌ எ பலமுறை 
ate च வட்தே! என்றும்‌ daa அவர்‌ கவனிச்சு 
ப்பு) AFR Ln | எரிணார்‌. 
तिष्ठेति எள चुक्रोश याहि याहीति என; | सुमन्त्रस्य எனன चक्रयोरिव चान्तरा | 
Ta च अक्थं திதியாரோ | maa ஸ்ரீசாகவர்‌ 
fae நில்லும்‌" ட ஜானை சுமர்தாருடைய 
इतिं என்று | सा உள்ளாமா ண்ண, 
டப்‌ கூவினார்‌ चयो; இரு சக்கரங்களின்‌ 
ante செல்லும்‌ waa மத்தியில்‌ Haws மிசா 
ae = reo gyb ட்ட] போன்றதாய்‌| ண்ட 
என்றார்‌ யிற்று 
எள்ளின்‌ राजानघुपाटब्धो ऽपि वक्ष्यसि | चिरं दुःखस्य पाण्ष्टिमिति शामस्तमत्रवीत्‌ ॥ 
எம்கள் னி கேட்கப்பட்‌ | ஈ டதிதிரவுபடி. கடச 
ணா டு பதிலுரைக்கவே हति 111 
अपि निधी என்‌ eee ச்தியாருக்கு 
fs ம்‌ ae ae वक्ष्यमि कक १ என்னு 
ae துக்கத்தின்‌ रामः ஸ்ரீ ராமர்‌ 
पा கடுமை அதிகமாய்‌ 4 அவளாப்‌ பார்தது 
हति இருந்தபடியால்‌ wea (சொன்னார்‌ 
रामस्य எண; சணா च तं ननम्‌ । बनतोऽपि னாளிள்‌ चोदयामास सारयिः ॥ 
எ: सारथि te ஸாரதி, | அக்து 
எண: பக்கலிலீருக்க்‌ ற ளர்‌ ऋ இனக்கூட்ட சதை 
wae ஸ்ரீராமாது எனு வில வழிகேட்டுக்‌ 
qa: नपि வேண்டுகோளையே हयान्‌ குதிரைகளை[கொண்டு, 


ஈண்‌ செய்கின்‌ தவராக, | சர்ர்‌ எனா உடனே தாண்டினார்‌. 


40] 


चत्वाराः सगः 


413 


यवत जनो எள்‌ TH ர ஈர । எனணஜிர் न न्यवर्तत ATTA ॥४९॥ ` 


क ory 
FBT தசியார து 


ள்ள: க்‌ 
ननः Ben FAO वन car ay 
aa ஸ்ரீராமனை 


வலம்‌ செய்து, 
மங்கையே கின்று 
விட்ட. 
1 


| 
எண்‌ 


ருக்ரும்‌ Lim ஒன்‌ 


ளே 


பப்ப 








ுடக்கமுடியாது கண்‌ 
ori ளினி! कक 
ஏர்‌; : ae ன்று கண்ணர்‌ 
களைப்‌ பருக விடுக 


தால்‌ 

மனுஷ்யப்பிரய தீதின 
சாரர்‌ எரர்‌ च | தீ.தால்‌ செய்யக்கூடிய 

தாகிய இதுமட்டும்‌ 
Tia न ஐயவில்லை, 


यपरिन्छरेखुनरायान्तै नैनं HAA | इत्यमात्या महाराजमृचु्दशरथं वचः ॥ 4௨ 


ஊனா மர்‌ இிரிமார்கள்‌ । आयान्तं திரும்பிவர कषा சோ 
RENTS சக்கரவர்த்தியானாப்‌ इच्छत्‌ 14 1 aap Sem 
பார்த்து aa இவளை 
wa: பின்வருமாறு தெரி சர்‌ வெரு காசம்‌ 
யப்படித்திஷர்கள்‌. अनुवजत्‌ न சென்று வழினீட 
4 ५ எச்சு ஒருவனை इति என்பது [லாகாது 
पुनः மீனவும்‌ | वचः சருமனிதி न, 
तेषां सर्वगुणोपपन्नं it 4 
तेषां वचः पन्नं ஏண்ணா; प्रविषण्णरूपः | 
ன राजा कृपणः सभायां व्यवस्थितस्तं சான்ற; ॥ ५१ ॥ 
தனக்குத்தானேஎசை | श्रु திருக்குமாசனை 
்‌ செய்யவேண்டுமோ எ: கோக்க வண்ணமாலி 
mee செய்ய முடி Te oo Dayo ray 
யாது கிலமையிலிரும்‌ ௪ தீருமே ன்‌யெல்லாம்‌ 
ளா ச वे த்தியார்‌ என்னா; வெர்தையுற்றுத்கடச்‌ 
तर्षा அவர்களுடைய 9 parses . 
ஸலமுமாகிய ஈன்‌ | रिं ஸ்‌ ae प्न 
सचेगुणोपपन्न | mind; அவளியமாயி । स= भि मै 
1 ழ்‌ ப்‌ ai, 
ms त aaa: தீ ர்ம்மப & கணிம்யா மு 
aa: தருமவிகியை ei fhe 
ன இருவுள த்தில்‌ பற்றி, न्यवस्थितः ௮வ்லீடச் திலேயே 
a அரீதி கின்றுவிட்டனர்‌, 


इत्या्थे श्रीमद्रामायणे वाल्मीकीये எார்காள்‌ 
FAITHS எனா; सगे; ॥ 


अदितिः என: 4055 


என்னக்‌ எர: ate: 1700 


>= 


ஈனா: சார்‌ நாற்பத்ோராவது cota ॥ 9 ॥ 


ae ata — பட்டணத்தின்‌ கலக்கத்தை வருணிப்பது, 


எண்ன ரன்‌ बिनियति ஊன்‌ । என்ன்‌ हि எனச்‌ खीणामन्तःपुरे महान ॥ 


तस्मिन्‌ அக்க | 
ணங்‌ புருவோ 2.0 எ. हि 
कृता शौ 9 shee amen as oir 
विक्रियते तु ‘To 07 न्ता (64 श्वा Gly eo sors: 
yp ~ 
its be 
पयाय மணை விமார்களுடைய எண்‌ 


உள்ள ங்சாரிஸ்‌ நிக்ஷிப்‌ 
suid கிடக்கு ரவ 


4 ஸ்யராகளை சண்ணு வி 


| ளாள்கக்‌ காட்டுவிண்‌ ப] 
ட தாயே 
ம்பளாகும்‌ பின்வரும்‌ 


பேச்சு 


ए a புல 


அர்தப்புச த்தில்‌ 
ag ith ah Bi 


अनाथस्य எனன ஏன ATA: | यो गतिः शरणं चासीत्स नाथः नु गच्छति ॥ 


चेः “எக்க ஒருவன்‌ 


என எனு च 
| Lae தாபிதா க்கள்‌, ம்பா | 
விக்கின்‌ திவர்கள்‌ இ. | 
eaten வகர்சோயிழக்சவலுக்‌ ah 
சூம்‌, गतिः 
दुर्बलस्य முடியாது தன்‌ spite tat | जासीत्‌ 
ரூக்கீன்‌ றவனுக்கும்‌, a: 
பரிதா! நுண்டாகும்‌ | नाथः 
तपस्विनः | oer யிலிருக்‌ இண்‌ क्वनु 
11 | गच्छति 


11 
னுக்ளும்‌ 

அனடைக்கலமாபயே 

புசலிடமாக 

இருர்‌ தானோ, 

அச்து 

பலோகாணஷூகண்‌ 

சாக்கோ 

போய்ளிறுகிறுன்‌ , 


ச रद्धयत्यमित्प्त ऽपि क्रोधनीयानि ஈச | சரண டன; கணட 
कौसल्यायां महातेजा यधा प्रातरि Aaa | तथा यो எார்ணற महात्मा னா ॥ 


| எர: / 


ச; © er த்த ஒருவ்ண்‌ | 
क्रोधनीयानि 1.1.121. र, 18, ப 
தமா (கம்‌ செயல்களை ல்‌ 
்‌ 3 ¦ 
என்க மதத்திலும்‌ pi por eae 
ய ப்‌ 
ட்டி Gar பம்‌ க ஈண்ட ] 
सर्वान्‌ எல்லோனாயும்‌ 
ae ut தானப்படு த்து aay: 
இன்‌ றவளுகவும்‌, 


வன்கண்‌ சொற்களை 
மிெசொல்லப்ப ட்டவளு 
களிஞுக்கையிலும்‌ 
9.05 swan 
கோபம்கொள்ளா வி 
ருககின் ராமோ, 
ஒருவா படும்‌ யாத்‌ 
an sear alter (ர i 


| hilar aan tht alt nyt 


ஹ்‌! ன்யாப்படுவணோ, 


At] 


a களைப்பு திரி காயா 


ராகிய 
ணர்‌ சகொோணளாகசேளியாரி 
| டத்தில்‌ 
अघा எவ்வண்ணமாய 
aie 1 ऋ கொண்டுவர 
தானே, 
மவ வமா மம்‌ 


ஈகா: எள்‌: 


। महातेजाः 
महामा 
क्वनु 
nasia 
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et कभी 5 இலும்‌ 
சடார்‌ நுகொண்டுவர்‌ 

தானே, அரத 
யாவ றிந்து 

டாங்‌ F ot! 

வாமே தஸ்னியா ன 
மஹா தமாவாகுமவன்‌ 
17.61.91 । 
lor hafta ண்‌ 


ண காண்‌ राज्ञा என்ன்‌ बनम्‌ ரள जनस्यास्य नगतः इनु गच्छति ॥ 


जगतः N/R fama 

ஏன இர 

जनस्य ERIN Ftp Su ob FH att 
पर्विता कुन्तो) 

க்ளு சைமேயிசேேவியாரால்‌ 
fear சொல்லைசய்யப்பட்ட 


என்‌ निश्चेतनो எள जीवलोकस्य संप्रियम्‌ | 


अहो 


५ என்ன ஆச்சர்யம்‌! 


ளா 71177711 
ரண; கன்ன றினவ யிழர்தவ 
ராய்‌, 
जीवलोकस्य பிராணிசநுகத்திதிரு 
ஸ்ஸ்‌ மிக்க அருமையான 
ணும்‌, 


इति स्वां ஈணனா विवत्सा इव Aa: 


at: महिष्यः 71111 
` स्वाः च என்னாம்‌ 

எண: கன்றுகளை விட்டுப்‌ 

aaa: பசுக்கன்‌ | பிரிர்க 

षव ar craw sabe जा (5161 


yp eee तो 


| राज्ञा 
चन 
सनो दितः 


भवनु 
गच्छति 


71791117. 
ae च्या क तं 
நிஙார்ணா்‌ (= திறவு 
emu, 
१. च, हे 
AP கி ag AL 


ரூ ம ஸ்ட $ 
8६ 17 0 ண 


धर्म्यं सत्यत्रतं ஈர்‌ वनवासे ஈாணற்‌ | 


| ( Ss न क त गि 


ந்‌ 
ay 


सत्ययत्त 


गमं 
बनवा 
ஈண்‌ 


| எனா दुःखार्ताः 


உளார்‌; 


ஙா च 


சமியாப்‌ பறறுடைய 
a! gern 
சொன்ன சொல்‌ தவ 
5 = Se கய 
(य 
வண்ண! ae ச்தில்‌ 


அற rm | m= 4 
ah en acer ना 7 


सस्वरं च yea: ॥ 
ர்க்க பன சளைப்ப 
Sao 1 re, 
=-= ५2 aril: 
et 1 i ete 
ணம 
Wa =," டிப்‌ Lyte 
== 2 ao [sy aw 


எ तपन्तःपुरे घोरमातरब्दं पह पतिः । पूत्रशाकामिरसंतपनः அள चासीत्सुदुःखितः ॥८॥ 


त्ताः அறிதி 

பு கீ தி (कलक. नो 
ளகர ணா | மிகவும்‌ பரிதுறித்துக்‌ 
atiqta: च 
अन्तःपुर 
at 


கொண்டி a 
mm 4 | 
५१. > றார்‌ ப்‌ 
10.11 1.1.111 
i च नं 
A ee 


वा 101. 


a आर्द्रां | 


धवा 
दुः शितः 


matt 


ஆயின T 


a 2 ॐ । 91 ~| தளை 

யால்‌ பாய ப்ஸ்ிப 

ராய்‌ வச்ச Garcons 

+ 11.10... பும்‌ 

3 oh er பாண 
a 111 


[வரா ய்‌, 
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श्रीमद्वाल्मौक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे 


(ஸர்க்கம்‌ 


नाम्निोत्राणयहूयन्त नापचन्‌ गृहमेधिनः | THs भना; कार्य சரளா ॥ २, ॥ 


071 pa 
விய 1.1 ஈடன்‌ 


என்னின்‌ 1 


her 
எதனை எ செய்யப்படலிஸ்கை, 
गृहमेधिनः aun ate wt air 
अपचन्‌ न சமயல்‌ செய்யவில்லை, 
प्रजाः இனங்கள்‌ 


yar area கா ர்யத்‌ 


ai 
WHIT न செய்யாது விட்டுளிட்‌ 
டனர்‌. 
a: च an Sinisa gph 
| न्तरधीयत 1.101.111. 
பய ST 


व्यष्टनन्कवलान्नागा गावो त्सा पाययन्‌ | पुत्र प्रथमनं ண जननी नाभ्यनन्दत्‌ | 








बाणाः ஸர்ப்பங்கள்‌ | ஜான்‌ (um aru யிருக்ளு 
ST, eng களை மெவளுமா்‌, 
व्यक्ननन्‌ சக்கிலிட்டன்‌ க प्रधमनं சர்கோ के मए மா ய்‌ 
गविः பசுக்கள்‌ qa தினியுதல்வளை] Gh oo 
ஏரார்‌. கன்றுகளுக்கு ண தண்‌ அண்டு ன 1... 1011. 
पाययन्‌, न பால்கொரடுச்‌ து ஊட்ட னக न உச்ஸாஹம்‌ கொள்‌ 
aft elf aden ane ope sem ar 
எனன ब्स्पतिवुधावपि | எனா என்ன गहाः सर्वे व्यवस्थिताः ॥ 
த்ரிசங்குவும்‌ இீங்குவினை விப்பவணு 
ய்‌ செய்துகொண்டு 
ள்ள eer lagi, ணா: ்ருகங்கள்‌ ்‌ 
बहस्यति- ப்ருஹஸ்பதி புதன்‌ | स्वं oT ROT GPU ५ : 
்‌ > | कचाः Lae ae corr alt a 
"षीद + என்றவைகளாய்‌ 
at अपि சகரனையும்‌ கண: நின்றுவிட்ட. 
नक्षत्राणि எளனிரு ग्रहाश्च ண்ண; | ளாக सधूमा नभसि ஈன ॥१२॥ 
ன்‌ ह्‌ avira ( 
எண ஸ்கல்‌ வரும்‌ இன்னை ப்‌ 
nara “pried இருக்கன்‌. | | மிக்கில்‌ வண்னம்‌ 
ண: ३ ध எர. 1 ப) वन्वीत 
ற்‌ gener றி டர்‌ कण +] : (+~ 
எள்ள கஜ: தன்‌ ளியுடன்‌ கூடிஙிருச்‌ 
Freer nate |. கன்‌ Monae ae ra 
Raven च | थ = ரகர சணப்பட்டன 
कालिकानिलयेगेन पटो दधिरिवद्धतः | रामे वनं ரண்‌ नगरं प्रचचाल तत्‌ ॥ १२ ॥ 
ak ஸ்ரீசா ப்ச்‌ | காரக # மம toy प्रक्रत +र 
त a a ES | जगन 4 [04८0 51.7.32 ना 


प्रतजिते 


| 
எழுந்தருளுகையில்‌ | 
तत्‌ ளார்‌ 


து Soe ee 
ம்‌ a 


cart) கூடிய கா ॥ 
ப்‌ ட்‌ bh + ப 
றின்‌ 111 


ஈனா; समैः 


41] 
ர்ச்‌: fal 1 8 ~| इव 
னா: Gioia pe a கல ங்கப்‌ 

பொங்கு ற ஏனா 





417 


எவ்வண்ணாமோ 
அவ்வண்ணமே 


சாறுமாருயிருச்‌ ௪.2, 


ன: ரண सर्वास्तिमिरेण समाता | न ग्रहो नापि எச்‌ ஈரி न किञ्चन ॥ 


द्विशः Gris फाला 
at சான்லாறுபம்‌ नश्च 
காரிருளால்‌ [னா ய்‌, 


மூடப்பட்டவைக- | q 
४ தாறுமாருயிருச்கன. faa अपिं 
ரா: ஈவக்ரஹவர்க்கமும்‌ | 
Ser எ 


aT fay Lt Hat दक a el 


அச்வினி முசலிய இ 
ருபதிதேழு न्क 
*ரவர்க்கற்றம்‌ 


சாணப்படாதிருர்குன. 


(ஸப த ரிவி வா்‌ ச்கபுதம்‌) 
ள்‌ இதுவும்‌ எங்ளும்‌ 
வர்ணாய/ப ஸ்கை 


अकस्मान्नागरः எனி எள்‌ சாணான்‌ | आहारं च विहारं च न कविदकरान्पनः ॥ 


नागः பட்டண கத दपि 
जनः ஜனம்‌ | कश्चित्‌ 
aa: ஒவ்கொருவனும்‌ आहि च 
எகா. இடீரென்தெய்வா தீன ரா च 
மாய்‌ எம்பவி த்த தாய்‌ பய்‌ 
மண வேதனையை சகாரா எ 


ஙு டை்கசான 

ஸ்‌ ரு 
கர வ்‌ பை Biv LET நீவ 
உணாவிதும்‌ [லும்‌ 
கால்களை நைப்‌ 
=~ 2 
சிம்‌, 
அன்த 171 


பண்ணின்‌ 


ள்னார்ரண; सततं Tee | अयोध्यायां जनः सर्वः TATA जगतापतिम्‌ ॥ 


अयोध्याथां a 1111 sain aay 

जनः மாணீடன்‌ | 

aa: ஒவ்வொருவனும்‌, பிய 

व्रोकपर्याय- Gerat pew sare 

सन्तप्तः | மிக்க மணம்‌ சொக்க ஜார்‌ 
வளுய்‌ aura 

दीर्घं செட்டு 


5 
இடையான 


உற்ோயபு = = 1 चं 
அவ்‌ 


சாண்‌ 


बाष्यपर्याकुलघ्रुखो राजपागगतो जनः | न ஈர लक्ष्यते ஏன: शोकपरायणः ॥ 


न वाति पवनः श्रीतो न रक्षी साम्यद्रदनः ॥१५॥ 
शजमार्गगततः rae தியிலிருர்த ட்டன 
டப்ப Lav aL स्ता | as 
wa: spade வணர்‌ | ककय न्‌ 
mre eyes: சண்ணிராஸ்‌ ob 1 Fast: 
[८ (0 an வண்ய | ata: 
சர்ச; மாகிய ஸில்‌ பாமக. | चाति न 
ட்டா क a, i 

ம்வறு [மதர்‌ oy भ 

ge: fun rea gad ளி [1 abatia: 
ह छाल ஈ கணண at 


a ர 


= 


॥ கு 
அரண படல்‌ ae, 


an) ware 


Borrd sera 
सं 


ஆ = | 
ஞா 1 ~ 1 
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5 Lee ars सर्व ஈரச்‌ जगत्‌ | अनिन; gar: ato भर्तारो भ्रातरस्तथा | 
स्वे सर्वं परित्यज्य राममेवान्वचिन्तयन te I 





सूः ae Lira | श्रीणां an த்‌ ர்கங்ருடைய 
க்‌ Bathe ae எள: எஜமான்சதரம்‌ 
तपते न 190 கர ஈயாது ரு Aa எல்ேோரரும்‌ 
wie, | aa எல்லாவற்றையும்‌ 
जात्‌ உலகம்‌ பபப அறக்‌, 
aa எல்லாம்‌, अनधिनः oo Rue பதிதற்றவர்‌ 
Tas aT perm Ae. | களாய்‌, 
ட்டி சிறுவர்களும்‌, WH व ஸ்ரீராமர்‌ ஒருவசேயே 
त्तथा அவ்வண்ணமே, ளா த்யானம்செய்துகொ 
wat: உடன்பிறக்‌ தவர்களும்‌ ண்டிருக்கனர்‌, 
ये तु रामस्य सुहृदः सवं ते मूढचेतसः । ओोकमभारेण चाक्रान्ता; शयनं न जहुस्तदा ॥ 
பப்ப ஸ்சீச व | मूढचेतनः பண்டு எதிலும்‌ Cir eat 
az: அப்‌ சர்கள 
ष பண்ட ௫ ர சதக தலாக; 
a सर्वै அதித eratper ரூம்‌ ஊனி அப்பொழுது 
சாளை சஊாகள்இன்‌ சுடுனமயி | ரர்‌ படுத்துக்க ண்டி 
ति an Bs aera ats பம்க்சையை 
FR Foe UT கவண்‌ 9.7 । த 
காண. | ணமாய்‌ மனவருத்த எத; ने षर விட்டு எழுந்திருக்க 
மூறுகின்றவர்களாய்‌ வேயில்லை, 


ततस्त्वयाध्या रहिता महात्मना पुरन्दरेणेव मही ATT | 
चचाल थोरं எண்களை எனா ननाद च ॥ २० | 


மானிடக்‌ மத | நை மஹாிஷ்ணுவாகிய 
सपदता | பல யாசமேடைகளை | महात्मना மறமா une कलार) 
புடையதும்‌, | रहता வவிடப்பட்டதாய்‌ 
छनारायोधाश्च- ] யாணைகளையம, போர! त्तिः =+ च 
கட पान ति | {vue சடுக்கமு 
னாசணங்களையும்‌ உ भय மூயானு மனம்‌ கொர்‌ 
டைய gent ae | 4 21011 
मही तु பெரும்பட்டணமா இய இரச உதிக்க 
என்ன அயோ இமாககர்‌ பப்‌ சுசறியமுகனு. 
ra aT rahe वी चाह wee tes haw ani 


इत्यापं ஸ்ரார்‌ वात्पकये आदिकान्ये 
अयोध्याकाण्डे THAT: सर्गः. ॥ 
எண்டன்‌. 4075 = ஸம்‌... அல்லள்‌ आविः शोकाः 1720 


இரா: என்ட காற்பத்திண்டாவதி வர்க்கம்‌ ॥ ४२ ॥ 


ஊன்னா தச ரதளிலாபம்‌ . 


निरयतस्तस्य रनोरूपमद्धयतं । ARATE 


मो ஈர்‌ पतरं पदयत्यलन्तधापिकम्‌ | 
[व aarT கடத 

ஜகா धिः [क es ^ 

ரன 11113111 

प्राच காணியின்‌ யில்‌ 

ரி பறலரிய 

எனக்‌... அச்யர்கு தர்மிஷ்ட 


னுகிய 


पुत्रे हव திருக்குமாரனை யே 

परयति பார்ச்சயண்ணமாய்‌ 
இருக்சனமா 

ताते அதுவரையில்‌ 

wea இவருக்கு 

gaan திருச்குமாானது தரி 
ஈனத்திற்காக 


न पयति ணன यदा रामस्य भूमिपः 
भूमिपः 10111 


ன ஸ்ரீராமா.து 

பப்டி afd தூளரிவரிசையையும்‌ 

यद्रा எப்பொழுது 

परत्यति a பார்க்கு மூடியளில்‌ 
111 । 

तस्य எணண ஏராள | 

எதனா ஸ்த்ர்ரக்னமாகும்‌ 

க்ர்கண மீகாணனா 41. வியா? 

Tey Ay ail 

दुकषिणे quad 

எந்‌ னசபக்களில்‌ 

யப Lar polar amy (ea 


i 
aw ust, 


नितः 


ஏரார்‌ 
aaa 
சாண ताचते 
ட்‌ 
। எ 
டாண்‌ 
| तु एव 
प्रहा न 


எண்‌ ५९५१ ॥ १ ॥ 
ताव्रयवधतेवास्य धरण्यां னர்‌ ॥ २ ॥ 


72111911, 1 
(ल व्यध) [8.9 

ay ait करो 

ம்‌ கமபோடுவதால்‌ ahs cist 

ple gy at Dear வரிசை 

bh 1८48 a 

ara Tart மாய்விலை 5.5 

a தவணையில்‌ 

புலப்பட்டசோ 

௮ துவக்கும்‌ 

தன்‌ இருக ண்ச்ளையும்‌ 

அுவ்விட 2 Bae 1 

ஸ்வ ர்‌ அபய (gol a ba 


சுவில்லை. 


| तदा ऽऽपश्च विषण्णश्च ரா भररणीतलं ॥ 


ता 
रातः च 


ரண: च 
ஏர்‌ 
| प्रपातं 


அப்போழுது 
ua Ja sie sais 
சுவராக, 


ம்சார்தடைந் அ ri, 


वां Fears केकया भरतप्रिया ॥ 


भरतापरिया 


कैकेयी च 
अश 
बामं 
qr 


ப்பர்‌ 


2தனுக்குப்‌ பேருக 
an யா்‌ i= aa त्र Ll 
ane 28975 1 111 | 
இதி 
gus me 
பக்கலில்‌ 
far Post eee 
*னள்‌, 


எனைன க கக அதவ யய யப அவவை. அணை நகை. அன அட்ட 
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|ஸாக்கம்‌ 


तां नयेन च संपन्नो धर्मेण विनयेन च | उवाच राजञा 39 समीक्ष्य व्यथितेन्दियः ॥ 


| ருவன்‌ சக்கரவர்த்தி 
| ir Tr து ஜனங்க 
சோ क (मि ककः 
1 ச பரிபாலிப்பசைப்‌ 
| பற்றியகாகிய தர்ம 
| Aire gen, 
டசர்மதிசைப்‌ Gu gee 
PETE 1 


வேண்டிய தர்மரெறி 
| சளைப்பதிறிய நாலா 


नयनं 


धर्मेण 


Loe axa பிதகத 
ஒருவன்‌ அனுவ்படச்‌ 
கம்வண்டிய தர்ம நா 
லானும்‌ 


विनयेन च 





पन्नः (क्वा (तक ச்சி 
ப ற்றவரும்‌, 
இசி திரியங்கள்‌ கலக்கு 


कैकेयि मा पयाङ्गानि स्परा्षस्लं षटवारिणी। न हि तवं ष्मच्छामि न भार्या न च बान्धवी 


व्यथितेन्धिव्ः च ப்பெற்று இருக்கவ 
மா 3 । 

ன ன்‌ க்கரவர்ச்தியார்‌ 

ता த 

eri சைசேயிசேேவியாணா 

ஊன போக்கி, 

= Fear வளுமா | 

பேசினார்‌ 

a இருக்கவேண்டாம்‌ 

मस को शया छ 

என்‌ அங்கங்களை 

சா ஊர்‌ ரீ get eo) eres, 

eat உன்‌ 

me च சண்டணெடுச்அப்‌ 
பார்க்கவும்‌ 

ண்‌ न சான்‌ பொன்‌ 


ர்‌ च त्वामनुजीवन्ति नां तेषां न ते मम । என்ர हि at கரி என | 


கச சேயி | 

qeatet பாபத்திற்காச்‌ அணிக 
75 

त ரீ, 
बान्धवी 1117101 
न पिन, [தவள ral 
fe என்‌ கிறபடியால்‌ 
भवां பாவியாக 
ais 4 உன்னையும்‌ 
ये எவர்கள்‌ 
என்ன்‌ அளுளையையின்‌ றிய பார்‌ 


ளட பு 
ऋ न्क பரங்கி மமம்‌ 
அவர்களுக்கு 


ஈன்‌ 


அவர்கள்‌ 


तेषा 

we 

न வேண்டாம்‌, 
ति 

ज्म ௪னகளு 
नं 


வேண்டாம்‌, 


| கருமத்தை முத்நிலும்‌ 
ணர்‌ | 


அ்றிபமாஇயு பொருள்‌ 
ஒன்றையே ஸர்வமு 
மாய்க்சொண்டுவிட்‌ 


டவளாய்‌, 


கான்சர்‌ 


த்தி Saree Gl तर மிர 
தவ்னாய்‌ 
हि இருப்பசால்‌ 
त्वा ५ கண்கள 
ae உண்‌ 
விவாஹபக்கன ஙினிர்‌ 
arate த்திசெய்து விலக்க 


இதுமுதல்‌ வை a 9 
ருச்கின்றேன்‌ 


बी வாரன்‌ ஆய டவலை । 


னனர: எம்‌; 


42] 

ஹு TA ते WT ரர்‌ च AF 

afew ^ 

ae ae ran 
முபிறப்பிலும்‌ [அல்‌ 

परख च | og இதா an a at च 

ட १.५४) 

ते உனது । कैवं 

चाणि ஊக 

asl 4 fi Barer Bp அ, | எற்‌ 
ST ceo air | 
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ணா तरर्वपस्मि्टोके एत्र च ॥८॥ 


ay dicot omnes 
வண்பா வக து விவா au 
செய்னகொண்டது 

எதுவோ 

ah 21111111. 
உண்டான எல்லா 
வற்றையும்‌, 

கான்‌ இற்‌ gather 


maw 


qantas स्याद्राज्यै प्राप्येदमव्ययम्‌ | यन्मे स கானின்‌ परां मां तदृत्तमागमत्‌ ॥ 


प्रतीतः 


राप्य 
श्यात्‌ चत्त 


तचा 


कौककरिता 


ண 
देवी 
ஜனன 


^" பெபரியோர்களிட அதில்‌ a வண்‌ 
அ ஞ்சலாபத்திமை | मे என छः 
பாதன்‌ [புடைய श्रीत्यध ஹசன்‌ சாரண 
இக்க மாய்‌ 
ராஜ்ய க்கை | यत्त देच wigs சரபாகைங்கர்ய 
அழிளில்லாச பலனை ச்சை செய்கின்றளே 
அளிக்கவல்லதாய்‌ | Ta அகத கைங்கரியம்‌, 
ஏற்றுக்கொண்டு, मां என்னை 
விடுன்ரானென்கிற a ளாளா Gers 11111 
பணத்தில்‌ aa.” 
अथ रेणुसमरध्वस्तं ames नराधिपम्‌ | எண்ன देवी कोसल्या எக ॥ 
அப்பொழு ந்த 
மன வேதனையால்‌ नराधिपं = पष 
ட 0 i MBPT a Fa கு 
Garavaur 8 
कायं ay a Ser ie 
1 ஜ்‌ வாய 04 owes 
புமூதிபடிர்த மண்டி | எண்‌ பல்‌ பக்கலில்‌ கின்று 
aie up र 


gata ब्राह्मणं कामात्ष्ाऽपनिपिव पाणिना | अन्वतप्यत எ पत्र எ तापसम्‌ 


घमाष्मा 
காளா 


भि 
पाणिना 
பூட்‌) 
हव 


பு ஊாயா சமாவாகு ண 
iter, | हत्वा 
டஉலகவ்யாப. ४ फनी 
ராண மனப்பற்றுல்‌ a 


a முர்தெரியு ம்‌ தியை तारं 
च्छाय नी ४ 
சொட்டுக்கொண்டே, इ 
ய்ருக்கின்‌ ற்வ்ன்‌ ப்போ 

ஸாக்‌ | என்ன 


uig sa gas 

அர at hs தளிட்‌ 
. 2 டவா 
2.4 4 ப கரி 

சவவஷம்‌ afl ge 
திருக்குமாசகள 

கைர்‌ துங்னைக து 
eas art. 
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ஈண்‌ ண सीदतो எாண் । எரி नातिवभौ सं ग्रतस्याश्चमतो यथा | 








नित) कं சென்ற at: ரக்கமவா i Sa arg 
mag ( வழிரில்‌ ॐ त्वक aA भक्त Bq இ + 316१५ रष्वा ண 
எட்டிய 14/74 क क का என சாஹுஈனிஹஸை பிடிக்க 
ளின்‌ எஸ்‌ 11.11.71 ப்பட்ட 
नित्य ப்ட்‌ திரும்பிச்சிரும்பிப்‌ | aA: येधा சூரியபசுவான ase 
fg va பார்த்துக்கொண்டு, | . போன்றுமாய்‌ 
सीदतः அயாக்சால்‌ வாட்ட எனி न விள ஈ்கமின்‌ aw: ye 
1; ~. இருக்கிற ஜிய பிரக 
ண च உணர்‌; भियं पुतरमनुस्मरन्‌ | arcana ரண पुत्रमथाब्रवीत्‌ ॥१३॥ 
प्रिय ய चवा एष ककत वर]. ரமி கிருக்குமாரனை 
டா cated எரர்‌ ஈசா யெல்லைய 
पु திருக்குமாரனை अनुप्राप्त கடக்திருப்பவளுய்‌ 
எனா உன்னியுன்னி, ஏனா சிககனையால்‌ சுண்டு 
ஈணம்‌. மனமவதனையையுளன ட கொண்று 
டக்க முடியாதவராக | என பின்வருமாறும்‌ 
ரா கண்ணீர்‌ பெருககிட்‌ Saal வாய்விட்டுச்‌ (ole rear 
டமுதார்‌ னர்‌ 
என்‌ च ரண்‌ ஈர்‌ तं.ममात्मनम्‌। पदानि पथि दृश्यन्ते स महात्मा न EET 
मम “எனது पानि கால்டு कासा 
a அர்த पथि மார்க்கத்தில்‌ 
आत्मजं Repu seis । द्यन्ते क जिन्त றன. 
वाहत ஏற்றிக்கொண்டு | चः ay 
கானார்‌ சிறக்க [மீபான | சான च ame சுமாவோ 
वाहनानां [013 1.1 | காணப்படவில்லை 


यः सुखेषृपधानेषु रोते चन्दनरूपितः | ள்னாள்‌ எளி स्रीभिर्मेम கள்ளா; ॥ 
स नुनं கர்ண दरक्षमृषठपाधितः | काष्टं वा यदि बाऽदमानघ्रषधाय शयिष्यते ॥ 


मम எனக்கு | இர அயில்கொண்டு வர்க 
garam: உத்கிருவ்‌ டண்‌ கய a “a அவனே [ன 
புதல்வைய்‌, धद्य ஏரி தற்காலம்‌ இணியோல்‌ 
ணகர: வாஸ்னைச்சாக்னு कचि எமக ஒரு 
பூசப்பெ ற்றவஞய்‌, Tae cor व कवा யை 
महार्हाभिः क. : autaa: அடை தவளுய்‌ 
शचीभिः ஸ்திர்களால ஈர்‌ எ மரக்கட்டையை 
ச்ணா; சாமாற்கள கொண்டு | दिवा அல்லது 
விசப்பெற்றவனய்‌, | war சல்கையோ 
wry மெதுவாயுளள | उपधाय படுச்சையாய்‌ கொண்டு 
उपरधानैषु 671 எனா சண்ணுறங்கப் பே 


यः எவன்‌ ன்றன, 


சனா; எர்‌: 


43] 


னன்‌ च मेदिन्याः நற; ராகா 


தட மணாயிலிருகாகு 
வன்‌ 
wun senate 
௬௧௮, 
புழு பண்டிய பொன்‌ 
யாணியையுடையவ 


ஜா 


ws | 


கண்ணா (८1 ag Rm pc create 


கொண்டு | 


अनाधचत्‌ (त, றிற்கசப்பணுல்‌ க 
न _ ப்பட்ட வணய்‌ 

कषायं (0 1 1191. skth 

गच्छन्तं வெளியில்‌ कनीन | 
0.11 11111. | 

எண்ட்‌ அதா துட ஒறு ஈம 

सा नून जनकस्येषटा ரா सुखसदोचिता । 

they 141 4111-1 

1] உ. திகிறுஷ்டமாய்‌ கொ 

ண்டாடப்பட்ட 
सत्ता திருமகளும்‌ 


எக்கானத் இலும்‌ ஈக 


सुखसशोच््ा 





emi | 


द्यन्ति ஏர்‌ ரண எரர்‌ वनेचराः | TRA गच्छन्तं சகா | {८॥ 
| 


4२. 


परिनि्सन्यसलवणात्करेणूनामिवपभः ॥ 
11111 This 


bi ES Er lit 
ப்பிரசேச ச்திலிருர்‌ ௮ 
கள்‌ பெண்யாளை குடைய 
எள: ल जणा =] (ख ' १ இண்‌ 
iL 
हष எவ்வண்ணாமோ அவ்‌ 
வண்ணங்போ 
उश्थास्यति uP ope னா 
त्यां कनां उ न्व क உறுமா இய 
शनं वि, 0.1.111 
என்னா; வனத்தில்‌ வகிக்கும்‌ 
पुरूषाः பு.ண்யா 71171 
नून இனி धि 1.1. 


111 11111. 


என்ன்‌ (4 
कण्टकाक्रपणक्कान्ता எர ग पष्यति ॥ 


பய] சுற்காலம்‌ 

नुने இனிமேல்‌ 

qa eT Lag न 
PST முள்கள்‌ சையபதகாள 


அக ளாக त ष्यमा ய்‌ 
a लि ^ = 
BT WLS SUSU 
குன்றா ன்‌, 


ரண்‌ 


अनभिज्ञा वनानां सा नूनं ஏறினர்‌ | श्वापदानदितं என गम्भीरं रापहषणम्‌ ॥२०॥ 


இிதிசேயுரியஅளுமா 
aI அவன்‌ [கிய 
ஏர்‌ *தனங்களுடய 
जनभिन्ना பழக்க மற்ற 
aT அண்‌ 


உரத்தரு£லிலிருக்கிற 
காட்டிமிருகக்களு 
டைய a a 


गक्मीरं 


पदान्ते 


ar செட்டு, 

रौ महणं went oe अ 
ripen as a 

aa மவறுனை 

नूनं இணிம்பலாக 

उप्यति ह क 10911 


aw, 


सकामा wa Safa विधवा राज्यमावस् | न हि ते पुरुषव्याघ्रं विना जीवितुपतसहे ॥ 


सभ्य புனர்‌ ] विधवां Pe Pee as ல்ண் ox 

a 1.9. பு] tere Bay 

வ்‌ विना = 111५114 । ht ^ भावत வாழ்க்‌ துவா. 

जीविन 1¶ 1 71. |. [13 ஒக! பார்‌ ரி Fe ஸ்‌ 

उन नत ரி ண்‌ fale A தின்‌ ar யப்‌ चोः ட டு & பறி 
भव <a? [நிவாச 


fit . இர? Vr 141 | ஸ்‌ 
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जनौयेन 


ஜனங்களுடைய கூட்‌ 


டத்தால்‌ 
எல்லாப்பக்ககிகளி 
अभित्त 1 தம்‌ ஐூழப்பெற்றவ 
ராயிருர்கு 
ள்ள சக்காவர்‌ தீதியார்‌ 
எரர்‌ ஏர (Gun Paar Laven ear 
[பாய 


विकूपन्‌ 


புலம்பியமு_து 





श्रीमदाल्मीकिरामाथणे अयोध्याकाण्डे 


इत्येवं சோளள என்னொட; | எள इवारि परविश गह ्मम्‌ ॥ २२ | 
| {~~ வொண்ணாகங 


alee 
गृहोक्तमं 


எள்‌: 


[ஸர்க்கம்‌ 


ண்ணாமாய்‌ அமங்கள்‌ 
கமாயிறுக்கின்‌ த 
திற்கு இருமானிகை 
செத்தார்கிகு nem 
ஸ்னானம்‌ செய்வர்‌ 
போன்றவசாகி, 
திரும்பினா. 


ஊண்‌ ஸா | கான்கள்‌ नाल्याकीणमहापथाम्‌ (RA 
तामवेक्ष्य पुरीं सवां என்றாரா | विखपन्धाविगरदराजा ஏர்‌ सूय इव म्बुदम्‌ ।२४॥ 
ஈரானின்‌ सुपर्णेन हृतोरगम्‌ | रामेण रहितं वेप 9 छक्ष्मणेन च ॥ २५॥ 


बर्न சக்கிரவர்‌ தீதியார்‌ 

तां அர்த 

चुरी பட்டணம்‌ 

wat எல்லாம்‌ 

शरन्यचत्वर्‌- } சாற்சக்திகளில்‌ மரிக்க 

Tart } மனேஹாமாய்‌ afer 
சூம்‌ திருமாளிகை 
சுளெல்காம்‌ gar Fak 
சாசமத்று ஞுன்யமா 
ய்ருப்பசாகவும்‌. 

सत्रतापण- கடைகளும்‌ தவன்‌ 

देषां नयी व च्छ छ னாம்‌ இரு 
ளுற்று மூடிக்கிடக்‌ 
Bam or றதாகவும்‌, 

areata சாஜி 11 

महापथा கூட்டமின்றி இலரிக்‌ 


சுமக்கும்‌ இருக்கப்‌ 

பெத்து விளங்குகிற 
தகவம்‌, 
முடியாகவாகளாய்‌ து 
க்சத்சால்‌ பிடிக்சப்ப 
ட்டு வாட்டமடைம்தி 


ருக்கப்பெத்தவர க்ளூ 
திற்கு ர்க வம்‌ 


என 
ப்பட] 


श्नुचिन्तयन्‌ 


ணார 
என்ன்‌ 
என்‌ इष 


சுவனளித்ன, 
ஸ்ரீராமசொருவரையே 
சிஈதிக்கின்றவசாய்‌ 


| ணிர்லிட்டுப்‌ பெரு க 


சண்களில்‌ கின்று சண்‌ 


ன 


அழுதுகொண்டு 
ஸ்ரீராமமாலும்‌ 
amas 52170 
ராம்‌ 
ல்ச்்மாணாா லும்‌ 
இல்லாம லிருக்சுப்பெ 
ந்றதாவிருக்க்ற 
சிருமாளிசையையும்‌ 
क.) ~ 1 करणव एकाक 
१.14 (60 1 11 ॐ) [1 
சலக்கு தற்கரிய 
| (ரூம்‌ படுலைப்மீபா 
லிருக்கின்றன, 
சூரி யபசுவான்‌ 
நீர்கொண்டமேகத்தில்‌ 
எவ்வண்ணமோ வ 
வண்ணம்‌ 
இருமா नील्या च (खक) 


புகுககன ர்‌. 
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द्विचत्वारिंशः எள்‌: 


42] 
ரணை னாரா । उवाच मृदु मन्दा वचनं दीनपरखरम्‌ ॥ २६ ॥ 
bare ST ob பன (வேதனையை 
ட்‌ சக்கி வர்‌ & Rawk | हीनं 1 कज (क) விளங்கக்காட 
cp தகொண்டேயி : நன்ற அம்‌ 
प | oe at ( உலசவாழ்‌ ச்ணையில்‌ 
[வாய இறக்‌ an >. (8.1 | मन्दं नकलः 
| மாய்பம்பசறூடியாது னத Sear விளாகுக்க 
ணா: 4 தம்டிச்தடுமாறிவாய்‌ காட்டுகிறனுமாகிய 
| குள 11111. त्नं பின்வரும்‌ வார்த்தை 
| சாகி | ன்‌ 
can தகனம்‌ 08 | अच्वे ava eae விஸ்‌ 
महू சன்டா वना ட. ன்‌ त ர = 
(Dalam pw antn | 15 ५ 
कौसल्याया ரர்‌ शीघ्रं எண்ண எர | न न्त्र ளார்‌ हृदयस्य भक्ष्यति ॥ 
गममाततः *பரீராமனாப்பெதிற ff எனெனில்‌ 
தாயாராகய | मम எனது 
கணா: கள சல்யையின்‌ qa ந்‌ ள்ள த்திற்கு 
गृह வீட்டில்‌ ட] Salat ge Fa 
ai என்னை ul fsa ara hs 
शीघं வினாவாக आश्वासः 1 கும்‌ யச कका கழு 
नयन्तु சொண்மிபோய Ger மக்கு ह क च्यत, 
சுக்கடனிர்கள்‌. ள்ள எ உண்டாகமாட்டா அளி 


इति gard எணண; | कोसस्याया ஏர்‌ ततर न्यवेदयत नीतवत्‌ 52 


ர்‌ ‘Saver ie 
தண்‌ சொல்லுகின்‌ றி 
Tare Fae ar திதியாளை 


யப்பட்ட வாயிங்காஙல்காரர்கள்‌ 


ரர்‌ திருமாளிகைக்கு 


கோசலாதேனியாரனு 


ततस्तस्य प्रविष्ट கணா ஈன்ற | 


மகான்‌ 11771 ar 


தி்‌ குமா ளி க்ளா 


| कौसल्यायाः 


+ >~ ர 
111) இட 1 வரயா 


படுக்கையில்‌ 


எலிப்படுதீதுக்கொடண்‌ 
oy re J 
(0१ eee ^ 111 


3 = ' ~ += ह = 
| अन्यन्‌ மாக்கி கா ண்டு ப்பா 
ய்‌ उन्न क्छ 
Wa न. का इस === 
im os நா # = 
| विनीतवत्‌ cy 
शनत | அ > ST न्ता >=, 
ம்‌ ai 1? Sov Fa 
ற்காக a? Prete 
ae ப 





எண்‌ शयनं TWA Aled aA: ॥ 


| तेत; a ce OAT CET 
| யும்‌ 
तच्छ வண ववा, = = நி 
मनः (rerun च्छः 
क ம fq ப்‌ १ ५ = 
னி भवि புண பட்டணை காப 
ஸ்ப ர அ 


ட்‌! 
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வான்கா अयोध्याकाण्ड 


[ஸர்க்கும்‌ 


ुत्हयविहीनं ஏ எனி கரண | எனச்‌ எள ஏரி ॥३०॥ 


ளா 


पुन्य विहीन 


स्नुषया च 
शिवरतं अपि 


4 71 

ayn இருக்குமாரர்கள்‌ 
இல்லா இருக்கறதும்‌ 

॥்ருமகளா லும்‌ 

இல்லா சிருக்கப்பெற்‌ 


1.11 


| भकं 
। नक 
अम्बरं हव 


எர 


கிருத ததை 

சந்‌ இரன ற்ற 

ஆகா Fem goo பாலி 
ருப்பதாய்‌ 

எண்ணிரொக்தார்‌. 


तच எ महाराजो ஜான எரா | उचैः खरेण Gata हा राघव जहासि पाम्‌ ॥ 
सुखिता बत तं काटं जीविष्यन्ति नरो तपाः | परिष्वजन्तो ये रर दरक्ष्यन्ति पुनरागतम्‌ ॥ 


daar 
சகானா! 
சிரி, 

சள च 


अजं 


ஊன 


अथ रात्यां प्रपन्नायां कालरात्यापरवात्पनः| 


मथ 
கோடு; 


இரவு 
களர்‌ 


உரி 


மசானதர்யசா லியாக 
ட்‌ கடல்‌ ௮ | [। 
சக்கிரவர்த்தியார்‌ 
அணில்‌ 
சருவுள்ள த்தில்‌ சிதி 
j [अन 2 eh 
ம்துக்ககொண்டே 
சைய 
२ ५14. அக்கிக்கொ 
ண்டு, 
உச்ச ஞாலிட்டு 
பின்வருமாறு சுதறிப்‌ 
புலம்பினுட்‌ 
யு amr | 
ஸ்ரீராம்‌] 
eTrex ier 
நி சீட்டுப்போயிளை 
கான்‌ என்ன பாபம்‌ 


ய்‌ 2 சண 


yar ஆரி ம்‌ 
Py a rr a श [क] 
82144. 
பார்‌ 
= ज च 
1 
क्का 7019915 இரனில்‌ 
எவ்வண்ணமோ அல்‌ 
17 0, 


இளி; 
சாரர்‌ 
aa 


ब्ष्यन्ति 


। नरोत्तमाः 
| 
। afar: 


प्रपन्नाया 


| ग्या 
aaa 
कोत्या 


हृदं 
டடம 


| 


ஏண்‌ எர; को सस्यामिदमव्रवीत्‌ ॥ 


ம்ளவும்‌ 
திரும்பிவச்‌ ௮ சேர்ச்‌ ௪ 
ஸ்ரீராமனை 
(कद துகொண்டவர்‌ 
riot Pi 
அர்த 
காலம்வளாக்கும்‌ 
a त्थं कषा 
பிழை தீ இிருக்கின்றார்‌ 
களோ, 
கண்டுகரிக்கின்‌ ரர்‌ 
का) அவர்கள்‌ 
புருஷச்சேஷ்டர்கள்‌ , 
பாணா சக்களெல்லாம்‌ 
ஈுக-டப்பெ ற்ற்வர்‌ 


சாரு 


षन दी को का tne Ber 
या em ததருகின்ற 

அக்க வானவில்‌ 

அர்ததராத்திரியில்‌ 


பிகளாஸல்யா 10111 


ian i ப்பார்த்‌.து 


a 
pan ती ஈடா று கு 


பொர பிர்ச்தனர்‌. 


43] 


sama efararia न 


(+ न्वा र 
[ஜி வட समः 
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எண்‌ न खा पएवयापि கள்‌ साधु मां पाणिना ர ॥ 


> “எனது कल्ये ஹே செளளல்யே ! 
if क 1111119 1 Fat « citer 
: வால்‌, அகாவது நச்‌ 7 ; ® . 
अपि et Garey cave न ष्पी தரியவுணா 
an னாம்‌ அண்னா aor = परस्पर ச marsala early ai oF 
மி.யசாகிய ஞானசக்‌ அ நியமூடியா இருசு 
இனியல்லா (040 கின்‌ ண்‌. 
ai waft ried த்தின்‌ ni rads Tr 
भनुगत्ता ஈடுபட்டுளிட்ட ௮. arg ति 1 UN 
fa Siar gon ஞ்‌ 
Saat न இிரும்பிவரா இருக்கி पाणिना காத்தால்‌ 
par | PI இடன்‌ ப்‌ காடு” 
तै शाममेवालुविचिन्तयन्तं सपीक्ष्य देवी शयने नर्म 
उपोपविश्याधिकमार्तरूपा विनिश्वसन्तीं ரன நாணு ॥ ३५ ॥ 
दवी கோளலாதேவியார்‌ maa படுக்கையில்‌ 
a அவளா उपो परविषय = 2.५ य गो 
जन्त புருஷோ 55 १९१) १०। கொண்டு, 
aad एव ஸ்ரீமாமனையே अधिकं முன்‌ னிதுமத்சமாய்‌ 
अनुविचिन्तयन्तं உன்‌ னியுன்னிக்கொ எண மே வே சனைப்படு 
ண்டிருக்கின்‌ றா ய்‌, Sar றவளாகி, 
பார்க்கமுடியாக குஷ்‌ | विनिश्रषन्ती स eas 
| டதசையிலிருக்கன்‌ தாகம்‌ 
| | ५ ன்‌ 
றவசாய்‌ ணா sara i பேககட்டு 


aT 


न्ता व्वा, 


(5 = 22 sarar 


னரி श्रीमद्रामायणे वाली कीये आदिकाव्ये எனன? என்ன; सगः ॥ 


आदिकः ன்ன: 41 


10 a 


எனா आदितः க: 1755 


இணை; என்ட கற்பத்திமுன்றாவது ர்க்கம்‌ ॥ ४३ ॥ 


அண்னா -கேளலல்யாலிலாட ம்‌. 


तत; समीश्य TA सत्रं शोकेन ராண कौ सस्या ண்ணா ஈரா महीपतिम्‌ || 


ன்னா 


Ly solr ae gs ares புண 


| ( ees ஆண்க 


ய்ட்ட பாண முடைய tra | ere rife சுகா 
कौसल्या sath : "५ फ ! ~ @ कः 
ठ | Gar 11011 1 sf | a पारव ர்க்‌ பூபாலராயெ 
ப்ப அக்காரணத்தாலிப்ப | अहीपति नि ததயானா 
ஒயிருர் ५०५१1 ज என்ன பார்த்து 
| Fara jar வருமாறு 


பயி gana te 
சோகத்தால்‌ 


Glen ganar gaya. 
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राघवे नरशञादूले ஈர்‌ ஊ हि ளா | विचरिष्यति 
नरकाद 





श्रीमदाल्मीकिरामायने अयोध्याकाण्डे 


[जते कक 


कैकेयी எண டார்‌ ॥ 


aa हि (गड சண்பக பா கண்‌ சைம்கலியானவன்‌ 
ह ஸ்ரீாமனிடத்திேயே Paap எலச்சையாய்‌ எ 
विधं 021, £ பயமின் றி திரியும்‌ 
ரத ்‌ (ச்‌ ILL ம்‌ 5 யய 
मुकवा क கட்‌ पन्नगी एकक क 
பாக அ] ॐ ‘ 
wwe 141 0 "0 (இ போன்‌ நவளாய்‌ 
| ५.4 aan? oF gee | fates எஷ்டம்‌ விளைவிக்கப்‌ 
(ட்ப இப ய 


பபோகிறுள்‌. 


विवास्य रामं सुभगा கண समाहिता | त्रासयिष्यति at भूयो दषटाहिरिव Feat 


on (न्‌ ai என்க 
नि ny sha’ 9 : वेश्मनि மாளிகையில்‌ 
பாகா சுிமல்லாம்‌ ்‌ ச்‌ ்‌ F 
காளா न्त । 10; pa दुष्टः र டும்சிஷம்கொண்ட 
னாகி பாம்பு 

எள யாவராலும்‌ எற்றுக்‌ | டப்‌ போன்‌ pavers கி । 

கொள்ளப்பட்ட शषः 40. 111. 
सुभगा பெருமைபடு .சிசப்பட்‌ | ணன்‌ அட்டினைக்கட்‌ போ 


டவளாடகிய கைகேயி 


இன்னாள்‌. 


अथ स्म नगरे रामथरन्मेकषं ரீ वसेत्‌ | कामकारो वरं दातुमपि दासं ஈர ॥ ४ ॥ 


गमः “ஸ்ரீராமன்‌ दान्त குற்றேவல்புரியுபடி 
नरे ஈகா திகில்‌ | அமயாய்‌ 
चश्च चन्‌ 11 0) दा சியமித்தருள்வதற்கு 
பிழைகள்‌ றவனய்‌ कामकारः कच இருவுள்ளம்‌ 

ர்‌ கண்னை பயில்‌ शपि 1411 9: 

~ ~ தில்‌ 
क्तत प இரு waa १०. | நடைபெற்ற சவிட 
भथ அன்‌ Payee, | இத ron Ries இரு 
AA ழி யேன ॐ | चम्‌, ப்‌ தி கருகிற காய்‌ aft! 
आत्मजं இருக்குமாரனை எங்கும்‌ 


என்ன तु कैकेय्या रामं स्थानाचयेटतः । எ रक्षसां भागः எள்ள ॥ 


171 10. | கண்ணா; 

स्थानात्‌ இருமா ளிகையிஸிருச்‌ | aa 
தே 

ரன்ன तु அர த்திவிடுது ரர 


என்பதும்‌, | 


च्या (कति द 
५.5० (क 0 (न 
நாய்‌ 
அளிக்கப்பட்டதடியிரு 
க்கிறது 


வணக ல்‌ 429 
13) शाः எள்‌; 


( pr ग्रीक ^ ணா ன | भागः மத்து ன ககளுக்குரிய 
| ஒள பரண क्न ena it காணா ன்‌ 
ஹை ஆரிகாயாமால்‌ டய ers ar இரு ண்மயதி 
எண்ன 4 0 ஸ்‌ வரர 7; 1777 
आहि न्मु : 
iit Ar ay fe ४1 தக ॥ 1. = 4 
ee a அட்ட ரவா அர்ச்சகருக்கு 
fog? பாணில பிய ர >: 8 भ 
| ரூ தன்‌] द्व அளிக்கப்பட்டன 
1 அருன்‌ கண்‌ ப 
ச்பாலிருக்கற ௮. 


ட இருவளுல்‌ 


गनराजगरिर्वरि महानादः | எரர்‌ ननं सभार्यः எணண; ॥ ६ ॥ 


எண்‌: Suter wor கட கவ]; ad A ப ணா 2 anh ம்‌, 
்‌ घनुघरः கொசண்டபாணியாய 
Ln a an 
க नूनं இணிமேலாக 
* Jf ear Lyre பரவு ன ்‌ na 
எள aren Gay io le 
ate: திருக்குமா£ன்‌ १ | भाविक வாஸஸ்தலமாய்‌ தக்‌ 
விச 0 | ட்‌ = ण 
| ய்‌ ७०७५२, 1 Sar mp eT , 


वने तषृ्दुःखानां कैकेय्यालुमते त्वया । என்‌ बनवासाय का न्ववस्था எற்‌ ॥ 


त्वषा = மேவரீரால்‌, | எ: 1 5 01 9 १ யே 
கைகேயிக்கு பானு சணா { att apy ae sr rs wy 
ண்‌ 1 व छो ஈடச்ளும்‌ चने காட்ஃல்‌ [வர்சணாக்கு 
விஷயத்தில்‌ a अ", 4.8 
ஊவா வனவாணச்திற்கு कानु யாது 
त्यक्तानां ay gun Pelt எண = ॐ 
aud काहु எற்‌ ம்‌ इक Tuer 


ते रतरहीनास्वरुणाः फलकाले पिवासिताः। कथं वत्स्यन्ति कृपणाः फलमूले; ङृताानाः॥ 


‘sonar aes (அசா कपणाः ௮னசர்சனாய்‌ 
| வன 1 Sara ஜி 20௮ विनानिताः சாட்டர்கு ar; னிட 
तणाः 4 ண்டிகரையிலுளள சட்ட நரன ளம்‌ 
¢ 0 Ts ani ட்‌ ४ क 
| me யிலிருப்பவ/ நவ்‌; பச்சா ஐம்‌, கழல்‌ 
கார்ய சுகள 7 தூம்‌ 
a அவர்கள்‌. Lavaca: ane 
semis ग 2 1 | கண: ५ உய்ணாவைச்‌ எக்க 
கஜம்‌ பபோகங்களாயலுபளிக்‌ i ம்‌ அ r 
டல்‌ ay டண்டிருக்கறவர்களாய்‌ 
11/11. ae.) " 3 
॥ ம்‌ ae उख १२ 
१ (ऋ, ப்‌ ்‌ 
பய न கர்ப்ப ஈன்‌ ப்மை ச்‌ திருக்குப்போ 


¢, = i धि a ४ ப 
மிழக்கயர்சளாய்‌ ape eer ? 


430 श्रीमद्वाव्मोक्रिरामायणे अयोध्याकाण्डे [ஸர்க்கம்‌ 
अपीदानीं எக; स्यान्मप ஏனா faa: | सभार्यं च सह என पयेयपिह ராயு 


படப்‌ “ஸ்ரீராமனை a: a 
லான்‌ தம்பியோ in ys; च காஸா கண, 
ag கூடவும்‌, aa न्क (31 
னர்‌ மனைகியுடனும்‌ aes: சோகத்திற்கு பதடி வ. 
44 இவ்விடத்தில்‌ fara: மன்களமா கிய இன 
पये சான்‌ பேர்ல்‌ காண ஊனி இப்பொழு னு 
வேண்டும்‌, எர स्यात्त வருமா ர்‌ 
என்‌ वीरौ கன்ன भविष्यति। यशखिनी ஜான எண்ணான (ள்‌ ॥ 
यश्चन्तिनी “மிக்க புசுழ்பெற்ற | कदा एव எப்பொழுதுதான்‌ 
अयोध्या அயோ த Firat | [| ஜனங்களெல்லாம்‌ பாகி 
चार) 044 193 தமர்சனா களா ட pay ற்திருக்கப்பெறி 
கிய இருவர்களையும்‌ க்‌ பக ப்ட்‌ 
wie = निवन | நரன்‌]. தவதல்கிளுடைய 
aT Sar rw 
அறிக து்கொண்டு | என்ன்‌ விளங்கப்‌ பாற ஐ ர்‌ 
ஊன नरव्याघ्रावरण्यात्युनरागतो | नन्दिष्यति पुरी ன ஈர इव எண்‌ ॥१९१॥ 
पी இக்கு ஈகாமான து ஈவா: जाए (10 AF 7 (द चवा து 
ஊனா அரண்யத்திலிருக்து इतं எவ்வண்ணமோ அவ்‌ 
7: மீளவும்‌ + வண்ணமே 
னாள்‌ இரும்பிவஈ அசேர்க்‌ த कदा எப்பொழுது 
சாணார்‌ புருஷோ த சமர்களை हृष्टा 0 111; 711 
क्ष्व பார்த்‌, | नन्दिष्यति தருசாளாய்‌ (सतना 
पर्वणि பருவகாலத்தில்‌ டசடப்போகிற ௪.7 
कदाऽ्योध्यां महाबाहुः परीं वीरः ஈர்னர்‌ | நான रथे सीतां पभो ரர ॥ 
எல்க்‌ गत BAIT guy Bee “tat afl an क छतः + 
चुषमं 1 1.171.111... ராக பக்கலில்‌ வைக்க 
att: இருமகன்‌ கொண்டி 
रथे திருத்தேரில்‌ अयोध्यां 98.11 
इव 17.117 र्मी 10 1 
गोवध त ०८ सु மகளா कृषा எப்மிபாமு.து 
கிய | ய்ய அனழவானோ £ 
कदः எண்ண राजमार्गे ममात्मजा | टाजैरवकिरिप्यन्ति भरविशन्तावरिन्दपौ ॥ 
என்ர £ பலஜனக்கும்பல்கள்‌ मम என்னி 
ண்கள்‌ எதிலும்‌ ஜயசாலி ara இரு திரு न 
ணர்‌ ர்‌ தியில்‌ [களும்‌ த eee 
प्रविशन्तौ டவலை ஸ்ட பொகிகளை ச்சொண்டு 


1 a el ன்‌ >, ப்ப ஈழ iil a 
இன்‌ ழவர்சளுபாயெ 1 வருஷிப்பார்களோ.? 


43] 


ம காங்கை யுடைய 


இரு லைகளை 


எனி 
पतौ 


a 


ort 1 


போன்றவர்களை 


ஙு முசான कतं RATE LE 
ணக்களை தரித்தவர்‌ 


कित्र 


ஸின்‌ னின்‌ னர்‌ ஏரனி | சரண்‌ எரா ரர்‌ ॥ 


த 


अयोध्यां 
ஈன! 





ணார 
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प சவுஸ்னையும்‌ 
வா cen? ॥ | ue யில்‌ 
ama இ க்கா ஊடி 
ருக்சின்‌ peg Sea i it 

அயோத்தியாபுரியில்‌ 

~ 1.710.111 1} 

எப்பொழுது 

சண்ணுளரிர uri iio 
மற்று ர்‌ 


कदा सुमनसः कन्या द्विजातीनां फडानि च | ஈன; पुरी दृष्टाः करिष्वन्त परदक्षिणम्‌॥। 


द्विजातीनां Org one ap திரிய 
सान्या இகளின்‌ 

कस्याः apie wale 

wet: மான तिकि ண்ட 

पुरी சுகரில்‌ [வர்களாய்‌ 

सुमनस றன்‌ மாலர்களையும்‌, 


| 


| wala चं 
ஏரண; 
प्रदक्षिणे 


कदा 
रिष्यन्ति 


களிகளையும்‌ 

=" ர்ப்பண மெய்‌ சன்‌ 
றவர்கனாய்‌ 

மங்கள ஹார தகை 

எப்பொழுது 

பெசெய்வாச்சணா * 


कदा परिणतो बुद्धधा वयसा ளான | अभ्युपैष्यति எ ஜர்‌ इव खाख्यन्‌ ॥ 


“ஞானத்தால்‌ 

நிபுண த்வம்பெதிறு 

afar aay Ber தி வலும்‌, 
( ஒருவனுகிகெற்பட்ட 


ஏனா 
ஏரண: 


பால்ய, கெளமார, 
செெணவ்ன, வார துதியை 
மிமன்கிற தசையால்‌ 


்தவாது ம கஜன்‌ 
mi La an 


ளை 


அவ: 


| win: « 


। स्ुवर्षः दवें 
STE 


ஈன்‌ + 
| அரசர்‌ 
| 


६०२0 हः न्द 2 aL 
ans Sars aw Bae 
Wig TS चव्य) 

न 02८ a போலழிவு 

ear க்கு ayes su 

7 ~ அப 
வனம்‌ க இம்கா 
ர ८.5 
எப்போழமு௪ [श्ल 
क = य 3 Pas 


போகன்‌ அனே? 


Farce मया मन्ये पुरा वीर कदथय।। पातुकमेषु वत्सेषु पातृणां छादिता; स्तना; | 


ale Fr ணாாங்கமே | 

चुरा ap पौ ல்‌ 

मया என்னை, 

कदर्यया ye ஸ்ஸபாவரு, மடை 
1717141. 

पातुकमिपु 417 नतत க்க Ging அரி cf 


a 91 tJ 
ளை விநா 2௪. 


nell 


எண்ட 


சாரார்‌ 
स्तनाः 
Faery 
வாரண; 


अनौ 


रं 
र 4 
॥ 


9.9. 


षा = ज 


icmp க்கப்பட்டிருக்க 


மஙண்டுமிபான 


நான்‌ கணை cherie maar, 
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Mata cara अयोध्याकाण्ड 
aise wha fata क्रित्सा ணாள कृता | கணை 


கணா புரும்ஷோ ® क (५4 | fata 
बादकत्प्रा இகாயசன்‌ தையு டைய 
கன்‌ நினிடச்சில்‌[ அம்‌, | எண 
ட்டா] oy Bear தீணன்யமு चिचन्सा 
டைய மானா 
गौः le a 
हव 121 (क न्क 0 नजा Gees 
ள்‌ ர்க கண 
ह्‌ ஈரா war 
न हि तावहं सवलाल्रविरारदम्‌। एकपुत्रा 
ae CLT SF மகர | இர | 
ae சாரண [மா ae வாகிய | fan ॥ 
௮ ச்யத்புகுத்திறுச்க a पते ts 
तावद्‌ गुणैः | யாணகுணம்களை க்‌ | ga fe 
air व्वा | 
एवह वधन Soar per | विना 
ae புசழ்ர்‌ துகொண்டா जीवित 
Lacie plas ee pou ga उत्सद्‌ न 


(ஸாக்சும்‌ 


கு वारवत्सेव गोवित्‌ II 


ரு சி்சத்சால்‌ 

ஒரு பசுவான னு 

8 8.7.141. a 

aan ares rl pm a காகி 

இண 

எவ்வண்ணமோ, அவ்‌ 
பண்ணுமே 

1.111.110 

மின (டத 


विना ளார்‌ जी वितुयुत्हे ॥ १९ ॥ 


எல்லா சாண केक कोष्ठी 
1911 guia ales 
அர்த ஒரு இருக்குமா 
ரையும்‌ 
விட்டுப்‌ 17111 1 ~ 
உயிருடனிருக்க 
Glia man. 


नहि मे जीविते கண்ணான்‌ कल्यते | எனன; भियं ரர்‌ महाबाहुं महाबलम्‌ ॥ 


எள்‌ * துஜானுபா ஹுவும்‌ டர எனக்ளு 
Te மகாஈக்திமானும்‌ | | உயிரை சுவத்துக்கொ 
fr மிக அருமையுமான | जीवित | ண்டிருக்கும்‌ விஷய 
a व | த்தில்‌ 
¦ {4 இவ்வுலகில்‌ रिचि हि வேறு a அவம்‌ 
எர: San piper பார்க்சமாடி aaa 1111117. 
யாதாகிவிட்ட | ea तरं அற்பிக்கப்படவில்லை. 
अये हि ஈர்‌ दीपयते सग्ुत्थितस्तनुजश्चाकथभवा எனா; 
पररीपिपां எனைன यथा निदाघे भगवान्दिवाकरः | २१ | 
अयं இப்போ அய ஈர ரு ட்ட பர்கா 
सनृजशोकप्रभवः பு.த்தாசோகத ச 1 தய | ae ए यं 
ண்டாயிருக்கும்‌ | चतम படவ 0५ 
gaa: இயானது ரணில்‌ எசணங்கள சக [ராய்‌ 
मां என்னை | निदा 2 அவல்‌ : 
चथा , चा क्श वमव ன்‌ 
दिवाकरः சூரிய | வண்ணமே 
भगवान्‌ பவான்‌ | area எரிதீனக்கொண்டி 
लकं मि को 


इमां wet हि 


ரி श्रीमद्रामायणे என்கி 
आदितः शोकाः 4131. 


இற தி உண்‌ ய! 


அதன்‌ 


गये என்‌ अयाध्याकाण्डे எண்ன; सगः ॥ 
श्योध्याकाष्ड எரிக்‌. 1170 


ஏனா 


என்ட ராற்பத்திரான்‌ காவது ஸர்க்கம்‌ ॥ ae ॥ 


அணா ண-கேள்ஸல்யயை ஸமாதானம்‌ சேய்வது. 


विलपन्तीं तथा तां त कौसल्यां ஈன்று इद धर्म्य स्थिता धर्म्यं सुमित्रा எனி! 


மேற்கண்டவண்ண 
ஊரிய 


வாய்விட்டுப்புலம்பி 


அரு துகொண்டிருக்க 
ள்ளார்‌ மாதுகிரோமணி 
ai அர்த [யாகும்‌ 


कौशल्यां மிசுளானல்யாசேவியா 
ப்பார்கள்‌, 
ஏவி ஞானக்கண்ணில்‌ 
सिता eu seep oles yay 
ளா 


| 


ஏன eat will ear 101. 114, 
नु இச்சமயத்‌ a 
इं பின்வரும்‌ 


a ௬ ப 
சட்டப்‌ ர்வையாலன்‌ றி 
நானத்சால்‌ உணரு 
னசுயாகய கான இரு 
கந யை a விளங்‌ 


3. 
ளானை வரது வகைக்‌ 


சக்காட்டுகிறதாகிய 
वाक्यं [11 01. 
ஊனி அருளிச்செய்கனள்‌. 


वाये என்கை ரா स पूर्पोत्तमः। fe ते विरपितेनेवं कृपणं रुदितेन वा ॥ २॥ 


tice | 
तवं (59 
| யாவசா தூப்கொண் 
सद्गुणैः seen 3 
சிருக்கல்யாணருண 
சுனாமி 
चुक्तः இிருவிளையாடி (०१ 
வண்டு Th छद्‌ 
7a: திருக்குமரன்‌ 
पुरूषोत्तमः புருஷோ த்தமனென 
ப்‌.படிம்‌ 
a: चा हव 14.11 
11 


Pare] உள்ள gins க்கண்டு 
(aur array Leg) 

ரர்‌ மேத்சண்டஙண்ண 

= नन ர்‌ ட்‌ ह a 

a தேவாருக்கு [மாய்‌ 


காய்கிட்டுப்பலம்புவ 
சர்சாசவா வு 
ட] or i, 

tf a isu eS அழு 
வதற்காவது 

என்ன stl aris = 

ச anil 
குது? as பு 


யானும்‌. oF tae 
‘era sie 


TIANA गतः ராணா TT महावर; | साधु களர்‌ पितरं सत्यवादिनम्‌ ॥ 


ard  ஒர்யே] 

तच कणः 

महाचलः அதியவொண்ணாதசச்‌ 
இ பன்டைத்தவளுகிய 

Ta: இருக்குமா ar gay a ப 

चः 711 அவன்‌ [வன்‌ 


11171116 oe 
(का क्त gen கயன்‌ 
५1 


ary = சப்னா 

सत्यवादिनं னர = at அளி Tal தவ 
கு கக்க றது ரக்‌ 

कुवन्‌ ~ व गा, 

ஈன்‌ TS. eae 

areal cbt tpg அறர்னு, 

ஈச: அனபிபு Si कष्या த 


ear eats 


ஸி 


434 


ध्रीमद्ाल्मीक्रिरामायणे என்னார்‌ 


[ஸர்‌ कच्छ 


रि्ठराचरिते எண்ணார்‌ | रापो ध स्थितः gt न स शोच्य; कदाचन्‌॥। 


fae: 


நானவாள்சனால்‌ 


आचरिते 11 111 1: 
கப்பட்டு வச்ச தம்‌, 
ஊண்‌ 10. சிச்சமாய்‌ 
Fen க்கிறது மாய 
ध्म பி.சருவாகளிய பரிபான 
ணமனும்‌ சாமத்தில்‌ 

मम्यक्‌ 41411 
எகா. aT स-व कक gyn 1 
(कव्य லும்‌, 


वतते चोत्तमां त्ति டட டட | 


( இ.துவனாயில்‌ ஈடை 
सर्वभूतेषु j Glu gp ஒவ்வொரு 


சார்யங்களரிலும்‌ 
मस्मिन्‌ இவளிடச்தில்‌ 
शान्‌ 111. 
வர கவனய 
ண: aL OS ea 
aaa யமா 15S 6 Ban கத்‌ 
விமாயளிக்கவல்ல தாகி 
gina சங்காயதினதையும்‌ [ய 
ஸரீவதேச ஸர்வா 
என்‌ | ஸாவா வண்ண த sat! 


अरण्यनासे यदःखं जानती 4 सुखोचिता | अनुगच्छति वदेह 


பதிவா Be eT Fee 


सुरौ चित्ता हा Lap oe ey 
னாகிய 

weet = aL am wij Lb, 

aa அரண்யவாஸத்தல்‌ 

चत्‌ ஒடி டண்டாகும்‌ கஷ்டமெ 


தவர்‌ அத 


| 
| 


fers: reheat ca aye 
णामो 
रामः 1.3, 1. 0 
धेष्ठः 1.111.110 
a: iy aur 
कदाचन apm) க்கானும்‌ 
கஷ்டப்படுற சென 
diene पितता தது பிறரால்‌ 
வருத்சுப்பகெவகற்கு 
- பாத்திளுகான்‌. 


दयावान्सवेभूतेषु खाभस्तस्य எண; ॥ 


பக்‌ திம தலைக்கொ 


ண்டி எப்படிப்பட்ட, 


+. (नव्यम 
டாதலவனய்‌ 
वर्त = (म्‌ செய்து 
வரு கருன்‌, 
சள: புச்திஐட்பம்‌ படைக்‌ 
சுப்பெற்ற 
ஈன அவனுக்கு 
இவ்வுலகலைசொள் 
றைப்பெறவேண்டு 
lH: a a 
மா அதைப்பெற்ற 
area 


எற்‌ तवात्मनम्‌ ॥ 


| जानती கூடங்ரும்து அனுப 
வ்க்ின்‌ தவளாய்‌ 
(1.1.15. 
என்னார்‌ சர்மாதமாவாடுய 
आमन திருக்குமா எனிட 1ம்‌ 
எண்‌ 0111... प (क) ह? 


fue =# 19.) 1 [शना a 


ஏரா. எர: 


44] 
, कीतिभूतां पताकां या யு எரா पु; | காணா? 

आकिः पताकां 

av 1, 0 , 

ग क erm Ltn 14111111; 

ட்‌ ஜய்‌ 

are தர்மமில்லாகதில்‌ மண எண்‌ 

னா னதி செலுத்தாதிரு 
திகில்‌, சொன்ன aa 
சொல்‌ தவாமை, தர்‌ 
மானுஷ்டானம்‌ आ-अनजः 
இவைகளில்‌ பற்று 
டை யவன்‌ प्राप्तः எ 


யாளசாதும்‌ போற்றி 
ப்புகழப்பமிம்‌ பெரு 
மையால்‌ விளையும்‌, 


शणं | | fe 


वयक्तं रामस्य ரோ शौचं ae । न TTA: 


सूरयः * 11111. | व्यन्तः 
गमस ஸ்ரீரா மனுடைய 
ata ச்ரிகாணசுத்தியையும்‌ विन्नाय 
ஸமானமாகிற தும்‌, aera: 
ஊர்‌ | மேம்பட்டதுமில்லா गात 
7.11 | wraraag 
எண்‌ மர றா சிமியதிதையும்‌ atta a 


1 
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कि न धराप्रस्तवात्मन 


எருக்கலயா வாரு ச 


ச்‌ 


எங்கும்‌ | तक कध (99 
கொண்டிருக்‌ இரு 
ஹே, al} ச்சு 


| 


(சவரம்‌ த 


திருக்குமாரன்‌, 
` இருக்சுவேண்டிய 
ர 
இடத்தில்‌ இல்லை 


என்பது 


எங்கனம்‌? 


சண்‌ ॥ 


திருவவதாரப்பிறப்‌ 
பையும்‌, 
1 = உட = 5:23 ந்‌ = 
[2 SS ॐ ०1 அர்‌ டி 
3 ~ ரல்‌ 
திருமேனியை 
சாபயடையச் செய்ப 


1८7६-2 Tay 


शिव; सर्वेषु கண काननेभ्यो ஈகா; । रार युक्तशीतोष्णः என்‌ सुताऽनिलः। 














अनिलः धता ५ +ना 
கன: மார்க டார்த faa: 
சாடிகளிலிறுந்‌ ௪ 

எனா: Raval avant क 
ஸஞ்சரிக்கின்றவராய்‌ | Ta 

ay எல்லா 

काकेषु ar no wet gi 

यु வேண்டிய அளாவுமட்‌ பம்ப்‌ 

सौतोष्णः இம்‌ சூளிர்மையும்‌ oe 
ெப்பழுமுடையவ 


wily 


ரு क தக்‌ 
என்ன மில Tar 7324 இ 


சை வகிக்கக்‌ ற 


வரர்‌, 
அன்‌ शण च A 
ப்ளஸ்‌ aI இன்ப தி 
ms ச்சு க்கா வாய்‌, 
ஸ்ரீராமனுக்கு 
ண்‌ a re 
ॐ „9 ९ चण ८ 1 1. ५.24 । 


கடர்‌ துவருவார்‌ 
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शओरीमदास्मीकिरामायणे என்ன்‌ 


[ஸர்க்கம்‌ 
शयानमनये रात्रो पितेवाभिपरिष्वनन । रस्मिभिः Hess asm हृलाद यिष्यति | 
चन्द्रमा கண்ண हन्या இரணங்களால்‌ 
रातौ Gir ata । पिता 11111 
ज्यान பள்ளிகொ சண்டி ருக்‌ हषं छि னே 

zs கும்‌ अभिपरिष्वजन्‌ அணை சி காக்கொண்ம்‌ 
अनघं ere வாரிசனகு ளா ஸுகமாய்த்‌ தழுவு 
பன ச கண்‌ Paugnas, 
oft: நித்திரை ஈன்று ளி கண்ர்‌ திருவுள முவக்கச்‌ 
यना की ठक வல்ல apr ely செய்வான்‌ 


wat எண்‌ दिव्यानि यस्मे ணா எண்‌ | என்க हतं ன तिमिध्वजसुतं रणे ॥ 
स शरः நண: எள; | असन्तरस्तो ऽप्यरण्यस्थो சேனா எண்‌ 


क 8 Oe enemas * 
ர [ரிய क 519 ஸுபா an 
तिमिष्वजसुतं वः 
= எனும்‌ பெயர்‌ பூண்ட 
வனுமான 
Pree. oem சக்சுமனை 
பீபாரில்‌ 


दानवेन्द्रं 


धतव ee च्व 


4 4. 3.ब 


கண்டருளிய 
( 2/8 Saar oor ge பய 
னையும்‌, பெருமையை 
. 1 வும்‌, சேசஸ்ஸையும்‌ 
4 += चेच (व्वा 0 क பெ 
ிற்வமா கிய a eer 
மித்தார்‌, 
Baw சக்தியையுடைய 
TS ஒருவனுக்கு 
Faw அஸ்‌ தரங்களை 





a 


महौजसे 
ரன்‌ 
fenia எனா 


| 


a 


ஏன; 
अपिं 

எண; 
निवत्स्यति 


திரி தருளின்சோ அந்து 
ம்தாளாசு சனி னீ 
னம்‌, 
புருஷோச்தமனூ 
அவன்‌, [மாகிய 
{ பிறவிச்குணமாய்வர் ௪ 
போர்விர.தி கன்ம 
| ய 
ன்வபாவகிச்‌ = மாயிரு 
திருமாளிகையில்‌ 
போலவே 
வளவாஸியாய்‌ 
இருக்கையிலும்‌ 
சலியா மனத்தனுய்‌ 


வாரணம்‌ செய்வான்‌ 


ஈ (Se free sere சக்கரவர்‌ த்தியாரின்‌ டசவினயைர்‌ சொண்டு கொல்லப்‌ 


பட்ட yeaa Su சம்யாஸ்‌ ன | 


ஏன்ற ளர்‌ यान्ति எண; । कयं न प्रथिवा तस्य शरासने காரான்‌ ॥ 


च्य “எச்சு ஒறாவனுடைய 
Ty பாண ங்சனினிலக்கு 
Sara பா சதிசப்பட்டு, [ச்சு 
எனா: சத்ராக்கள்‌ 

பயப்‌ ஈச தனத 

यान्ति ஹ்‌ டை இழுர்சகளே ब 3 
என வுடைய! 


ee 


शानं 
स्थातुं 
परथिवी 
क्य 


அ.இகாரத்தில்‌ 
வயப்பட்டு ருக்கு 
பிரபஞ்சம்‌ 
என்ன காரணத்தைக்‌ 
கொண்மி 
பீரியமில்லா மளிருக்‌ 
ம்‌. 


44] 


शमस्य 


ஏராள सर्गः 


“ப்ரீ. ராமனுக்கு 

மானிடர்களுக்கு மே 
ம்பட்‌..தாயமா வ்‌ 
ய்‌ அல்லது செய்வம்‌ 
கணுக்சே உரிய சக்தி 

எதுவோ அனுவும்‌, 

கான ரச 1. re 

ew emis யும்‌, 

(ஸ்‌. fells, சாக்கு, கா 
மத 011 निन्य. (क 
ணங்களில்‌ {10.55 கு 
ஊமாகிய/ ஸாயி 
(மென்பது 


| आच 





a 
अवाष्स्यवि 
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वाः शौर्य च रामस्य या च TIAA | नितारण्यासुः स किं राज्यमवाप्स्यति ॥ 


எனுமீேவோ ay ge 6 
மூண்டு, 

அவண்‌ 

சாலம்போன வழி 
பிதரியாமலே 

Tae LOT ow ச்சை றா 

றையா மடித்த வனுய்‌ 

ராஜியை 


ஸ்வா தீனப்படு சக்‌ 
நகொள்வசண்‌. 


यस्यापि ஸி னன்‌: எள்‌ ர, धियः श्रीश ண்ண कीर्त्या; कीर्ति क्षमान्नमा॥ 
aad दैवतानां च भूतानां भूतसत्तमः டான के ஈரா देवि पने बाऽप्यय वा पुरे | 


af 
दैच्तानां 
दैवतं 
भूतानां 


ண; 


qa: 


भवेत 


“ம்மா! 
சய்வங்கள க்கு 
ிதய்வம்‌, 
அழுயார்களு ச்சூ 
திருலோகத்திலும்‌ ச 
சேஷ்டமாய்‌ dare 
சுனை தவன்‌, 
arent ११.१३ னுக்கும்‌ 
ப்ரகாசத்னதயரித்து 
உரிமைபெறிறு कव 
சூின்முன்‌, 
க்ணிபகவானுக்கும்‌ 
{ கொளு சி அர்‌ சன்மை 
{ EYL, 
சேதாக்களுக்ளு 
அதிஷ்டா மாவாசவும்‌, 
fal st ய்வக்திக்கு 
Gears res தர்‌ 
திருஸியவனுகவும்‌, 


कीर्त्याः 
असवा 
कीर्तिः च 


श्माक्षमा 


पुरे 
WaT 
aq अपिवा 


சரா; 


© fe 


மிதய்வ 2தஜஸி ற்கு 

(ip प 

1 11 1 क 

aot oi ares LE 

அபசாசம்‌ Steer 
பப மன்னிப்பை 
யேவ சமாய்கொண் 
La ee By ie 


Aero சன்‌ 
அவளுக்கு 
கட்டும்‌ 
அல்லது 
வன ச்சீ ௪ ग छ्य) 
“ட்டும்‌ 
கண்மை சரா சவர்‌ 
கனாய்‌ 
ச்‌ வர்களாகுவர éaer ? 


438 stearate என்னடி [ஸர்க்சம்‌ 
पृथिव्या सह Fer भरिया च पुरषपभः | ரர்‌ तिषटभिरेताभि; सह எள்ஸிற்ண்‌ ॥ 
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TA: ஸ்ரீராமன்‌ स्ह கூடவே 

एताभिः இர்சு शिप வீணில்‌ 

तिभिः மூவர்களாகிய । अभिषेक्ष्यते 1.611.187 
ப்ட்‌] பார்மடர்சையோடும்‌, | : weigher er 


दुःखजं ணர்‌ निष्करामन्तग्दीकष्य यम्‌। अयोध्यायां जनः सः என்றான 
gen at गच्छन्तमपरानितप्‌ । सीतैवातुगता ஈனினன किं नाम ஜா ॥ 

















mapas “துயோச்திமாககரில்‌ शोकवेग சோசத்தின்‌ கடுமை 
ஸர்‌; சால்ஸ்‌ ஊனா யால்‌ மிகப்பிடிக்கப்‌ 
ணா: ஜனங்களும்‌ பட்டவர்களாய்‌ 
(oe எவ | दुःखजं ne (का वत द (வ 
क्कश சாலும்‌ ஜயிக்கமுடி ள்‌ சண்ணீனை [னிவரும்‌ 
யாசு தன்மையைப்‌ ளன ொரிசன்றுர்களோ 
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चीर தோனாத petals என்‌; லக்ஷ்மியாகும்‌ 
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ey qed नाम Ber gras aw Ps ear bet 
गच्छन्तं வன (21८ नी வளய்‌ றத என்பனு 
उदीक्ष्य நினைத்து; कमि எதேனுமுண்டோ 09 
धलुर्हवरो यस्य எரா | wean व्रजति द्रे तस्य किं नाम दुरटभम्‌ ॥ 
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கண: லக்ஷ்மணன்‌, तसय हि அவனுக்கும்‌ 
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கையில்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டவனளுய்‌ ரன எதேனுமுண்டோ? 
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மதுவரி ருக்‌ 
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மீசாட்பாடை 
அடியேன்‌ விக்ஞாப 
னம்‌ செய்கின்றேன்‌. 
மசாகத்தையும்‌ 
உடண்ஸமையைச்கண்டு 
கொள்ளாசவண்ணம்‌ 
ஒருவரிடத்திதுள்ள 
வாசுஸலய த்தால்‌ 
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தையும்‌ 
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ष्टासि पुनरागतम्‌ | नटि ark च पोह च देष सल्यं वीमि तै ॥ 


हिं விட்டு இழிய 
ara! [ Gree, 
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வனவாஸ தசை ௫௬ 
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இரும்பிவக அசோக 
மீதலரீர கண்குவிரக்‌ 
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शिरसा चरणावेतो वन्द्मानमनिन्दिते | நன்ன कल्याणि ரர்‌ எ ॥ 
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பெற்றவை | 

இவ்விரண்டு 
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செலிக்கும்‌ 
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பூர்ணச்சக்தசளை 
எவ்வண்ணமோ வ 

வண்ணமே 
Cpe at gus Pacer 
கண்ருளிரச்‌ காணப்‌ 
போகின்‌ தீ: 


पुनः ஈரம்‌ ஊர तमभिपिक्तं महाधियम्‌ | னன்‌ नेत्राभ्यां भिममानन्दजं पयः ॥ 
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அவனை 
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கண்ருளிாப்‌ பார்த்து 
இரு திருக்கண்ண 
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அனர்சச்சால்‌ வெண்‌ 
1. 1. வரும்‌ 
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प्रा शोको देवि दुःखं बा न रमे ees TA किं द्रक्ष्यसि पुत्र ர்‌ सतं எனை 


சர்வ | 
uth a en. த்தில்‌ 
கஷ்டமாகிறது எசா 
ன்றும்‌ 
துணுசமாட்டான. 
ஙு Tog 4 
மனவே சை தாணுகட்‌ 
(பி ட்ட 
மானச ரஞ்சலப்பமிசல்‌ 


५. 
del pete 111. 


er far हुक 


லைவில்‌ Feo 712 
அர்த 

புகல 

ats ஸம சணுயும்‌, 
ase Loa USL 


(=, 


07. ar சாணப்பெறு 


வீர்‌, 
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ஊ்ரனானிகளார்‌ अयोध्याकाण्ड 


[ஸர்க்கம்‌ 


என்‌ जनाय समाश्वास्यो ஈளனர்‌ | किपिदानीपिदं दैवि करोषि हदि ரா 


अनघे ட 


fa 
यद 
इदानीं 
इदि 
கர்‌ 


இடம்கொடுதுலிட்‌ 

ன்‌ என்ன? | கர்‌, 

சேவரிரால்‌ 

இங்கிருக்கும்‌ 

छरा सानः 

ஜனங்களும்‌ 

சேற்றப்படவேண்டி. 
HL हाग्न 


எனி शोचित देवि यस्यास्ते எர सुतः | न हि रापात्परो लोक विद्ते எனச்‌ னாய 


दैवि 
यस्याः 


a 


ब्राघचः 


प्रव 


அக்கம்‌ கஷ்டம்‌ இ करोषि 
வைகளை இணி | हद्‌ कि 
யில்‌ Lay तप क त्वा 
धय क | ஏன்‌ 
இப்படிமிருக்கையில்‌ | abe 
இப்பொழு ல aa: च 
உள்ளத்தில்‌ | என்னன; 
சடுமாதீறத்திற்று | 
மாதே | 
எந்த அத 
சேவரீருக்கு स्थितः 
ஸ்ரீராமன்‌ 
திருமகன்‌, विदिते न 
இவ வுலகில்‌ ய்‌ 
ஸ்ரீரா மணை க்காட்டி ral 
oun | शोच 
1. 1111 अरहा न 


(+ ப்‌: ணன்‌ பா 
म Be 

ஈடிபட்டுச்‌ கொண்டா 

டப்படுகின்‌ ஐவன்‌ 

கனடையாறு, 

ஆனபடியால்‌ 

தேயரீர்‌ 

PUTO AF தரு 


Le re aor, 


अभिवादयमानं तं LET எரர்‌ கார । ரன என்‌ என்ன்‌ वार्षिकी ॥२७॥ 
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m | 


भभिवादेवमानं | 


அக்த ५4 
இருக்குமாசனை | 
Fabra pe वार्षिकी 

` கூடயிருக் को கைங்கர்‌ நள்ளா 

யம்‌ செய்துவக்சு றி | हव 


(व्यत ज சமேதனய்‌ 


பார்தது 
=. सि तात 
கார்காலத்திய 
மமகவறினையான னு 
எவவண்ண ம்மா 
அவ்வண்ணமே 
கண்ணினை 
சேவரீர்‌ மபா 


4.74 


யப்‌ 
ண்‌ திர்‌, 


ரன்‌ वरदः सिपरमयोध्यां पुनरागतः । कराभ्यां मृदुषीनाभ्यां चरणो पीडयिष्यति ॥ 


"344 
4 


இருவடி களில்‌ விழுர்‌ wg 
அ தண்டம்‌ சமர்ப்‌ ares 
Sake aie றவளுய்‌ 
5.04 5 आगत 
न (क மேம்பட்ட. ஐசரி 
தாகிய மோக்ஷளாம்‌. | 
ரரஜ்யத்தைத்‌ தருகி லவ்‌ 
[न ப்‌ ந்‌ 
ப்பட றந்து न 
அயோ த்திமா க்கருக்கு ent 
ப்ளவும்‌ | धीदप्च्यति 
சிக 7 | 


திரும்பிவக்த வளுய்‌ 
மெலிமை தல்கியதும்‌ 
பருச்துமுள்ள 
இருதிருக்கா கனை 
லும்‌, 
இருதிருவடிகளையும்‌ 
தொட்டித்தமுவித்த 


ண்டம்ாபரப்பிப்பாண்‌, 


id] aq: सर्म 441 


அள नमस्यन्तं शरं समुदं सुत्‌ ராணி: ஏன்‌ धरा जिरिवाचलम्‌॥२९॥ 


र mare (lar nett | qa இருக்ளுமா ரானா 





नभस्यन्तं SLO ava ரமா பண்ணுகி ப்பி] च्या ठि fal al 
ip வும்‌, ' atta: பாஷ்பங்களால்‌ 
[ கூடஇருஈது கைங்கரி வரன்‌: பழைபொழியும்‌ 
| யம்‌ செய்த இருவர்‌ மேகசகாஹம்‌, 
அள்‌ (சமேதஞயிருப்ப | aa ஜர்‌ மலையில்‌ 
eget வனும்‌ 8 कव नरु | इच எவ்வண்ணமோ அவ்‌ 
| ஊச்மேோசனுயிறாப்ப வண்ண மேயும்‌, 
| னும்‌] | पुनः அதற்கு ௮ அகமாயும்‌ 
ர்‌ எதற்கும்‌ சலியாமன प्रश्चति தேவரீர்‌ வருஷிக்கப்‌ 
முடையவனுமாகிய போனை தீர 
आश्वासयन्ती ஈரச்‌ TAIT சானா | 
रामस्य तां என்கன देवी सुमित्रा எனா रमा ॥ ३०॥ 
எண்ன சாஸ்‌ தரப்பிசமாண मातर தாயாகும்‌ 
ஹு ன்வ்படா mS இல்‌ al ஹ்‌ ண்ணா 
waza (ane pm fifae का 11/11 
erst pcan कवः en GL वाक्यैः च மொழிகாச்சொண்டு 
யாவளையும்‌ மனம்‌ एवं மேந்கண்டவண்ணா 
रमा (ली சிசெய்யவல்ல aval சொல்க, [சாய்‌ 
டடத आश्वासयन्ती = ச்காஸம்‌ vay oor 
ஏன்ன oar 54 ware 
दैवी தேவியார்‌ विरराम பெளனம்‌ அடைகத 
nae 9.11. as at. 
fa = 1 प्रतुनरदेवपल्या न 
शम्य eee राप्य ल्या; | 
எனு; TAT நண aR; எண मेष னா; ॥ ३१॥ 
यनन RRL a BT FS ihe: ue dF gear Jars 
சாரர்‌ தாயா far ee = மானனு 
இருலாக்னக்‌ अध्पतायः aaa 2 = - யுடைய 
निरम्य உள்ளாபம. क, जा | வத்‌ सस्त = “= ~+ 
கொண்டவளும்‌ | = "नः [rsa 
த _, சொல்டகளும்‌ | शारि क 
பட்ட வ ம Kapaa ae தீதயா ரின்‌ qa cic OF aur a 
பட்டமஹிஷியும்‌ ல்‌ अ 
ஏன ஸ்ரீசாமமுடைய aa; உச்ச Ss 
मातुः Ronee யா (१५. fiaarn டக த பகத 
வாட்ட, ண்‌ 


அ (पी 
ரி श्रीमद्रामायणे எனிவ்ர்‌ आदिकाव्ये अय।ध्याकाष्डे चतुशवत्वारिशः सगः ॥ 
nS என்னார்‌ भादितः eter: 1807 


आदितः சின; 4162 ~ 
" 56 


ஏர; सगं nu sem st see ஸர்க்கம்‌ ॥ idly, ॥ 


எண்ன எடை தமலாஈதிக் கணா அடைவது, 
अयुरक्ता ARTA TG सत्यपराक्रमम्‌ । अनुः भयान्तं तं वनवासाय मानवा; 1121 


मानल 


क्कि ल्क 3 இியாரின்‌ 
| அதன த்திலிருக்க ரு 
மகள்‌, (பிரணஜகள்‌ ), 


FerAl மகா சுமாவும்‌, 
சச்ய்மான பாக்காம 
सत्यप्रबराक्रम 


தனையுடையவரும 


கப! 


பய] ஸ்ரீராமரிடச்தில்‌ 
। अनुहक्राः அ௮சஞ்சலபக்தியுடை 
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MARTE (02141 
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| (er arate 


निवतितेऽपि च சண்‌ च राजनि | नेव ते संन्यवतैन्त रामस्यानुगता र्थम्‌ ॥ २॥ 
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வாயிருக்தாலும்‌ புத்‌ 
ர்க ऋत (2५५ க்ராக 





ஜானி | சுரின்‌ கோஷமத்தை 


(Bay கோரும்‌ வாக்க 


இல்‌ ஒருவசாகிய 
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अयौध्यानिरयानां हि पुरुषाणां ஈன! | என गुणसंपन्नः 


सयोध्यानिख्थानां = தயோ 5 १५३ २५१ कका; 
पुरुषाणां மாணிடர்கறுக்கு [கிய 
गुणप्तम्पन्नः தருக்கல்யாணரு ணங்‌ 
கணாயுடை யவ்னா 

எசா: மகாபுகழு டைய at 
எ याच्यमानः 

तरां meat 4 dal 

a: a 

ககண: ஸ்ரீராமர்‌ j 

स्वाभिः தனன 

प्रकृतिभिः மீரஜைகளால்‌ 

याच्यमानः धव சார்‌ தி my saa 
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ணர்‌ अपि (~ 1 இருக்‌ 
கையி லும்கடட 
शाम्य ஸ்ரீராமாது 
स्थं திரு fo eer 
wa: பின்பற்றிச்சென்ற 
a அவர்கள்‌ 
एवे च எல்லோரும்‌ 
| aay न திரும்பவில்லை. 
ரர்‌ इव faa ॥ 
| ஏர: பூர்ணசர் தான்‌ 
| इव हि 91811111 
प्रियः யாவமா லும்‌ கொண்‌ 
| டாடப்பட்டவராய, 
| ட்ப ^ (1 


काद्य; खा भिः भ्रति भस्तदा। சள; पितरं என்‌ वनमेवान्वपद्यत 


पितता Bon aT a eM 
a 01611. 
கண: (०5४ றவசாய்‌, 
| चनं हशः யார 122. 
| = இறுவுன த்தில்‌ எ தற்கு 
| கடார SHE ண 
चत மமம்பட்டசெ ஸா 
raged 


fit शिकत क्प ரச்‌ 


| ம்பி 7 
i 


पञ्चचत्वागिशिः स्नः 
ஷா भपिवन्निव | उवाच रापः सकद ताः எள: खाः प्रना इव ॥ 
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ஜினா सर? 
ஸ்ரீராமர்‌ வர்களை 
oH பிரஜைகளை Waa at कण क 
सं ih न्यच] प क. ஸ்‌ चश्चुषा Fee = இரிய த்த red 
டன்‌ ஈர குளிச்சி aur aes ew 
i த்தசம்பர்தமுள்ற | क्र १ 
ன: | மந்தம்‌ कक छात | ए) (न 1. 
சய ஈர்‌ ரர द्दवन क arp wer 
வா: பதிதூக்களிட த்தில்‌ . நதாய்‌, 
ளா எவ்வண்ணமோ उवाच (111. ரூனி 
அவ்வண்ணமே ஷா 
या प्ीतिषहमानशच मरययोध्यानिवासिनाम्‌। என்னார்‌ विषेण भरतं सा எனா! 
afa என்னிடத்தில்‌ 10111111 1] 
बहुमानः च कण्‌ (ला raw (142, ணம்‌ | யய வண்‌ திமி 
अयोध्यानिवाचिनां அயோத்யா வாணிக த பூத்தில்‌ 
ஞூக்கு ரண என்னிட த்தில்வ்ட 
a எச்சு தரு அதிகமாய்‌ 
प्रीतिः பக்தியோ | भरते பாதனிடத்தில்‌ 
a 3 அ தெல்லாமும்‌ ணா னஙவக்சப்படட்டும்‌, 
स fe कटयाणयारित्रः कैकेष्यानन्दव्धनः। करिष्यति ஏரா: भियाणि च हितानि च।। 
a: “இவன்‌ பூர்விக அனுவ்டானல்‌ 
कैकेस्वा- 11111. 11. कधा | Sarat a ar = न ८८ 
மனி. இஷ்டத்திற்கடபட்‌ | तः sien. x eur 
டவனுசியும்‌ டு ன்‌ பக ea 
ணரா = + rr me - 
ee ருக்கவயாண்ருணம்‌ प्रियाणि च व्क Se अ णा Sk we ௩ம்‌ 
चार्तिः சுணாடன விளங்கு காரிய satay api 
Blair றவளுப்‌ करिति புரீகான்‌ 


ணன்‌ वयोबालो परदुर्वीयगुणानितः | அரண स करा Wal भविष्यति भयदः 


a இப்ன்‌ 
எந்து சசையிலும்‌ பளி 
a த்ததார்த்தி 
ज्ानबर्धः ஐஹிக (५५५59 


ஞானத்தில்‌ (दा प्या, 
எப்படபபபட। வரின்‌ 
மனமும்‌ । 7.4. at 
ஈடக்கின்‌ ர ` 1 
வீர்‌ பருணமின்‌ வானக 
gre ॥ ah PL ~} 
ay ara ॥ 


+~ द 


भयापहः cant 1 
யும்‌ இர்‌ =. 
( stata trans as prep 
| अनुरूपः ५ (नत ae orl 
| = சர்சுரிய 
ஸ்‌ ன்னை 
| என்ன்‌ aio க்கு வான்‌, 


५44 श्रोमद्वाल्पौकिरामायणे अयोध्याकाण्डे । [ஸர்க்கம்‌ 
स हि राजगुणृक्तो युवराजः எரி पि चापि पया fas कार्य at எண 


vs LEE 1 he aut lesa: நியமிக்கப்பட i 
ப்ப si ५. 1 3 Wi er Pee [म 
: | ८. 


வெண்டிய இருக்கம்‌ இன்னான்‌, 
யாணருணக்களேோ 9 CF) wae ft சக்கரவர்‌ தீதியாரின்‌ 
युक्तः விள ங்கிக்சொ ண்டிரு கட்டளை யென்ருல்‌ 
க்ரும்‌ | मया बेपि ௮டியேஷுலும்‌ 
a: வண்‌, | शिष्टः च फा ता ठं कना 7 aay 
शः अपि உங்கள்‌ ar लोला [क | உங்க லும்‌ 
கும்‌ | काम्‌ பத்திமைசகொண்டு ௮ 
युबगरजः யபுவராஜாவாக urate. க்க்வேண்டிய ன. 
न सन्तप्येयथा चासौ वनवासं गते मयि । महाराजस्तथा कार्यो भप म्रियचिकीषेया ॥ 
मम “ எனக்கு wat gaits 
प्रिव- | Sau uci श महाराज्ञः 18.11 1 
चिकीषया அகொள்ள வேண்டு यथा எவ்வண்ணமிருர்கால்‌ 
மமனும்‌ 0117 ஊரா न மனவரு த்தமடையா 
ருக்குமாளுல்‌ மலிருப்பாரோ, 
मयि கான எள च அவ்வண்ணமே 
चनास வனவாஸமாய்‌ काचः 1 11 
गतत போனபின்னா ள வேண்டியது. 





यया यथा என்ற்‌ एव स्थितोऽभवत्‌ | तथा तथा प्रकृतया ஈர்‌ ரகா. ॥ 


दाशरथिः ஸ்ரீராமர்‌ | श्करृतयः தனங்கள்‌ 

धर्मे एव sous er றிகேயே गामं ஸ்ரீராமரை 

fem: சரிபட்டவராய்‌ पति 7.1.11; 

Ta चथा எவ்வளவுக்செவ்வளா வு எதற்கும்‌ மேம்பட்ட 
எனா விளக்கு अकामपन्‌ 1 மனோ தமாய்க்‌ கொ- 
तथा तथां அவ்வள வக்கவ்வள வு ண்டார்கன்‌, 

बाष्पेण पिहितं दीने रामः सौमित्रिणा ae | எண்ட गुणेवध्वा जनं पुरनिवातिनम्‌ ॥ 
सौमित्णिा ना ल | पुरनिचासिनं ககாலாஹிகளுமாகிய 

டியிருந்க जनं ह्च क 

a एमन ial sakes விட்டுவிடலே 
ais ஸ்ரீசாமா | ஏர்‌; | ண்டியசாயுள்ள கார 
बाष्पेण கண்ணீரால்‌ ண்ங்சகளைக்கொண்டு 
ரன்‌ முகம்‌ வாடியயர்களாம்‌ ரண மறுத்தும்‌ 
दीने கஷ்டதசையிலிருக்‌ qa ops தார்‌ 


இன்றகர்சளும்‌, | ரா போல்‌ முடிஈ்கு.து. 
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45] 
உ franteated हदा ரர எண | என்ற்‌ ITT वचः ॥ १३॥ 
जनिन sar ea 5 FT Sin, ழு कं क्वा enter. 
वयसा 0141. /.1.18 gue, களா; | டம்சொண்ட Soars 
अजता #51 6 ey glk, . ளையுடையவர்களா ய்‌ 
विवि இம்தூன்‌ நிலும்‌ दूरात = இயிருக்தே 
बद्धाः 4 முதிர்ந்த வாரகனாய்‌ 7 பின்வரும்‌ 
॥ By 9 [र्‌ १8 | वचः மொழியை 
fiat: ப்ரா முணர்கன்‌, | நறு சொன்னார்கள்‌ 
ள்‌ जवना रामे भो ள்‌ எனை; | निवर्तध्वं न गन्त्यं शिता भवत watz ॥ 
भरो, at “ol ஐ] எண்ன நிங்கள்‌ திரும்பிவிடுங்‌ 
बामं हि 7 १४ शा । சுன, 
aera: எழமுகச்கருளப்பண்ணி வா ச்ஸல்யச்‌ துடன்‌ 
ஷண: ப்போடின்ற | எனா { பா ஷிக்கும்‌ ய்ஜ்பா 
எண: உத்கிருஷ்டங்களா கய _னணிடத்தில்‌ 
जवनाः பத்தியங்களில்‌ பரீசு ளா; கர சக்தை யுடைய 
சாகன்‌: gz களே [| பெத்த வர்களாஅ 
ணன்‌ न நட்‌. துபோவன ரியா ad 41 1 “steels 
யமன்று. கள்‌, 


anata हि भूतानि எ ராணா | ரர்‌ तस्मा्निवतध्वं याचनां प्रतिवेदितः ॥ 


भूतानि ५ டர்கள்‌ எனா ஆகையால்‌ 
ண்ணா செளிப்புலனுள்ளவை ஏர்‌ நீங்கள்‌ 
எனா हि ரு தலர்சசோ [ae arent Ga ane le ris 
எல்லாவறிறையும்விட எண்ண; உடன்டட்டகர்களாய்‌ 
विद्नोपेणा ,இகமாயுள்ளவை ரன்ன ~ 
al 
கள்‌, எச்பி 


पत; स னன वीरः ஏனை | उपवाह्मस्तु ओ भर्ता नापवादः ராண EI 


a: * உங்களுடைய | a fp Pius ८.१० 
wal யகமானன்‌ a war 
धर्मतः 1, 17 


யாருக்கும்‌ ஈன்னமையை - 
அக காண்டு ர்ச்‌ 


ணாள பரிசத்தமூர்த்தி ठ 
ஊரைப்‌ ஆதரித்‌ 
ஜு | 


arena (யே விளைவிக்கும்‌. சி क = 

: | ரதத்தை இருடமாய மவ்ண்டியவர்‌, 
கொண்டல்‌ त्‌ 2. 

எல்லா உயிர்ப்மாணி | यनं ॐव, - 25752 


tq: அனிடத்திலும்‌ சயை | WT: न வைளியில்‌ வஹி த்துப்‌ 
ப்பாக உரியவர rary.” 


8 a = 
॥ च्या தயாள்‌ பீக்‌, 
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[ஸர்‌ க்கும்‌ 


எர கா்‌ द्विजान्‌ । AIT सहस्रा रामो रथादवततार எ 1 911 


a , ற்ற பானே க Flore WL பு 
गमः प्न என்னா, | 421 पकता ண்டி முக 
இன்றவர்களாய்‌ 
तात அச்சு உளறல்‌ மா UN ase 
= प्रलपतः மொழிச்‌ துகொண்டி 
चन्ान्‌ Oh 1 रिदा, कात्र । ருக்கின்ற त्राह களாய்‌, 
दिजान्‌ அஈசணர்களை சன்ன இிருவுள த்தில்‌ பற்றி, 
+ தத. F | eal कतो 
ப] அய்றுகண்டவண கா स्थात्‌ ரகக்‌ ஜி af. 
17041 aqqan 1.1.10 
पद्धयामेव जगामाथ ससीतः எண) सन्निङृष्टपदन्यासो रामो वनपरायणः | १८॥ 
என்ன: (1 11 1 1 पद्धयामेव இருவடி. னர த்தி 
ara: SRL शा (र, संनिकृष्ट + 1411, 
வணவாஸ ததை தர்‌ पदन्यासः क = भ्‌ विकसिते 
எண; | மானமாய்‌ திருவுன ச்‌ அர்த பர்‌ on 
இல்கொண்டருளிய பண்ட்‌ அதிக டா 
= மதவுமின்றி கடக்‌ 
um: ஸ்ரீராமர்‌ இன்றவராகி 
भध 1 8 சா TAPS கருளினர்‌. 


னா हि पदाती स्तान्रापमथारितिवत्सलः। न எக Drag: परिमोक्तुं रथेन எ; ॥ 
i: 


8 | raring, 
ஈலன்லாமுக்கத்தில்‌ न्धे 
कारविः 1 சஞ்சலபக்தியுடைய | 


வரும்‌, 


| वान्‌ 
ட்ட படக்‌. 


ரா; சண்ணளி தேஜோபய 
மாய்‌ விளங்கும்‌ | परिक 
रमि rit | 
“i oe ४ व | STE नं 
பய fa gail sees 


கொண்டு | 


சால்ஈடையாய்‌ வரது 
கொண்டிருக்கும்‌ 
அர்த 
பிராமணர்களையும்‌ 
திரும்பச்செய்ய 
தராவுளம்‌ கொன்ன 


வர்ஸ்லை, 


गच्छन्तमेव ர்‌ ரா रामं सं्रान्तचैतसः । Fa: ராண रामं वाक्यमिदं fear: ॥ 


ண்ணா: 
க்தவர்களாய 


மனம்‌ இிகைத்சவர்ச 


ஸா: 


| 
Ty! 
எாகிருச்ச | ag 
द्विजाः அக்சுணர்கள ரர்‌ 
तं அர்த ளார்‌ 
ரர்‌ ஸ்ரீசாமானா कन्न 


ர்‌ x a ந்‌ 
= capital ar en. 
கின்றுவராய்‌ 


மிக்கச்‌ சள ர்வ அடை திருவடி rer த்தி எழுரு 
நற்கு { 


aU eet hy 
ஸ்ரீராமனாப்பார்‌ ச.து 
பின்வரும்‌ 
விண்ணப்ப தனது 


அருளிச்செய்த 771 
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ர்‌ கண்ர்‌ ணாணனர்‌ । दिनस्कन्ापिस्दास्वाम्रयोऽप्यचुयान्लमा ॥ 


இரு a 
ar கேஇியர்களின்‌ தாள்‌ 
gn எல்லாரும்‌ 
wa’ வேதப்சதிபா தியரா 
கும்‌ 
ன்‌ Garr ணம்‌ 
agrata பின்தொடர்ர்னு 


வருகின்‌ இரா 


எள்‌ ங்க 


| 


ay } aor amu ato, नु 8 


अपि 4 வணீயம்‌, , கதிணம்‌, 
என்னும்‌ அச்னர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ 


| பிராமணர்களின்‌ மோ 


दिजस्कन्धाधिस्वाः+ ஏரின்மீனு च தரிக்கும்‌ 
பெற்றனவசகளாய்‌ 

ஈர்‌ rant ant 

எரி பீன்‌ொடர்ச்‌அு 


ரி Ser 


என்ன்‌ उत्राण्येतानि னா नः | ரன்னர்‌ ளோ जलात्यये 1/23 I 


वाजपेय- ॥ ४ 5 । ४4 யாகச்‌ 
என்‌ \ ரில்‌ கடைச்சவை 
ரம்‌ 
அனண்‌ ஐம்‌ வாண்டுவிட்ட 
Soe) ee 
हान्‌ ஹம்ஸங்களை 
हव போலாகிலிட்டவைச 


னும்‌, 





नः எங்களது 

ஏறா: ) Seung சொடரக 

எனா † இவச்துசொண்டிருக்‌ 
Sar Pens Seley sn 

एतानि ணன்‌ இரத qe sar 

प्रह्य 621 1 1; தருவள்ளம்‌ 





~ 4 
01.1.11, al ree, 


अनवाप्नातपत्रस्य रव्मिसन्तापितिस्य ते | எனா करिष्यामः எண்ணினார்‌. ॥ 


“குடை Siar தவ 
ராய்‌ 


எரா 


ன. 
शता पित्त 


017 111 1 
१] 550 कमी. (क 


एभिः 1.2), 
स्व; eT ங்களுக்குசிம क्क 


பாயு 


वाजपेयिकः 
छतः 


Fr a न~ = => ௬௩. 
| waa அர Foe ஹு 


ViPS Seer a 
a = 


| छायां 
| ஈச: காக்-ன்‌ செய்து So 


Ira leila erin 


या fe नः सतत ृद्ध्वदमन्त्रासुसारिणी | எரர்‌ सा कृता वत्स ஈவார்‌ | 


५५ रात ८ மாரா தய! 


कंप 

नः எங்கன து 

4! ThE இரு 

बुद्धिः மனக்கூர்ம்னும்‌ 

aad ஏத்காலத்சிலும்‌ 
இடையிட। ௮ 


71111. 
q न्व a களும்‌ of Gah aby ih 
ஏனை ளார்‌ | (~ 


* Hi 
(ot ॥॥ | (ர்ட்விரி 


ய்‌ = இ 


Ler OS ee 

al => அகி! 

त्वन्तं भ 1.7 50 g) 
कनवाशनानु-) Aaa பகாண்ட 


परिणी । ஸை பின்பத்நிடியு 
ஸு atl. sre 


சுள்‌ Aro ழூ, 


448 oft योध्या on 
प्रह्लारमीकिरामायणे aT [ क कक 
ச | ரச்‌ க்கும்‌ 


wa wi 
वदाः त्सं । (01 11९० பாரிங்ம்‌ (क 
ம்‌ எங்கள து am மனைவிமார்கள்‌ [ார்‌, 
அ! கிரு சயங்காரிர ण ad al 
BO, னி “து வு 
வன்‌ மவன்‌ | | மன்‌ न 
58 er it 
ator गृहेषु षि म £ 
ரர்‌ एव அவைகளை க்காட்டி ய்‌ ட 9 
எண "வறிக்கப்போடன்‌ மர்‌ 
न நாரண; கண்ணர்‌ सुदता मतिः | खयि ஜின்‌ तु க னனர zi 
। 1 தேவரிருக்கு 1 क कृता aang ay [| 
axa | न्य | oe es signin 
par dag Be cl பிரார்த்தனை இ௮, 
கனா திருவுள see ஜீ धनः இல்லை என்றால்‌ 
£ ப ண்கள்‌, ய்க்கொ ண்‌ டரு இவ வுலகில்‌ செய்ய 
क _ஸியிருக்கிற த a மேண்டியசாயுன்ன 
:4 ll LAL go nies जनि கடனைப்‌ 
ண்‌ டவேண்டும்‌. | अपेक्षत செய்துமுடி க்கவேண்‌ 
்‌ தாமதிஇல்‌ அஞ்சல ஸ்ஸ்‌ நண்ண; 
பற்றுடைய | कि खात्‌ வே 
தேவரீரிடத்தில்‌ ௮ எ இருக்க 2 
याचितो नो எண்ன ன்‌ 
்‌ கன்னர்‌; | निरो मिर्मिभूताचार महीपतनपांषुे; ॥ Qo ॥ 
மாறாக தாமா னுவுட்டா ரப்‌ 
னமுடையவமே ! | முடிகளைச்தாழ்க்கி 
cage: Sy aT or Ls ema SL wD சாண: பிம்‌ ச்திக்கப்பட்டவ 
: (law ere சு 
ப்பட்‌] 5 Sth sendy ராகிய சேவரீ 
கணயுடையனைைகளைம்‌ नः Geng ॐ 
महीपत्तन- { gral 1.1. ்‌ Ce 
aa tip Broan. இருக்க jade திரும்பி எமுஈதருனக்‌ 
ன்‌ திவைகளுமான र 
बहूनां चित्ता यन्ना द्विजानां य इहागता; | तैषां எண்ணான तव ர ளர்‌ ॥२८॥ 
क्त्व ம ஹர்வகர்மசமாசா தய | च म 
बहूनां பெரியோர்களாகிய ani mast 
द्विजानां 1101111 அ வம 
नागताः தார்யங்கிளாய ப இவ்வுலகில்‌ 
वितताः oaks Suse ett समाधिः சோரிய பயனென்பனு 
வகா கய aa சேவர்ருடைய 
அர்தணார்களுக்குரிய faqaa श्नः + ५ 
यत्ताः பூத, ८१७७००८१ பில்‌ = திரும்பி ल (वण 
> பதவ, பிரம்ம என்ற | விஸ்‌ 


பன்சமகாயசக்ளற்கள்‌. | APTA திகு திறிருகிிற த. 
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भक्तिमन्ति दि भूतानि சான்‌ च | याचमानेषु ag स भक्ति भक्तेषु द्य ॥ 


“தசையும்‌ பொருள்க याचमानेषु பிரார்த்‌ இக றவர்‌ 


नि हि ளும்‌ அசையாப்‌ ப Semon its 
ருள்களும்‌ ay அவர்களிட தீதில்‌ 
ப 2 ர்‌ தவரீர்‌ 
a உயிர்சுெல்லா ரும்‌ ர்‌ சவர்‌ ன 
பஸ்‌ தேவரீரிடத்தில ௮௪ எள ase न त्य 
अक्तिमन्ति ஞ்சல பக்தி! வைத்‌ भजि 1 ஊனா எனும்‌ இயற்கை 
| தவைகள்‌. யாயுள்ன பண்பை 


நிருபிக்க omen aff ree. 


मकतषु பக்தர்களும்‌ என்ர 
எண்ன ர்‌ मूलैरुदतवेगिनः | उता वायुवेगेन विक्रोशन्तीव पादपाः ॥ Se Il 


पादपाः © விருகதங்கள்‌ | உ பான்‌, ஆக்கிக்‌ கொ ज 
ஏன்‌; டூவர்கள்‌ ல்‌ उन्नतः டவண்‌ ம இ ரக்‌ 
न्वा 8771. 1 ae சன்‌ Pen weet LI 

= ह + a. 3 + त न ய 
என்‌ கூடவே சொடர்ஈது Semin) படும்‌ கன்மம்‌ த்தை 

ae | நா 1... தகோட்டுகின்தவை 
வஸ்‌ தறமையற்றவை சள போல்‌ 
களாய்‌ | fara a5 Ser per" 


ளா दपैकस्थाननिष्ठिताः | पक्षिणोऽपि प्रयाचन्ते स्भूतानुकम्पिनम्‌ ॥ 


+ । = 
7 + की [~ = ணை न ணை: 
MATL ப்ராணா = === 
— 


पक्षिणः अपि ५ பக்ஷிகளும்‌ सर्वभूतानु - ] 
्चैकस्थान- மாங்களின்மேல்‌ இரு 
| ந்த இடமொன்‌ நிழல க்‌] = 

பே இருக்கின்‌ தவை i 

कः ம்‌ செவி னம்‌ 


என்னா. படுப அன்ப ae ரஸ்‌ दः ; er 
அசையமுடி யா தவை ஊண்‌ சு ஈச்இப்பிரா- 


சளாய | z 


एवं विक्रोशतां तेषां दविजातीनां निने । ददो तपा तत्र वारयन्तीव TIAA ॥ 35 ॥ 


तैषां இரச | ஈர == "55 
द्विजातीनां 01. (क्प | RE அம்ஸி ட்டன ண்ணு 
fata திரும்பிவிடும்‌ magus गचत welts ron Ser 
லை. அரண்‌ ுமுக்கீட்டுகிதமிப்‌ 
ரஷ்‌ மேற்கண்டவண்‌ வ | ய பது 
்‌ ene 2 a பவ 71 १ 
द्धे ee eee 


1 ^ 
பொ ivan Eta! 


ளார்‌ 
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ततः னி wages ्रान्तान हयान्‌ areas शीघ्रम्‌ | 
சிணா ளார்‌ तमसाबिदूर ॥ ३३॥ 


on: aves Ra पीतोदकान्‌ 56 १ करं (कवक ककय) 
ara: अपिं எம்‌ Suna இர ரூம்‌, சனாய்‌ 
श्रान्तान्‌ हयान्‌ छ eens ॐ {ख Bens அல்கமெல்லாம்‌ தேய 
வா (hae AP ext ear ow [களை | ராணா. | க்‌ அக்குளிப்ப ॥ஈட்டப்‌ 
विम्रच्य அலவிழ் ச்‌, பட்டவைகளாய்‌ 
site உடனேயே எண்ன | ह name? ean fens 
ள்‌ கக்ருய்பாண்டெழச்‌ பேயே - 
செய்து, | எனா பீமயனவிட்டார்‌. 


னார்‌ श्रीरामायणे எண்கள்‌ आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे TTT सन; ॥ 
आदितः எள: 4195 sapere आदितः मेकः 1840 
णय 
ணார: सौ 0 158 ८5 ஸர்க்கம்‌ ॥ ve, ॥ 
ரா பட்டணஜனங்களை எமாற்றுவது, 
ततस्तु तपसादीरं रम्यमाश्रित्य राघवः | सीत्य सो पित्रिमिदं वचनमन्रवीत्‌ ॥ १॥ 


எண: तर (ae a ren wth ன ऋ 1111 
श्यं மானேணாமாய்‌ விள तलः BESTT aor ee a 
ame | सौमि . ணவெளமித்திரியை 
तमसातीरं eure pier சோக்கி 
சாறை | हं பின்வரும்‌ 
sar faret அடைஈ௪. | எர திருவாக்கை 
सीतां வ.ட்தாப்பிசாட்டியா எனா திருவாய்மவர்ந்‌ கருளி 
ang ளார்‌, 
= ० ता a ते =; at ःण्ठितुमरैसि ५ 
इयमद्य मिवा पूर्वा सो पितर என वनम्‌ | எனன भद्र त न என்றா ॥ 
atins 8 1777111 | aT 140 sence 
்‌ lad | 
og Sauer! | seat कण; 
qa meter भद சாமியய்பொறுப்பு 
वनवास அஹம்‌ உலகவ ட. as உன்னுடைய அதான்‌. 
का नोक ப்பது தரு 2 ne पि 
कनका மனம்‌ சஷிாலப்பட்டுக்‌ 


ae eon gil | 
अय ரல | (காண்டி ருப்பதத்கு 
பு த any ௩ 
नित ரவு | अतिन ¢ ण Gen oq. 


ஏர; சான்‌; 
461 4117-4 


ணார காட்டு eon | 


gt என்ன்‌ 


nea இசலில்‌ தங்கு | 


[. ட்ட ன்‌ छ De 
| 4 
ह व 
எள்‌: 1 । 31771 सत्यानि 
ம iA (iF arg sy ற்‌ प्रप्रनतत्तः 
ளார்‌: ணக ६ | at 
பசுழிசனா லும்‌ | भ्य 
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[न டட : 
னா | यथानिल्यपायद्धि्भिलीनानि சாணி ॥ 


வவட (பின்னர்‌ 
५0 59 क = 9 SUT 0 
கவண்ணாமாய பாறை 
உகப்பட்டனவு/ களா ய 
முற்றிலும்‌ [னாய்‌ 
சூனசெய்யா क नना = 
எல்லா Mayet guep 
ogi Ser Der; 
நீ சவனித்‌ அப்‌ பார்‌. 


ன்ன तु नगरी राजधानी ண்‌ | सश्वीपंसाऽआतानसान्छा विष्यति न संशयः।। 


पितिः * இரு திசையின்‌ ஏனா 

ஈனளன்‌ இராஜதானியாகிய ஏன 

என்னா नगरी அயோ திதிமாககர்‌ श्नोच््थिति 

என்றள்‌ तु அ௮ண்பெண்ணடங்க aa 

லாயெல்லாரறம்‌, | Ba: न 

गतान्‌ धा 0 ae 

अनुरक्ता हि मनुजा राजानं TEAR | 

te “ opens aur! எக்‌ तत्रा 

मनुजाः னங்கள்‌ ஷி 

राजानं 1 14111 nin: हि 
திலும்‌, 

aa என்னிடச்திலும்‌, ன்னை 1 

चंच ०) क | 


ட்‌ ள்ள मातरं உண்ணி 


fia a ம்‌ கிரு seis als 


ஞ்றிச்‌. அம்‌ 
aa feral 


| என்ன 
| श्दन्तौ a 


wear go att மாணா்யா 


கும்‌ | எண்‌ 
சாண்‌ च இருத்தாயைக்குநிச்‌ अन्धो 
| அம்‌, 


மரன்‌ மிக்கச்மசா ட்‌ भ्त त्रा 


छित्वा 


என்னாள்‌ 


சம்மா நு தணு 


இப்பொழுது 
அயாப்பட்டோசொண் 


எனக்கு [டி ருக்கும்‌ 
a 1 + 2 au 
FO புப்விலே. 


னர்‌ च मां च नरव्याघ्र எண்‌ तया ॥ 


Ot £2 द 


| ௪ 
(~क = அடம்‌, 
वदि 
~ 111 
र ட்‌ PL st sae 
Sat ens 
Sy 


arose eg Ser 
ALL errs ` 


ar a fact + 


என்‌ என்‌ भवेतां तु ண்‌ ஈனா; 


> ஸ்டண்ட்‌ firs 
அ முத்திகண்ண ம்பம்‌ 
அக்கம்‌ 
sense இழர்குவர்‌ 
aan rt 


=, 
न्व 


ace 71/11 1 


எண்ணாகோ! 
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ஏர; खलु ஏன पितत प्राततः ௭3 धमर धक मसहितैवक्येराश्वासयिष्यति ॥ ७॥ 


Te எின்றுனும்‌ abe ear व way) தர்மம்‌ ஒன்துசான்‌ 
1ம்‌. ஒன்று மு. | व्लमेसहितैः। சர்வரு்மாய்‌ கோ 
धर्मा 11.711 | வேண்டுமென்பதை 
भरतः பாதன்‌, | ஈன்குளிள EGET 
पितरं ன்‌ சதையையும்‌ டுகின்ற 
र र ana: த்தார்‌ Saar ad 
5 saa = தேற்றி Gera dene 
Alay a டட eens யாற்றுவான்‌ 
मरतस्याव्रशंसतवं எரர்‌ पुनः पुनः | என்ற்‌ पितरं मातरं चापि எண ॥ 
॥ ்‌ नकत") | पिं क एष्या ४4 स्यात க்ஞுறித்‌ 
பன்‌ LT 2. [ऋ +| தாம்‌ 
bok a சண்ணனி ஸ்வபாவத்‌ | मातरं च தாயானாக்குதித்‌.தம்‌ 
पुन; शनः அடிக்கடி [=e | अपिं நில சமயங்களில்‌ 
सिन्त की) என்ன்‌ न पथ ea shel SST क 
आहं சான்‌ | en Beir weir 
त्वया கர்‌ नरव्याघ्र मामनुत्रनता कृतम्‌ | என்ன ௫ Ta सहायता ॥ 
சாண (41116111 हिं அனபடியால்‌ 
என: கானக मां என்னை 
பயம இங்குவசாகவண்ணம்‌ அஜான்‌ Gerd grim grant 
பாதுகாக்கும்‌ வீகஷய னா உன்னால்‌ 
எ துணை [ச்சில்‌ कां செய்யவேண்டிய சா 
eq ee] १11. கடமை (पु) யே 
अद्धिरेव तु सोमित्रे ணா निवामिमाम्‌ | एतद्धि பரி ஈர்‌ சன்‌ विविधे என்பு 
सौमन Me! 7110011 Mig: एवं 1627113. 
अ ன்று [ॐ ுக்குமார | ரம்‌ Rp a abe 
इमां இரச ஏனா சுழிக்கப்போகிேன்‌ 
निशां तु இசைமட்டும்‌ एतत्‌ दि இதான்‌ 
fataa வ்னி்தமான nal ध्वा चलं | 
चन्ये amas iy ककमा ரர்னர்‌ 11.101 0071-1 
afa अपिं இருந்தே Fibs Bm ga 
ணாள तु सोपित्रि ஜானார்‌ राघवः | waaay भव स म्ये्युवाच इ ॥११॥ 
Tag ஸ்ரீராமர்‌ हति [1 a ay cer ps 
एन மேத்கண்டவண்ண zara கட்டளையிட்டார்‌. 
alta चं துன்பமே] தீர்‌ 
ட ஸளமித்திரிலடம்‌ | way குதிமைகளிடச்தில்‌ 
எள तु அருளிச்செய்‌.௫, अप्रमत्त say ke ema _ovs 


ஏன்‌ எரர்‌ ஸுமக்இரகா கோக்க भ्व ` இரும்‌ *. [வாசு 


யி ஈகா; ஈர்‌; 
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ணான; संयम्य सूर्यऽतं எரர்‌ ரானை என प्रत्यनन्तर; ॥ 


சரியன்‌ प्रभृत्तयचस्नान 


a 
னின்‌ Le 14 


aa aka at 


சவ்ண்டியளவு Lee 
னிருக்கன்‌ றவைகளா 
செய்‌ துவிடடு, [ப்‌ 


ளார்‌ = si ஸ்ஸ்‌ न மல்‌ ஆசகுவேண்டிய 

तः நன? 1124 1441 எனா காரியக்களை க்‌ சவளி 

aarti குதிகாகளை _ ater mare x 

aaa वः वभूव ஆயினர்‌ 

उपास्य तु चिवां सन्ध्यां ஜாரிராராற | रामस्य எரர்‌ ककर मूतः सामित्रिणा A 

ளா: ஹாரி, (சமன்‌ 50१ | | शति பண்ன இருவர்‌ 

Bai काश्च! ear ரள तु உத்தேசித்து oar 

சுன்‌ சர்‌ இனை எண ஸ்ரீரா மாருக்கு 

ன உபா௫த்‌.ு, कायनं திருப்பள்ளி 

ளார்‌ ஈடைபெபெற்றுக்சொண்‌ வாண Sma fa SiGe © 
உளுந்த இயதிதினர்‌. [கூட 


ताँ शय्यां तमसातीरे वीय ரான்‌ कताम्‌ | रापः सो पित्रिणा सार्धं सभायः संविवेश ह| 


“urge ser अधमा 


ஈன: E ஸ்ரீ மும்‌ Tse. 
awa 11. யில்‌ ணா उख 
at அர்த கார்‌ அமைக்சப்‌பேத்றிருப்‌ 
ர்‌ படி க்கையை ன்ன சங்னிசத்து, [பனசை 
atfafaon Glavor fl 51111111 सभार्यः தருமப த்ளீசமேத சா 
ara உட alsa துயின்‌ pret ene [ay 
எனச்‌ aaa तं भ्रातरं प्रेष्य எண; | कथयामास पूताय रामस्य ஈனா || 
Ben; कानून டர sates 
a சுத रामस्य (पब னு 
आक sou eT विविधान्‌ शषान्‌ பற்பல திருக்சல்யாண 
aur: தருமபத்னீசமேத ட டகுண உக 
ராய்‌ aay eure Bea, (ஸமர்‌ 
நன்னா இனிது உதங்‌ Prods) 
gs | சிக்கொண்டிருக்கின்‌ TATA cléigerés 
५141 गस 77.10 
எண்ண सा रातरिस्तयोः सोमित्रिसूतयोः | जगाम तमसातीरे रामस्य எரா. ॥ 
என்ர தமன! ஈதிக்களாயில்‌ | जागरतो; = பலான கண்க 
गामस्य 111. க்‌ ह "அன்று... 
டட शतन पुल ० 
+ களைப்பற்றியே स्‌ "gure Bhs 
என்‌; ப்பரிககொண்டி ரச்‌ சி a! அர்த 
டு வர்களாய்‌ | गिः जगाम Gre; கழிஈசது 


47 வன்ன 
^ मद्वाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे oe 


கர்ணா ணன்‌ ர | எண तां रात्रि राः पतिभिः; सह ॥ 





ee டட | अविदूरतः சமீபத்தில்‌ 
படு. யாய்‌ ள்‌ tifa துக்‌ ध 
அர்த 
ர்க்க. யல்‌ பசுத்தொழுக்கள்‌ | tata: 41. னு ஜனம்‌ 
ततीरचाः சட்டப்பட்‌ ¢ சினங்‌ | = दः 
இய சசைகளையுடைய aE கூடயிருர்சவ a 
ணா தமனஸ ஈதியின னு | अवपत aif et சாய 
उत्थाय तु पदातेजाः परकृतीस्ता निशाम्य च । என்னாம்‌ रामो लक्ष्मणं पुण्यलक्षणम्‌ | 
எவ்ள १५/87} ¶ பணமா வரண 
रामः ऊ ध भो 
# ஸ்ரீராமர்‌ [கும்‌ ராவர்‌ ஸுூவவுமாய்க்கொண் 
Sara sii ap ஈது ॥ ள்‌ 
£ , = |" இழு்ைம்படைய 
ताः ध அர்த शरातं தம்பியாகிய 
च பட்டா ge Ropes । இனர்‌ ல பாண aT 
அணி ப்ப We 3 
fares ~ तु व ACL. 
वेनति अ Grog, | अग्रवीत्‌ அருளிச்செய்தார்‌. 
நம்து | waaay நான लक्ष्मण सातप ॥ 
ata “ஸு சீதிரா mm பயப்‌ பற்றை ருற்றிதும்‌ 
எண eS PLS [னாகிய மித்த ்‌ 
wae Ta, சம்மிடததில்போன்பு मूख sith oo 
மஇிகாண்டவர்களாய்‌ ்‌ மரங்களினடி களில்‌ 
கானன்‌ இப்பெ rip து என்னார்‌, (१८०५1१०0 कि அயிலு 
Qiao pat paler மண்‌ Ge 
= ணாசைக ளி தும்பைண்‌ | ட , “a 
i ஹணசைகளிலும்‌ வியர்‌ रानू இவர்களை 
குளானசகளிலும்‌ யாரா 
ययते नियमं पोरा; ணன்‌ अपि என்னா न तु என்‌ निश्चयम्‌ || 
पत ५ ges அவலம்பித்திருக்கின்‌ 
पौरः ae | अवा அதிற்கென்‌ — ` 
| நம்ம SOULE | நார अपि பீசாணனையும்‌ 
ஸ்கல்‌ ४ ५ : १ பரி ஸ்ர 
अमस्मन्निवर्तने & emt tT (क 7 eas अतिष्यसि மதியார்கள்‌. 
24 क ee | निश्च சங்கல்ப சனத 
नियम இசையை னர எ விடார்கள்‌. 
यावदेव तु संसुप्नास्तावदैव बयं எர । ன गच्छाम னாக ॥ २१॥ 
aaa ५ Guu os a gee | तु உடனே 
க்ம்கா ண்டிருக்கிள்‌ ற ண்கள்‌ a ங்க்கொண்டு, 
याबत्‌ तावत्‌ एव இருக்ளும்‌ [வர்களாய்‌ घु மட்டன்‌ வர்ரது 
cs பொழுதே Seam 
ஏர்‌ நாம்‌ | पन्थानं தாரப்பிரதேசத்திற்கு 
a ரதத்தில்‌ ராணா: ப்பாய்விகிம்வாம்‌ 


46] ணை; எள்‌ 
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भतो भूयोऽपि नेदानीशिधवालासिनः | area at ரண்‌ எள: ॥ 


eure 0 (Bi aire SENT ளா வம உது ஏற்‌ 
at ; ராஜாளி 7.7.110 संचिता iat: 
களும்‌, 
ர்‌ என்னிடத்தில்‌ अनः 
எண: மீபான்புமகொண்டவர்‌ qa; अपिं 
களாய்‌, aT ப 


इदानी இப்பொழுது 


(ட்ப ச்ச்டூசளில்‌ 
இத்து உறக்கிக்கொ 
டிருக்கும்‌. இவர்கள்‌, 
இப்பொழு திலிருர த 
न Sco gun 
விழித்துக்கொ ண்டு 


விடுவார்கள்‌, 


पररा ளக ன்ன ளார்‌ न ते ண याज्या दुःखेन நன்ற! 


ees Te ரா 4 

கப: it 
ak 1௧) = 

ese wo et 

ever व्क जं २५८८ 

= டயிருக்து zy Ls 
dager patsore 

= tis जवं = 


८ ऋ 


one gyend Farr 


4 அரவச்ரகும்யா கப 


கான்‌ புறபபட்டுப்‌ 
போகப்ப்பாகமேன்‌, 
(~ னு 
= 2 7 11791 ne. 
டும்‌, 


ae? (त 1, 


दौरा त्प (कक व्ल | त्ते 
எணண JEL aT காணாமால்‌ anal 
கோர்த ~ 
தனா கஷ்டச்திலிருர்‌.அு दन्न 
नृपात्मजैः दिं இராஜருமாசர்களா शतु 
மேலயே योत्याः 
विप्रमोक्षः விறுலிச்சப்படவேண்‌ 
டியவர்கள்‌. = 
पुरवाचिनः பட்டண தீ.துஜனங்க 
கிற 
அளவின்‌ எம்‌ என்றா स्थित | रोचते मे ணா सिप्रमार्दतामिति ॥ 
लक्मणः லக்ஷ்மணர்‌ ara, 
Tar, (1.11... எவள்‌ 
स्थित {माक aly थम्‌ 
(प खाप a 
ஏஸ்‌ इव தருசேவதையாகிய सोचते 
गमं ஸ்ரீராமரைபார்தது | 
धि சத்கணமே டாணா, 
gf பின்‌அருமா fu 
अथ रामोऽजधीच्छीपान्सुमनत्रं சனா रथः। गप्रष्यामि तताऽण्यं गच्छ எண்‌ भरधुः॥ 
तत्त iy Sor guna எண்‌ 
श्रीमान्‌ ஸ்ரீமானும்‌ ன்ப 
பப்பி பிரபுவும்‌ அகிய गतरिष्यामि 
रामः ஸ்ரீராமர்‌ 
உளான்‌ ना १४ eons if ர்க்‌ ज | ग्धः 
श्च ுப்பெ ர்‌ யூ ரி | युल्यतां 
हुति பின்வருமாறு | 
` अदीत 10111 1.11, | गन्द 
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श्रोमद्वाच्मीकिसामायणे எள்ளாகரச்‌ 


[ஸா்க்கம்‌ 


भतस्ततः संत्वरितः; स्यन्दने तेध्योत्तमैः । योजयिलवाऽथ रामाय என; प्रत्यवेदयत्‌ ॥ 


वत्तः ltl! fi னம்‌ Loa 
கண்‌ கடைகள்‌ மிசய்‌ 
शरितः व्ण) *காளரீட்டமரி 
1 1101. 
ராகிய 
सूतः சாரஇ (சும்‌ தரர்‌) 
ரள एक काक 
a: அர்த 


रातः. 
अयं युक्तो ஈளளள்‌ रथस्ते रथिनां बर | 
रथिनां चर 


& pk 111 


“ua ரகம | 


ளார்‌ மசாபாகுவே | 

a மேவரு 

च्चः சதம்‌ 

ऋयं இதோ 

चुक्तः வக சித்தமாகளிருக்‌ 


றது 





அபத்தம்‌ செய்‌ ;ுகொ 


योजविःवा | ண்டுவர்னு நிறு கறி 


லிட்டு, 

பய] ஸ்ரீராமனார ரோக்கி 
ஊன்‌; 1.79. 

4] பின்‌ வருமாறு 
प्र्येदयत्‌ விண்ணப்பம்‌ 


மிசய்கார்‌. 


त्वमारांह SHG ते ससीतः எனனை; ॥ 


त्वं Dears 
Aare: வறீதாப்பிராட்டியா 
१ மோடம்‌, 
ணன; ல்க்மணரோரடும்‌. 
आरोह 11111 
தேகரீரது (तं शा 
ते ars, { எல்லாமும்‌ சைகூடு 
ure. 


तं स्यन्दनमपिष्ठाय राघवः सपरिच्छदः எிளாகளாள்‌ तमसामरतरनरदीम्‌ ॥ २८ ॥ 


waa: 0.14 
கூட 11 (1 
वरिवः (து சாவது பிராட்டி 
^. யோடும்‌, இலகஷ்மண 
மேசசழிம்‌) கூட 
a as 
arta ரதத்தில்‌ 
எரா 1 11111 


ளார்‌ மேகமாய்‌ தடும்‌ நீமோ 
டடமுடைய தும, 
னார்‌ நீச்ச்சுழிகள்‌ நிரம்பப்‌ 
பபற்ற ge tor ८ 
तमतो का रवषः 
नदी சதியின்‌ 
wart evens போய்ச்‌ 


Coie தார்‌. 


स सन्तीर्य महाबाहुः शरीमाञ्छिवमकष्टकम्‌ | प्राप्यत महामागमभर्य भयद दीनाम्‌ ॥२९॥ 


श्रीमान ஸ்ரீம ர்னும 

महाबाहः மகாபாகுவமான 
a: வா்‌ 

என்ன்‌ சது த்திளின்று கழி 


தங்க, 
மானச்சஞ்சலததை வி 
எண்ண ளைனித்துக்கொண்டி 
ருக்கும்‌ வாகுக்கு 
fata தன்மையை விளைவிக்‌ 
கததக்கதாயும்‌, 


எண்‌ அபயமாய்‌ விளங்கு 
A JT a) LB 
தற்கால अकर क क 
2: கு கிரிருத்தியாய்‌ வி 
க்ளு கிற துமாளா 
சர்‌ ஒர்‌ இதந்த உபா 
4 gone 
प्रापतं 21.17; நில்‌ திக்க 


யித்தாக்கொண்டார்‌. 


हना ह॒ पोराणा கர்‌ எரி | उद शखः 


रमः 
रणा 


ளாம்‌ च 


டப 


ஈரி; स्मः 


7१८१४ | वीत्‌ 


er eae छन | வார்‌ 
न | © 

ean அறியருதடியாம | 

सवि कु agar seal | எண 


சாரதஇயைப்பார்ச்து 5 டப்‌: 
பென்னும்‌ உத்தரனை प्रयाहि 
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प्रयाहि चं रथपाश्थाय सारथे 


11. 
५ री சதியே! 

நிர்‌ 

त eons 

ய 21. oem. 
வடக்குமுகமாச 


Fel gyn 


gga लसितं என निवतय रथं पूनः | धा न विधः पररा णँ तथा He समाहितः ॥ 


तं 
त्वत्त 


att: 


“இரண்டுசா Mens (48 

திமிஷம்‌) வைக்கும்‌ 
முவகமாய்‌ 
சன்று, मां 
ரகத்தை சார: 
சாதிர்முகமாக Tat तथा 
திருப்பிக்கொண்மி 

வாரும்‌, कक 

பட்டணச்‌ न्म ங்கள்‌ 


निचयः न { 
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ततः எண रयं ராரா; ससारयिदशिर्िनं यौ | 
उद्‌ तेतु रयं कार्‌ ஈராக்‌ ॥ ३४ ॥ 
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சகாரதியுடன்‌ கூடினவு 
மான பின்னர்‌ (சாச 


| ஜி का वी कणप च्यः 


எனா ர २५1 । ணச்‌ தன்மேல்‌ 
fafa) = சன்மையை வினைளில்‌ | ससारथिः तु 
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57 ன்‌ ei Livin பித்பா மீ] 
டப்பு! டக்கு திசையய பார்‌ ने காட்டிற்கு 
திசவண்ணமரய்‌ ஏர்‌ புறப்ப ட்டார்‌. 


ஊரி आीमद्रामायणे बास्मीकीये எள்‌ 
अयोध्याकाण्डे ன सगः ॥ 
ளான: शोकाः 4229. जयोध्वाक्षाण्डे भादितः श्लोकाः 1874 
न्ट 
SAS: என்ட ராற்பத்தேழாவது ஊர்க்கம்‌ ॥ ४७ ॥ 
எண்ன; பட்டனஜைனங்கள்‌ திரும்பிச்‌ சேல்வது. 


प्रभातायां तु शया என்‌ रायः என | ATRIA எரா; ॥ १॥ 


a துரித | காகா | சோகம்‌ மேலிட்டதால்‌ 
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எரர்‌ जिनां ஸ்ரீ ப்யூர்‌ ant அயல்‌ aya: அசர்‌, 
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அரா; பார்த்த ததேடுகின்‌ x சர்க்‌ 1 1.1.211 தோ ae 
mus wooo ५५ 4 
ர்களாய்‌,. ஸீரா; । கிய சண்ணீர்களால்‌ 
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बह एव fh. Boge aa: சாம்‌ டையோம்‌. 
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निर्यातास्तेन बीरेण सह ண ரரி | विहीनाश्तेन च पुनः कय ஊர तां पुरीम्‌॥ 
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तीव वहुधा वानो बाह्य ते जनाः। ரண स दुःखतां என इव பயம்‌ 

> शिक எல்‌ கையை 
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qa: (Gas ஸ்இதியில்‌ ண்ணா சுவடு மாற்‌ துகிட்ட 
क्षणं துரு சமயத்தில்‌ மையால்‌ 
சாரண சுவட்டால்‌ अहना 11111111 a cae 
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சென்று 
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तत्तो यथागतेनैव எண்‌ எண்ண । எள்ளாணி परीं எனா 14 II 
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அச்சமயம்‌ ண க தும்சார்சார்கன்‌. 
आलोक्य नगरीं तां च क्षयत्याङलमानसाः | எ तैऽभूणि नयनेः शोकपीडितः II 
तै அவர்களி शोक- } சாசச்சால்‌ Fae ச 
पथव्याकुल- ஆயா சத்தால்‌ ip oes Giza: * | sig ax bee cuag 
मानसाः ய | பணமுடை யவர்‌ பய்‌ கண்க விருக்து 
களாய்‌, ட்ட்ய்‌ २0 | 
at ஸார்‌ Was 14 ஏன்ன சாறை சாணாயாக 
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ட்ப பார்த்த, 
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एषा रामेण नगरी रहिता எர்ன்ள்‌ | 
राण ஸ்ரீராமா 


[ons aan 


आपगा TR AEA ॥ १७॥ 


ச்சா இல்லாக்‌ ளா பார்புகள்‌ கவரக்‌ 
प्रचा இக்கு பபோனபின்னருள்ள 
नगरी 11; आपा इव ஈகி எவ்வண்ணாமேமோ 
Teta சருடனல்‌ அவ்வ ண்ணா 
हरात्‌ ஞவ்ிவா ரு பாம்புப்‌ alaatai न நிச்சப்கமாய்‌ 
புற்நினின்றும்‌ கிடக்கன. 


चन्द्रही नमिवाकाकं तोयहीनमिवार्णवम्‌ | எனக்‌ नगरं तै विचेतसः ॥ १८ ॥ 


विचेतसः அ இதுயாமாற்றிருக்ச | எள்‌ ea அகாசச்சைப்‌ போலி 

a १.५५ குப்பசாகவும்‌ 

नगरं sar sone तौयहीने ण 

ண்‌ உத்சாவ மா LAs ao | a इव । கடல்‌ போலிருக்க 
கிடக்கிற தாகவும்‌ कन = ९2 

चन्द्रहीनं சர்‌ இிரனில்லாத । எனா sae san tee, 


ர்‌ तानि वेश्मानि पहाधनानि दुःखेन दुःखोपहता ரப 
मैव omg: सजनं जनं बा निरीक्षमाणाः ஈர்‌; ॥ १९ ॥ 


ऋः ए ००००० 
சன்ன = ' துக்கம்‌ மேலிட்டவர்ச ணரா; पव கலனிக்கேேறவர்களா 
ளாய்‌, இயும்‌ 
ஈசா; si Satine 165 சற்‌ ஊர்‌ பரத தன ச்மைத்‌ 
ane त தாணாசுட்டும்‌, 
a ; 
wk பாக்‌ An) ee * = 2 श 
महाधनानि அபா “ay yaw இசா gow dena ச்‌ 
॥ ॥ ட்‌ ॥ 4 0 a 
तानि न ன தாணாகட்டும்‌ 
वेहमानि Lor व्वा छता कतना क "= ன்‌ 
=. प्रन्नः न 50१ துணாறுபம்‌ அறி 
ரண: வச்‌ goers தவக்‌ ம்‌ + 
१ (2.9. ~ ப ம, 
न வில்லாதிருந்கா ணர்‌ 


ரி श्रीरामायणे என்னார்‌ आदिकाव्ये 


अयोध्याकाण्डे सप्तचत्वाग्किः सगः ॥ 
भावितः शोकाः 4248. क्ोष्याकाण्टे आदितः श्लोकाः 1893. 


எணண: எர நாற்பத்தேட்டாவது வர்க்கம்‌ | He ॥ 
ள்ளன பட்டணத்து ஸ்தீரீகளின்‌ விலாபம்‌, 
சர்ச்‌ वरिषण्णानां पीितानामतीव च | ब्पवि्लनेत्ाणां எள்கள்‌ ள்ள ॥ १ ॥ 
अनुगम्य ஈச राम சான்ற | ஈன்‌ पचानि बभूवुरमनस्विनाम्‌ ॥ 


jak 5 ॥ ५० 
பின்பற்றிச்‌ சென்று, 
இரும்பிவர்‌ அ சேர்க்க 
चकत) 
wie s Lean வேதனை 
8. peu कती त ५ 


गं 
ணர்‌ 
सक्नोकानां 


81 77; 1), 11 
யால்‌ 
மானிடர்கள்‌ எதொன்‌ 
| திற்கு அஞ்சுவார்க 
+ ளோ, அதற்கும்‌(மா 
| ஸத்திற்கும்‌] பயப்‌ 


படாதவர்களாய்‌ 


area 


(சொன்‌ 1 1.1 


अमनस्विनां 


|` शष 


ஸ்ஸ்‌ இன पुत्रदार; समादृता; | என்‌ நார: सर्वे बाष्पेण पिहिताननाः ॥ 


aa எல்லோரும்‌ 

ண்‌: புத்திசசன தரா Bag 
டன்‌ 

எண்ணை: இருக்காத வர்களாய்‌ 

a a அவனவறுச்குச்‌ 


மிசார்தமான 
01 இரு 
। க்குமிடம்‌ १1 10117} 
ஈசர்‌ ॥ மனற்விடமாகிய 


அனைக்குள்‌ 


ணா; | “Le 


अश्रणि 


aay: 


mata மிகவும்‌ 
शवे (71 क 1 
ரர்‌ inet FF PS SONS 
ay டை சதவ ன்னா rus 
ஏரா கண்ணீரால்‌ சலக்கிய 
ளார்‌ ்‌ a sie wh தவர்கள்‌ ரய 
विषण्णानां च உணரும்‌ அ நிவற்றிரு 
+) ae டானா 
तैषां यन 
ளர்‌ நகரி த்சவகளின்‌ 
स्तवानि ஆத்மாக்கள்‌ 
யர உடல்களை வீட்டு 
௮ப்புறப்பட்டன வை 
| बभूवुः ஆயின. [கள்‌ Sir ae 
ப்பத்‌ புகு: துசோண்?, 
ளா Sara त एः 


न எனா चामोदन्वणिजां न प्रसारयन्‌ | न चाशोभन्तं पण्यानि नापचन्यृहमेधिनः | 


नः a ரும்‌ it ழூ வில்லை, 


हप्यन्‌ च नं 
என்ன च न எவர்களையும்‌ கொண்‌ 
; 171 की. 
ன வர்‌ feat anit 
गता ?॥ 
எவள்‌ न குண்டை கபன்‌ (+ ॥1 
CFT, Sinha, 


पण्यानि च 


என்னை a 
गृहमेभिनः 
अपचन्‌ न 


का. "~ நின்‌ என்னா 
ளா வும்‌ 
டட 2s கில்லை. 
Baer தமா ஆள்‌ 


ॐ ar ன்ட்‌ ந म f ய்யவில்கிம, 
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धोमद्वारमीकिराभायणे अयोध्याकाण्ड [ஸர்க்கம்‌ 


नष्ट दृष्ट्रा नाभ्यनन्दन्वषुलं ar எர । ஏர்‌ சாரர்‌ ண जननी नाभ्यनन्दत ॥ 


எம்‌ 


विपु 
धनागम 


Fel त्रा 


अभ्यनन्दन्‌ न 


இழகாய்விட்டுவிடப்‌ | जननी பெத்ததாயாயிருக்கும்‌ 
பட்டதும்‌, | जा ded छह "0 
पा वत (04८ ew । நர்‌ avril an 111 
பொருளைக்‌ திரும்பிப்‌ | ४ (०1.120 
பத்‌ திருப்பன த்‌ | 7a அன்பு சலவை 
1011117 | ध्वा தன்‌ சண்முன்சுண்டும்‌, 
வர்கள்‌ அபினும்‌ எனன त உத்ணாஹம்‌ ம்கா at 
மல்‌ ம்சியடையவில்லை, ளா திருககன ats 


We Te எள Male एृहमागतम्‌ | காணா ணர்‌ बाग्मिोतरेखि द्विपान्‌ ॥ 


ய்து! 
दुत्त 


விடுகளதே ஈறும்‌ | ata: மாகேட்டிசனால்‌ 
பிட்‌ fo my ்‌ - ம 
ன १ ப்ட்‌ எவவண்ணமோ அவி 
புண்பட்டவயாகளாய 40 
0 ५ வ जा नञा 511 
அழு அசொண்டிருக - 
வரி க யர்கள்‌, ॥ (பின்சண்டபாம்ணபாவ 
வீட்டிற்கு | ங்களை ஈன்ரு வினவி 
திரும்பிவர அசேர்ச்ச | சாரலை 4 கக்காட்டுளன்ற] உறு 
்வாவர்க ளா கணவ | Been aA gam dane a 
on 
ணாப்பார்தினு | கொண்‌ 
war कजा | னான்‌ ஏசினார்கள்‌, 


க்கி कारयि दारः किं धनेन वा । पतरेव कि सुवा पि ये न पयन्ति राघवम्‌ ப 


ன்‌ £ (1 
“எவர்கள்‌ [ewan ef Gaal 
Pee லம்‌ பாம்பமையாகக்‌ 
கடைக்கும்‌ BoB 


deat oo Boo கட்புல छनन चा 4 
9०५०० । Bown 

८05 कि சோளி | ப்டும்‌ குலைய ச்‌ 

யாது இருக்கின்ற | தால்வாண்‌ 

னர்ச்னோ ட்‌ அவர்கண்ன? 

ர்‌ டம ज ट 
வர்களுக்கு पुत्रः शा புதார்கனால்கான்‌ 
மணைகனால்‌ > । “09 
ள்‌ ५ 
म पिता ध. 1 11 
பாண कनः व அவ si opr Ben 
தென்ன? | fey ५ என்ன 
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ற்‌] अषएटचत्वारिाः 
ஜார்‌ लोके ஈனா; सह सीतया ரஷ்‌ எண்‌ रां परिचरन्वने ॥ 
eon) சாபிராட்டியா + 
न கூட Terra | * += 
11. சதவ अनुगच्छ ति हि श ina ம்‌ ण 
geet (१,०3 [ois अनुगच्छ சாடர்ச்து சென்‌ திரு 
ष காட்டில்‌ - த்கின்னுரோ aye 
: [சர்வத சர்வகால 
சர்வாவன்‌ சோசித கணா: ஐதமணார்‌ 
சர்வளிக சைங்கரியங்‌ 
| ४१, பாதிதினமை पकः ஒருவர்தான்‌ 
ராணா + கொண்டு தஇருவுள்‌ 3 
| ஈம்‌ என்னவும்‌ are உல*ல்‌ 
| ॥1 1 புரிகின்ற | 
= ia ஆ * 
सुरूपः Gara s pew seer, 


வராய்‌ 


आपगाः कृतपुण्यास्ताः पचचिन्यश्च எர च। येषु पास्यति काकुत्स्थ fara alae PII 


*பூசீராமர்‌ 

புண்ய 

Biss த்தை 
சானவகளில்‌ 

அணுகி, 
இருக்கண்சளால்‌ கடா 
| als a a Rep eer 


ரோ, 


| 
| 





ताः அர்த 
ளா: ஈ இகளும்‌, 
पश्चिन्यः च erie Goran 
wal, 
quia च பொய்கைகளும்‌ 
कृतपुण्यः கொடு? gana s 
அணைகள்‌, 


भोभयिष्यन्ति எண்‌ ணப | आपगाश्च சான: என்ன எ: ॥ 


रम्बकाननाः ५ oy नकषा உச்‌ 
யானணவனருகறாற?!, 
ara: அடர்ர்சு சாடிகளும்‌, 
महानृषाः புண்ய தீர்த்த கட்ட 
amen; च॒ ததிகளும்‌, (२०७८, 


| 


= 1 
பரிய மனம்‌, 
யா்‌ 


எண: 

परयता: चं 2 pu Re DS சம்‌ 
வி ஸ்ரீராமருக்கு 
சன்‌ Bester சாட்டப்‌ 


3 => 9 
31 0.1 


कानने என்‌ He वा चं रामोऽलुगमिप्यति | भियातिथिमिव भ्रां ननं எண்று 


ர்‌ “எர. ஒரு 
काननं எ காட்டில்தானுகட்டும்‌, 
५. चा மலையில்‌ 1 (11 


शभः ஸ்ரீராமா 
अनुगमिष्यति सपि எழுதப்‌ sant bel eae ரு 


Bl an fav ail eateries 1] ॥ 


ete ores ராயும்‌ 


द 


पियात्तिथि இஷ்டமான wy EP 
யாக்‌ 
வார்‌ oes sors eae 
Ta gam 
अन्ति பாதி ஜப்‌ பூன்யாதி 
ர்க்க 
| கவன்‌ a Taw ae. 
* 59 
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மண்ணார்‌ எ நாண; என்‌ ன नगा ளன பவ 





ண Wt runner மலர்க | வண்டுகள்‌ நிறையப்‌ 
ள்ள; மாகு கமரா புணர எள; | Col 1.9. bir एत कन 
கசனாயுடையனஙக வைகணாமாியெ 
ளும்‌, नगाः மரங்கள்‌ 
ety 1 लो न्क [9/1 ரர்‌ ஸ்ரீ முக்கு 
धारिणः க்களை உடையவை दापिष्यन्ति குளிர்‌ ஊயாசாட்டப்‌ 
சுளும்‌, போகின்றன 
अकारे चापि ரண पुष्पाणि च फलानि च | ஈர்‌ ரணி ணார | 
Pb! अपि Liven पना ० अयानि गष 
a a 11 ¢ दना ன்‌ த்‌ ह क 
पम ry पृष्पाणि च பூக்களையும்‌, 
இடியா peter: ~ 
आगत ம =, Gu முர்தரு, on wala च Lapeer iy 


aT கருணையால்‌ 


போன்‌ றண 


யிருக்கும்‌ சுண்டுன வைது 
ஸ்ரீராமருக்கு சரன்‌ சமர்ப்பணம்செய்யப்‌ 


னன்‌ तोयानि विमलानि महीधराः எண்ன विविधान्भूयशित्ाश्च far ॥ 
पादपाः ரர रमयिष्यन्ति राण्‌ ॥ १४॥ 





महीधराः च = “பாகதங்களும்‌ तोयानि 11 
विविधान्‌ பலலீத ணார பேர ஓபச்செய்யம்‌ 
भूयश्चित्रान्‌ 111. போகின்றன, ` 
ய்‌ பர அருவிகளை | பட்டம்‌ [1.41 
( கட்புஎளுகும்வண்‌ | राजव ஸ்ரீராமா 
षिदशौयन्तः ஊம்‌. செய்கின்றன पतापु ம்வையுச்சிகளில்‌ 
களாய்‌ । कमपिष्यन्तिं உள்ளம்‌ குளிரச்செய்‌ 
विमलानि பரிசுத்த யப்போ௫ன்‌ ஐவ 
यत्र என்‌ भयं नात्र नास्ति तत्र परामवः | स हि शरो சார: पत्रो दशरथस्य च ॥ 
ளா: “ஸ்ரீராமா, न இல்லை 
य्न எழுக்‌ தருளியிருக்கும்‌ | हि a செனில்‌ 
இடம்‌ er கவோ | Pr ba) 81.1.11 au कक 
தில்‌ யாக்‌ 
a வண. அிருக்குமாரரா ம்‌ இடு 
= டடக்‌ ^^ | pl 1 விளையாடி.க்கொ ண்டு 
अस्ति न உண்டாகாது டுக்கும்‌ 
ஈன தச்சி யாடிய पृ; च அவர்தான்‌ 


யாவ ன்ளையும்‌ ॐ | ९५५५० &५। 


{~ பெருமை | श 11 


Ghee ig | சிட்‌ 11१4117 வீரக்‌ எ 


8) ஏரண; सगः 


भवति नो दृरादनुगच्छाम राम्‌ ॥ १६॥ 
ரி त SLR मवति 


ட்ப 
பிகாரில்‌ ரர்‌ 
படப்‌ 
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எழுந்‌ தருளிலிோ ர்‌, 
ஸ்ரீராமா 
காபா இப்பவே டின்‌ 


रि eve सि शमो 


(பிஇ [11 ता 21 ite 


னா मुखोदका तामस्य ரா; | च हि नाथा जनस्याख स गतिः स परायणम्‌ ॥ 


என 


14 
राघवं 
चयं 
सीं 


q 
परिचरिष्यामः 





1211110 नाच्च இதா अण = क्छ य 
Lo सि 7 Sint al வடைய ப்‌ arate Nae 
திருகடுறிழல்‌ वया a: fe அவர்‌ % oF, auf gree . 

தான்‌. पः गतिः துவர்‌ சாணம்‌ 16 
4: a 1g Boe जाः भः அப [ டயம்‌, 
செய்யவள்ள ௪. 11111111 
இரத परावणम्‌ | Sor கைவிடாது சா 
உலகும்‌ ச்தரச்பவ 
बयं परिचरिष्यामः सीतां युयं तु राघवम्‌ । इति என்னி ஏர னான ॥ 
நிங்கள்‌ qtatera; பட்டண ச.துசமங்கலி 
அகம்‌. | ண்ட்‌ 
நங்கள்‌ ஈண்‌; இக்கம்மேோனட்டவா்க 
சீ சாபிராட்டியா ரு எர கணவர்களா டம்‌ [எய்‌ 
கும்‌ ततव - மேற்கண்டவண்ண 
சனிச்தனியே மாயும்‌ 
திருச்சதொண்டு | ப்ர gla ane oe 
செய்வோம்‌, | भववने பேசினார்கள்‌. [மாயும்‌ 


युष्माकं राघवो ऽरण्ये योगक्षेमं विधास्यति | सीता नारीजनस्यास्य यागक्षेपं करिभ्यति॥ 


युष्माकं 
पोगभैमं 


गर्वः 
विधास्यति 


காட்டில்‌ 

|, 9 ஙகளுகளு 

உள்சவாழ்வுக்குவேண்‌ 
டிய சர்‌ வத்தையும்‌ 

ஸ்ரீசாமர்‌ 


அளிக்சருன வரர்‌, 


को न्वनेनध्रतीतिन எகர்எண்‌ च । 


अनन 
अप्रतीतेन 


தர்‌, 
जनेन i 


^ இரக 

(कना 11811 1. 
शा की कत 5 அம்‌ 

[-“ ¬+. (वि व्यत 

1111 

யாத்மானவ நிளைக்து 

நிற்குது a em 

die dé (तप = 

பூ ரக ight कषे 4/2 1, 


छ = 
என iz 
ட எண 1 1 1, 
योगम 11 72 
ண்டிய =a சயம்‌ 


wet து கிவள 


संप्ीयेतामनोत्नेन எண ரண ॥ Re | 


Aaa உரக்கப்‌ பாதக்‌ 


நானள்ள च 


वातेन 
कः | 


rose = 
= fe x ee cae 
oo esa சாட்டிகின்ற 
காசத்சால்‌ [சுமாகிய 
சா கன்சான்‌ 
ம்ன்‌ ச கருப்தி காண்‌ 


er pip mis} 
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[ஸர்‌ 71.111 


பிழை த்திருப்பதில்‌ 
ரராயோதனம்‌ 

அப்‌ 'டி.யிரு கதையில்‌ 
புச்திராகளால்‌ 
வது என்ன?! 
பொருளுகளால்‌ 


श्रीमह्वाव्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्डे 

कैकेष्या यदि चेद्राज्यं ख्यादधम्यमनायवत्‌। निनो जीवितैनाथै; कृत; त्रः कतो घनैः ॥ 
श्यं இசாஜயம்‌ जीवितेन 

சண; यि चेत्‌ கைமேயியினுடையசா ளர்‌; 

ளிட்டால்‌ | न्‌ 

अश्व्यं ரீதிதப்பியசாய்‌ fe 

अनाथवत्‌ ஈசாகனற்றகாய்‌ ன்‌ 

ளா அரினிடும. नेः 

नः ஈமக்கு कतः 


அவது என்ன? 


यया ஐச என்‌ च MIAO । कं सा ணர்‌ कैकेयी எண்ணி ॥ 


भर्ता च 
पुः च 


பணை 
amt 


காகாண Te 
சண [1 
புச்சானும்‌ 
சாஜப்பிரபு தவம்‌ ஒன்‌ 


னற்யே சரீ வவுமாய்‌ எ 


ண்ணிகிட்டபடி யால்‌ 
கைவிடப்பட்டார்‌ 
(हाः, 


परित 


அர்த 

குலம்கெடுக்கும்‌ 
பாவியாக 

கைகேயியும்‌ 

ளாவளை 

உததியெறியச்‌ அணி 


வுகொள்ளாள்‌ P 


ஆணை न बयं என்‌ भृतकामा वसेमहि । जीवन्त्या जातु जीवन्त्यः पुत्रैरपि शपामहे ॥ 


च्य 
राज्य 


ட்ப 
aan: 
சள: 


பட்ட 0 


# காகங்கள்‌ 

சாஜயத்தில்‌ 

ஒரு கிமிஷமொன்றா 
இதம்‌ 

வாழ்ர்‌ துகொண்டிருக்‌ 
ayn 

சயியினுடைய 
ஆச ரவைப்பிசார்த்திக்‌ 


இன்‌ part ast ரய 


காலம்சழிக்கமாட்‌ 
ம்டாம்‌. 
பிள்ளை சுள்‌ மோல்‌ 
நசை ணையிட்டுச்‌ 
(Gurr aw) guinea றோம்‌, 


या पुत्र ஈரி भ्रवासयति fargo | कस्तां IT सुख ள்ளி Tawny 


था 4 हाता त (ष्णा | ar 
எனா சலிரக்கமில்லா தவ anneal 
| ளாகி | दुवारी 
ப்ட்‌ பர சக்செவர்த்தியாாது ary 
பட இரும்களை कः 
प्रवायति arp Pe ஐட்டி சிட்‌ | ४; 
டானளோ जीवेत्‌ 


அந்தி 

தர்மத்தை துறவு 
அஷ்டையை [விட்ட 
அடுச்சு, 

எவன்‌ 

மன த்திருப்தியுடன்‌ 
கிப்பான்‌ P 


ண்‌ யை! 


49] 


ன்‌ wa 


a 
यपत 


न हि भतराजिते रामे जीविष्यति எரி; | 


महीपतिः 
रमे ae 
| 


drfeata न 


எனா: स्मः 
ஜாம்‌ சா | ணை हि कृते सर्म ளொண்ானர்‌ ॥ २५॥ 


४ இப்பொழுது 
ஸசிசேயியின்‌ பொ 
ருட்டு, 
எ Al . श्रेः 
இவ்வொள்றும்‌ 
ஆபத்துகளையடை£ 
ॐ कव ५। 


५ ௪க்ிரவா்‌ தீஇியார்‌, 

ஸ்ரீராமா 

வன வாசம்பூண்டிருக்‌ 
கையில்‌ 


பிழை திதிருக்கமாட்‌ 
டார்‌, 


எண்‌ 
अनायकं 


டப்ப 
मृते 
तदनन्तरं 


ட ரின்‌; 


व्यक्तं हि 


469 


அதாவத்றகாய்‌ 

ரு कन्त if किम ற்‌ 
றம்‌ பெத்ததாய்‌ 

முற்றிலும்‌ 

அழிவை 

அடையப்‌ I” 5/7. , 


ரர்‌ கார்‌ व्यक्तं विलो पस्तदनन्तरम्‌ | 


14111 
மாண்டபிறகு [யார்‌ 
அவணையொட்டி ய 
உலகுக்கே ल 

அழிவு என்பது 
95.51६. 


ते विषं पिबतालोच्य क्षीणपुण्याः ख दुर्गताः | trad बाऽनुगच्छध्वमशति बाऽपि गच्छत।। 


aera: 


पिक्त எ 
वा 
waa 


* புண்யமழியப்பெற்ற 
வர்களாய 

சஷ்டதரையிலிருக்‌ 

அச்ச நீங்கள்‌ [கும்‌ 

இர்க்சாலோசளை 

செய்த; 

dias ச்தையாவ அ! 

சூடி யங்கள்‌. 

அல்ல 

ஸ்ரீசாமரிடம்‌ 


ayy 


पिबा 


ட்ப 


| गच्छत 


| 


4 


| 


arr किक , 

ना ouer क्प 

உங்கள்‌ சமாசாரம்‌ 
சவம்‌ எங்கள்‌ Ss 
வீக்கெட்டா + 
ணமாயும்‌, உக்சன 
(கயா றிய ர சுவ ம்‌ ண 
சாய்க்கும்‌ தா ௮ 

> _ ~ = 

1 171. 


ட்டி ४ = = + 
we Le, ser 5 


मिथ्या என்ன்‌ रामः AAT சானா; | भरो எற எ: सोनिके ர்‌ यथा ॥ 


மதர்மப த்னிஸமேச 
சாகவும்‌, 

01111. மோ ர்டிம்‌ 

ஸ்ரீராமா 

aor pou ipa 

11 


ய்ய 
Tara: 

| गधा 

। भते 


எள; खः 


जु. ஈசனிடம்‌ 
Hour fae 

பால 

பச்சனிடத தில்‌ 

af eer காழுப்‌ 


பொ௫னமிறும்‌, 


ant भ्रीमद्ाल्मीकिरामायणे अयोध्याकाण्ड 
ரா கார்‌ गूदजत्रररिदमः | आना 


எண்ன; 


ரச பாணருக்குக்‌ 
குமயணாராகிய 
कामः ஸ்ரீராமர்‌, 
பூணசககிரன்பீபான்‌ 
1 திருமுகுமண்டற 
முடையார்‌, 
FA: சியாமளவர்ணச் திரு 
மேணியுடையவர்‌ 
पवांभिभाषी ஈர: सत्यवादी ஈரா 
पृ्चाभिमाधी 


செருகி இன்‌ றி தா ம்பா 





[ஸார்‌ LD 


TUNE! TAT रापो र्ष्मणपूर्वनः | २९॥ 


ப்ச்‌ 1] சு தோளசனின்‌ rd 
யுடையவர்‌, 
உ சுராுக்களை வெள்லும்‌ 
இறன்பயு sn ear, 
பாகான்‌ வணராபில்‌ 
சள; | ஈண்ட இருக்கைகளை 
யுடையவர்‌. 
पप्रा्नः Gare wr 11/00 11. 
கண்களையுடையவர்‌. 


1 அசைப்பதருல்‌ மறைக்‌ 


| ஏக என்கை எண்ண ३०॥ 


முன்பேசுபகர்‌, | x மகா சகதி படைக்கப்‌ 
PHP HHL CH aba ௮: ५ [Gis shat 
ah: | வாய்ஈ்ச இருமேனி வசன च क-म ட்டன 
யூடையவா TERT ரீ க்தி ஜெனன 
ணன்‌ சொன்ன சொல்‌ | நாண்‌ இனியராய்‌ வீளங்கு 
14311 ர்‌. சென்றவர்‌, 
ஈர்‌ Geel पत्तमातद्गविक्रमः | शोभयिष्यत्यरण्यानि என महारथः ॥ 22 ॥ 
पुरुषादृः “புருஷோத்தம. ஏரார்‌ காடுகளில்‌ 
எண்ணை மதயானைபோன்ற विचरन्‌ சஞ்சரிப்பவசாகி 
ஈடையுடையவர்‌, नूनं இப்பவும்‌, எப்பவும்‌ 
महारषः 1. {76 0 शोमचिष्यति பெரறாமைபெற்று 
(பு ly iT, «iar ங்ஞுவார்‌ शरौ 


तास्तथा विपन्त्यस्तु नगरे नागराः fea: | ஏன்ற परलोरिवि भयागमे ॥३२॥ 


नष mam 

त्ताः க்தி 

नागाः [7201 01111 
faa: ஸ்த்ரீகள்‌ 

तरथा மேற்சகண்டவண்ணமா 
विलपन्त्यः பு ல்ப்பீக்க்காண்டு [ய 


Lene ot 


10 ae पी छा உள 


भव्रागमे ப | னம்‌ (50 (1/2 


इत्येवं बिरपन्तीनां எரர்‌ ன रायम्‌ । जगामास्तं दिनकरा रजनी चाभ्यवतेत ॥ 


वैस्मसु (111 

स्रीणां மாதர்கள்‌ 

ஸ்ரீராமனையே கனை ச 

இவவ ண்ணம்‌ | च्छ 

புலம்பியமு,துக 
கொண் டிருக்கையில்‌ 


சமய தீ ஜில்‌ 
ரா எவ்வண்ணபமோ, 
அவ்வண்ணமே 
சணா: 5! க்க்ச்தால்‌ பரிதபிக்‌ 
ண eit sen ri 
ae: १६.६२ Lhe ae Tid ae 
ரகா சூரியபக le gor 
अग्नं by த்தமனரியை 
क्राम அடைர்தார்‌. 
ள்‌ இரவு 
எண்‌ தோன்‌ தித்து # 


எரா: a: 411 


48] 

ணாரா ஈனா | Fatal सा तदा नगरी वभो ॥ 

ae அப்பொழுது ie il வேதகோஷழும, (14१ 
அரக பத] वाङ 171 

ध நகரம்‌ | इव 117 / [sere 

சார்‌ எளி. எங்குபாட்ச்மானும்‌ 


க ட்ட்பயு] ன்னை டது இருட்டிக்டெக்கெ 
மதி இல்லாசதாய ஏபி நிருக்கது [சாகவும்‌ 
उवशान्तवणिक्पण्या எரர்‌ निराश्रया | अयोध्या नगरी चासी नरषतार मिवाम्बरम्‌ ॥ 


| அரவான்‌ # டப்‌ awh உள்பள 


अयौष्या ay Gwe ger 
amt पं ட after च i யே Saale p கடை 
= 7 | பிய அடம்‌ புண! 
யப்‌ திளுசிமாய புனும்ட ய. தாயும்‌ 
: nee aa नष्टताे एय 11 1.1 Dp 
नषटदषा ae ure 01600 {186 sat हय அகாயம்போல்‌ 
தாய்‌ आसीत्‌ छिन, 


तथा ள்‌ रामनिमित्तमातुरा चथा सुते ளார்‌ எ विवासिते | 
विलप्य दीना எண்ணா; gale तासामधिकरा हि साऽभवत्‌ ॥ ३६॥ 


चिः வனிகைகள்‌ எ: eT ah amends par 
a 11.1.73, न्न 
ய்‌ ட்ட்டட்‌। = 
: र der Guar, மணம்‌ 1p os seer 
எள உடன்பிறர்க சசோச विलप्य புலம்பி corsa 
व हय) न शः 
पिवामि pity apg 4 Gea a युवक 
। at | भ 1.1] छ ண்ட fi ~ तु न 
ப்படில்‌ , டவ்‌] 
S41 ளா क्रघा என்வண்ணமோ வ रात्र a 3555 
aay aun ai fe at ஆகுவ தாண்‌ 
watafas ஸ்ரீரா பருக்காக चुतः अधिकः aot BS pas புதல்‌ 
आतुरः யரப்படுகின்‌ pari asa ध ~ 94 
களாய்‌ | जभ्‌ ces [ ராயு 


्र्ञान्तगीतोत्छवनक्तवादिनी व्यपास्तहषां ரான । 


ஊன नगरी बभूव सा FETA: संघुभितोदका यथा || ३७॥ 


तदा 2५८१०१८ क ap அ | ஊாணள்ளனா டால்‌, = dame, ௮ 

ரது ஏரின்‌ உடம்‌ ar क 

எண்ணு नरी a யோ eeu ஈகா | त ட்‌ ne es ५० oe லு 

meq hate ஐல व மும்‌ சளி पिहिता त ध சப்த 
இயாய்ப்மபாயவிட்ட पणोक्या हि | gE a எ ய்டையதா 

HEM यथा 141 2111. a ஞ்‌ = दः [யும்‌, 


றி சிர்‌ என்கி आदिकान्ये अयोध्याकाण्डे अष्टचत्वारिज्ञ; सर्गः ॥ 


எரி; श्लोका 4285 Ss SS, अयोध्याकाण्ड எ: eter: 1930 


पकोनपञ्ादाः எள்‌ காற்பத்தோன்பதாவற तो कंका? ॥ ४९ ॥ 
ச்சி கோமதீமுதலிய நதிகளை தாண்டுவது. 


रामोऽपि रात्रिशेषेण तेनेव महदन्तरम्‌ | गाप पुरुषव्याघ्र; எரர்‌ ॥ १ ॥ 


faa: 
aan एव 
எண 


ணா; 


சு்சையின்‌ 
அக்களையையே 
குளைக்சட்டுவதில்‌ 

உ அதிகொண்ட 


புருகோ சிசுமாரம்‌ 


रामः 
तैन 


எண்ன अपि 


எனா अन्तं 


जगाम 


ஸ்ரீ ஈரமார்‌ 

அக்த 

இரவு பொழுனு விடி 
வன்‌ மதன்னமேயே 

(ना cs சாம 


யாச்னை செய்தார்‌, 


तयैव गच्छतस्तस्य व्यपायाद्रननी எள | उपास तु शिवां என்‌ विषयान्तं ளான 


तथा 
गछत; 


त्व 
ஈன்‌ एव 


+ பூக 


அவ்வாறு 
ப்ரயாணம்‌ செய்னு 
கொண்டிருக ah 

1 “TR a 

இடவும்‌ 

Lis 

Sif = gp. 
(பல கிராமங்களும்‌, ஈ 
| சர்கம்‌, சாமுகளும 
பெரிய தேச 
 த்தினெல்லைக்கு (Ge 


॥ ஸா கோசலம்‌ தசம்‌! 


स्यगाहृत्त 


என 


மஇிவளியில்‌ வகு 
சேர்ந்தார்‌. 
இவ்விஷய த்தில்‌ 
புண்ஙகசமா இய 
காளர்‌ தியாவக்த 
ண gem ah 


செய்தருளிஞா்‌. 


எள்ள पुष्पितानि वनानि च । परशयन्नतिययो ate ஸீரா हयोत्तमैः ॥ 


शृण्वन्वाचो मनुष्याणां எணண 


विङृष्ट- | 
स्रीमान्तान्‌ j 
प्रामान 


ஏண்ணா 

वनानि च 

rT, 
प्रामसंचासवासिनां 


मनष्याणां 
ara: 


ஈன்னுக உழப்பட்டிரு 
கும்‌ நிலங்களையு டய 
கிராமங்களை யும்‌, 
புஷ்பங்கள்‌ துளிர்‌ த்து 
(11; திருக்க ன்ற 
உகச்யானவனங்களை 
யம்‌ 
சகுண்ருளிர ப்‌பார்க்‌ 
area meu gril 
177 இகளில்‌ 
Mgt க்கும்‌ 
ஜூ न्या करथो तैन द 
1.4.701. 


+ 


॥ ३ ॥ 


rT 


ate इव 


இருச்செவிசாற்றி 
அருளிய அவரி 
घ | 
தடா (5८2 
ofl are) சுமாகய ணட. 


காணப்‌ 
சிறக்க hens 


= 
ளோ r [13] 


| தானிருக்கிறது பிற 


சால்‌ ष्ठ ¶ Garey Ld a 
कण शर கில்‌ 
स ध ள்‌ — 4 ४ 
pram pal து கின்முவிட்‌ 


டணர்‌, 
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रिता 8 कैकेयीं करूरा करूर कणा | राजानं ரணம்‌ कामस्य சாளர ।।४॥ 


ள்‌ சுநுவோய்றறவளென | वन्नं जागत 9\/1 19 
aa eal யாவராலும்‌ 1 anes ened atts 
foes ற்‌ இவன இய गजान दि क्व ச்தியாரு க்கு 


ணி ர்‌ சைகோ? தனியாரும்‌ சக்கான்‌ 
ரூம்‌ कमण स 11. ^. 11. 
| யா வருக்கும்‌ each 
71 விளைவிக்க 


அ ௱ணமையால்‌ 


இவ்வுலகில்‌ arta) ga च्छं | 


ட்டம்‌] 


றை சாரவவுமாய்கெ 
4 ஸண்டிருக்கின்றாமேர. | 
| அகுற்கும்‌(சர்மத்திற்‌ | पिष 


ப்‌ 1 ட்‌ 
(ட்ப பாவிய இ பாவமா 


எரண்ன कैकेयी पापा पापायुवन्धिनी | ரீனா संमिन्नमयादा என்‌ कमाण वतने। 


- ஐய்யோ | என்ன 


சுபம்‌. 


Fl என்ன ஆச்சரியம்‌ | प्रापानुचन्धिनी இச்சையை அடை. 
ஐய்யோ ! தவள 
ர்‌ கணவரிடம்‌ பத்தி [ த தாவ்ரையிக்‌ ௮ கர்‌ 
ன்மகொண்டு தஇருவு oF काचक ( T 
तीर्णा சாம்‌ என்னனாவும்‌ ண்ணா + பதிக்கத்‌ பதம்‌ 
| கோணாத ஈடச்‌.துவ | | ” தன்‌ று 
te | ட திவளாய, 
௬ுதவளென ரா wavy 
உலகதனங்களால்‌ புசு | ate wed ae 71 
वसा ழ்ச்து கொண்டாடப்‌ Gnd == 
ett anne ly । कर्मणि காரியத்தில்‌ 
कैकेयो 1011. 1, चतं அலலம்பிச2 ௩2௧ 
்ப்பெ ‘ips | । 
पत्रमी ददं எச; प्रवासयति धार्मिकम्‌ | वनवासे ஸார்‌ सानु रं जितेद्धियम्‌ வு! 
गः bogey ५ कनो | நரகர்‌ श ०१ மடம்‌ 
शशं | (खु स सु டய | प भ्ल ல்‌. இ 
Dy ai கினி ^ 
धार्मिकं pod Sana யூர்‌ प्रा । = ॐ எ. a 
ள்‌ (கரி பத்ரா ஜயம்‌, wig a 
2:10] தயாணுவாயும்‌ ணன்‌ rate oe 
कथं नाम महामागा सीता जनकनन्दिनी | सदा கணை दुःखान्पतुमारप्यति ॥ 
तनके नदन 2 oe cee 
சிவனா च = hic tier அய 
पा Gj gn ANT HED GT पीता ecw दं ft யார்‌, 
0.5 2/0 = दुकान கல்ட்‌ கனா 
Clg air 11111 கம்‌ aH சிப... @-94 


| ப்‌ want vals 
अभि it fie ft ait! ளிடம்‌, ~ 
ब्‌] wil val உல்‌ 


474 श्रीमद्वाल्मीकिरामावणे என்ன்‌ 


अहो दशरथो राजा பட்டம்‌ स्वसुतं परियम 


என்‌ என்ன அச்சரியம்‌| | 
டயட்‌ தராசு 

எனா eared ச இயர்‌ | 
प्रजानां ஜனங்களுக்கு 

भि இனியரும்‌, | 
जनघ (1 1.11 | 


[aur semen 


சனம்‌ ஈர்‌ परिचक्तमिदेच्छति ॥ 


स्वसुः क 11111 
| aH cal ir ern 
| दष இப்பொரு தா 

निध्लेहः சரணையத்றவசாய்‌ 


(1.1.11 தனு ர்த்தி 


एता वाचो परनुष्याणां ्रामसंवासवासिनाम्‌। ஈகி वीरः கி என்க || 


1.1. (rer 


அம்யா க்திமாஈகரில்‌ 
कोसकश्वर யூதல்மையெற்று வி 


ளாகிய அவர்‌, 


्ामस॑वा्- (4 17 1111: 
atfaat =} அக்கொண் ५.7.55 
मनुष्याणां ஜனங்களுடைய 


geala இணங்யிரு tearm 
पता; ben ற்கண்ட 
चाचः மா 195 चक 
aT], இருச்செலிசார்‌ த.இ.க 
சொண்டு 

க்கா சோகோஸஸகாட்டி அன 

இரா பாதுக 

। अतिययौ சுடர்‌ ऋ तिव 


ततो वेदश्रति नाम चीततोयवहां नदीम्‌ | எள்ளி भायादगस्त्याध्युषितां दिनम्‌ ॥ 





அச்ச யமாமுணிவா 
விச்‌ ae Oa TT வாடு 


ணன்‌ | 


| ए ५ கரு ம்‌ 

| दि கையை 
எண: சாக்கி 
प्रायात्‌, எழுக்கருனிஞர்‌ 


இருகளாகளிலும்‌ Lie 


ஈன तु सुचिरं कारं ततः AAT नदीम्‌ । गोमती गौयुतानपामतरत्सागरङहकमाम्‌ | 
सुचिरं 


ப்பி Berl Loe 
श्रीततायकचहां aries ரிரோடப்‌ 
ட்டர்‌ சேதச்ருதி [பெற்ற 
नी என்ற 
சன்‌ சதியை 
aaa (19. ae, 
நீண்ட 
कं 21 
என யாதன செய்‌; 
Wa: அதன்மேல்‌ 
तु இப்பொழுது 
களர்‌ குளிர்க்தஜல ச்சை 
யுடையதும்‌, | 
गोमतीं चाप्यतिक्रम्य रायवः ஏிளின்‌; । 
राघवः ஸ்ரீராமா, | 
गोस्तनी ம்கா மதி என்ற | 
ஈய | 
अतिक्रम्य च aie go Der ent | 
sir: விரைவாகச்‌ பல்லும்‌ 


an शिलाद क tgs யே 
ப்ளம்‌ 


ஏர்‌ 5 अपि 


नेती Sera, 


गौयुतान्‌पां மாமிகள்‌ பல இருக்க 
பதி தும 


year gens கோக்‌ 

पागरज्नमां & ஓுடக்கொண்டிருக்‌ 
கிறனுமாகய 
गोपती கோமதி சாண்று 


டகர arene. 
प्रयुरह॑सामिचतामतरत्स्यन्दिकां नदीम्‌ | 


मयुर | மயிலளைனும்‌, அன்‌ 
हृमाभिरलां स्का ங்களானும்‌ ell ள்‌ 
அ்கொண்டிருக்கும்‌ 
Pa 
க்க சியக்திசை என்ற 
wat क கிணார்‌! 
भतत्‌ தண்டு ணா, 


— A கண்களை கக வகைய வைய வைகைகய ய யயயமை யவை = 
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49] एक्तोनपश्चाद्यः समः 
घ पीं मनुना எள दत्तामि्षवाकवे पुरा । स्फीतां எரர்‌ TAT रदेहीमन्वदर्ीयत्‌ ॥ 
घः गभः 07 क 1111 என்‌ இக்ஷ்வாருளின்‌ 
वैदी 0 பொருட்டு, 
५ 011 111. zat yet este ட்டதாச 
எள்‌ (sig சென்ற அந்த) | வும்‌ 
fies 2 ५ | நீர்வள கிலவள aan 
ட்டு ச்சைப்பற்றி என்ர (ிபாளுக்தி (सा peer 
qa மூற்கா லத்தில்‌ ய தச துள்ள தாக வும்‌ 
எண ம்னு । எரா aera சாடுகளையு , 
டையகாசுவும, 
शक्ता சக்கிரவரி த்தியாரால்‌ | ணாள எடித்‌ .துனாத்தார்‌. 
ந. [न पुरुषषमभ டா 
मूत इत्येवमाभाष्य எனி என்னை; | கண श्रीमानुवाच நண்‌ ॥ Ce Ul 
ania ஸாரதியிடம்‌, श्रीमान्‌ । मजि कः கொண்‌ 
என்னா; छथ चनप.) , CT LLRs 
ணா; ® Guo aber a அங்கை 
ண்டு qa torr eau! 1 
sae சம்பாகதணை செய்து हृति carne, [சோ 
| கொண்டு, | rq பின்வரும்‌. மொழியை 
ஏரார்‌; புருஷோ ச்சமசொன | அன அருளிச்செய்‌ கார்‌, 


[* இருவுள த்தில்‌, யாரிடத்திலும்‌ யை, பொறுமை, காய்மாகாஎம்‌, எரிக்‌ 
செல்‌, gies, வள்கண்‌, அற்றாமை, இனவகளில்‌ எதவும்‌, எள்னசாவும்‌ இன்‌ 
லாதிருப்பதையும்‌ எல்ஙகையாலும்‌ உவப்பு இன்றே மேலிட்டிருப்பதையும்‌ ஈன்கு 
விளங்கக்காட்டுகிற பேர்சொலிக்கொண்மு, | 


कदाऽहं पुनरागम्य என; पुष्पिते वने । मृगयां पयरिष्यापि எள पित्रा च எனு; | 


पुषित பூக்கள Laat कको 


aE மகான்‌ 
்‌ மணம்கமழ்‌ ன்ற 
पुनः sinus a ல wih | 
Aral தாயாருடலும்‌, ளான use. 
fra च 111 ளார்‌ கவட்டையை 
ஈகா: இருக்கின்‌ நவன ண எப்பொநுன 
1/9 Suter zm ர்க்‌ uy fsa! 


eal 
रानषीगा हि க்ண்ணர்‌ are बने । के तां ता MGT THAT TAT 
spe arma சார்‌ எரர்‌ | எண்ண रोके रानपगिणतमता ॥ ९७॥ 


अस्मिन्‌ இத rT Pannen 

apr Bat al ண்ணா.) prafelearnserr 

aa வனை Sea [oman ) னும்‌ ஒப்புக்கொள்‌ 
| ளப்பட்ட. 


இகத 
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श्वीमद्वाच्पीकिंरामायणे अयोध्याकाण्डे (ण) 
रतिः 1 11711 ற ग्य எிளையாட்டிள்‌ பொழு 
[411 हन 2. ae ன. அபயபோக்குவதகற்காகு 
என हिं சத கநா की क^07 049 | pt விதக்கப்பட்ட காலத்‌ 
॥ fe 1 ர்க்‌ ee ily! pl இஸ்‌ 
तरा அப்படிப்பட்ட 9 mw afuanehart நதிகளிருப்பாராயிருக்‌ 
க்‌ அர, i 
co உகில ^ ~त न i 
सनु, தய ப அணை, சார்‌ ० १ चलः न्ता 
+ ir ११ ன்‌ கான்‌ | Bea யூ இயைச்சார்க்௪ு 
aa ஆப்புணகொளனப்பட்‌ வண த்தில்‌ 
டதா தும்‌. ठ "| i 
अन्वि । ध अत्य 16 640 
न ति aut पिनो ना எள்‌ ரான்‌ விரும்பு ணா 
‘ சாதுரிஷிகளுக்கு மேன்‌." 
नैः I Pm ர तपर्थपरभिं | ளான. 3 
எ तमध्वानप्रह्वाकः मरत प्रधुरया गरा டர்‌ रत्य ययो TOTTI) 
bin அர்த ay சம்பாஷணை யை 
be Eid a ச்ம்‌ கா வம்ச ॐ. சான பானு वे १४१ இய 
2 வர்‌ (ஸ்ரீ ச ரபர்‌] far क (चग का (र 
सूत का ரி Pay என்ர (செய்‌ தாசா चा (प 
ततं எம்‌ ) 168 wee பிரசத்தி a ay स 
afin | பை உசிதேசித்து வரர்‌ வழிய 
அதற்கு எற்றவண்‌ nat கடக்தெழுஈதருளரி 
हतवा 1 कव ளார்‌. 


ஊரி श्रीपद्रापायणे எண்டர்‌ आदिकाव्ये 


अयाध्याकाण्डे ஈகா; सगः ॥ 


भारतः tet: 4303 


என்னக்‌ afta: ater: 1948 


>= 


ஏல்‌: ள்‌ ஜம்‌ பதாங்து ஸர்க்கம்‌ ॥ ५० ॥ 


गङ्गातीरे ரன கங்கக்கரையில்‌ குகனுடன்‌ சேர்வது, 


னா கண்ணான என; | 


என்னாள்‌ धीमान्‌ ஈரான்‌ 


धीमान (द्वतः 111 ree 
लकष्मणपूजः 1 111 ரின்‌ தைய 
ஹார்‌, ஸ்ரீராமா, 
fae 1.1... 117 a 
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es maint ணன ஜர்‌ it ஜா द மகிழ்‌ பு 
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தரளியவண்ணமே 
ய்‌ 
தனதான்யங்கள்‌ நி 
an 77 कर ला ना कक SHH 
ஸ்‌ र rh 
அன்ன தான ens ow 
ரியா gp செய்யும்‌ 
கண்‌ களையுடைய 
வைகும்‌. 
Gears 17; 
ich een wanes ae ம்‌, 
Gao ச்‌ தககஷ்டமும்‌ 
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स ஏர்‌ चक्रवाको पवर ர | सदा पतै विहौरभिसंनादतान्तराम्‌ ॥ 
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அரனார்‌ 8.1. दप वेते को வின 
குதம்‌, 


मणिनिमकल- ) 
எள்‌ च 1 
யர்‌ 


ரா 
नानापुष्परजोष्वन्तां 


கும்‌ 1 व्वा யொர்‌ 


எரா காணப்‌ 


iia ng, 
= ५ 
कचति = शा छत्र அணி 


17. - 1 
५८५. श्छ SL 
(ப rar ne rs 
பல்வசை aa sur. 


களால்‌ ப2ப்பப்பட்டு 


व्यपे त्नल्-\ மீ.” 2 மான்‌ +35 
எறி a) purrs கன்யல்க 





ara: itt sar x ௪5௩௮ 
| airs தம்‌ दिला 
புண்டாசம்‌, சுமுகன்‌, 
rear, பட சகி 
ன்‌ == 
ணன்‌: च, ட 
= inp Bin ட அட்‌. aH 





> See ர Qa 
WH: mol त" 
ஊன்‌; எ வ்கி £ இப 
கள்‌; பதக अ 8 காத்தன 
HE: saat [ss னும்‌ 
. jae வன்‌ 


அரனார்‌. + 
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प्रमदामिव यत्रेन भूषितां भूषणोत्तौः। Ge ஜி; ணின்‌ ஏன்ன. 22H 
fagaita नकर ஜான ரண | எண்‌ சேரர்‌ ரன்ன ॥ 
ता எதிரா ண सागरतेनपा | எஜுாானி எள்‌ என்க ॥ 
எனா महावाहुः என்றா भरति ॥ २५॥ 


मूषणोत्तमः சிறகு அ்பாகாங்கள்‌ | இருமலின்‌ இருவடி. 
ன்‌: பழுங்களா owen, [wen ரர்‌ | sulla உற்யதிதிகொ 
पुष्पैः புஷ்பங்களா லும்‌, ண்டதும்‌ 
கண்‌; fark யச வ்யூ 3 ae | अवापां பாபமற்றதும்‌. 
சளா லும்‌, | पापनाधिनीं (இதெர்களின்‌ பாபன்களை 
ग्मः 71 117 சட்டப்பட்ட போக்கவல்லஅம்‌ 
कि 17 तव र (ज्व 
तथा அ்வ்வண்ணமிம்‌ எண்னை பலத்‌ ஐயே ழ்‌ 
द्विज மீன்‌ களாலும்‌, | | = 
எள்‌ அழருவாயக்க வீரன்‌. | சஜ சவபெருமான த 
Gene Ec cal | छन्न" (10401969 
वकत Un = नेन्छ अप्र कन | எ இறங்கவேர்கு ௫ம்‌ 
भूषितां म गानी ८।८,५८. | gee )  sreeih, शेमितम क 
प्रमदां इवं ih dam Sat லி नाधित ॥ என்த ரீர்பதவை 
(a oS का ane துலி,த்‌.அக்கொ 
கங்கா சீர்சிகுத்தில்‌ பா ண்டிருக்கப்பெதற 
| 3111 se ner அ 
frp: च { இற டிம்சுமாரம்‌ எ எனச்‌ எ. சமுச்ரமாஜனுக்குப்‌ 
: | ஜும்‌ gta se மீன்சு பட்டமதிஷியுமாகிய 
॥ arr gure, ஈர்‌ என்‌ Ay A சங்கா இக்கு 
नक्रः च முசலைகளாலும்‌, | महाबाहुः மஹாபாகுவா குமவர்‌ 
Wag: शवं நஃ்சாகங்களானும்‌, | area மிர்தாபுரம்‌' என்னும்‌ 
निषेवितां का 01905८2; | प्रति | காகத்தின்‌ அருகில்‌ 
கவலகத்தாரா லும்‌ | அக்கா லத்தி க்க) 
ன்‌ போ த்றிப்புகழ்‌ஈ_து சருக்கபோ றக்க 
र्या अ ८४ | என்னும்‌ ஈகரில்‌ 
தாய்‌ । அரா வர்‌ NSE சார்‌, 


எண ண்ண महारथः । सुमन्त्पत्रतीतमूतमिरवाच्च बसापदे ॥ २६ ॥ 


சாதியாக 


Aaa; மா சதமாரும யா்‌ ஏர்‌ 
ஆலைகள்‌ எசாளமாய | सुमन्तं ஈமர்திரரிடம்‌ 
க்ளா பீமா இக்கொண்டிருக்‌ भवबदीत பின்வருமாறு சொன்‌ 
ரப்‌ a ம்‌ களை யுடைய கறார்‌. 
तां „ ‰ >.= ஏன எதன்‌ 
எனு கண்க atlases gy) we ८३ இல்‌ ahi க்க்லேமய 


. + ந ப 
alte यामः உக்கும்‌. 





50] पाशः எம்‌: 
எண்‌ नद्या எணண ஏர்‌ 

~ oe 560, | 

~ ० रती 
वि ஆவி जथ 
ம டப்பு மிக்சுமலர்களும்‌ sete त्त Ta 

ளும்‌ அடர்ச்ததாய்‌ 
ஜாரா, மிசுப்பபெரியத யும்‌ டப்‌ 
இருக்கும்‌ 
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श्रा वापोऽ्तरैव ara ॥ २७॥ 


நர்‌ இண்குணாமாம்‌ 
இதா ५1 றன, 
இதன்‌ அடிய? न 
11... 


வோம்‌, 


ணா: सरितां gi ண்ணாளர்‌ ர | देवदानवगन्यवमृगमाुषपस्षिणाम्‌ ॥२८॥ 


देवदानवगन्चरय ) ऋ. as am nea உணா] 
Ais | 


தானவர்கராக்கும்‌, 

சுக்சர்வர்களுக்கும்‌, कः 

ர a ; 

(1. 9 3. 

க்கும்‌, மனிதராக aleat 
al | ai 

களும்‌ io ee 


Lea பூஜார்‌ஹமாயக்‌ 
ப்காண்டாடப்ப மம்‌ 
Ba ॐ न्व ye அம்‌, 

எவர்களக்குமமெப்ப 
பப்ட்ட “ज न 0 ४५ யா 

Tit க. RS eT 
இச்சா னுள்‌ 

1111. 

च ட்‌ ட்‌ =, 

விளங்கும்‌ இசை 


சர்ப சசண்ப பரி மார 


= पन पदा 
चै = त्क ~ aL 
அரக 

धव பா? 2 அச்ச 
குதிகாகளோ 3 
ஈன அசினின்‌ 


el Bea 
लक्ष्मणश्च सुमन्त्रश என்ன राघवम्‌ | ச तपिङ्गद कतं तदा पययतुहयः ॥ २५ ॥ 
लक्मणः च Sap (41; । क्तवा 
सुमन्त्रः च win BT ORL, | तषा 
பட்ட ஸ்ரீராமரிடம்‌ a 
ஈர்‌ एच + 1 கரம்‌ 

wee" शव 

इति என்று ` उपयत्‌ 


रामोऽभियाय तं ced इक्षपि््वाहनन्दनः। रथादवातरत्स्मात्सभायः என்னி பி 


शिक (नर இலக டப்ப 


ம்ர்கய तत्वात्‌ 
Ta: ஸ்ரீரா மர்‌ ws 
1 Has aera: 
चक्ष 1411 ன Breen: 


வசதியாயிறுக்கற சாய்‌ । अवात्त 


मुमनत्ोऽप्यवतीरयसमान्मो sat சணா | LET 


ஏரார்‌ 


सुमन्तः aid மசத ae 
भस्मान இ னின்று ட்‌ 
अवतीय இதக்‌ = 


உழ்திம ree களை 


A os ALD a7 


हयोत्तमान्‌ 
எண்ன 


அனான்‌ பர 


அன்வர்‌ 
அடி. . . ஆ 
. So = 
A = 2. fare தர்‌ 
ட न = ae 
far aS LP bs, 
ஆ a 
> ज 
>< அ [ஆப 


> # क =f 


ராளான்‌ க: ॥ 


= ae னர 
யிருக்கும்‌ 

ஸ்ரீராமா சன்னிசா 
னத்தில்‌ 

eee oe ae 44 

காத்து ae pee 
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வாணாள்‌ अयोध्याकाण्डे 


[ஸர்க்கம்‌ 


तत्र राजा गुहो नाम रापस्यात्मसएः என | निषादजात्यो कटवान erate विशतः 


कान ஸ்சீசாபருக்கு 

சாண त व 2 1 कन 7 

என इत्ति கோழென 

विश्वतः च (1 11.711) 
வருமா கிய 

11: नान्न குஹன்பவர்‌ 

च [21.1.97 


स ஏன पुरुषव्याघ्रं ஈம்‌ विषयमागतप्‌ | बद्धः परितो ऽमादयङ्गातिभिशप्युपागतः॥। ३३॥ 


காரார்‌: ody ae AO ae சட்னு 
छ नि 20/44 
राजा அரு புரிச்‌. வர்த 
५.) 
चल वान्‌ ஈால்வகைப்‌ படைகளை 
யுணடவவாரும்‌, 
எண; மவடுவஜாதியில்‌ 
பிது * சுவரும்‌, 
A: அவர்‌ 
ஊண்‌ புருவேவ a areca hays 
ita ஸ்ரீராமா 
fry ஊரில்‌ 
आगतं aT (ep 10144. | 


are | 


श्रुता மீகள்‌ வ்ப்பட்டு, 

: GAT न्म ay amr seer es 
MA: च யாரு இரிகளா இம்‌, 
சாங்ஙி aff 1111162, ர்‌ வும்‌, 
परितः ரூழப்பெற்றவராய்‌, 
उवागत्तः தரிசிக்க வர wont 


ततो निषादाधिपति சானா | सह सौमित्रिणा रामः समरागच्छ्ररेन सः ॥ 


ங்கு 
Ta ஸ்ரீராமர்‌ 
Trt வெருசாலமாய்‌ | 
்சஞ்சலா ட 1 இனயம்‌ | 
wafer | கொண்ட பாமபாக | 
( வசராகிய 





மூ வடர்சளின்‌ மன்ன 
வ்ஸா்‌ 


யயயய்பயு 


ஈர்‌; संपरिष्वज्य गुहो राघवमत्रवीत्‌ | यथाऽ्योध्या तथेदं ते राम कि करवाणि ॥ 


गृहः சஹர்‌ 
भातः 11, 
auras 
राघवं 101. 
ப்ரா அலிக்சனம்செய்‌ ; 
तै ணன்‌ கோக்க | 
अवचीत பின்வருமாறு மொழி | 
74 *ப்ரீசாம | [Fart | 
சர்‌ हि எள்‌ कः प्राप्स्यत्यतियि ரண 
महाबा 1.1.119 | 
प्रियं दि 1116141 | 
rai இப்படி 


Fel கடாக்திசது 
aa: ay ल्त Fura 
sat fire (1 11111 
गुरेन (क (20 7 Gun 
ர சூடு 
समागच्छत குலானிணர்‌ 
sail mae 
aaa திருவயோ த்த 
यधा எப்படியோ 
ப்‌ அப்படியே, 
a இன: 
a 71. 1411 
करवाणि fq அடியேன்‌ செய்யவே 
ண்டியலு என்னார்‌ 
॥ २६ ॥ 
अति्ि அதிதியாக 
ட்டி 7 பார்‌ 
ள்‌ ஈல்வினையுளளுரு 
வாணன்‌, 
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50] पञ्चादयाः எள்‌; 
ன்ணாளாரானா ராறு | अर्यं चोपानय्तिपरं எரர்‌ எரா FRI 
சிலாக்கியபாமிருக்கி ட்ட चं அர்க்ய திண மாத்தி 
| நிதம்‌, fos விஸாளில்‌ (ரம்‌ 
gufad च vee cess | எரா ொொடித்தார்‌. 
ருக்கீறதுமாகிய aa ay gow Gin 
னன்‌ வற்ற சாப்பாட்டை ஏர்‌ வார்‌ பஸ்‌ வரும்வாக்ய சை 
उपादाय சன்னிதியில்‌ வத்து उवाच (तित च ant 
விட்டு ह சாண்‌, | 
னார்‌ ते महाबाहौ எண पी | वये प्रेष्या भवान्‌ भता साधु राज्य प्रशाधि Al 
महावाहो * மதாபாகுமே । நிர திற ச்தொண்டு செய்‌ 
ற யயேன அத சரண ய உரியவர்கள்‌. 
ப்‌ ணய (சுவரீர்‌ meer in Ai: அடியோன்கள HALE 
ன தோடு oh gs राज्यं சாஜ்யச்திற்கும்‌, 
ண | ள்விராக, wat இறை 171 
हयं मही (11 31 + ட மரு உரிகமகொண்மி, 
अखिला शा aves (பதப்‌ भवान year tr 
तष ேவரீருடைய து, प्रापि அளச்‌ திருவுளம்‌ 
क्ष्य நாங்கள வைப்பிராகு 
भ्यं भोज्यं च पेयं च लद எரா स्थतम्‌ சாளர च प्रुल्यानि वाजिनां खादनं च ते ॥ 
a4 ப்‌ saul ape வ்‌ च बा] क [7044 
ai Fel a 7 om a सख्यानि ककि 
+... | धनानि டுக்‌ 
என்‌ இறறுண்டிவாக்கறுதம்‌, ம்‌ ன பகன்‌. "ணு, 
ல்‌, தமிர்‌, மோ! वाजिनां குதிரைகளுக்கு 
| | மதன முதலிய பரு ged च தினியும்‌, 
சுவன வர்க்கமும்‌, : : 
mel Gareuc எட்டிணி ५ ஆகிய ர்‌. அ 
வர்க்கற்றம்‌ சரண aut திருக்கிறது A 


गुहमेवं व्रवाणं तु राघवः A द | எண்ன ௪ भवता सर्वथा वयम्‌ ॥ 
ணாள என்ன च ॥ ४०॥ 





தோழமையை ஈன்‌, 
314 ஸ்ரீராமா 
aa 3 nav OS | sa ர்த்து 
ex ieee भवतत உம்மால்‌ 
गृहं तु @ 9०9५9855 என்ன च எதசேஷ்டமாய்‌ 
இப்ப ட்டது பூஜிக்சப்பட்டவர்க 
परत्युवाच பதிலை அருளிச்‌ ளாம்‌, 
ह 11 [செய்தா (046०२५७९ 5.5 
पद्धयां ५ நடந்து ஏணி: च காகசனாசவும்‌ 9 


अभिगमात्‌ च॒ ०,९००.४.) 
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MASERATI अयोध्याकाण्डे 


[ஸா 7771 


சான்‌ साधु சான்‌ पीडयन्वाक्यमबरवीत्‌ ॥ ४१॥ 


ளர்‌ நிண்டுருண்ட 

ளனர்‌ இரு திருக்கைகளி 
ere, 

arg உ னளங்குளிஎ 


। पीडयन्‌ அளிர்களம்‌ பண்ணரிக்‌ 
கொண்டு 
वाक्व பின்வரும்‌ வாகு 
யச 
अवव्रीत्‌ அருளிச்செய்தார்‌. 


ரோ लां गुह ரன்‌ ஈர்‌ सह எனி; अपि ते ஊர்‌ रा fag च धनेषु च॥ 


गह த “ anise | 

aa; सह சுத்றக்கா ர்களுடன்‌ 

rat உன்னை 

अरोगं அமோச்யமாயிருல்‌ 
ன்‌ றவளுய்‌ 

Tena ष्क (खं இப்பொழு து 


சேரில்‌ பார்க்சப்பெறு 
fe aseqe [ஜேன்‌. 
கான்‌ Soler ap து 
கொண்டிருக்கும்‌ உ 
கய்புச்சொல்லிறத 
லாயிருக்கற த. 


ண 


உண து 


तै 
| [~ 


| awe 
faaq च 


பிரஜைகள்‌ விஷய & 
இதும்‌ 
சுப்பப்கட்டும கோழர்‌ 
கள்‌ ஙிகதயத்திதூம்‌ 


धनेषु च பொருள்கள்‌ விஷய த்‌ 
ததும்‌ 
कदां எர எல்லாம்‌ குசலம்‌ 
்‌ தானே? 


aad भवता ண்னின எரா | எரர்‌ न हि ள்‌ प्रतियहे।।५३॥ 


ச எ 


4 எள்ளளவு என்றா 


‘ ஸூம்‌ 
பிறர்‌ கொழுப்பை 
प्रतिषे எந்துக்கொள்ளவே 
ண்டிய உரிமையில்‌ 
aaa சான்‌ இப்பொழுது 
fe ஆனபடியால்‌ | இல்லை, 
भवता உண்ணல்‌ 
प्रीत्या என்னிடமுள்ள பக்தி 


யால்‌ 


कुशचीरानिनधरं फलमृलाधिनं च ஈர । 


मां “என்னை 

कृशचीराजिनधरं 1/2. ர்ஜினங்களை 
திரித்த, 

फच्छमृलाशिनं பழங்களை யும்‌. கிழக்கு 


களையும்‌ புசித்து 


| समुपकल्पिते திச்சம்செய்துகொண் 
மிவாப்பட்டிருக்கெது 

| यत्त எதுவோ 

me அச்சு இக்கு 

na எல்லாவற்றையும்‌ 
| காண்‌ இப்பொழுது 
| अनुजानामि | 11111173. 11 
1/1 111 1 


विद्धि प्रणिहितं धमं तापसं बनगाचरम्‌।४४॥ 


பாமாத்மாவை தியா 


| ஹாட்‌ 





னிப்பது ஒன்‌ றில்‌ 
பட்டும்‌ 
शरणिं உழி ட்டுச்கிடக்கும்‌ திர 
அிறனிமியன [தையு தற 


ரீ பாவிப்பாயாகு, 


| विद्ि 


ஏனா; समः 437 


50] 

என்னார்‌ cha 3 
ள்‌ ளனர்‌ नान्येन केनचित्‌। ஈாணானனர armani सुपूजितः 9-1] 
ளார்‌ i குதினகளுக்கு | न (ठ कनल 10, 
वादनेन தீனி ஒன்‌ நினு? ०८०५, aq இடுக எமயம 
शाह तन्ना 9 ன்‌ 

எணக்கு வேண்டியன ail (स 
ஹனி | கனெல்லாவற்றையும்‌ | are Ghat ஒன்றாளேவே 

oll (றவனே | सुपूजित का (क பூஜிக்கப்பட்ட 

अन्येन [1.4.331 | ey 
केनचित्‌ हा चु भविष्यामि சான்‌ ஆரு வேன்‌, 


पते हि दयिता எல Ragaere मे | एतैः ஏரரண்ண்ணாரான ரா: | ४६ ॥ 


wa ^ இவைகள்‌ அவர்ஸ்‌; க ல நிதவைகளால்‌ 
ர்‌ எனது | க்கின்ற 
पितुः இருத்தசதையாகே ait: சு. இரை தனால்‌, 
दुशरथश्य seo ஈர்‌ சாண்‌ 

ட்ப 1/7 | தீதியாருக்கு | अरिः ror oa Serer tay 
what: பிரியமா னன 1. | as 


अश्वानां प्रतिषानं च खादनं चैव ள்ணா । ராண परषांसत्वरितं दीयतामिति ॥ 


a: ௮றத | alta च न्ता २।१६ 
गृहः 1 சகி எள்‌ च அடிச்சு aie, 
qa एच न ^ கி = | दीयतां சோண்டுவர்‌ அ. Ser 
Teas, elder fac | on 
a 115 ors | முக்கப்படட்டும்‌" 
त्वरित ५ சக்கரம்‌ [பார்த்து इति ॥ | 
भशवानां एव॒ குதினாகளுச்கு १३ க்கக்‌ 

மாத்திரம்‌, | எ व 


ततशवीरो्तरासङ्ः सन्धय मास्य पिम्‌ | என்றக்‌ என்‌ रकषमणेनाहतं खयम्‌ ॥ 


ततः அனர்தமம்‌ ae 911. ளால்‌ 
வர்‌ உத்தரிய மாவு ai ciated 
ar டுப்‌ “ 
चीरोत्तरासङ्गः ரியை இடுப்பில = == भातं 10 10 
| முக்கா ண ir ar, ऋऋ . 
ரி ஏக்‌ एव 1811 11. 

पश्चिमां [ति civ அலி க 

பம்‌ a [7 भोजय aa ५ 
எனி ளார்‌ #॥ । लका 71 


अन्वाम्प ean ர்க்க, 


488 | श्रीमदवाद्मीक्षिसमायभे अयोध्याकाण्ड [ows sian 
तस्य भूपो शयानस्य पादौ प्रत्नास ஈனா) सभाधस्य ஸிவ என்‌ क्षपितः 


Seam: cap Loman t 


wat பூமியில்‌ | ne ay कलादाना 

Bayer St Bele Binge cri षुक्च tat ane 

ண படுச்சிருக்கும என்ன Bia, 

णादो cis he எரா; பிப. சனக்கொண்மி 

(ங்கு 

என்ன oe eur gs काक क | கிற்கன்றுவராய்‌, 
அனிட்டு, எனி சாவல்‌ பூண்டிருக்கார்‌. 


गुहोऽपि ae aaa सोमिव्रिपनुभाषयन्‌ | अन्यनःयत्तपो எளி ஏ ॥ ५० ॥ 


ततः es sa | ayaa பேரிக்கொண்டு, 
गृहः पि Sane | धनुर्धरः வ்ல தூம்‌ சையுமாய்‌ 
सुतेन सह சாசதிமியாடுகூட ஏலா: வெரு தாக்வாசையு 
सौमि जानु ணா ரிடம்‌ | டனிருப்‌; வளாய்‌ 
Line are un gar இருக்கல இசவுமுமு அம்‌ சுண்‌ 
गमं { யாணகுணங்களைப்‌ எர | விழிச்‌ அ. க்கொண்டு 
பற்றி 3 11 
त्था शयानस्य ततोऽस्य धीमतो எள்‌ கன்ன 
ஏரண सुखो चितस्य सा तदा व्यतीयाय चिरेण कैरी ॥ ५१॥ 
सान्या இதுவை | त्तः அவ்விடத்தில்‌ 
ager ea கஷ்ட sons SoD | रधा அல்வண்ணம்‌, 

1 சா தவரும்‌, | என்‌ அயில்கொ ना ५9. (त = 
सुरो चिस 11131111 இன்றவருமான 
धामः கன்பாதியுற்றவரும்‌ sey இவருக்கு 
சிண: புகழ்பெற்தவரும்‌, ता ध was 
महात्मनः பாகா தாவும்‌, कर्व Srey 
என்‌; தசா சசக்கரவர்த்தி faa கெடுசேோமாய்க்‌ 

யின்‌ திளுமகனும்‌, தோன்றி 
तदा அப்பொழுது | எனிரார = (1१ 5 ॐ. 


னர்‌ श्रीमद्रामायणे ब्रास्ीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे Gata सगः ॥ 
आदितः शोकाः 4354 अयोध्याकाण्ड आदितः வான: 1999 


गुहः 


ager 


ளா: 
ட்டம்‌] 


RTT: என்ட தம்பத்தோராவது wise ॥ ५४ + 
WSS SAT ளா: தகவண்மணஸம்வாதம்‌, 


ணாக भ्रातुरर्थाय लक्ष्मणम्‌ | गुहः सन्तापन्त ஈசர்‌ वाक्यमत्रवीत्‌ ॥१॥ 


| 
{ 
| 
( 


குஹா, | 
பணிலிடைக்கார்களி | அரம்‌ 


டம்‌ சாசாரணமாயு 


ள்ல *ஏஜமான்கண்‌ waa 
முன்‌ ஊக்கம்‌, பின்‌ 4 
gr hae gras கப கனி 
டத்தன்மை எள்ள 
வமில்லா குமையால்‌, | सन्तापपन्तपतः 
தமயனருடைய 
செொகரியச்தின்‌ वाक्व 
பொருட்டு, | नत्रचीत्‌ 


சுண்விழித்‌தக்கொண் 
| டர பித்‌ வண்ண மேயி 
ரத 
சருகுலப்ப்‌ av सला 
அக்த [கிய 
எண்பாணமைப்‌ 
பார்தீன. 
Fru gems பார்த்தி 
பரிதபிக்கின்‌ pad tT ऊ 
பின்வரும்‌ 7 ழ்‌ ent 


மசான்ளுர்‌. 


ஸ்‌ तात सुखा शय्या என்றான | प्रल्ाचसिहि साध्वस्यं राजपत्र TATE | 


तात 
रपुत्र 
त्वदर्थं 
ரரி 
सुखा 
எண 


“த 


கண 


“ஐயா | 

திக்கு த்திருமாரா! என: 
Gaal ears ang 
aes £யிருக்கும்‌ | ard 
இனிய ஊண்‌ 
14 पवि क्क | 


उचितोऽयं ननः ஸ்‌ Barat तं सुखोचितः | 
ஏண்‌ जागरिष्यामः ஈர 11 निशाम्‌ 


ass ५ 


ஹஹ த்திஸிறாக்‌ 
ஜன (1) ४, ஷ்ணா 
: Tre 
ஜல்வொருவனும்‌ ப! 
ம்த்ச ieee wba ‘i 
pay | fami 
| qurfienra: 


பட்டய 
115 (7110 ~ 


(ம தளம்‌ 4 
i 


Cat amias 7 ame 
சப்பட்டிருக்கிற து. 


॥ ३ ॥ 


अ, 


சவ்‌ மு தும்‌ 


490 श्रीमद्वात्मीक्रिसमायणे अयोध्याकाण्डे [न ४५५५० 
न हि ஈன்றாள்‌ ममास्ति ஏரி कश्चन | कवी म्येतदहं सलं सेनेव च ते शपे ॥ ४ ॥ 


भुवि - இவ்வு aia பபப] இதை 
मम எனக்கு सयं சுத்யமாக 
எனா ஸ்ரீராமா னிட wats vied —_— 
प्रियतमः oy छक பக்‌ திக்ரு பாத sis 0 

५“ : a இனா லூம்‌ 

० ५१२१०, | स्येन एष சச்சயத்இின்மேலும்‌ 
waa हि (कं வரும்‌ 2 Gea Fi புதன்‌ னிக்யில்‌ 
என ௭ இலலை, Ty அனையிடுகின்றேன்‌, 
अस्व ணன்‌ எக்ண்னான; | எடு च विपुलामर्थावाप्नि च केवलाम्‌॥। 
எரா. “இரத | எரர்சாக்‌ கர்மச்சை சேகரிப்ப 
लके ०००४ | தையும்‌, 
காசா ஸாோ க்கிருஷ்ட நகர்‌ மேேவலமான 


மாய | अर्थावाप्ति च அஸ்திசேர்ப்பழையும்‌ 


( காண்‌ டாக க்ஞுப்‌ 


என இவத 


ல | 
ஈன; ல்‌ புரியும்‌ yore | प्रसादात्‌ च கருணையான்தான்‌ 
ர்‌ சையும்‌ | எண்று 
Faget விசேஷப்பயனை ரி । आकि கான்‌ உறுதியாய்‌ 
13.1.21; ிசால்லும்வண்‌ 
ளின்‌ ணர்‌ எம்‌ शयानं सह ளி | Teta ஏர सरतो ज्ञातिभिः सह ॥ 
a: “துக்கு | सीतवा दह ச சாபபிசாட்டியாரு 
2 டண 
अहं சான்‌ எள்‌ ச்யனங்கொண்டி.ருக்‌ 
धनुष्पाणिः கையில்‌ விற்பிடி த்த | இற 
aint, | fara உயிர்சசோழாாகிய 
ज्ञातिभिः லக ல து ன்‌ रां ப்ரீசாமமை 
பயப்‌ சுறற்திதா a । Baa: 611 64.1.11 
स्ह Gime चन ल्य | ணர்‌ பாதுகாப்பேன்‌. 


न हि astaled किञिद्रनेऽस्मिश्रतः चदा | चतुरहं aly बं मुमहत्सहेमहि | டி |) 
अस्मिन “பக்த क्रिंक्चिते हि ஒன்‌ முப 


at வனத்தில்‌ न இல்லை, 

सद्धा erie ip aru, | सुमहत्‌ (0 பெரிய 
चरतः (111 கும்‌ எம்‌ றால்வை 

मे அடிமயனுக்கு | ऋ अपि [11 


a + 1 
நடைபபைற்க்கூடிய காம்‌ 


அ = ட i paras ப்‌ a+ + ४ 
(111; । 2௭1௭ Shae இர்க்சுவல்‌ 
=| ८.1 1411 | fr னு ண ணம்‌, 


51] RTT: सर्गः 


401 


சனான்‌ तदोवाच TET Tsay | नात्र ள்ளார்‌ कत धपिगरानुपदयता ॥ ८ | 


ணா Tara LT பூம்‌] 
नं १ (ॐ 
= அ on; "Gp का सव 
zara 14 வரும்‌ பதியே : ஏர 
oly Git ककत, 

= ப்‌ மாசுற்றவசோ ॥ | 
धरम एव சருமம்‌ தன்றையே | 

अनुपदयला ச்ர்‌ ५4. Fg | ini 


wlan ப றி நியிருக்கும்‌, 


fp ன்னால்‌ 


५7 = 
oT ge ey 


சால்லோரும்‌ 

हि| करक छण Lb 
நப்பொழு.அ இவ்லி 
டத்தில்‌ 


மன = = ॐ 2001017 mr 


கய்‌ இல்லை 


कथं दशरथो भूमौ சான்‌ सह सीतया । शक्या निद्रा मया we] जीवितं எ सुखानि AT 


ஸார்‌ “evry Parsi ப்ரீசசமர்‌ | Aare at 

ணா ॐ ரபிராட்டியாருடன்‌ 

भूमौ aan 

दायाने படுத்‌ இருக்கையில்‌ wid 

निद्रा சோம்புத்சனம்சான்‌ a4 
அசட்டு 

aaa वां வயிற்றுப்பாடுகான்‌ 


ஆசட்டு ம்‌, इव्रयाः 


மேக (1111 
கான்‌ இரட்டும்‌ 

a ஹ்‌ (त्रः 

கிட்டுவது ற்கு 

எவ்வண்ணம்‌ 


எத்றவைகளாகும்‌ ? 


यो न देवासुरैः aa: शक्यः प्रसहितुं ரரி | तं प्य सुखसंसुपं तणेषु सह सीतया | 


यः ம்‌ எவர்‌ | सीतया ar 
are: (1111111 

aa: எல்லோராலும்‌, | qty 
युधि போரில்‌ । शुषे 
எண்‌ ar இரக்க 

எண: न முடியா தவரோ, | ஈன 

4 அவனா 


-2 + ~ = र 
ச தாப்பிராட்டியா 
டன்‌ 
1 [* 
Lj haan a 
= 1 ர சாரு 
சுசமாய்‌ 0. peas ST 
am Fae ar nav l tar 
நீ Gs sus # oa 


பார்க்கை 71 चतां 


ள்‌ ணா ஈர்‌ विवि often; | एको दशरथस्य; पुत्रः எணண 11221) 


ஐப்பாறுமிக்காரு எள 
மில்லா சுவரும்‌, 


அவருகிசேயுசிய இருள்‌ 
सदृशलक्षणः { சல்யாணகரு ஊநகனை யிங்‌ 


யுடையவரும்‌, त 
| உலகுக்கு அபிராம | எண்‌ च 
ராய்‌ Pa ayy Be | எள; 
इष्टः தம்‌ 
க Terao aes ததி ह 
वकारय பாருக்கு यः 


Lo te Po Pall ces Bet 
afer 5 Tee ey லும்‌ 

பர்பன 

ந்ஙயக்கள தம்‌ 


fy a ௩ 
(14411 


abr aa கண்‌ றவர்‌ 


Marr அவரிவர்‌; 
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[ஸர்‌ க்கும்‌ 


अस्मिन्यव्राजिते राजा न चिरं எட்‌ டண मेदिनी qa ரண भविष्यति ॥ 


ne “னவா aa 

am सताम ae एव 
11 ன்‌ 

ग्ना eer at தறியா 

ia (सु = 7 Sin | विधवा 


என்னார்‌ न 


பிணை ச்‌. சரக்க ப்ட்‌ 
டார்‌, | எண்‌ 


அதனால்‌ 

11 

रिता शी 

கரா பப்‌! காப்‌ tu றிகொ 
டு ச்சுவளாய்‌ 


ஆகப்பபோ இருரன்‌ ष 


अनुरक्तजनाकीणां सुखारोकम्रियाबहा | राजन्यसनसंखष्टा सा पुरी विनशिष्यति॥१३॥ 


मव शमन | सादति = த்த 
जनाकीर्णा { ளால்‌ शन्का 8110104 | ; உட்‌ 4 
वि: சக்கிரவர்‌ திதியாரைப்‌ 
னன்‌ உற்சவகாட்சுகளால்‌ राजत्यश्ननप्रयुषठ ப திசொடுச்அப்‌ பம்‌ 
ரா ட பிரியமாய்‌ விளங்குக < கன்றதாய்‌ 
ம்னு மாகிய ற்‌ 414 மாகப்போ இற து. 


௫ உளர்‌ எள: चखियः; | ணர்‌ तात मन्ये எண்ண ।१४॥ 


aa “goa தோழா | | रामनियै शनं 

faqs; ஸ்த்ரீகள்‌ | 

सुमहानादं கூளிக்கூனிச்‌ சூ.றஙிட்டு இன்னி 

विनद्य அடு அனிட்டு, 

பப Bring eran ॐ 

उपस्वाः ஐய்க துகிடப்பார்சு | मस्य 
ிளனவும்‌, 


ஸ்ரீராமாது திருமா 
[1 

நிச்சப்சமாய்‌ கடக்‌ 
is avo) gwen aun 

சான்‌ எண்ணுகின்‌ 
தேன்‌. 


कौसल्या चैव राजा च तयैव जननी मम । என்ர जीवन्ति सर्वे ते सवरीमिमाम्‌ ॥ 


श्र च (71-17-11 | Ba 
ண a at apni a! A यद्र प 
gal शर्वरी एव 
- காளா அ " नि 
pate இ जाचन्तिन 
तथा பாஜாவுமாகய | 
ள்‌ அவர்கள்‌ प 


எல்லோ ௫ம்‌ 

[1 111. । 

லண 1.1.13 a 

Pam a क க்கபரட்‌ 
டார்களொெணன 


கான்‌ பயப்படு மேன்‌ . 


जीवेदपि हि मे पाता எண்ண | ரர்‌ ரர கண बीरद्ूषिनरिष्यति ॥ 


मे it ear தி எண 
சான மாதா जीवेत्‌ ஸ்‌ 
1:12:10) ௪த்ருக்ன ஹ்டைய | 


ஞாபகத்சால்‌ 


பிழை ib (क 111, 


என்னமோ 


51] 
ave: 
कौसल्या 
यतत ततु 


ஈக: सगः 


क्वीन ॥ १1 क्क! | ஈண்‌ fe 4 


பகோணனையார்‌ | பெற்ற 


அரச இரத 
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க்டச்சாலேயே ரப்‌ 
பொழு 


மாண்டுவ்டுவாள்‌. 


| चिनक्निष्यति 


कथे YS eT சிர்‌ எனற; | Te धारयिष्यन्ति எரா எள்‌ ண; ॥ 


HERA “ தெய்வத்தன்மை | महात्मनः ம்ஹாத்மாவாகிய 
யுள்ள Wat: eae gad {3 

ज्येष्ठं 711. | प्राणाः Bf ies [டைய 

சர்‌ புண்யபுளுஷணுய | até தருமே ணியில்‌ 

பம்‌ புதல்வனை कथं எவ்வாறு 

अपरयतः [1.191.111 धारयिव्वन्ति = (+ கி சுப்போகி 
ங்ட்ட றது? 


ஈஸ்‌ जपतो पातको स्या ன்னர்‌ | अनन्तरं च ரன்‌ मम என்‌ ॥१८॥ 


amt 1 111 ளனர்‌ அதன்பிறகு 

ண்‌ पश्चात्‌ மரித்குவுடன்‌ मम मात्ता अपि எனது சாயும்‌ 

कैसल्या (दकम चा ara பாணம்‌ 

ன்னர்‌ இறப்பார்‌, । उपेष्यति அடைகாள்‌. 
अतिक्रान्तपतिक्रान्तमनवाप्य ्रनोरथम्‌ । राज्ये राममनिक्षिप्य पिता मे विनरिष्यति ॥ 
तै *எனது मनोरधं tens sang 

fear இருத்சக்மையார்‌ என்ன அடையா சபடியால்‌ 
व) இமாஜ்யத்தில்‌ विनक्चिष्यति Bree 1 2 

तं ஸ்ரீராமனை எனா 0 fase து tapas 
ஸி இதவபிவேசம்‌ செய்‌ अतिक्रान्तम्‌ | 2௪ | (சோட்டிச்கொ 


; ' | ॥- प. வ்ளந்தாலும்‌ ரூ 
அனகைக்கமுடியாது, | அணிப தக்கா குமர ர) 
ot 


सिद्धार्था पितरं at எண்ணக்‌ பாண்‌ सर्वेष संस्करिष्यन्ति भूमिपम्‌ ॥ 


त्तस्मिन्‌ “அர்த चत्त 


‘ intl இதச்‌ அவிட்ட 
சாலம்வரும்பொழு து 


= मूमिषं ரவர்‌ த தி ரு 
प्रेतकार्येषु சாமைர்கரியங்கள்‌ a = ONT +य Fe 
सर्वेषु சாளிலாவறிறிலும்‌ पित्त = *ைையாருக்கு 
ணர்‌ भपि கொடுத துவைக்சவர்‌ संस्करिष्यन्ति சம அசங்கரியம்செய்‌ 


கன தான்‌. 


a क्क 
வார்கள்‌, 
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ஊர்க்‌ என்ன்‌ 


[ஸர்‌ क ९ 


रम्यचत्वरसस्थानां सुविभक्तमहापथाम्‌ | என்றாள்‌ गणिकावरकोभिताम्‌ ॥२१॥ 
रथाश्वगजसंबाधां तुयनादविनादिताम्‌ । सर्वकरयाणसम्बूर्ण हृषटपष्ननाङुलाम्‌ ॥ २२ ॥ 
आरापोद्ानसंपननां समानोत्सवलारिनीम्‌ | சாண विचरिष्यन्ति राजधानीं எண்‌ ॥ 


AA எனு 
fag: சிரு த omens Ger 
aipsy sakracae 
Tae | கணளினனமைப்பினைப்‌ 
Glu im grin, 
ஏர ர்‌ meray பிரிக்கப்பட்ட 
अहापधां ) rome [41 
அம்‌, 
கார்னை. | ஜனங்கள்‌ வ௫க்னும்‌ 
ரர்‌ அசண்மனைசள்‌ போ 
ன்ற இிருமாளினக 
ளாலும்‌, அசண்மனை 
களாலும்‌ நிறை து 
ள்ள ௯ம்‌. 


எங்கு பார்த்த ரலும்‌ 
சற்‌ த சணிகா யெ 
ஹும்‌ பால்லினகைப்‌ புஷ்‌ 
பன்களால்‌ அலலக்கரிக்‌ 
கப்பட்டு விளங்குக 
னும்‌. 

ரதங்கறாம்‌ கு.தினாக 


ணார. 
ளும்‌, 017 Sar a (BTL 


aaa 
நிறைந்துள்ள தும்‌, 


ततूयनादविनारितां 


। FeO 
| 
| 
ணாக 


आरामो्वान- } 
கள்‌ 


எண்ண. ) 
எள்‌? 
| எணன்‌ 
சாண: 
| विचर्प्यन्ति 


வா 53५) शकला (ho 

ip Baio ற்று அம்‌, 

மணாளா ங்க ial car न्तीति வ 

ழி geo कीन ௪ அ ம்‌, 

Henney areal இன்‌ 
விரண்டும்‌ அறிறு 
வாழ்வுத்று மனத்தி 
ருப்திகோ ண்ட இன 
ங்களால்‌ வ௫ிக்கப்‌ 
பெதிதஅம்‌, 

தோப்புகளும்‌ சோட்‌ 
டங்களும்‌ மலிர்னள்‌ 
ar me, 

LAO Spear शाकला ௩உட்டம்‌ 
கூடி ஈடைபெனும்‌ 
திருவிழா Ser raed 
விளா a ae gor br By 

இரசாஜகாளியில்‌ 

கிருதடிருத்யர்கள்‌ 
சண்சரிக்கப்பப if ணர்‌ 


கள்‌. 


अपि ள்ணாள்‌ எள | प्रत्यागम्य னு ரர सुव्रतम्‌ ॥ 22 ॥ 


Tae: “சாத சக்கரவர்த்தி 
யார்‌ 

जीवेत्‌ अपि பினழ சி இருப்‌! woe 

a காங்கள்‌ 

எள்ள 1111-1 (वक्वा 

पनः மீளவும்‌ 


எவன்‌ 
ஜார்‌ 
महात्मानं 
ரா अपि 


வர்‌ का, 

1. > 4.1 

மஹா திமாவை 

१1/12. மிழ்‌ 
கவோமோ 0 
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अपि எண सा சாரண aay) नि्रत्तवनवासेऽस्मिन्नयोध्यां परविरोमहि ॥२५॥ 


“(सका कन्या 64.34 காரி । ஏர்‌ 59 क्ली 
என்னா | wigan செய்னுராடி | ளர்க சாம்‌ மணத்திருப்தி சொண்‌ 
ததுவிட்டமையால்‌ | டவருடன்‌ கூட 
अस्मिन्‌ இவர்‌ ஆ! वा 
மாயப்‌ வனவாஸம்‌ முடிற்த mapa அயோத்தியில்‌ 


வன னில்‌ प्रविशेमहि अपि புருவோமோரி* 
परिदैवयपानस्य உண்ன महात्मनः நற்‌ राजपुत्रस्य दारी साऽत्यव्त ॥ २६ | 


qa மனவேதனையு நறு | எண மதா சுமாவும்‌ 
ஏச என புலம்பி ௮ழுதுகெெ எண்‌ சக்கரவர்த்தி குமார 
என்கி | மாயை இவருக்கு 
பக்கலில்‌ கார்‌ தலுஙின்‌ Al அரத 
तिष्ठतः 1 (नेक जकार व्यस्तो ser எண்‌ Gra 
~ மேயிருந்கு wea சுழிர்ச ௮. 





तथा fe என்ரான்‌ प्रनाहिते नेत्र ஏன்னா | 
ஏர वाष्पं व्यसनाभिरपीितो எரர்‌ नाग इव व्ययातुरः | २७॥ 


ध्रजादिते பரஜாபிமாணியாமய | गुह 


ணி : சூர்‌ 
न 42/11 | स्यरसनाभिवीदित्ः அக்சு்தால்‌ மிக வரகு 
திருக்குமரன்‌ Pani’ 
வட்டப்‌ en = ட்‌ 1 
wii BES சன்னம்‌. | न्यथातुरः 1 1 
ரானி திமீயளுரிடத திலுமுன்‌ ட 
ள வாதிஸல்பத்தால்‌ ள்‌ _ re ४ न 
तथाहि மேற்கண்டவண்ண ம்‌ ண்ட்‌ [ப க்க எரியும்‌ 
மாய்‌ விருணத்தாலபடும்‌ 
स्य உளள த்திலுள்ளகதை | नागाः दुव யாக Sar a 
உள்ளபடியே | ஈர்‌ அண்ணி any 
व्रति உளணம்க்ளசயில்‌ ममोच | 


इत्यार्षे AMRIT वाल्मीकीये आदिकाव्ये 
अयोध्याकाण्डे THT सगः ॥ 
எண: शोकाः 4381 अयोध्याकाण्ड आदितः ன்ன; 2026 
इयां श्रीमद्रामायणे ரஸ்‌ कौमानकयामसङ्ः | 
இவ்விதம்‌ துதியில்‌ குசன்‌ வவண்‌ இவர்களால்‌ பரீராமர்‌ ஸன்னிதீயில்‌ அச்வமேத 
யாகசாலையில்‌ கானம்‌ சேய்யப்பட்ட டரீமத்‌ ராமாயணத்தில்‌ ஆவது தினத்தில்‌ 
கானம்‌ பண்ணப்பட்ட கனத முடிவபேற்றது... 


SS —- 


